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SUUS AR IO. 
(Hist. erit. p. 18 et 24.) 


᾿Αχούετε λεῴ" Σουσαρίων λέγει τάδε, 
υἱὸς Φιλίνου Μεγαρόϑεν Τριποδίσχιος" 
4 - 2 » cf 3 , 
χαχὸν γυναῖχες, ἀλλ᾽ ὁμὼς, ὦ δημόται, 
οὐχ ἔστιν οἰχεῖν οἰχίαν ἄνευ χαχοῦ. 


καὶ γὰρ τὸ γῆμαι καὶ τὸ μὴ γῆμαι xaxov. 


"F'setzes apud Οταϊπδγαπι Anecd. III p.886: ὁ Σουσαρίων ov- 
τος ὁ κωμιχός, φαύλης τῆς γυναιχὸς τούτου φανείσης xal 
τοῦτον ἀπολιπούσης, εἰσελϑὼν ἐν τῷ ϑεάτρῳ ἀνεφϑέγξατο 
ταδί ᾿“χούετε --- ἄνευ χαχοῦ. ᾿Ιστέον δὲ ὡς τῶν Σουσα- 
ρίωνος τούτου ποιημάτων μόνα ταῦτα κχατελείφϑη τὰ τέσ- 
σαρα ἰαμβεῖα. Scholiasta Dionysii Thr. p. 148: πρῶτον 
οὖν Σουσαρίων τις τῆς ἐμμέτρου χωμῳδίας ἀρχηγὸς ἐγέ- 
yero, οὗ τὰ μὲν δράματα λήϑῃ κατενεμήϑη, δύο δὲ ἢ τρεῖς 
(wu fo, τοῦ πρώτου δράματος ἐπὶ μνήμῃ φέρονται. εἰσὶ δὲ 
οὗτοι ᾿ Αχούετε λεώς κτλ. lisdem propemodum verbis Ano- 
nymus Crameri 1V p. 815 sq. Quintum versum, quem Tzetzes 
Scholiasta Dionysii et Anonymus omittunt nec ab eo qui re- 
liquos fecit profectus esse videtur, servavit Stobaeus Flor. 
LXIX 2. ubi omisso secundo versu idem fragmentum ser- 
vatum est. Versum primum cum tertio et quarto habet 
etiam Diomedes III p. 486. Poetae primi comici fuerunt 
Susarion Mullus et Magnes. Hi veteris disciplinae iocula- 
toria quaedam minus scite et venuste pronunciabant, in 
quibus hi versus fuerunt, ᾿«Αχούετε λέξιν" Σουσαρίων λέγει 
: 1 * 
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xrÀ. Tertium et quartum versum omisso auctoris nomine 
'Suidas s. οὔτε σὺν vol. ll p. 148 et s. τοῦπος vol. III p. 491. 
Suidas petiit ex scholiasta Aristophanis Lysist. 1087. ubi ho- 
die corrupte legitur: ἐν παροιμίᾳ τοῦτο λέγουσι" xaxov 
γυγναῖχες, αλλ᾽ ὅμως οὐχ ἔστιν οἰχίαν ἄνευ xuxov. Vs. 1 
pro λεὼς scripsi λεῴ. — Pluralis enim in hac formula, cuius 
exempla Bentleius Phalar. Lips. p. 261 attulit, legitimus et 
solennis. Et habet hoc ipsum, ut nunc video, Tzetzes, ce- 
teris in λεὼς consentientibus, nísi quod Diomedes habet λέ- 
Env. — Vs. 8 et 4 comparat Suidas cum Aristoph. Lysistr. 
1037 οὔτε σὺν πανωλέϑροισιν οὔτ᾽ ἄνευ πανωλέϑρων. — 
Vs. 4 unus Diomedes εὑρεῖν οὐσίαν pro eo, quod ceteri 
omnes habent, οἰχεῖν οἰχίαν. Anonymus οἰχίας. 

Ceterum hi versus nativam illam antiquissimae comoe- 
diae simplicitatem haud infeliciter imitantur. Ipsius Susa- 
rionis quo minus existimari possint, maxime Aristotelis silen- 
tium prohibet, qui si quid de Susarionis lusibus aut ipse aut 
aequales eius memoria tenuissent,. non dubitari potest quin 
eo loco ubi de comoediae originibus disseruit, Susarionis 
eonatus silentio non praetermissurus fuisset. Quae praeterea 
ad versuum illorum fidem elevandam Bentleius Phalar. p. 262 
attulit argumenta, iis non multum moveor. Qui praeter com- 
memoratos scriptores et eos quos Hist. crit. p. 18 et 24 at- 
tuli, Susarioniae poeseos memoriam servaverit scio nemi- 
nem nisi Plotium p. 2663. apud quem tetrum Susarionium 
commemoratum reperio, quod compositum esse dicit quat-. 
tuor pedibus trochaicis et penthemimerico dactylico. — Eius 
metri quod exemplum subiicit, 

χρυσέοισιν ἀανϑέμοισιν τὰν Θέμιν οὐρανίαν, 
partim ex Sapplhicd versu apud Hephaest. p. 95 partim δὲ 
Pindarici fragmenti p. 961 Bkh. imitationem ab ipso gram- 
matico compositum est. 


CHIONIDES. 
(Ilist. crit. p. 27 sqq.) 


H P 98 E X 


Ι. 
᾿ y 1 4 , 
Πολλοὺς ἐγῳδα xov κατὰ σὲ νεανίας 
φρουροῦντας ἀτεχνῶς χὰν σάμαχε χοιμωμένους. 


Pollux X 48: ἔστε δὲ ὁ σάμαξ (iip χαλάμου τοῦ xa. 
λουμένου σάχτου. μάλιστα δὲ ἐπὶ στρατείας τούτῳ ἐχρῶντο, 
ὡς Χιονίδης ἐν Ἥρωσι Πολλοὺς ἐγῴδα xrà. Sunt haec 
fortasse patris verba ad filium. mollitiei deditum et belli 
aerumnas detrectantem. — Vs. 1 vulgo editur ἐγὼ δ᾽ ἀκούω 
xarà σέ. Cod. Falck. ἐγὼ δαχοὺ χατὰ σε, quod certatim 
emendarunt Bentleius Epist. II ad Hemsterh, p.53.  Porso- 
nus Advers. p.251. Lobeokius ad Phrynichum p. 258. Recte 
autem legitur xo) χατὰ σὲ h. e. neque tuae sorti aequipa- 
randós, qui satis frequens usus est praepositionis χατά, 
cuius qui immeinor fuit Hanovius Exercit. erit. I p. 47 cor- 
rigere tentabat xo) xaxovg. "Vide, ne longius abeam, Hein- 
dorfium ad Platonis Gorg. p. 226. — Vs. 2 cod. Falck. 4o- 
. QoUrrac ἀτέχνους, unde Bentleius «Avzrovg sine lucerna 
pro ἀτεχνῶς scribendum coniecit, Si recte habet creywwg, 
significat opinor quod nostri dicunt ohne Weiteres, ohne Um- 
staende. Ad oeuox« cfr. Photius Lex. p. 408 ὃ: Σάμακχα 
᾿Ερατοσϑένης ἀπέδωχε τὸν φορμόν" ἄμεινον δὲ τὰν τοξι- 
χὸν κάλαμον. οὕτως “ύαιππος. Cfr Hesychius s. v. σάμαξ. 
Itaque ἐν σάμακε χοιμᾶσϑαε idem quod uno verbo comicus 
poete, ut videtur, spud Phrynichum App. soph. p. 70 4 di- 
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xit φορμοχοιτεῖν, ὃ τάττεται ἐπὶ λυπρῶς xoi xaxeg κοιμω- 
μένων, οὐκ ἐχόντων χναφαλλον. 


"2 1. 
Kai μὴν μὰ τὸν 46 οὐδὲν ἔτι γέ uoc δοκῶ 
ἄγνου διαφέρειν ἐν χαράδρᾳ πεφυκότος. 


Suidas vol. I p. 81. “2γκνος: φυτόν, ὃν καὶ λύγον χα- 
λοῦσιν. ἔστι δὲ καὶ εἶδος ὀρνέου. [ἄγνον, οὐχὶ λύγον χα- 
λοῦσι.] καὶ ἀρσενικῶς. Χιονίδης ἐν "Howow Καὶ μὴν κτλ. 
Verba uncis inclusa merito suspectavit Kusterus. Dici haec 
videntur ab homine contempto et in nullo pretio habito. Vs. 1 
legebatur οὐϑὲν ér& ve.  Correxit Porsonus ad Euripidis 
Phoen. 1688 et Advers. p. 88. —— Vs. 2 ἄγνου πεφυχότος. 
[ta constanter Attici, docente Ael. Dionysio ap. Eustath. Od. 
p. 1638 11. Femininum, ut alia mittam, habemus in loco 
incerti poetae apud Etymol. M. p. 595 88: μύρσον ἐς ὠτώ- 
ἕντα παλαιφαμένης ἄγνοιδ, qui mihi Callimachi ex Hecale 
versus esse videtur. Recte autem ἐν χαράδρᾳ. Dioscor. I 
186: ἄγνος ἢ λύγος παρὰ ποταμοῖς τραχέσε τε τόποις καὶ 
χαράδραις φυόμενος. 

- ΠΙ. 


Antiatticista p. 07 8. "Exrérgg: χωρὶς τοῦ ἃ. Χιωνγνί- 
δης “Πρωσιν. | Eadem forma usus est Aristoph. Ran. 420 et 
'Thesmoph. 487. Sed de tota hao Atticistarum doctrina co- 
plose disputavit Lobeckius ad Phryn. p. 407. 


ll T $ X O I. 


I. 
Ταῦτ᾽ οὐ μὰ Δία Τνήσιππος οὐδὲ Κλεομένης 
ἐν ἐννέ᾽ ἂν χορδαῖς κατεγλυκήνατο. 
Athenaeus XIV p. 638 d: ὁ δὲ τοὺς εἰς Χιωνίδην ἀνα-- 
φερομένους ποιήσας Πτωχοὺς ] νησίππου τινὸς μνημονεύε, 


ΠΤΩΧΟ,. - 4 


παεγνιαγράφον τῆς ἱλαρᾶς μούσης λέγων οὕτως Ταῦτ᾽ ov 
μὰ Δία κτλ. Gnuesippus poeta amatorius, euius carminum. 
quae indoles fuerit, optime indicat Eupolidis fragmentum ex 
Helotis ab Athenaeo l. l|. servatum: 
o δὲ ΠΤ νήσιππος ἔστ᾽ ἀκούειν" 
κεῖνος νυχτερίν᾽ εὕρε μοιχοῖς ἀείσματ᾽ ἐχχαλεῖσϑαε 
γυγαῖχας ἔχοντας ἑαμβύκην ve καὶ τρίγωπον. 
Cfr quae dixi ad Cratini Bubulcoa Fragm. 11. Eiusdem ge- 
neris poeta fuit Cleomenes, Sapphoni Meleto et Lamynthio 
iunctus.ab Epierate Athenaei XIV p. 605 e: 
ταἀρωτίκ᾽ ἐχμεμάϑηχα ταῦτα παντελῶς, 
Σαπφοῦς Μελήτου Κλεομένους “αμυνϑίου. 
Kundem dithyrambieum peetam fuisse iam alio joco docui 
ex Athenaeo IX p. 402a: πάλαι γὰρ τυγχάνω ἀνεγνωχὼς 
τοὺς Κλεομένους τοῦ ' Pryivov διϑυράμβους, τὖν ἐν τῷ ἐπι- 
γραφομένῳ Μελεάγρῳ τοῦτο ἱστόρηται, et scholiasta Ari« 
stoph. Nub. 832: αἰνέτετεται (Aristophanes) δὲς τοὺς περὰ 
Κινησίαν xo Φιλόξενον καὶ Κλεομένη, καὶ τούτους εἶναῦ 
τῶν σοφιστῶν βαύλεται, διϑυραμβοποιοὺς χρηματίσαντας. 
Aetate autem Cinesia et Pbilexena ltaud dubie fuit superior. 
Cfr Hist. erit. p. 88. Qui praeterea ecammemoratur Clepme- 
nes rhapsodus, quem Athenaeus XIV p. 620 d Empedoclis 
carmina Olympiis ludis recitasse tradit, ab Rhegine poeta 
fuit haud dubie diversus. Vs. 1 legebatur οὐδ᾽ ὁ Αλεομέ- 
γῆς. quod correxi Quaest. Menandr. p. 491. — Vs. 2 libri 
ἐν ἐννέα χορδαῖσι κατεγλυχάνατο. Correxit Porsonus. Suf- 
ficit fortasse ἐν ἐννέα χορδαῖσιν. | Schweighaeuserus praete- 
rea malebat ἐν ἐνγεαχόρδοισι, de quo instrumento vide Athe- 
naeum XIV p. 630 b. f. 
| NH. dH. 
' 4o" ἂν φάγοιτ᾽ ἂν καὶ ταρίχους, ὦ ϑεοί. 
᾿Επὶ τῷ ταρίχει τῷδε τοίνυν χόπτετον. 


Athenaeus ΠΕ p. 119 e: 'rrixol δὲ οὐδετέρως λέγουσι 
(τὸ τάριεχας), καὶ γίνεται ἡ γενιχὴ τοῦ ταρίχους. Χιωνίδης 
(Ep. Χιονέδης) Πεωχοῖς * 4o ἂν —tw ϑεοί, ἡ δὲ δοτικὴ ta- 
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git, ὡς Eiqeu * Eni τῷ ταρίχει κτλ, Primum versum ser- 
vavit etiam Nicephorus Gregor. sect, 89 et Grammaticus Her-. 
manni p. 324: οἱ '"4rrixoi οὐδετέρως τὸ τάριχος rtpoq£gov-. 
σιν, ὡς xci Χιονίδης φησίν ^ Ao" ἂν φάγοιτε (sic) καὶ ταῦ 
piyovc, ὦ ϑεοί. Vs. 1 ταρίχους genitivum esse casum ac 
non potius accusativum, Athenaeus ex altero versu, qui prio- 
rem non adeo longo intervallo sequutus esse videtur, colle- 
gerat. Neque énim multum moveri me fateor argumentis 
quibus Fritzschius Dissert. de Aristophanis Daetal. p. 109 
alterum illum versum Aristophani vindicare conatus est. — 
Vs. 2 τοίνυν τῷδε C. lbidem xómrerov AC. xonréov PVL. 
Illud praetuli propter auctoritatem Veneti, alterum. tamen 
eur falsum et ineptum dicatur non perspicio. Quo autem 
sensu illud xozrérov h. 1. positum sit certo definiri nequit; 
inesse videtur iocus παρὰ προσδοχίαν pro χάπτετον, nisi aut 
id ipsum scripsit poeta, aut. xóztret pariter ac παίειν apud Ari- 
stophanem Acharn, 835 et σποδεῖν apud Pherecratem Athen. 
HI p. 111 b et Aristoph. Pac. 1306, vorandi vel avide co- 
medendi significationem habet. Substantivum χοπεέτὸς eodem 
sensu posuit Eupolis Adulat. fragm. XIII. Quidquid est, prae- 
positio ἐπὶ eandem hie vim habere videtur quam habet apud 
Aristoph. Plut, 628: μεμιστυλημένοι ἄνδρες γέροντες ἐπ᾽ 
ὀλιγίστοις ἀλη τοις, et Fragm. inc. fab. 528 ἐπὶ τῷ ταρίχει 
τὸν γέλωτα χατέδομαι. ᾽ς 

Athenaeus IV. p. 1316: ὁ δὲ τοὺς εἰς Χιωνίδην ἀνα- 
φερομένους Πτωχοὺς ποιήσας τοὺς ᾿Αθηναίους φησίν, ὅταν 
Διοσκούροις ἐν Πρυτανείῳ ἄριστον προτιεϑῶν- 
ται, ἐπὶ τῶν τραπεζῶν τιϑέναι τυρὸν χαὶ φυ- 
στὴν δρυπεπεῖς t ἐλάας xal πράσα, ὑπόμνησιν 
ποιουμένους τῆς ἀρχαίας ἀγωγῆς. Metrum primitus fuisse 
videtur anapaesticum, euius haud obscura supersunt vestigia. 
Pro δρυπεπεῖς solenüi varietate BP habent δρυπεέτεῖς. Nec 
. minus accentus in hac voce fluctuat, cuius de variis formis 
vide quos affert O, Muellerus Aegin. p. 187 d et Dindorfium 


Thesauro L. Gr. vol. Il p. 1695.  Exquisitiora protülit 
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Lehrsius Epic. quaest. p. 162. Pro φυστὴν Dindorfius ex 


praecepto Herodiani apud schol. Arist. Vesp. 608 scripsit 
φύστην. 


EX INCERTA KABULA. 


Vitruvius Praef. lib. VI p. 116 commemorsto Kpicuri 
dicto, pauca fortunam sapientibus tribuere, quae autem ma- 
iima et mecessaria sint animi mentisque cogitationibus gu- 
bernari, eandem sententiam ab Eucrate Chionide Aristophane 
expressame fuisse dicit. 





MAG NE 8 
(Hist. crit. p. 20 sqq. 


4Δ4ΔΙΟΝΥΣΟΣ. 
I. 
Καὶ ταῦτα μέν μοι τῶν xaxwy» παροψίδες. 


Athenaeus ΙΧ p. 367.f: éni σχεύους οὖν εἴρηχε ( vocab. 
παροψὶς) '"dvtupaygo Βοιωτίῳ — καὶ ὁ τὰ εἰς Μάγνητα 
ἀναφερόμενα ποιήσας ἐν Διονύσῳ πρώτῳ Καὶ ταῦτα xtÀ, 
Apertum est Athenaeum haec in eum sensum accepisse quo 
Latini dicunt malorum thesauros, cui interpretationi nescio 
an ariiculi usus τῶν χαχῶν repugnet. lta recte dicas 'IAiag 
xaxuv, “έρνη xaxov, ἀγαϑῖδες ἀγαθῶν, non item ᾿Ιλεὰς 
τῶν χαχῶν etc. Itaque hoc potius dixisse putandus est, sus 
haec malorum meorum additamenta: quasi germanice dicas 
meiner Leiden Nebenschüsseln. Similiter vocabulo σπαρο- 
ψώνημα usus est Aesohylus Agam. 1422: εὐνῆς παροψώ- 
vnua τῆς ἐμῆς χλιδῆς. Nisl forte παροψίδας xoxo» Magnes 
dixit malorum solatig, aut pro χαχῶν soripsit φαχῶν. 
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.. HN. 
T'aygviag ἤδη τεϑέασαι χλιαρους 
σίζοντας, ὅταν αὐτοῖσιν ἐπιχέῃς μέλε; 


Athenaeus XIV p. 049 e: ταγηνίτης πλακοῦς ἐν ἐλαίῳ 
τετηγαγιαμένος, ὁ x«l ταγηνίαρ.. μνημονεύει Μάγνης ἢ ὁ 
ποιήσας τὰς εἰς αὐτὸν ἀναςφερομένας χωμῳδίας ἐν Διονύσῳ 
δευτέρῳ Ταγηνίας χτλ. Crateti tribuit Pollux VI 79. Vid. 


Hist. crit, p.. 84, 
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I. 
"ov ὕσαντα χρὴ καὶ βακκάριδε ἜΧΘΙΜΕνΟΥ: 


Athenaeus XV p. 690 9: μνημονεῦῷεε τῆς βακκάριδος καὶ 
Σοφοκλῆς. Μαγνης δ᾽ ἐν “υδοῖς “ούσαντα χρὴ κτλ. Priora 
verba B ita scripta exhibet λύσαντα δεῖ. «ἀούσαντα pro 
λουσάμενον dictum accipiunt, quod cum fieri non possit, 
aliud quid scripserit poeta necesse est. 

II. 

Pollux VII 188: χοσκχινομάντεις δὲ εἴρηκε Φιλιππίδης. 
Μάγνης δὲ ἐν “υδοῖς ὀνεειρομάντεσιν ἀναλύταις. De 
emaAureig, quod hominum genus veneficia solvere putabatur, 
efr Lobeckii Aglaoph. p. 9614. De titulo fabulae dixi Hist. 
erit. P 84. P 


HYT AKIAIH Σ. 
Einé μοι" νῦν δὴ uiv ὥμνυς μὴ γεγονέναι, νῦν δὲ φῇς. 


᾿ Suidas vol. Il p. 640, Δῦν δή: -ἀρτίως ἢ μιχρὸν ἔμ- 
πρησϑεν. — Μάγνης δὲ ἐν {υτακίδῃ Einé μοι" vov δὴ 
μὲν ὠμνυς κτλ. [ta codd. οἱ’ Photius Lex. p, 909 8. Vulgo 
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νῦν μὲν δή. Pro νῦν δὴ in Suidae glossa scriptorumque 
locis quos affert (Plat. Legg. IIl p. 688 E. Eurip. Hipp. 238 
et Meleag. fragm. XVI p. 291 Matth.) superiores Suidae 
editiones habent νῦνδη, quod recte habet si νύνδη scripse- 
ris. Bernhardius non monito lectore edidlt νῦν Ó5, contra 
mentem grammatici, quem Saidas exscripsit. Ita enim ille 
pergit: ἐν δὲ τοῖς Νόμοις διαλελυμένον εἴρηκε (Plato Legg. I 
p. 629 D) τὸ μὲν νῦν ἐπὶ τοῦ παρόντος γρόνου, τὸ δὲ δὴ 
ἐπὶ συνδέσμου" “Ὃς δὴ πάντων τῶν πολέμων γαλεπώτατος, 
ὡς ἔφαμεν ἡμεῖς νῦν δή. Spectant haec ad grammatico- 
rum quorumdam doctrinam, νῦν et νῦν δή sive potius νύνδη 
ita distingnentium, ut νῦν de tribus temporibus, νύνδη au- 
tem nonnisi de praeterito tempore dici praeciperent. Ita Ety- 
mol. M. p. 78 80 emendatum a Lehrsio meo Quaest. ep. 
p. 131.  Eiusdem' doctrinae vestigia supersunt apud schol. 
Aristoph. Equ. 5. νῦν δὴ "qégeg: οὕτως ᾿Αττιχοὶ ἀντὶ τοῦ 
ἀρτίως. De titulo fabulae dixi Hist. crit. p. 85. Probo nuna 
Bernhardium Τιταχίδης dramatis indicem fuisse suspican- 
tem. Cfr Hist. crit. p. 422. 


Ill O 4 Z2 T P1 A LI 
Ovx ἔστιν οὐδεὶς οὐδ᾽ ὁ Μυσῶν ἔσχατος. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 886: Mvodv ἔσχατος, ἐπὶ 
τῶν εὐτελεστάτων Μάγνης. Ποαστρίᾳ Ox ἔστιν κτλ, Sie- 
benk. Ποαστρίαις. Οἷε Hist. crit. p. 99. 

Ex incerta fabula unum fragmentum superest apud Pol- 
luc. II 101: πρόστομον ξίφος τὸ ἐστομωμένον xai τομόν, 
τὸ δὲ μαλαχὸν xci ἄτομον ἀπρόστομον, ὡς αγνης. 


ECPHANTIDE S. 
(Hist. crit. p. 85 sqq.) 


S A T YX P O I. 
JIéóag ἐπεὶ δέοι πριάμενον χαταφαγεῖν ἑφϑοὺς vog. 


Athenaeus IlI p. 06 b.c: τῶν δ᾽ ἑφϑῶν ποδῶν μνημο- 
γεύει — ᾿Εχφαντίδης ἐν Σατύροις Πόδας ἐπεὶ κτλ. — Vulgo 
πόδας τε εἰ δέοι. Hermannus Opusc. I p. 50 πόδας ἔτ᾽ εἰ 
δέοι. Simplicius mihi videbatur πόδας ἐπεὶ δέοε. Nec mul- 
tum discrepat Dindorfli ratio, qui locum ad iambicos nume- 
ros revocavit, πόδας τ᾽ ἐπεὶ δέοε πριάμενον καταφαγεῖν | 
ἑφϑοὺς ὑός. 


EX INCERTIS FABULIS. 


Aspasius ad Aristotelis Ethica Nicom. IV 2: διασύρον- 
ται γὰρ οἱ Μεγαρεῖς ἐν χωμῳδίῳ, ἐπεὶ καὶ ἀντιποιοῦνται 
αὐτῆς ὡς παρ᾽ αὐτοῖς εὑρεϑείσης, εἴγε καὶ Σουσαρίων ὁ 
κατάρξας χωμῳδίας Μεγαρεύς. ὡς φορτιχοὶ τοίνυν καὶ ψυ- 
χροὶ διαβάλλονται καὶ ποόρφυρίδι χρώμενοι ἐν τῇ παρόδῳ. 
χαὶ γοῦν ᾿“ριστοφάνης ἐπισχώπτων αὐτοὺς λέγει mov. 
(Vesp. 07) ομηδ᾽ αὖ γέλωτα Μεγαρόϑεν χεχλεμμένον."» 
ἀλλὰ καὶ ᾿Εχφαντίδης παλαιότατος τῶν ἀρχαίων ποιητής 
qua Μεγαρικῆς κωμῳδίας ᾷσμα δίειμαι αἰσχύ- 
γνομαι τὸ δρᾶμα Μεγαρικὸὰν ποιεῖν. δείκνυται γὰρ 
ἐκ πάντων τούτων ὅτι Μεγαρεῖς τῆς κωμῳδίας εὑρεταί. Pro 
corruptis ἄσμα δίειμαε αἰσχύνομαι cod. apud Galsford, ad 
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Hephaest. p. 97 habet ἄσμα διείμ᾽ ἡσχυνόμην, Hinc cor- 
'rexi olim ad Philem. p. 882: 
Μεγαρικῆς κωμῳδίας 
ἄσμ᾽ οὐ δίειμ᾽. ἠσχυνόμην 
τὸ δρᾶμα [Μεγαριχὸν ποιεῖν. 
Fortasse recie; priora certe ἀσμ᾽ οὐ δίειμι verissima puto. 
Ac confirmat quodammodo Bern. Feliciani versio apud Gaie- 
fordium 1. l. praetereo carmen Megaricae comoediae: sam 
me pudet facere Megaricum fabulam. Quae, si ad verbum 
ex graecis expressa sunt, suspiceris locum ita constituen- 
dum esse, 
' ἄσμ᾽ οὐ δίξεμε Μεγαρικῆς κωμῳδίας" 
αἰσχύνομαι γὰρ δρᾶμα ΜΜεγαρεχὸν ποιεῖν. 
Sed Feliani versioni non nimium tribuerim, qui ut senariog 
procuderet, in transferendo liberius versatus esse videri pot- 
est. "Th. Bergkio Comment. p. 358 duo diversorum poeta- 
rum fragmeuta videntur, quorum alterum, quod ita acribit, 
Μεγαρικῆς χωμῳδίας 
ᾧσμ᾽ οὐκ ἂν ἄδοιμ᾽, 
Ecphantidi, alterum autem uno trimetro comprehensum Myr- 
tilo assignat, quem in superioribus Aspasius commemorat. 
Duo diversi loci fragmenta esse nunc ipse credo, de Myrtilo 
autem valde incerta est viri optimi suspicio. Ceterum cfr 
Hist. crit. p. 22. 
li. 


Ew κισσοχαῖτ᾽ ἄναξ, χαῖρε. 


Poeta anonymus (Cratinus) apud Hephaest. p. 96 Gaisf. 
Εὔιε χισσοχαῖτ᾽ ἄναξ χαῖρ᾽, épaox' ᾿Εχφαντίδης. Ita Pau- 
wius: libri ἔξασχε (ϑαντίδης. — Ridet poeta Ecphantidem, 
euius haec ipsissima verba esse primus vidit Naekius Choer. 
p. 93. qui ilia ex Díonyso fabula petita existimat. — Probavi 
hoc Hist. crit. p. 97. Nec negari potest peracute excogita- 
tnm esse. Coepi tamen dubitare, quum in loco IHesychii sa- 
tis commode iungi possit “ιονύσῳ ὕμνος. Ki simile est quod 
idem v. τρίχτειρα dixit ϑυσία  Ervodio, | 
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T ! | Ml. Ec | 

Scholiasta Ven. Aristoph.: Vesp. 1182: ᾿“ρδροκλέα δὲ 
Κρατῖνος Σεριφίοις φησὶ δοῦλον καὶ πτωχὸν ἡταιρηχότα 
ἄρα τὸν αὐτὸν. Τηλεκλείδης δὲ ἐν ᾿ Ἡσιόδοις (ita Dindorfius 
pro roig Óvg) *xei ᾿Εχφαντίδης βαλλαντιοτόμον. De 
Andrzoele Pitthenei multorum comieéorum ludibrid vide ΤΉ. 
Bergkium Epist. ad Sohillerum p. 119 sqq. Ad eundem 
epectare vidétar versus proverbialis, sed quem ex comiico 
poeta desumptom arbitror, apud Zenobium lll 73: ἐν δὲ 
διχοστασίῃ κἂν ᾿“νδροχλέης πολεμαρχοῖ. lta enim cotrigo 
editam lectionem xai 'vÓpoxAéng πολεμαρχεῖ, in qua etiam 
ceteri paroemiographi consentiunt, Nomen βαλλαντιοτόμος 
rectius simp'ici ametabolo scribi collisunt ex Aristoph. Han. 
3412 τοῖς λωποδύταις καὶ toig βαλαντιητόμοις. Sed huic 
loco non nimium tribuendum, in quo quum optimi libri Rav. 
et Veu. habeant ϑαλαντιοτόμοις, mihi quidem nunc perquam 
probabilis videtar Lachmanni coniectura, τοῖσε βαλλαντιοτό- 
pois scribentis. Accedit quod formae per ἢ scriptae vix aliud 
exemplum reperias. Cfr Lobeckius ad Phryn. p. 657. De- 
nique nihil caussae est cur Simonidis reiiciatur euctoritas, in 
euius Epigr. LX vs. 8 legitur &£unoge xai φορτηγέ, τὸ σὸν 
βαλλάντιον οἶδεν. Quod carmen etsi Simonidis nomen men- 
fiiam, omnibus tamen omnium scriptorum codicibus antiquius 
existimandum est. 

IV. 

Pollux lI 127: χακηγορία, ἰσηγορία, κακηγορίστερος 
παρὰ Φερεκράτει, καὶ κακηγορίστατος παρὰ 'Exqev- 
τίδῃ. Pherecratis locum servavit Photius Lex. p. 618 in. 
ubi vitiose legitur χακηγοριστότερον, 


CRATINUS. 
tist. crit. p. 48 sqq.) | 
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I. 
Κἀγὼ γὰρ ἤυχουν Μητρόδιος ὁ γραμματεύς 
σὺν ἀνδρὶ ϑείῳ καὶ φιλοξενωτάτῳ 
καὶ mnavr' ἀρίστῳ τῶν Π]ανελλήνων πρόμω 
Κίμωνι, λιπαρὸν γῆρας εὐωχούμενος 
αἰῶνα πάντα συνδιατρίψειν᾽ ὁ δὲ λιπών 

* βέβηκε πρότερος. 

Plutarchus Vita Cimon. 10 de liberalitate et munificen- 
tia Cimonís disserens: αὐτῷ δὲ Φεανίσχοι παρείποντο gvy- 
ήϑως ἀμπεχόμενοι χαλῶς, ὧν ἕχαστος, εἴ τις συνεύχοι τῷ 
Αίμωνε τῶν ἀστῶν πρεσβύτερος ἠμφιεσμένος ἐνδεῶς, διη- 
μείβετο πρὸς αὐτὸν τὰ ἱμάτια. χαὶ τὸ γινόμενον ἐφαίνετο 
σεμνόν. οἱ δ᾽ αὐτοὶ καὶ νόμισμα χομίζοντες ἄφϑονον, πα- 
ριστάμενοι τοῖς κομψοῖς τῶν πενήτων ἔν ἀγορᾷ σιωπῇ τῶν 
κερματίων ἐνέβαλλον εἰς τὰς yeipag* ὧν δὴ καὶ Κρατῖνος 
ὁ κωμεχὸς ἐν ᾿Αἰρχιλόχοες ἔοιχε μεμνῆσθαι διὰ τούτων" 
Καγὼ γὰρ ἤυχουν xr. Με. 1 ΜΜητρόβιος ὁ γραμματεύς. 
Hunc Metrobium Winckelmannus Proleg. ad Platon. Euthyd. 
P. XL non diversum esse existimat ab eo qui Conni,  nobi- 
lissimi fidicinis, pater perhibetur a Platone Euthyd. p. 272 C 
et Menex. p. 286 A. Eandem sententiam sequutus est Th. 
Bergkius Comment. p. 19. Fortasse recte. De scribis Athe- 
niensium multi multa commentati sunt. Vide inprimis Schoe- 
mannum de Comit. p. 818 sqq. et Boeckhium Corp. Ineer. I 
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p. 200. — Vs. 2 σὺν ἀνδρὶ ϑείῳ. De hac honorifica ap- 
pellatione Lacedaemoniis maxime usitata, ideoque ad Cimonis 
Laconicarum rerum studiosissimi laudes inprimis accommo- 
data, Platonis Aristotelis et Aeschinis locos iam alii compo- 
suerunt. V. Buttmannum ad Platonis Men. p. 69, — Vs.3 
πρόμῳ Reiskius. Libri πρώτῳ, pro quo Hermannus apud 
Runkelium ad Eupol. p. 187 coniecit πρὸ rov. Th. Berg- 
kius Comment, p. 23 tentabat ἑνί, Utrique praestare mihi 
videtur. πρόμῳ, quod epicis tragicisque familiare nec Cratini 
sublimem orationem dedecet. Eandem vocem critici recte 
restituisse videntur Aristophani Thesm. 50, 


I. 

Οἷον σοφιστῶν σμῆνος ἀνεδιρήσατε. 
Clemens Alex. Strom. 1 p. 280 (329): Αρατῖνος γοῦν. 
ἐν τοῖς 'doyiloysiorg (sic) ποιητὰς καταλέξας ἔζη Οἷον σο- 
«ιστῶν σμῆνος ἀνεδι(φήσατε. Homerum dicit et Hesiodum 
aliosque complures. Diogenes Laert. Prooem. 12 p. 9: xai 
οἱ ποιηταὶ σοφισταί, xaO καὶ Κρατῖνος ἐν ' ApyiAózo (sic) 
τοὺς περὶ Ὅμηρον καὶ Ἡσίοδον ἐπαινῶν οὕτως καλεῖ. Con- 
stat latissime patere usum nominis σοιξιστής. Ita Phrynichus 
Lamprum musicum guvvoov | ὑπερσοφιστὴν dicit apud Athe- 
mnaeum ΠῚ p. 44 d, et Plato comicus τὸν ᾿πούντιον αὐλητὴν. 
^ Βαχχυλίδην εἰς τοὔνομα χατέταξε τῶν σοφιστῶν schol. Ari- 
stoph. Nub. 330. Eustathius ad lliad. p. 1023 18: xai Xo- 
φοχλῆς, φασὶ, τὸν. κιϑαρωῳδὸν σοιριστὴν λέγει καὶ τὸν ῥα- 
ψῳδὺν EvnoAig. Anaxandrides Atheuaei XIV p. 638 d: ἵνα 
καὶ σὺ νικᾷς τοὺς σοφιστάς, ὦ qiAe. Ubi de Arga aliisque 
musicis et poetis loquitur. Ad σμῆνος σοιιστῶν compares 
Platonieum σμῆνος ἀρετῶν Menone p. 72 A. Cfr lacobsius 
ad Achill. Tat. VI 19 et Bergkius Comment. p. 6. ᾿νεδι(ρή- 
σατε, ut pro ἀνεδεμρρήσατε (cfr Manreblen v. δειιρήσαντες 
ete.) Casaubonus ad Athenaeum ΕΠ] p. 86 e scripsit, dubitari 
potest utrum ab cvaóufyée an ab Dum formatum, sit. - 
Homerica et vetustior forma fuit ἀναδιράω.  Ofr Naekium 

de Callim. Hecale in Museo Rhen. Il p, 512... 
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τιδα. Quae ita corrigo: ὃ ἰδίως Θασίαν ἅλμην ἐχάλουν. 
Κρατῖνος - Εἶδες τὴν Θασίαν ἄλμην.. Qued mon vidit Len- 
nepius Anim. ad Colnth. p. 16. — Vs. 2 ταχέως καὶ πα- 
ραχρῆμᾳα, Similiter, sed sine copula Isaeus de her. Cleon. p. 7 
Rsk. εὐθὺς ἐρωτώντος τοῦ Δεινίου παραγρήμα. Dinarchus €. 
Dem. p. θ6: τὴν εἰσαγγελίαν εἰϑὶς παροαχρῆμια ἀναιρού-- 
μένος. Quod dicendi genus ne ἃ scholiastarum quidem ser- 
mone aliemani esse docet schol. Plat. Bekk. p. 818 et Aríi- 
stoph. Equ. 472. De usu adverbii ταραγρῆμα 8. poetis fere 
elieno: dpete disseruit Naekius ad Choer. p. 216. — Vs. 8 
ὁ τυηλὸς παρὰ χωφὸν λαλεῖ de fis dictum videtur, quibüs 
mon verendüm erat ne maledicta, quae in alios iecerant, in 
ipsos regererentur. Itaque indicat quicunque haec dicit, gra- 
viter ulturmm esse Archilochum illatas sibi iniurias. 


IV. 
᾿ς Ἔνθα Διὸς μεγάλου ϑᾶκος πεσσοί τε καλοῦνται. 


"iSmidas vol. I p. 605. Διὸς ψῆφός : οὕτως καλεῖται 
(Kusferuá τύπος addit) ἐν ᾧ ᾿“ϑηνὰ καὶ Ποσειδῶν ἐχρί- 
ϑησαν. Κρατῖνος ᾿«Ἱρχιλόχοις" ἜΕνϑα Διὸς μεγάλου ÜDwxoc 
Ἀεσσοί "te καλοῦνται. -ὃ γὰρ τόπος ἐν ᾧ διεχρίϑησαν Διὸς 
ψῆφος καλεῖται" τἄττετᾶε δ᾽ ἡ παροεμ ἕε ἐπὶ τῶν ἱερῶν 
καὶ ἀϑίχτων. "Eundem Cratíni versum! ex sclioliasta Ῥ]αἴο- 
Hi "elitó produxit "Slebenkeesits ἀνὰ Harlesimm: Bibl. 
gr. p: 481, 51: pro Door seriptüm. est. Óaxor, quam for- 
imnath δὴ poetis'fantum atticis, ut Bloinfieldius gloss. Aesch. — 
Proni, 288. pufabat, sed etiam vulgari consuetadine receptam 
foísse 'decet: Bchól. Aristoph. "Nob. 95: βουλευτήριον. ] σύν-- 
ὁδός τιφ' λαὶ ϑαάχος. σοφῶν" ϑᾶχος δὲ καλεῖξαι ὃ τόπος 
ἀφεϊκώς ἔνϑα “πολλοὶ συνέρχονται σχεψόμενοι. Ἂς habent 
tdem ihr: ὁ ὥχοι Snidee codíces,' unde redepit Bernhatdius. 
Bétláém - 'Orátinl locum "respéxit  Hieeyehitis* vol. I p. £001: 
2fóo - δαχυσε' xul πεσσοί:" τινὲς ygaqovür ψῆφοι. Ubi qui 
yos scripsisse diciihtur, ambigüum videri potest titrum id 
pro Oxo. an pro ὑεεσσοὶ intulisse: existimandi Sint: - 'Caussa 
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autem mutationis haud dubie haec fuit, quod ipsum illum 
locum in arce Athenarum a Cratino significatum esse puta- 
bant, in quo Minervae cum Neptuno de Atticae terrae pos- 
sessione disceptantis caussam luppiter suffragio suo adiuvisse 
credebatur. V. Hesych. 1. l. φασὶ δὲ ἐν τῇ τῶν '"AOnwov 
διαψηφίσει, ὅτε ἠμφισβήτει ᾿΄ϑηνᾶ καὶ Ποσειδῶν, τὴν 
᾿“[ὃηνὰν Διὸς 'δεηϑῆναι ὑπὲρ αὑτῆς τὴν ψῆφον ἐνεγκεῖν, 
Certaminis huius frequens memoria, sed de lovis calculo 
unus, si recte memini, tradidit Hesychius. Eidem loco πέσ- 
col nomen inditum fuit, quod illic Iovem talis lusisse; ἴθ» 
rebant. Cfr. schol. Eurip. Med. 68 πεσσοὺς τοὺς τόπους 
τῶν χυβευτών. Ubi Cratini locum δάβογὶ ρεῖξ Elmsleius. 
Eodem modo etiam ψῆφος “ιὸς de loco intelligendum est, 
ubi luppiter suffragium. dederat. Plane ita Euripides. Iph, 
Taur. 043 ψῆφον παρ᾽ αὐτὴν ἱερὸν ὠὡρίσαντ᾽ ἔχειν. Pro 
καλοῦνται Sopingius ad Hesychii locum habet καλεῦνται; 
quod si codicis fide munitum esset, haud cunctanter pro- 
barem. Ceterum eundem verbi χαλεῖν usum habemus^iam 
apud Homerum lliad. Xl 757: πέτρης v ᾿(λενίης καὶ 
᾿Αλεισίου ἔνϑα χολωνὴ κέκληται. Sophocles; Oed. Tyr. 
1164: ἔνϑα κλήζξεταε. οὑμὸς Καρϑαιρών. Trachin.: 648: 
ἔνϑα ᾿Ἑλλάνων ἀγοραὶ Πυλατιδες καλεῦνται. Cfr. Schae- 
ferus ad, Gregor. Cor. p. 986. Ex eodem. usu explicandug 
yidetur versus. E mpedeclis apud Stobaeum. Ecl. phys. vol. I 
p. 1020: cre: γόημα μᾷάλεστα -χικλήσχεται CY QUSLOLO UM, 
ubi ea habitat quam mentem dicunt mortales, . .Sarbarum 
enim, certe insolens est, quod pro κιχλήσχεται Heerenius 
substituit, χυχλέσχεται. iur 


V. " 
OH μὲν δὴ πίννῃσι καὶ ὀστρείοισιν ὁμοίη. 


δ 1 ΣΙΝ 


. Athenaeus III y. 88e: τῶν 0b πιννῶν μμημογεῦει Kou» 

- tivog ἐν ᾿Φρχιλόχοις" HH -μὲν rx, . Idem IIl -p...98 e: 

ὄστρεια δὲ μόνον οὕτως ἔλεγον oi ἀρχαῖοι." Κρατῖνος .do- 

χιλύχοες j,mivygos xal ὀστρείοισι" ὁμοίη". Legebsiur ἡ 

μὲν σῃπίησε, quod ex nostre emendatione correxit Dindorfips. 
9 * 
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VI. 
Δωδωναίῳ κυνὶ βωλοκόπῳ τίτϑη γεράνῳ προσεοικώς, 


— Stephanus Byz. s. v. Δωδώνη p. 828: Δωδωναῖος — 
καὶ “Ὅμηρος, Ζεῦ ἄνα Δωδωναῖε, xoci Κρατῖνος 'oyiló- 
χοις" Δωδωναίῳ κυνὶ κτλ. Heringa Observ. 27 p. 388 corrige- 
bat βωμολόχῳω, τίτϑη, γεράνῳ προσέοικας. Quod non magis 
intelligo quam quod coniecit Emsleius Edinb. Rev. t. ,XVII 
p. 888: βωμοκλόπῳ τίτϑῃ γεραιᾷ προσεοικώς, Denique 
C. G. Lucss Spec. Observ. in Crat. p. 15 tentabat: 

Πωδωναίῳ 
χίονι, βωλοχόπῳ, τίτϑηῃ, γεράνῳ προσεοικως, 
loco δὰ dactylicos hexametros revocato. Quibus verbis ille 
hominem importune clamosum significari sibi persuasit. Sed 
ut de ceteris taceam, non columna sonitum edebat, sed she- 
hum columnae impositum. 


VII. 
Ἤδη δέλφακες, χοῖροι δὲ τοῖσιν ἄλλοις, 


- Athenaens IX p. 876 à: περὶ δὲ τῆς ἡλιχίας τοῦ ζῴου 
Κρατῖνός φησιν ἐν ᾿ἀρχιλόχοις ^ Hà» δέλᾳφακες κτλ.  Ynitio 
versus 'éexcidisse : videtur ἡμῖν μὲν vel ἐμισὲ μυὲν vel similé 
quid. &Sensüni loci fortasse recte indicavit Dobraeus Advers, 
JH p. 321: , exoletós dina didt Martialis: eir AM es 
n — - mibi" 


VII. 
᾿Ωμολίνοις κόμη βρύουσ᾽, ἀτιμίας πλέως. 


Athenaeus IX p. 410 d:- ὠμολίνου δὲ μέμνηται Κρα- 
εἴνορ ἐν ᾿«Ιρχιλόχοις" ᾿κἐμολίνοις —. πλέως. Σαπφὼ δ᾽ ὅ- 
τοῦ λέγῃ ἐν τῷ πέμπτῳ τῶν μελῶν πρὸς τὴν ᾿Αἀφροδίτην 
»»Χειρόμακτρω δὲ καγγόνων πορφυρᾶ, xci ταῦτα μὲν ἀτι- 
μάσείς ἔπεμψ᾽ an) Φωχάας δῶρα τίμια καγγόνωγ᾽ χόσμον 
λέγει up τὰ χειρόμαχτρα, ὡς καὶ ᾿Ἑχαταῖος δηλοῖ ἢ 
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IX. 
᾿Ερασμονίδῃ Βάϑιππε τῶν ἀωρολεέων. 


Hephaestio 15 p. 88 de asynarteto Archiloclilo disée- 
rens, culus hoc exemplum ponit: ᾿δρασμονίδη Χαρίλαε, 
χρῆμά τοι γελοῖον. Κρατῖνος δὲ ὅταν λέγῃ iv toig 'ozi- 
“λόχοις ,, Ἐρασμονίδη Βάϑιππε τῶν ἀωρολείων" τοῦτό τὸ 
μέτρον ἀγνοεῖ, ὅτε οὐκ ἄντιχρυς μιμεῖται τὸῦ ᾿Αῤχίλόχου 
τὸ ᾿βρασμόνίδη. ᾿ΑἀἸωρολείους in Cratini verbis" scholiasta 
Hephaestionis explicat τοὺς ἔξω ὥρας λειουμένους olov ὃν 
γήρᾳ καλλωπιζομένους, ut fere Lexicon Bekkerl Anecdot, 
p. 476 2dopóluog: ὁ παρὰ τὴν ὥραν xol ἡλικίαν λειαυνός:. 
μένος Atque hoc fere sensu dixit Aelianus H. A. XIII 27: 
prtgexiov γε μὴν δεομένου. ἐπὶ μήκιστον τριχῶν ἀποῤίας 
τῶν ἐπὶ τοῦ γενείου, αἷμα ἐπιχρισϑὲν ϑύννου τὸ μειραχίάν 
ἐνεργάζεται. Quem locum adscripsit Toupius Add; ad Theocr. 
V 92. Cfr. lunius de Coma p.587. Genitivus non pendere 
videtur à verbo, quod in $équentibus Crátinius posuerit, sed 
'eodem módo intelligendus. est, quo dixit v. c. Philetaerus apud 
Athenaeum X p. 416 f: ὁρώ γὰρ τῶν φίλων πῤοσιόντὰ pis 
᾿Ζάμιππον᾽ . Déniqile Erasmonidis nómine neque Archilochis 
"Charilauni , neque Cratinüs Bailippum dixit. quod üterqtfe 
"Erasmónide pálre usüs fuerit; sed patfonyriicum illud üt 
mültà alia ᾿ἐπιξεθικῶς, Tüterprétenduin , qüasi dicas venustá- 
lum. Habent enim talia fere ironiae "et ludibrii coloréri. 
V. egregiam ahnótationem Lobeckii ad Sopti. Aiae. p. 299. 
“Ἔχ eodem genéré est Plautinus ille Zombóomachides Clunit- 
staridysarchides. Mil. Glor. I 1 14 et anonymi poetae ζή- 
ταρετησιἄδης in Brünckii Anal. ΠῚ p. 173 et Alcaei comici 
e louerAide apud Eustath. dd fom. p 3501 357 dem di 
cendi genus attigit Th. Bergkius Cohimeit p. 9, sed plera- 
"que lam ἐῶν Lobeekius. 


-JLb Cro wipe ἵ 2 : TC 
Photius Lex. p.29 1: Evóovr: δ᾽ αἱρεῖ xvgrog: magoc- 
μία" καϑεύδουσι γὰρ καϑέντες τοὺς κύρτους. παρὰ τοῦτο 
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ἐποίησε Κρατῖνος ᾿Αἰρχρλόχοις" -εὕδοντι O^ aigai.sQu- 
κτός. Hesychius vol. I p. 1490: εὕδοντε. ἃ, αἱρεῖ 
πρωκτός: παροιμίᾳ ἀπὸ τοῦ ,,εὕδοντε κύρτος αἱρεῖ,» λέ- 
γουσι δὲ ὅτι, ὅταν τοὺς κύρτους καϑῶσιν, αὐτοὶ δὲ (leg. 
μὲν) καϑεύδουσιν, ὁ δὲ κύρτος αἱρεῖ τοὺς ἰχϑῦς. Κρατῖνορ 
"Avriéyo (sic), Proverbia Bodl, 429 p. 50: εὕδοντι χύρ- 
Tog αἱρεῖ: ἐπὶ τῶν ἐργασαμένων ἐπιτυχώς, ἐπεὶ συμβαΐνεε 
καὶ κοιμωμένων ἁλιέωγ εἰσιέναι τοὺς ἰχϑύας eig τοὺς. κύρ- 
τους. Κρατῖνος ἐπὶ τὸ γελοιότερον ταῦτα μετέϑηχεν, εὕ- 
δοντε πρωχτὸς αἱρεῖ. Acerbissime autem Cratinus haec 
dixisse videtur de exoleto quodam, cui sua sponte et 
pullo suo . cum labore plurimi amatores obtigerant, .. De 
proverbio εὕδοντι κύρτος αἱρεῖ dixit, Schottus δὰ Zenob, 
IV. 8&.. Cfr. Oppiani Hal, III 86 et Plat, Legg. VlI p. 823 e, 


XL 

Photius Lex. p. 498 10: Σαμεακὰν τρόπαν: Κρα- 
τῖνος ᾿Αρχιλόχοις" εἰσυαμιὰν (sic) ἐπεσχώπεων μιννύω ναυσὰ 
γὰρ ἐμφερεῖς, εἶχε τὰς πρώρας τὰ τῶν Σαμίων πλοῖα. Scho- 
Jia ad Aristophanis Pac, 148; καὶ σωμικὸν τρόπος τρόπων 
σησὶ Κρατῖνος, Scribendum. xoi. San. «axüy τρόπον 
99i Kgarivosg.. Quod, vidit nung etiam . Th. Bergkius Com- 
ment. p. 29. Idem Photii verba ita corrigebgt: Κρατῖνος 
᾿Φρχιλόχοηις εἰς συαγίαν (xoluit ὑηνέαν νεῖ ὑωδίαν) ἐπε- 
σχώπτων Μένωνα (vel Μένιππον)" ὑσὶ γὰρ κτλ. Postrema 
verissime ;: aque. ita: iam, δἰ αε κίυκ ad Choer. p. 196. iqui. priora 
Ma vonstituit,-Kpazivos ᾿γήρχιλόχοις, Atg ὧν, &au iov. ἐπισχώ- 
πτων. In literis μενμάω 9 quin. hominis uomen lateat, quiua 
vel spurcitiem vel oris turpitudinem Cratipua notare voluit, 
non gybitari poigst; sed quale.illgd eit non liquet, Cogitas 
bam,de Jipiyc,, nine £raudea οἱ .puriuxia exagitat. Aristoplo 
Nub, 460, 398, Possià etizm JMausoya. Etymol; M.' p.; 190; 
460: δύους (Zac) τοὺς ᾿ἱππηλράτους. υἱοὺς ἔλεγον καὶ τρὺρ 
Παναιτξίον καὶ Μέμνογος, εἰς. φηνίεν xopoóqUrrtg. .:Idam 
Debraco in mentam yenit. Advers. I: p, θ08..ημὶ etiam ^ πέψιν 
yiav 4eutahat. .: Be: prorés. Samjecarun padum. ud suillorum 
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fostrorum similitudinem effictis praeter alios testis est vor- 
sus ab Hesychio 8. Y. Σαμιαχὸν τρόπον laudatus, 

νηῦς δὲ τις ὠχύπορος Σαμίη, συὸς εἶδος ἔχουσω, 
quem praeclaro acumine Choerilo vindicavit Naekius 1. 1], 
p. 191. 


XII. 
Harpocrat. Lex. p. 100 22: ἐλέγετο. δὲ χυρέως ἐθ v- 
φαλλας τὸ ἐντεταμένον αἰδοῖον, ὡς Κρατῖνος ' AoyiAóoxets. 


XIII. 

Scholiasta ad Luciani lovem trag. vol. II P. 696: ὁ μὲν 
Καλλίας οὗτος, ὡς Κρατῖνος ᾿Αρχιλόχοις φησίν, ' Innovixóe 
vlóg ἦν, τὸν δῆμον Μελιτεύς, ὡς 'Aourogaüvne “Ὥραις, 
σαπλούαιος χαὶ πασχητιῶν xci ὑπὸ πορνιδέων διαςφορούμενος 
aei χόλαχας τρέφων. εἰς δὲ στιγματίέαν αὐτὸν Κροτῖ- 
γος χωμῳδεῖ ὡς ἕνω τῶν χατάχρεων. et paucia interiectis: 
κωμῳδεῖ δὲ αὐτὰν Κρατῖνος xai ὡς Φώχου γυναῖκα 
μοιχεύσαντα χαὶ τρία τάλαντα δάγντα εἰς τὸ μὴ 
xoiO vot In his quae de Calliae aere alieno εἴ adulte- 
riis traduntur, non eadunt in Calliam eum, quem Cratinus ín 
Archilochis ceommemoraverat. |. V. quae infra dixi ad Fragm. 
inc. fab. CXL. 


| XIV. 
' Scholiastes ad Enelent Alex. 4 p. 66: οὗτοι ( Κέρχωπερ) 
ἐν Βοιωτίᾳ διέτρεβον Θἰχαλιεῖς ὄντες γένος Σέλλος καὶ Tos- 
βαλλος ὀνομαζόμενον, ἐπίορχοι χαὶ ἀργοὐ" ἀπ᾿ αὐτῶν xc 
τὸ παροιμειαζόμενον Κερκώπων ἀγθρά. ἀπελεϑώϑησαν δ᾽ 
οὗτοι. Haee insigni additamente e eod. Vindob, auxit I. Hl. 
Chr. Sehubartus, in quo inter ἐπέοραοε xci ἀργοέ etreliqua inser- 
tum legitur hoe: ὡς Αρατῖνος '  dgyilóyog (sie) xoi Atóripog 
σύλλοι τε τριβαλλοέ τε δύο βαρυδαίμονες ἄνδρες. ' Ad Cra- 
tini Archilochos haec referenda esse post Schneidewinum 
vidit Th. Bergkius Comment. p. 34. It Diotimi versa verba 
σύλλοι et τριβαλλοέ, ex superioribus temere repetita, ge- 
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obitu Cimonis conqueritur, probabiliter effecit Clintonus Feat, 
Hell. ed. Krüg. p. 93. Obiit autem Cimon eiusdem Oigm- 
piadis anno tertio. 





BOYKO.A0I. 


I. | ; 

E Hesychius, Πυρπερέγχεε: Κρατῖνος. ἀπὸ διϑυράμβου ἐν 
Βουχόλοις apt ἄμενος, ἐπειδὴ χορὸν οὐχ ἔλαβε περὶ (ced, 
πὲ) ταῦ ἄρχοντος ἔστιν οὗ ἡτήρει.  Verissime haec Casau- 
bonus ad Athenaeum XIV p. 688 [ ita correxit, Πὺρ πῦρ 
ὄγχεις Ἀιρατῖνος —— χορὸν ἔλαβε. παρὰ τοῦ ἄρχοντος παρ᾿ 
οὐ ἡτήχει, Quod fugit Th. Bergkium Comment..p. 81 «αἰ 
eaedem cerruüpiissimis verbis. oerrectiones adhibuit, nisi qued 
sio πυρὶ ἔγχει scripsit. Sed legitimam et eonstentem huiug 
diotionis formam eese πῦρ em Up, docent glossae. Zenobit 
V 09, Diegeniani VI 71 et Prov. Bodl. 767, quibue adde Ari» 
stet. Probl, IV 38: συμβαίνει γὰρ. πῦρ ἐπὶ πῦὺρ φέρειν, et 
quae congessit Beiesonadius ad Aristoph. fragm. p. 170, Dind; 
et Wyttenb, ad Plutarchi Mor. p. 61 8. Apud Photium Lez, 
p.470 15. Hio ἐπὶ avoit sepotuia ἧς μέμγῃτας xoi J1Ad 
των, que loce utitur Bergkius, male. sotiptum, esse πυρί, do, 
cet lücus Platonicus de Legg. p. 666 A. His igitur verbig 
fie. ἐπὶ πὺρ 5; yes fortasse Cretinna. carmen. choricug: exor 
eus est, quo archontem,..qui ipsi chorum |denegavezat, gras 
vissime ulcieceretur. Sed quum. ille proverbio igmi ignem 
addere nihil aliud significetur quam saglum malis augere, 
mescio..an:Casauheni ratio praeferenda si&; πῦρ πῦρ'. 67x64 
Cratinum soripsisse suepicentis,.. quibus verbia illatas iniurias 
acerrima vindicta ulcisceudas. esse significatur. Dithyrans 
bem autem illud. garmen vocavit Hesychius, quoniam ot sen- 
tentiarum .ferrore. ardebat. et numerie ferehatur concitatissi, 
mis;...&d. eundem. archontem, etiam eequens TMRRNUN spe- 
claro iam. Casaubonus indicavit: ,.:., . ἐὺς 
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]I. 
.."Og οὐκ ἔδωκ᾽ αἰτοῦντε Σοφοκχλέει yogów, . 
: τῷ Κλεομάχῳ δ᾽, ὃν iis ἂν ἠξίουν ἐγώ. 
ἐμοὶ διδάσκειν οὐδ᾽ ἂν εἰς ᾿Αδώνια. , 


Athenaeus XIV p. 638 d: Ὃ δὲ τοὺς εἰς Χιωνίδην. ἄνα.- 
φερομένους ποιήσας Πεωχοὺς Ἰ᾿γησίππου τινὸς μνημονεύες 
παιγνιαγράφου τῆς ἱλαρᾶς μούσης. lam sequuntur Chioni- 
dis Eupolidis et Cratini ex Malthacis testimonia de eodem 
illo Gnesippo. Quibus appositis ita pergit: xor δὲ av. 
τὸν εἰς τὰ ποιήματα καὶ ἐν Βουχόύόλοις “Ὅς ovx ἔδωκ᾽ οὖν 
φοῖντε --- εἰς ᾿Αδώνια. ἐν. δὲ ταῖς “δραὶς .. 

"Item δὲ καὶ τραγῳδίὰς .: 
Ü “Κλεόμαχορ. διδάσχαλος; παρατιλεριῶν 
|. “ἔχον χορὸν" fva) τολούσων BS: ἊΝ s 
: πόνηρε. piae 7t 

᾿χηβεπλοίδης δ᾽ ἐν τοῖς Exeogois xdi d sunyelag TANE 
φεύϑθϑαί quart eUróv.. Apestum. est Cretini: ex. Bubolcis 
versus de eodem arehonte intelligendos esse, de cuius ins 
juris superiore fragmento. conquestus est. . Vereu primo doe 
φοχλέει pro librorum lectione iZeqgoxAti ex nostra emen, 
datione (Cur. cri p. 10) edidit. Dindorfius. Sed. hoc. leve 
est.prae 6e zmud Athenaeus, quum ! de Ginesippo agere. ir» 
stituevit, :subito:-ad: Gléomechum delahitur;:...Ka. res; éommao» 
κἀξ Casaübonum «ut/^ante :oxwuirtrst ἰδὲ; cU€0v "eto; lasitmath 
indisaret, in quo obsequentem. hebuit Dindorfium. . Ac sant 
- cerimemorstup - Clegmachus quidam: -lonicorum:. poematuil 
aubter ab Heplisestione XI p. 623 καὶ δάμεερον : oxcteàg 
«r9», "τὸϊ καλούμενον. ἰκλεφμάχειανγ: ἐν or: ex. ai γιοδοσαφᾷ 
Ἐπὶ τῶν. Cli alind ici ἐμᾳίπεουσυσεκωὶ 1 οἱ Ra οἷον 

n o áo τὴν ὑδρέημι ὑμῶν... -᾿.. .. ΘΔ 

(od πδιμόφησ᾽. Body noy.  .- 

Qui. sti Lui Cleomachi versus.  Trichs de meiris P. δὲ 
iem de versibus ionicis a minori disserens: δέμετρον δέ 
ἐστιν ἀχατάῤληκτον $0... 0o suus. T 
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II. 


Scholiastes Ven. Aristoph. Vesp. 542: Παναϑηναίοις 
oi γέροντες ϑαλλοὺς ἔχοντες ἐπόμπευον. Et paucis interie- 
ctis: ὁ μέντοι Δικαίαρχος iv τῷ Παναϑηναϊχῷ οὐκ οἶδα 
ἐξ ὅτου ποτὲ xol τὰς γραῦς ἐν τοῖς ΠΠαναϑηναίοις ὑπει- 
λῆφϑαι (ὑπείληφε) ϑαλλοφορεῖν, πολλῶν ἀλλήλοις Óno. 
λογούντων εἶναι τοῦ (fort. ἐν τῷ) μόνους voie πρεσβύτας 
ϑαλλοφορεῖν, Ξενοφῶντος μὲν ἐν τῷ Συμποσίῳ (IV 11), 
Φιλοχόρου δὲ ἐν τῇ δευτέρᾳ, ὃς γε καὶ τὸν κατάδοντα (leg. 
παραδόντα) τὸ ἔϑος ᾿Ἐριχϑόνιον συνίστησι (leg. παρ- 
ἐστησὴ. ἹἸΜνημονεύει τοῦ ἔϑους Κρατῖνος μὲν ἐν 4ηλιά- 
σιν, Φερεχράτης δὲ ἐν ᾿Επιλήσμονε. Spectant haec δὰ ean- 
dem pompam, de qua superius fragmentum interpretatus 
sum. Th. Bergkius Comment. p. 41 ad Deliorum sacrorum 
solennitatem rettulit, quod recte factum esse facile credam, 
ubi testimonia afferri videro, quae morem olivae ramos ge- 
standi etiam in Deliaca pompa locum habuisse doceant. In- 
terim nihil caussae video cur doctissimo scholii illius auctori 
fides denegetur. . | 


HL 1vV. 
Ἵνα σιωπῇ τῆς τέχνης ῥάζωσι τὸν λοιπὸν χρόνον. 


"Eopote πρὸς τὴν γὴν, ὁ δ᾽ ἡσχάριξε κἀπέπαρδεν. 


Photius Lex. p. 481 18. “Ῥάζειν καὶ ῥύζειν: τὸ ὕλα- 
κεεῖν -- ἀπὸ τούτου δὲ ἐπὶ τοὺς πεχραιϑομένους καὶ σκαιο- 
λογοῦντας μετηνέχϑη" Κρατῖνος Δηλιάσιν "Iva .--- χρόνον, 
x«l ἑξῆς "Eogole »τλ. Eadem Suidus, nisl quod jbi minus 
recte ῥαζεῖν et ῥυζεῖν scribitur. Priora, quae Toupius Emend. 
1 p. 129 vertit silentio artí imposito, vix sana sunt. ' Versu 
secundo legebatur ὁ δὲ σχαρίζεε κατέπαρδε, et pro ultima 
voce apud Suidam καὶ πέπορδε.  Correxit Porsonus Miscell. 
p.377. Th. Bergkins Comment. p. 45 malebat, xr éwapóe, . 
Recte etiam Porsonus ἡσχάριζε, allato Photio p. 76 16: 
ἡσχάριζεν ἀντὶ τοῦ ἤσπαιρε. ldem iam commendaverat 

Comoed. ant. : ὃ 
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Piersonus ad Moerin p. 86: Praeterea Th. Bergkius verba 
ita distinxit, "Egoolz* πρὸς τὴν γῆν δ᾽ ὅδ᾽ ἠσχάριξε x&v 
'ὄπαρδεν, Utrum praestet hodie. diiudieari vix potest. 


' V. 
“Ὑπερβορέους αἴϑρια riu vrag στέφη. 


Hesychius, Aide: Κρατῖνος ᾿Ιλιάσιν ᾿ Σπερβορείους 
αἴϑρια τιμῶντας στέφη. τὰ γὰρ “Ὑπερβορέων ἱερὰ κατά 
" swa πάτριον ἁγιστείαν οὐχ ὑπὸ στέγην ἀλλ᾽ ὑπ᾽ αἴϑριον — 
“διαφυλάττεται. lta Musurus. Codex Κρατῖνος ᾿Ηλιᾶσιν (vel 
^Daaow) ὑπερμορίους αἴϑριαι τιμῶντας στέφη. Phavori- 
nus, iO στέφη. Κρατῖνος ᾿]λιάσιν" ' Ὑπερβορείους. αἴ- 
Sua τιμῶντας στέφη. Recte corrigunt 4ηλιάσιν. ἴῃ Cra- 
tini versu utrum ὙὙπερβορείους an ' Ὑπερβορέους scribendum 
sit dubitari potest. Priorem formam tuetur Hellanici exem- 
plum. Stephanus Byz. p. 728: ᾿δλλάνικος δὲ ᾿ Ὑπερβόρϑδιοι 
γράφει διὰ διφϑόγγου. Cfr. Lobeckii Paral. gramm. p. 220. 
Sed dactylus in medio versu nonnihil offensionis "ek 
Scribendum igitur fortasse: 

“Ὑπερβορέους αἴϑρεια τιμῶντας στέφη. 

Nisi malis inverso verborum ordine τιμῶντας αἴϑρια, ut 
voluit Th. Bergkius Comment. p. 41. Formam ὑπαίϑρειος 
sive ὑπαίϑριος penultima producta Sophocli Antig. 857 re- 
stituebat Boeckhius Comment. Acad. Boruss. 1828 p. 96. 
Substantivum αὐϑρία penultima longa dixerunt Cratinus Dra- 
pet. Fragm. IV. Arist. Nub. 870 et Solon Eleg. IV 22, sed 
media syllaba in thesi posita, quod secus est in eo de quo 
nos agimus versu et in loco Sophocleo, in quo nihil cer- 
tum. ]ltaque praestat fortasse Bergkii ratjo. Ceterum re- 
spexit ad Cratini versum etiam Suidas vol. ΠῚ p. 378: Στέ- 
qog καὶ στέφη xol αἴϑρια στέφη, τὰ ἐξ “Ὑπερβορέων xo- ᾿ 
μιζόμενα, ὡς ἀεὶ ἐν. ὑπαίϑρῳ τιϑέμενα, Has subdiviales ; 
sacrorum primitias, ab Hyperboreis Delum missas, ἱρὰ ἐνδε- : 
δεμένα ἐν πυρῶν καλάμῃ vocat Herodotus IV 88 et xàA&- : 
μὴν τὸ καὶ ἱερὰ δράγματα ἀσταχύων Callimechus Del. 283. 
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Sed haec attulit iam Albertus. ΤῊ. Bergkius adiicit' Pau- 
san. 1 81 2. 


VI. 
» ? x , * oa 4 Li » 
Er5jows γὰρ προσιτ᾽ ἀεὶ πρὸς τὴν τέχνην. 


Photius Lex. p. 26 18. ᾿Ετήσιοι: πρόσκαιρσι" 'Erj- 
σιος γὰρ πρόσιτ᾽ ἀεὶ πρὸς v. T. Κρατῖνος Δηλιάσεν. Codex 
πρόσιτα εἰ,  Correxit Porsonus.  Quamnam autem artem 
dicat ignoro cum ΤῊ. Bergkio Comment. p. 45, qui dubitan- 
ter ad artem canendi refert. Cfr. Fragm. II. 


VII. 
Τῷ δ᾽ ὑποτρίψας τι μέρος πνῖξον καϑαρύλλως. 


Athenaeus ΙΧ p. 896 de σπνιχτοῖς χρεαδίοις agens: 
Ἀραεῖνος δ᾽ ἐν Δηλιάσι To δ᾽ ὑποτρίψας κτλ. 


᾿ VII. IX. 
Εἴ τις δ᾽ ὑμῶν κάλλεε προχριϑῇ. 
Πρὶν παροῦσα διδασχῃ. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 129 10: λείπει δὲ (par- 
ticula ὧν) xoi ἐν vnoraxtixoig* Εἴ τις δ᾽ ὑμῶν κάλλει προ- 
χριϑῇ. καὶ πάλιν' Πρὶν παροῦσα διδασχῃ. Κρατῖνος 4η- 
λιάσιν. De εἰ cum ceniunctivo v. Hermannum Opusc. IV 
p. 69. Ex Aristophane unum exemplum in promptu est 
Equ. 698: ! | 

δἰ μή o ἐκφάγω 
ix τῆσδε τῆς γῆς, οὐδέποτε βιώσομαι. 
Quibus aller respondet: — 
εἰ μὴ χφάγῃς; ἐγὼ δέ y εἰ μή σ᾽ ἐκπίω, 


X. | 
Hesychius, Βοῦς ἐν αὐλίῳ: παροιμία ἐπὶ τῶν ἀχρή- 
στῶν, Ἀρατῖνος Δηλεάσιν. Proverbia, Bodl. 201. Bog 

| "et 


80 | .CRATINI 


ἐν αὐλίῳ γέρων: ἐπὶ τῶν OV ἀσϑένειαν ἡσυχαζόντων. 

Coisl. 56. Βοῦς ἐν αὐλίῳ χάϑῃ: ἐπὶ τῶν ἀχρήστων. 

Illud χάϑηῃ vix credam ex Cratini loco petitum esse; ea enim 

᾿ forma Hyperides demum .usus est.  Antiatüc. p. 100 82.' 
Κάϑῃ: ἀντὶ τοῦ χάϑησαι. Ὑπερείδης ὑπὲρ Koarivov. 

Locum Hyperidis servavit Zonaras Lex. p. 1108. 


XI. 

Antiattic. p. 04 7. ᾿Εξ αὐτῆς: ἀντὶ τοῦ παραχρῆμα. 
Κρατῖνος 4Ζηλιάσιν. Hesychius, ᾿Εξαυτῆς : παραυτίχα. Non 
memini in attico scriptore hoc adverbium legisse. Proxi- 
mum qui post Cratinum eo usus est novi Aratum Dios. 041. 
Ex Polybio et Oppiano exempla composuit Brunckius ad 
Apoll. Rh. IV 984. Cfr. Lobeck ad Phryn. p. 47 et Tou- 
pius Emend. IV p. 2950. 


XII. 

Antiattic, p. 96 14. ᾿Εγκυρῆσαε: ἀντὶ τοῦ ἐντυχεῖν. 
Κρατῖνος Δηλιάσιν. Eadem Suidas s. v. ἐγκυρῆσαι et Zo- 
naras p. 609. "Verbo ἐγχυρεῖν ex atticis scriptoribus unus 
praeter Cratinum usus est. Sophocles Electrae vs. 892 in ly- 
rico carmine. 





΄ 


4l4AZKAAIAIL 
Ὅτε σὺ τοὺς καλοὺς ϑριάμβους ἀναρύτουσ᾽ ἀπηχϑάνου.. 
Suidas, ᾿“ναρύτειν: ἀναντλεῖν, ἀπὸ τοῦ ἐρύεσθαι. 
Κρατῖνος Δ4ιδασκαλίαις"“ “Ὅτε --- ἀπηχϑάνου.  Legebatur 
ἀναρύττειν εἰ ἀναρύττουσα.  Correxerunt Toupius Emend. 
III p. 29 et Porsonus ad Phoen. 468.  Ridet nescio quam - 
mulierculam quae hymnos cantando. corruperit. 'fvogUtem- 
magna cum aerumna vocem promere dixisse videtur. Sim 
liter ἀνασπᾶν λόγους dixit Sophocles Ai. 302. De tituk 
fabulae, quem mihi vitil suspectum esse indicavi Hist. x 
| : 
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p. 98, novam minimeque probabilem coniecturam protulit 
Th. Bergkius Comment. p. 131, qui suspicatur non novam 
hanc esse Cratini fabulam, sed eandem illam quae Bovxo- 
λοι vocatur, ut 4ιδασκαλίαι. vel quod praefert, 4Διδασκαλία 
appellata sit propterea, quod ibi de impedimentis, quae poe- 
tae fabulam docturo obiiciebantur, comicus conquestus fuerit. 





AIONYZAMEAZANAPOZ. 


Quibus rationibns hanc fabulam Cratino minori vindicare 
eonatus sim, expositum est Hist. crit. p. 97 et 118, ubi ar- 
gumentum eius ad Alexandrum Pheraeum spectasse suspica- 
tus sum. Sed quum dubia res sit et incería, fragmenta in- 
ter ceteras Cratini maioris fabulas exhibere satius duxi, 


I. 
Στολὴν δὲ δὴ viv εἶχε; τοῦτό μοι φράσον. 
E Θύρσον, κροχωτόν, ποικίλον, χαρχήσιον. 


Macrobius Saturn. V 21: nec solus Asclepiades meminit 
huius poculi (χαρχήσιον dicit), sed et alii poetae illustres, 
' ut Sappho — Cratinus in AiovvooAsEavOoo: Στολὴν δὲ κτλ. 
Vs. 1 τοῦτό μοὲ φράσον Porsonus ad Eurip. Hec. 782. 
Codex τουδομοιφρασον, quod ab editoribus in τοῦδ᾽ ὁμό- 
40009 corruptum est. Cleanthes apud Galenum Hipp. et 
Plat. V p. 292: τί ποτ᾽ 609 ὃ favAu ϑυμέ; τοῦτό uos 
φράσον. --- Vs. 9 legebatur ποικίλον χαρχήσιον, inepto car- 
chesii epitheto, de quo admonui Quaest. scen. I p. 25 sive 
Hist. crit. p. 57, ubi de ποιχέλῳ veste Dionysiaca plura at- 
tuli. Dicitur deinde de qualibet veste variegata, ut apud 
EKubulum Bekkeri Anecd. p. 1189. Theocritum Id. XV 78. 
Kulisse autem τὸ ποιχίλον interiorem vestem sive tunicam 
ex addito xooxoro apertum est. Cfr. Callixenus Athenaei 


A 
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V p. 198c, ubi Bacchi simulacrum deseribitur γτώνα πορ- 
φυροῦν ἔχον διάπεζον καὶ ἐπ᾿ αὐτοῦ xgoxwróv διαφανῆ. 


: II. 
"Evevot δ᾽ ἐνταυϑοῖ μάχαιραι κουρίδες, 


* , 4 , 4 1 , 
αἷς χείρομεν τὰ πρόβατα xo τοὺς ποιμένας. 


Pollax X 140: τὰ δὲ χουρέως σχεύη, χουρίδες μάχαν- 
ραε, μαχαιρίδες. ἐν μὲν γὰρ Koartvov Διονυσαλεξάνδρῳ" . 
"Eveisev ἐνταυϑοῖ χτλ. Respexit haec Phrynichus App. Soph. 
p. 47: χουρίδες μάχαιραι, αἷς κείρουσε τὰ πρόβατα. Vs. 1 
vulgo ἐνεῖεν δὲ pro ἔνεισε δ᾽, quod reposui ex emendatione 
Piersoni ad Moer. p. 259. nisi quod is scripsit ἔνεεσιν évrav— 
Doi Nee male tamen Runkelius retinuit ἐνεῖεν omisso δέ." 
Pro évravÓo: fortasse erunt qui praeferant ἐνεαυϑί, Vid. 
Elmsleium ad Aristoph. Acharn. 152. Cfr. Dindorfii Praef; 
ad Poetas scen. p. XXIX et Hermannum ad Eurip. Iphig. 
Taur. 988 et Aristoph. Nub. 818. Secundi versus sentem- 
tiam non perspicio. 


lil. 
Ov γάρ τοι σύγε πρῶτος ἄκλητος φοιτῷς ἐπὶ δεῖπνον 
. ἄνηστις. 


Athenaeus ll p. 47a: ὅτε τὸ ἄνηστις ὁ νῆστις πλεο. 
᾿ψασμῷ TOU ἃ, ὡς στάχυς ἄσταχυς, παρὰ Κρατένῳ κεῖται, 
Οὐ γάρ τοι αὖγε πρῶτος φοιτᾷς ἐπὶ δεῖπνον ἄνηστιρ; 
emissa voce ἄχλητος et tacito fabulae nomine, querum 
utrumque servavit Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 402 82. 
vno: ἡ (leg. 0) νῆστις, παρὰ Κρατίνῳ iv Διονυααλε- 
ξανδρῳ" "Ιοὺ γὰρ σύγε πρῶτος ἄχλητος φοιτᾷς xrÀ. εἰ Βαυῖ- ^ 
das vol. I p. 207. "“ἴνηστις: ὁ (fort. οὐ) γεγευμένος. xal 
ἄγηστις ἡ (δ) νῆστις λίαν παρὰ Κρατίνῳ ἐν Διονυσαλε- 
ξάνδρῳ" 'loó γὰρ σύγε πρῶτος ἄκλητος. Postrema iterum - 
apposuit Grammaticus Bekk. p. 453 27. Qui quum δοε; 


omittant, fortasse ita versus scribendi sunt: “ 
, «sr! 
« 
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οὐ γὰρ σύγε πρῶτος ἄχλητος 

φοιτῷς ἐπὶ δεῖπνον ἄνηστις. 
Eodem metri genere quo Cratinus usus est Ulix. Fragm. XIV. 
Sed commode retineri potest ros, ut sit versus anapaesticus 
tetrameter, ex eadem fabulae parte, ex qua sequens fragmen- 
tum, petitus. Cum Athenaeo conspirat etiam Eustathius ad 
lliad. » p. 947 17. lllud ἰοὺ apud Grammaticum Bekkeri 
et Suidam manifesto ex iota subscripto proximae syllabae 
ortum est. Πρῶτος lacobsius App. ad Porsoni Adv. p. 302 
ruente metro mutavit in πρωΐος, cuius vestigiis insistens 
Bernhardius coniecit πρὼ τόδ᾽, Poterat lenius πρῷος, quam- 
quam ne hoe quidem necessarium est. 


"ς 


IV. 
Tov βδελλολαρύγγων ἀνεπαγγέλτων αὐτῷ φοιτήσας ἐπὶ 
δεῖπνον. 


Suidas vol. I p. 197. '.dvenayysirog: ἄχλητος. Κρα- 
τῖνος Διονυσαλεξάνδρῳ Τῶν βδελλολαρύγγων κτλ. Pollux 
VI 2: ἄχλητοι, ovg ἀνεπαγγέλτους Κρατῖνος καλεῖ, Phry- 
michus App. Soph. p. 6 10: ᾿Δνεπάγγελτος δειπνεῖ. ᾧ οὐ- 
δεὶς μὲν ἐπήγγειλεν͵ ὃ δὲ ἀφικόμενος δειπνεῖ. Hesychius, 
᾿Ανεπάγγελτοι: οἷς οὗ παρηγγέλη ἐπὶ δεῖπνον ἐλϑεῖν, ἄκλη- 
τοι. Suidae eod. A βδελλοιαρύγγων Ο βδελλοφαρύγγων. 
Hoc quidem, quamquam simillimum adiectivo ποντοφάρυξ 
(Phryn. Bekk. 98 88), ferri tamen non potest, quum attice nou 
φαρυγξ φάρυγγος dicatur, sed constanter φάρυγξ “φάρυγος. 
V. Etymol. M. p. 788 34. Pro αὐτῷ cod. A αὐτῶν.  For- 
tasse igitur scribendum: 

βδελλολαρύγγων ἀνεπαγγέλτων φοιτησάντων ἐπὶ δεῖ- 
mE πνον. 

Ad hune Cratini locum existimabam aliquando respexisse 

Clementem Alex. Paed. II p. 61 Sylb. (184 Lips.) ἀλλ᾽ αὖἐ- 

σϑάνομαι ὅϑεν ἡ εὐπρόσωπος ἐρρύη τῶν δείπνων προση- 

γορία, ἀπὸ τῶν φαρύγγων καὶ φοιτητῆς ἐπὶ δεί- 

πνων͵, κατὰ τὸν κωμεχόν. Sed videtur ille tamen alium 
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locum in ἜΠΞΕ habuisse. Pro ἐπὶ δείπνων scribendum vi- 
detur ἐπιδείπνων. 


V. 
. *O δ᾽ ἠλίϑιος ὥσπερ πρόβατον βὴ βὴ λέγων βαδίζει, 


Etymolog. M. p. 106 7. Bg: τὸ μιμητιχὸν τῆς τῶν΄ 
προβάτων φωνῆς, οὐχὶ fai λέγεται "-drruxog. Κρατῖνος 
Διονυσαλεξάνδρῳ 'O δ᾽ ηἡλίϑιος xrÀ. Eadem totidem ver- 
bis Suidas vol. I p. 430. nisi quod ibi £5 scribitur pro f- 
et ὁ δὴ λοίσϑιος pro ὁ δ᾽ ἡλίϑιοςς. Ex Suida sua habet 
Zonaras p. 987. dem versus legitur apud Eustathium ad 
lliad. í p. 768 14: oí δ᾽ αὐτοί (veteres grammatici) φασι» 
ὁμοίως μιμητιχῶς xci βὴ οὐ μὴν fat, μίμησιν προβάτων 
φωνῆς. Κρατῖνος Ὅδ᾽ ἠλίϑιας zrÀ. εἰ ad Odyss. μ΄ p. 1121. - 
27: xol φέρεται παρὰ iA Διανυσίῳ καὶ χρῆσις Koati- 
vov τοιαύτη “Οδ᾽ ἠλίϑιος xrÀ. Hi omnes consentiunt in 
ea quam exhibui lectione.  Personus tamen Praef. Hec. 
p. XLV Lps. anapaestum vitaturus scripsit ὡς πραβάτιαν, eoje 
ein Schaefchen, Weisigius autem Coniect. p. 99 ὥσπερ πρόβατα, 
soie Schafe. Vides neutrum satis aptum esse. In Porso- 
niana coniectura displicet etiam ὡς, quod pre ὥσπερ per- 
raro dieitur ab Atticis. — Vid. Reisigii Coniect. p. 812 et 
Elmsleii Censuram Hecubae Porson. ed. Lips. p. 268. qui - 
x)utato verborum ordine coniiciebat ὁ δ᾽ ἠλίϑιος, fh f 
λέγων, ὥσπερ πρόβατον, βαδέζει. Ceterum f an βὴ ba- 
Javerint atticae eves mihi incompertum est. ^ Grammiatici 
prebarunt 57, ut Etymol. M. p. 78 40 τὸ βῆ, ὅπερ περι-᾿ 
σπᾶται. Eodem modo scribitur etiam apud Antiattic. p. 86 
8. B5: πραβάτων βληχή. ᾿“Αριστοφάνης" Θύτην μέλλει xad 
χελεύεε βὴ λέγειν. Quae ita corrigenda videntur, 

Ovav μὲ μέλλει xoi χελεύει fj λέγειν. * 
Respieere videtur IIesychius, BygAyet: βληχᾶται 2 ϑύεκῃ 
Δ)δὶ scribendum B5 λέγεε: βληχᾶται ἢ ϑύεται. Nempe ! 
oves, si quis forte nesciat, cum mactantur, balare solent. ᾿ 


"w 

- ν 

᾿ ^34 
᾿ ᾿ 
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VI. 
Ovx ἀλλὰ βόλιτα χλωρὰ χῴὠσπώτην πατεῖν. 


Scholiastes Aristoph. Lys. 575: τοῦ ἐρίου ὃ ῥύπος οἷσ- 
πώτη λέγεται. καὶ Κρατῖνος Διονυσαλεξάνδρῳ" Οὐ καλὰ 
βόλβιτα γλωρὰ καὶ οἰσπώτην πατεῖν.  Correxit Porsonus 
Adv. p. 284. "Verissime, consentientibus ceteris, Phrynichus 

"Ecl. p. 857: βόλβιτον ὀλίγοε τινὲς λέγουσε τῶν ᾿Αττιχῶν, 
ἀλλὰ τούτου δοχιμώτερον τὸ βόλιτον, ubi vide Lobeckium. 


VII. 
Ἔν σαργανίσιν ἄξω ταρίχους ἹΠοντιχούς. 


Athenaeus HII p. 119 b: λέγε οὖν ἡμῖν εἶ καὶ ἀρσενικῶς à 
τάριχος λέγεται παρ᾽ ' Artixoig. παρὰ γὰρ ᾿Επιχάρμῳ οἴδαμεν. 
"Ὅν ζητοῦντα προφϑάσας ὁ Μυρτίλος ἔφη, Κρατῖνος μὲν ἐν 
Διονυσαλεξάνδρῳ" ᾿Εν σαργανίσεν ἄξω κτλ. Vulgo σαργανοῖ- — 
σιν. C σαργάνοισιν. | Correxit Porsonus Adv. p. 67. Schweig- 
haeuserus edidit σαργάναις. Pollux Vl 48: xai οὐδετέρως 
piv τὸ τάριχος ol ᾿Αἰττικοί, "Ioveg δὲ καὶ Δωριεῖς καὶ τι- 
γὲς τῶν ᾿Αττιχῶν ἀρσενικῶς, ὡς ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ Κρα- 
τῖνος. ὁ δὲ ταρίχους Ποντιχούς, Quae ita corrige, Κρατῖα 
vog οἶδε ταρίχους Ποντιχούς. 


VIII. 
JNaxóriAzog ὡσπερεὶ κωδάριον ἐφαινόμην. 


Pollux VII 28: [τὸ δὲ ὄνομα ὃ ναχοτίλτης, εἰ xoà Φι.- 
λήμων αὐτῷ κέχρηται ἐν “Αρπαζομένῃ (p. 862), ἄλλως 
δ᾽ οὐκ ἀνεχτόν, εἰ μὴ τὸ ῥῆμα ἦν ἐν χρήσεε παλαιό- 
τερον. καίτοε γε Κρατῖνος ἔν Διονυσαλεξανδρῳ φησίν 
JNaxotiÀrog xrÀ. "Toupius in Theocr. II p. 381 Wart. et 
Porsonus Adv. p. 284 ναχότιλτον ὥσπερ. Neutro opus 
videtur. Metrum esse Cratineum monuit Hermannus. Quae 
sd vergus integritatem deest syllaba, eam supplevit Th. 
Bergkius Comment. p. 27 xo ante ναχότιλτος adiiciens, 


-- 


. 
΄ 
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IX. 
Παραστάδας xol πρόϑυρα βούλει ποικίλα. 


Pollux VII 122: Κρατῖνος δ᾽ ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ Πα- 
θαστάδας --- ποικίλα. παστάδας δὲ ὁ Ξενοφῶν. MS lunm- 
germ. βουλῇ. ldem X 25: ἐν δὲ Κρατίνου Διονυσαλεξάν- 
joo εἴρηται Παραστάδας κτλ.  Attigit haec propter πρό- 
ϑύυρα ποικίλα Hermannus Dissert. de pictura parietum p. 18. .᾿ 


X. : 
Pollux VII 198: ἡ γελγόπωλες ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ 
ἈΚρατίνου, ὥσπερ iv ᾿“ρτοπώλισειν ᾿Ἐρμίᾳπου τὸ γελγο- 
πωλεῖν. 


ΧΙ. P 

Pollux X 34: εἴδη δὲ χλίνης ἀργυρόπους, πωράπυξορ, 

eg ἐν τῷ Διονυσαλεξανδρῳ Κρατίνου κλίνην τὴν ma» 

ράπυξον. ldem Υ 1} 159: χλέίνην δὲ παράπυξον Κρα- 

vivog εἶπον ἐν Διονυααλεξάνδρῳ. lta ex cod. editum pro 
χατάπυξον. : 

- XI. . 

Athenaeus IX p. 881b: ὅτε γὰρ γχηνοβοσχοὺς οἴδασε, 

μάρτυς Κρατῖνος ἐν Διονυσαλεξάνδρῳ λέγων" Χηνοβο- 

axot, βουκόλοι. E 


4 PAIIETIAESA. 


Magnas in hac fabula partes fuisse Lamponis, vatis et 
oraculorum interpretis :Periclea aetate famosissimi, docent 
Fragm. I. IIl. XI. Notantur item homines seditiosi (Fragm. V) 
ei perdita luxuría infames (Fragm. VI). Nec Pericli peper- 
cit, qui comfellari videtur Fragm. IlI. Praeterea nihil de. 
argumento dramatis pro certo affirmaverim, nisi quod titulus 
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fabulae ad viros effeminatos et luxuria diffluentes spectat. 
Cfr. Fragm. VI. Longius progressus est Th. Bergkius Com- 
ment. p. 46. 61. Qui quum Lamponem coloniae 'Thurios 
deducendae praefectum fuisse *) meminisset, 4ραπετίδων 
nomen ad illos Athenienses referendum esse coniecit, qui 
praesentis rerum in patria urbe condicionis pertaesi Thurios 
sese contulerint. Quam sententiam etsi ille magnis elegan- 
tissimae doctrinae copiis exornaverit, mihi tamen nequaquam 
credibile videtar, Cratinum fabulae scenam 'Thurios transtu- 
lisse. | Itaque sic potius statuo, ut fugitivas illas mulieres, 
quas μείραχας vocat Fragm. VI, de-Sybaritis intelligendag 
credam , qui quum patria profugi frustra Spartanorum opem 
' implorassent, tandem intercedente Pericle ab Atheniensibus 
impetrarunt, ut et ipsi in patriam restituerentur et nova co- 
lonia in Italiam deduceretur. Vid. Diodorus Sic. XlI 10. 
Sybaritis autem, hominibus luxurie effeminatis, quam apte 
mulierum personas imposuerit poeta, non est quod pluribus 
doceatur. δὲ recte conieci, fabula acta est proximo tempore 
ante Thurios conditos h. e. ante Olymp. LXXXIV 1. Cfr. 
Voemelii Comment. de anno Thuriorum condit. p. 7. Ad 
titalum fabulae, ut hoc adiiciam, spectant' etiam haec Suidae 
verba s. v. ὁραπέτης : xol δραπέτιδι (leg. δραπέτιδες vel 
δραπέτιρ) ÜnAvxug παρὰ Κρατίνῳ. 


I. Il. 


“ἄμπωνα, τὸν οὗ βροτῶν 
ψῆφος δύναται φλεγυρὰ δείπνου φίλων ἀπείργειν. 


» * 
» 


viv δ᾽ αὖϑις ἐρυγγάνει" 

βούχει γὰρ ἅπαν τὸ παρόν, τρίγλῃ δὲ κἂν μάχοιτο. 

Athenaeus VIII p. 8446: Κρατῖνος δ᾽ ἐν 4ραπέεισιν 
εἰπὼν περὶ αὐτοῦ" “άμπωνα --- ἀπείργειν, ἐπάγεε" νῦν 





*) Cfr. Meyer Comment. de Andocidis orat. in Alcib. V 6 p. 32, 
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δ᾽ αὗτις κτλ. Metricam loci rationem primus perspexit Por- 
sonus apud Gaisfordium ad Hephaest. p. 841. Cfr. Her- 
mannus Doctr. metr. p. 094.  Dindorfius ambo fragmenta . 
in sex versiculos distinxit, Bergkius autem Comment. p. 46 
ad duorum versuum continuitatem coniunxit. — Vs. 2 φλε- 
γυρὰν ψῆφον flagrantem rumorem nescio quam recte intere 
pretatur Toupius Emend. III p. 201, opportune tamen ad-: 
vocans Hesychium, ᾧλεγυρά: ὑβριστική. ltaque ne ludibrie 
quidem et contumeliis Lamponem a conviviis prohiberl dieit; 
De vatum voracitate Runkelius attulit Aristoph. Pac. 1046 
et Av. 060. — Vs.8 ante Dindorfium αὖτις, — Vs.4 τρίγλῃ" 
δὲ κἂν μάχοιτο, ne mullo quidem, vilissimo pisce, absti 
neat. De trigla seu mullo, pisce omnium contemptissimo ett. 
ad Antiphanis Agric. I 15. "- 


hj 


11]. 
Πανδιονίδα πόλεως βασιλεῦ 
τῆς ἐριβώλακος, οἶσϑ᾽ ἣν λέγομεν, 
καὶ κύνα καὶ πόλιν ἣν παίζουσιν. 


Pollax ΙΧ 08: ἡ δὲ διὰ πολλῶν ψήφων παιδιὰ nA 
᾿ϑίον ἐστὶ γώρας ἐν γραμμαῖς ἔχον διακειμένας, καὶ τὸ 
μὲν πλινϑίον χαλεῖται πόλις, τῶν δὲ ψήφων ἑκάστη κύων" 
διῃρημένων δὲ εἰς δύο τῶν ψήφων κατὰ τὰς χρόας, ἡ τέχνη 
τῆς παιδιᾶς ἐστι περιλήψει τῶν δύο ψήφων ὁμοχρόων τὴν 
ἑτεροχρόων ἀναιρεῖν, ὅϑεν καὶ Κρατίνῳ πέπαιχται" llay- 
διονίδα κτλ. Zenobius V 67. πόλεις παίζειν: μέμνηται 
ταύτης Κρατῖνος àv ταῖς ΖΔραπέτισιν. ἡ δὲ πόλιες εἶδός 
ἔστε παιδιᾶς πεττευτικὴς xol δοχεῖ μετενηνέχϑαι ἀπὸ τῶν 
ταῖς ψήφοις παιζόντων, ταῖς λεγομέναις νῦν χώραις, τότε 
δὲ πόλεσιν. — Quibus similia habet Hesychius s. v. στόλεις 
scite. Photius p. 439: πόλεις παίζειν, τὰς viv γαρὰς (sic) 
καλουμένας iv ταῖς ζ΄ ψήφαις. Itaque πόλεις et χῶραι vo- 
cabantur quadraturae in tabula latrunculorum lusoria alter- 
natim coloribus distinctae. Ludum ipsum veteres Graeci 
appellabant πόλεν vel κύνα xoi πόλιν, recentiores ζατρίκεον. 
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γπιζύντων,, Haec postrema etiam nostrae interpretationl 
favent. 
j IV. 
(φέρε vv» σοι 
ἐξ αἰϑρίας καταπυγοσύγνην μυὸς ἀστράψω «Ξενοφῶντος. 


Aelianus Il. A. XII 10: λέγουσι δὲ τοὺς μῦς λαγνιστά- 
τους εἶναι, καὶ μάρτυρα γε Koarivov ἐπάγονται εἰπόντα ἐν 
ταῖς δραπέτισι" Φέρε νῦν σοι χτλ.  'Tetigi δὰ Menandrum 
p. 408. Xenophontem fortasse dicit Melitensem, Euripidis 
filum, quem in decem Atheniensium ducibus belli Samii com- 
memorat Androtio apud schol. Aristidis p. 485. Eadem 'Eh. 
Bergkii opinio Comm. p. 68. Eundem Xenophontem postes 
Olymp. LXXXVII 4 cum Atheniensium exercitu contra Chal- 
eidenses in Thracia missum esse docent Thucyd. II 79. Dio- 
dorus Sic. ΧΙ p. 512 et Plutarchus Nie. VI. In eo autem 
fallitur haud dubie Bergkius quod Xenophontem hunc eun- 
dem esse existimat cum eo, cuius nomen librariorum error 
intulit in cod. Venetum Aristoph. Nub. 884: ἀγριόν τινα 
τῶν λασίων τούτων οἷόν πὲρ TOV Ξενοφῶντα. lum enim 
Xenophontem, quem Euripidis filium nominat Thucydides, 
in ipso illo contra Chalcidenses praelio occubuisse diserto 
constat ipsius "'hucydidis testimonio l.l. ἀπέθανον δὲ. a$- 
τῶν (Atheniensium) τρεάχοντα καὶ τετραχόσιοι καὶ οἱ στρα- 
τηγοὶ πάντες. ltaque neque in prioribus neque in secundis 
Nubibus commemorari potuit. Ceterum cum Cratini verbis 
comparandus Xenophon Hellen. VII 1 81: ἐξ αἰϑρίαρ ἀστρα- 
sag Te xal βροντὰς λέγουσιν αἰσίους αὐτῷ φανῆναι. Sed 
de sententia iucertus haereo; nec sufficiunt quae dixit 
Bergkius 1. l. 


V. 
Toig ὧδε μόνον στασιάζοντας xoi βουλοιιένους τινὰς εἶναε, 
Photius Lex. p. 618 15. ἴδε: οὐ μόνον τὸ οὕτως, ἀλλά. 
καὶ τὸ ἐνθάδε ὡς ἡμεῖς. Ἀρατῖνος «-ἰΙραπέτισε Τοὺς ὧδὲ 
μόνον xrÀ, ᾿«ρισεοφάνης Ἀωκαλῳ" 


s. ————"Ó 
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ἐχϑδότω δέ τις 
καὶ ψηφολογεῖον ὧδε καὶ δίφρω δύο. 
Eadem Suidas s. v. ὧδε. Neutro loco ὧδε pro ἐνθάδε di- 
ctum videtur, qui labentis graecitatis usus est. Nec apud 
Platonem, ad quem provocat Photius in sequentibus, elus- 
modi quidquam reperio, In Cratini versu ὧδὲ est sic temere. 


-—- 


VI. 
Ilodenóg ὑμᾶς εἶναι φάσκων, ὦ μείραχες, οὐκ ἂν ἁμάρτοιν; 


Suidas I p. 144: ἁμάρτοιν εἴρηχε τὸ ἁμάρτοιμε Κρα- 
τῖνος Δραπέτισε Ποδαπὰς ---- ἁμάρτοιν ; καὶ ὅλως σύνηϑες 
αὐτοῖς (leg. 4rrixoig cum T. H. ad Lucian. I p. 260) τὸ 
τοιοῦτο. lta haec nunc correcta sunt ex codicibus. Vulgo 
in Cratini et Suidae verbis ἁμαρτεῖν. Verum viderat etiam 
Porsonus ad Aristoph. Eccl. 607. opportune admonens Eu- 
ripidei τρέφοιν pro τρεφοίην ab Etymol. M. 5. v. τρέφοιν 
p. 764 52 servati. Ex Etymologo sua hausit Varinus Ecl. 
p. 428 Dind. Ceterum compellari his verbis ipsas illas, a 
quibus fsbulae nomen inditum est, δραπέτιδας apertum est. 
Hespexit autem ad Cratini locum Draco Straton. p. 18 20: 
τὸ μεῖραξ ἐπὶ ϑηλυχοῦ τιϑέμενον εὖ ἂν ἔχοι" ὡς &yvooUy- 


- veg. δὲ τοῦτο ἔσϑ᾽ Ore οἱ κωμιχοὶ καὶ ἀρσενικῷ γένει τὴν 


σύνταξιν ποιοῦνται. ἀλλ᾽ εἰκὸς αὐτοὺς ϑηλυκῇ mpocnyo- 
oic σχώπτειν τοὺς πασχητιῶντας. Cfr. Phrynichus Ecl. 


, p.212. Μεῖραξ καὶ μείρακες: ἡ μὲν χωμῳδία παίξει τὰ 


τοιαῦτα“ τὸ γὰρ μεῖραξ καὶ μείρακες ἐπὶ ϑηλειῶν τάττου- 
Us» *), τὸ δὲ μειρακίσκος καὶ μειράκιον χαὶ μειρακύλλιοῦ 
ἐπὶ ἀνδρῶν, ubi Cratini locum commemorat Lobeckius. Non 
perspexit Cratinei versus sententiam Piersonus ad Moér. 
p. 202. 





*) Idem haud dubie indicare voluit Hesychius, AMeiguf: xoig... uve 
μήν. taque scripsisse videtur 4 παῖς. Verba μῦς μήν, quae ex co- 
dice accesserunt, a prioribus separanda et ita scribenda sunt, JMeíc: 


, διῆνε 
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VII. 
Οἱ δὲ πυππάζουσε περιτρέχοντες, ὁ δ᾽ ὄνος ὕεται. 


Photius Lex. p. 887 19. "Ovog ὕεται: ἐπὶ τῶν μὴ ἐπε" 
στρεφομένων" Κηφισόδωρος 'Auatosw* σχώπτεις μ᾽" ἐγὼ 
δὲ τοῖς λόγοις ὄνος ὕομαι. Κρατῖνος Δραπέτισειν" Οἱ δὲ 
᾿ φιτλ, Eadem Suidas s.v. ὄνος ὕεται, nisi quod desunt verba 
ὃ δὲ ante ὄνος. Ad eundem hunc Cratini versum spectat 
«lossa Hesychii, Πυππάξζουσι: φωνῇ now χρῶνται. 


VIII. 
Τὸν Κερκύονά O' ἕωϑεν ἀποπατοῦντ᾽ àml 
τοῖς λαχάνοις εὑρὼν ἀπέπνιξα. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 488 10. ᾿“ποπάτημα: 
αὐτὸ τὸ σκύβαλον. Εὔπολις Χρυσῷ γένει" τί γάρ ἐστ᾽ ἐκχεῖ- 
yog; ἀποπάτημ᾽ ἀλώπεκος. Κρατῖνος Δραπέτισιν'" Τὸν Keo- 
κύονά τε ἕωϑεν ἀποπατοῦντ᾽ ἐπὶ τοῖς λαχάνοις εὑρὼν ἀπέ- 
πνιξα. Eadem eodem modo scripta affert Suidas 8. v. ἀπο- 
σάτημα et Etymologicum M. p. 182 9, nisi quod ibi priora 
ita leguntur: τὸν Kegxvova ἕωϑεν ἀποπατῶν. Ex quo ne 
quis Cratinum τὸν Κερχύων᾽ ἕωϑεν scripsisse suspicetur, 
constanter hoc nomen in obliquis casibus penultimam corri- . 
pit. V. Diodor. Sic. IV/61. Pausan. 1 89. Stephanus Bys, 
s. ᾿“λόπη. Ovid. Metam. VII 489 et Ibid. 412. Unus omnium 
scholiastes Aristoph. Nub. $04 habet Κερχύωνι. *) Scripsi 
igitur Ksgxvova Ó" ἕωθεν, ut git trimeter iambicus, cui da- 
etylicus tetrameter subiectus est. Praepositio tamen in fine 
versus posita nonnihil offensionis habet. didus videndum 
ne locus ita scribendus sit: 

Tov Κερχύονά ϑ᾽ ἕωϑεν ἀποπατοῦντ᾽ m1 
ἐπὶ τοῖς λασάνοις εὑρων ἀπέπνιξα. 





*) Consulto omisi Arcad. p. 15 26: τὰ μέντοι xavà γενικὴν τρέ- 
“οντὰ τὸ ὦ el; ὁ οξύνεται, ἀλεκτρυών, 1 ηρυών, Kegxvov, ᾿““μφικτυών. 
Ubi Kegxvà» a duobus codd. abest: neque facile Κερκυὼν scriptam vis - 
deas, sed Χερκύων, nisi forte apud schol. Nicandri Alex. 130. 


wWYFP ἢ ψψι υδηεειπαννιιρ στιν ἀντ σι 
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Ita enim certissime pro λαχάνοις scribendum est. Ae ne 
singularem requiras, pluralis multo fuit singulari usitatior. "V. 
Aristoph. Pac. 893 et exempla apud Polluc. X 44. 45. Sed 
Cercyoni, cuius nota est historia, quid faciam nescio. Nisi 
forte figurate hoc nomine usus est ad significandum hominem 
Cercyonis ingenio similem. 


IX. | 
“4έχεσϑε φιάλας τάσδε βαλανειομφάλους, 


Athenaeus XI p. 501 d: Koarivov δ᾽ εἰπόντος ἐν 4ρα- 
πέτισι 4έχεσϑε .xrÀA. ᾿᾿Ερατοσθένης ἐν τῷ ἐνδεχάτῳ περὲ 
κωμῳδίας τὴν λέξειν ἀγνοεῖν quos «Ἰυκόφρονα" τῶν γὰρ 
φιαλῶν οἱ ὀμφαλοὶ καὶ τῶν βαλανείων οἱ ϑόλοι παρόμοιοι" 
εἰς δὲ τὸ εἶδος οὐκ ἀρρύϑμως παίζονται. — Lycophronis in- 
terpretíatio, quam impugnat Eratosthenes, eodem loco his 
verbis ab Athenaeo servata est: ἀπὸ τῶν ὀμφαλῶν, ἐν tais 
γυναικείαις πυέλοις, ὅϑεν τοῖς σχαφίοις ἀρύουσιν. In qu& 
explicatione neque τὰς γυναιχείαρ πυέλους intelligo neque 
ξ8 quae his proxime inferuntur. Hoc autem satis intelligi- 
tur, Lycophronem illas phialas ab umbonibus seliorum, Era- 
tosthenem autem ab umbonibus tholorum denominatas vo- 
luisse. Utriusque, et Eratosthenis et Lycophronis, interpre- 
tationes his verbis refert Hesychius vol. I p. 681. Je4a- 
ψειομφάλους: οὕτω Κραεῖνος ὠνόμασε τὰς ἐχούσας ὀμφα- 
λοὺς ἄνευ προσώπων, ὁποίας οἱ ϑόλοε ἐπὶ τῶν ὀφϑαλμὼν 
vuv ἐν τοῖς πυέλοις ἐν τοῖς βαλανείοις. Quae Kusteri con- 
leoturis adiutus Ita corrigo, ὁποῖοι οὗ ϑόλοε ἔν τοῖς βαλα- 
μείρις᾽" ἢ (vel οἱ δὲ) ἀπὸ τῶν ὀμφαλῶν τῶν ἐν ταῖς πυέ- 
Aotg. Cum Eratosthene convenit Asclepiadi Myrleano apud 
Athen. 1. ]. βαλανειόμφαλοε Aéyovrae, ὅτι οἱ ὀμφαλοὶ αὐτῶν 
καὶ τῶν βαλανείων οἱ ϑόλοι ὁμοιοί εἰσεν. ltem Timarcho,, 
qui libro quarto ;gommentariorum in Eratosthenis Mercurium 
haec scripserat: χέπαῖχϑαί *) tug ἂν οἰηϑείη τὴν λέξιν, 





4) H. e. comice fictum esse. Vide ne alia commemorem 'Th. Dergkii 
Comment. p. 64 


Comoed, ant. " | ΝΣ ὰ 
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προσώπων, quae habet etiam Hesychius l. 1, Suspicor au- 
tem haec πρόσωπα de leonum luporum aliorumve animalium 
oribus intelligenda esse, quibus aliarum phialarum orae or- 
nabantur. Pollux II 48: προσωποῦττα δέ τι παρὰ toig 
᾿Αττικοῖς ὠνομάζετο γαλκοῦν ἀγγεῖον ἐχίνῳ παραπλήσιον, 
stol τὸ στόμα ἔχον πρόσωπα λεόντων ἢ καὶ βοῶν. Hoe 
ornatu igitur illarum quas Cratinus commemorat phialarum 
orae carebant. 


X. 
Οὗτος, καϑεύδεις; B. oix ἀναστήσεις βοῶν. 


Apollonius de pronom. p. 285 B. xoi τούτου πίστις 


3 €T ΠῚ L! , L| 
, τὸ τὴν μὲν οὗτος καὶ ἐπὶ κλήσεως τάσσεσϑαι, χαϑὸ nÀy- 


σιάζει. ,,ὦ οὗτος, οἴῃ στρατείαν ἐσσεῖσϑαι" Xugoov. Κρα- 
τῖνος ἔν Δραπέτισιν" οὕτως, καϑεύδεις; οὐκ ἀνα- 
0r:;06,0 Bot o»; Sequutus sum Koenium ad Greg. Corinth, 
pP. 117. Nec male tamen Th. Bergkius Comment. p. 07 
conlicit οὐχ ἀναστήσεε Βάτων. 


L4 


XI. 
Hesychius, 4 γερσικύβηλις: Κρατῖνος ἐν Δραπέτι- 


σιν ἐπὶ “άμπωνος. τὸν αὐτὸν ἀγύρτην καὶ κυβηλιστὴν 


εἶπεν, οἷον ϑύτην xoi μάντιν, κύβηλιν γὰρ ἔλεγον τὸν 
πέλεχυν. Quae sic intelligenda videtur ut Cratinus nomine 
ἀγερσιχύβηλις eundem hominem tanquam ἀγύρτην sive μᾶν- 


“τὴν et tanquam χυβηλιστὴν sive ϑύτην signifücaverit. Non 


reete igitur Schneiderus in Lexico χυβηλεστὴν tanquam Cra- 
Wai vocabulum recepit, Suidas & v. χυβηλίσαι. ^ dysggu- 
κύβηλιςς ὁ ϑύτης. Κρατῖνος iv Δραπέτεσιν inl dausvevog 
εἶπε τὸν ἀγύρτην καὶ κυβηλιστήν. Etymol M. p. 8 11: 
ἀγερσικύβηλιν: κχύβηλις λέγεται ὃ πέλεκυς ὁ μαντικόρ. 
ol δὲ τὸν ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἀγείροντα τὸν πέλεκυν ἢ ϑύτην, 


ὁ ϑιαρὰ τὴν ἄγερσιν τὸν ἀγερμὸν ἤ ἀϑροισμόν, Κρατῖνος 


ἂν Δραπέταις (sic) ^ Quae integriora servavit Grammaticus 
Bekkeri Anecd. p. 880 16. - ᾽4γερσιχύβηλεν . Kgarivoc 
; & ἃ 
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“«Μάμπωνα τὸν μάντιν ὡς ἀγύρτην καὶ ϑύτην. κύβηλις γὰρ 
ὃ πέλεκυς. οἱ δὲ ἐγεθσικύβηλειν ἐν τῷ δράματε γράφουσε, 
τὸν ἐφ᾽ ἑαυτὸν ἐγείροντα τὸν πέλεκυν, Itaque alii ἐγερσι- 
κύβηλιν alii ἀγερσικύβηλιν scribebant. Hoc praeferre vide- 
fur Lobeckius Aglaoph. II p. 979, illud probavit Th. Berg- 
kiug Comment. p. 46 sacrificulum intelligens stipem colli- 
gentem, Quod ad Menandri Fragm. p. 111 putabam signi- 
ficari μάντιν ἐπὶ τῇ Κυβέλῃ ἀγείροντα, dudum repudiavi. 


XII. 

Scholiastes Platonis p. 882 Bekk. ὁ μῦϑος ἀπώλετο: 
τούτῳ χρῶνται τῷ λόγῳ οἱ λέγοντές τε πρὸς τοὺς μὴ προσ- 
ἐχοντας. μέμνηται δὲ αὐτῆς καὶ Κρατῖνος ἐν doométios 
καὶ Κράτης «Ταμίᾳ. 

᾿ ΧΠΙ. 

Grammaticus Bekkerl Anecd. p. 596 34: ἀνειχάσασϑε, 
ἄνασκώψατε. Δραπέτισι Κρατῖνος. Eadem Suidas s, v. 
ἀνεικάσασϑε. Eundem locum respiciens Hesychius verbum 
ἀνεικάσασϑαι explicat per ἀνασχῶψαι, quam notionem 
optime illustrat locus Aristoph. Vesp. 1308: | 

εἶτ᾽ αὐτὸν ὡς εἶδ᾽ ἤχασεν “υσίστρατος. 

ἔοικας ὦ πρεσβῦτα νεοπλούτῳ τρυγί 

κλητῆρί τ᾽ εἰς ἀχυρῶνας ἀποδεδρακότι.. 

ὁ δ᾽ ἀνακραγὼν ἀντήχασ᾽ αὐτὸν πάρνοπι 

τὰ ϑρῖα τοῦ τρίβωνος ἀποβεβληχότι. 
Quibus simillima sunt haec. Horatii Sat. I 5 56. prior Sar- 
smentus, equi te 886 feri similem dico etc. Cfr. Hesychius, 
Ei κάξειν: σχώπτειν, ἐοικάξεειν (fort; γελοιάζειν), τὸ λέγειν 
ὅμοιος εἶ τῷδε. Cocondrius apud Boisson. Anecd. IV p. 290. 
τὸ εἴκισμα ἔστε σχῶώμμα xo ὁμοιότητα, Eodem sensu 
verbum εἰκάζειν legitur apud Xenophontem Symp. VI 8. 


XIV. | 
Zenobius VI 24. “ὕδωρ παραρρέει: αὕτη τἀττεταριῇ 


inl τῶν ἐκ παντὸς ἔργου ἐπαγγελλομένων χαταπράξασϑαε 
τὸ προχείμεγον, ἸΜετενήνεχταε δὲ ἀπὸ τῶν ὑπὸ σπουδῆς 
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εἰς ῥέοντα πλοῖα εἰσβαινόντων, xot παραβαλλομένων τῷ 
κινδύνῳ. έμνηται αὐτῆς Κρατῖνος ἐν Δραπέτισεν.  lis- 
dem verbis explicatur in Proverb. Bodl. 925. 


XV. 


Harpocrat. Lex. rhet. p. 90 25: “ἱερὰ ὁδός ἐστιν ἣν oi 
μύσται πορεύονται ἀπὸ τοῦ ἄστεος ἐπ᾿ "EAcvoiva. — μέ- 
μνηται δ᾽ αὑτῆς Κρατῖνος ὃν Δραπέτισιν, Vid. Meursli 
Eleus. 27. De ea totum librum scripserat Polemo Periegeta 
teste Harpocratione p. 99 21. 


XVI. 


Basilius MS apud Schaeferum Praef. Gregorii Cor. p. LIII: 
στιβάς, χαμαιχοίτιον, ὡς Εἰρηναῖος ὁ drru0TZe xai dpi- 
στοφάνης (Pac. 847) ἐν στρατείαις ὁ χωμικός, xai ἐν 4ρα- 
πέτισι Κρατῖνος. X Verissime Dindorfius Aristoph. Fragm. 
|o p. 10 antiquioris grammatici, ex quo haee deprompta sint, 
hanc sententiam fuisse statuit, στιβάδος etiam in militia 
usum fuisse, et errare qui hine Aristophani fabulam Σερα- 
τεῖαε inscriptam affingere velit. Hunc sequi debebat Ran- 
kius V. Aristoph. p. CCCXII. Recte autem C. W. Lucas 
Observatt. Spec. II p. 8 verba ἔν στρατείαις transposuit post 
χαμαικοίτιον. Sed quod idem Cratineae fabulae titulum la- 
tere suspicatus est in Etymol. M. p. 121 38: στειβὰς παρὰ 
τὰ στοιβάζω, ῥυϑμῷ δὲ τὸ ψεῦδος στεβάζουσιν — ἀντὶ 
τοῦ δραπετεύαυσι, διαφέρουσι, multum errat. 
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Clemens Alex. Strom. Vl p. 761 Pott. ᾿“ριστοφανης 
δὲ ὁ κωμικὸς ἐν ταῖς πρώταις Θεσμοφοριαζούσαις τὰ ἐκ 
τῶν Κρατίνου ᾿Εμπιπραμένων μετήνεγχοεν ἔπη. Haec Din- 
dorfins ad Aristoph. Fragm. p. 904 Sonposti cum scho- 
liastae loco ad Thesmoph. 215: 


δ4 CRATINI 
MN. ἀτὰρ τί μέλλεις δρὰν μ᾽; EY. ἀποξυρεῖν ταδί, 


τὰ κάτω δ᾽ ἀφεύειν. 
Hic igitur scholiasta ad ταδί haec habet: τὰ γένεια" ταῦτα 
δὲ ἔλαβεν ἐκ τῶν ᾿Ιδαίων Koarivov. Ex quo recte conclu- 
sit Dindorfius plenum fabulae titulum fuisse eum quem su- 
pra adscripsi. Idem sequutus est Th. Bergkius Comment. 
P. 109, qui Jdaeos, quos Dactylos Idaeos interpretatur, Cra- 
tinum hane fabulam inscripsisse existimat, quoniam in ea 
eultum et religionem Cybelae, quae tunc ab Atheniensibus 
recepta fuerit, exagitare instituerit. Idem alterum titulum 
( Euningoucvor) ad chorum traxit quem ex perditis homi- 
nibus constitisse coniicit, qui deae Phrygiae sacris initiati 
atque penitus effeminati corpus levigarent et crines omnes 
jgni amburerent. Atque 'Euztitgauévovg etiam Fritzsehius ad 
Thesmoph. p. 71 ad pilorum ambustionem traxit, Idaeis au- 
tem ᾿Ιδυίους h. e. Testes substituit, quod nomen quum illis 
temporibus ex coinmmuni sermone prorsus evanuerit 5), a 
Cratino in fabulae titulo positum fuisse prorsus incredibile est. 
Sed nec de Idaeis omnis mihi sublata est dubitatio, qui il- 
108 magnae matris ministros, de quibus doctissima est Lo- 
beckii Aglaeph. p. 1156 disputatio, constanti usu JDactylos 
Jdaeos, nunquam simplieiter Jdaeos appellari meminerim, 
"Euningouévovg an recte interpretatus sit Bergkius, in me- 
dio relinquo. Menander scripsit δμπιπραμένην, sensu haud 
dubie multum diverso. Praeterea semel tantum haec Cra- 
tini fabula commemóüratur, a scholiasta Aristophanis, qui ad 
Eccles. 1134 (1081): 
τουτὶ τὸ πρᾶγμα xarà τὸ Καννωνου σαφῶς 
ψήφισμα, βινεῖν δεῖ μὲ διαλελημμένον, 

haec adscripsit: ψήφισμα γεγράφεε (Cannonus) χατεχόμενον 
ἑκατέρωϑεν ἀπολογεῖσϑαι τὸν χατ᾽ εἰσαγγελίαν ἀποχρινό- 
μένον, Κρατῖνος δὲ καὶ πρὸς χλεψύδραν κελεῦσαι. ξενα- 





*) Docet hoc vel Aristophanium illud φρασάτω τὸ καλοῦσιν ldvfovg 
Daetal p. 41, Scholiastes lliad. χ' 254 τοὺς μάρτυρας "Αττικοὶ δήονς - 
(leg. idv/ovc) φασέν, minus accurate loquutus est. 
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φῶν δὲ εἰς τὸ βάραϑρον ἐμβληϑέντα ἀποθανεῖν, xal τὴν 
οὐσίαν ἀπολέσαντα τὸ ἄνϑος. xc, ὁ Κρατῖνος ἐν τοῖς 
᾿Ιδίοες (᾿Ιδαίοις) τὰς ϑείας μορφὰς ἐν ἀρχῇ φανείσας. In 
his quae de Cannoni psephismate afferuntur, non ad Crati- 
num spectare videntur, sed ad Craterum, de cuius sylloge 
ψηφισμάτων, quae etiam aliis locis a scholiastis Aristopha- 
nis Jaudatur, alio tempore dicam copiosius. Interim vide li- 
stor. crit. p. ὅδ, ubi etiam exemplum nominis Κρατερὸς 
(sive Κρατερος) in Κρατῖνος depravati commemoratum est. 
Scribendum igitur Κρατερὸς δὲ xai πρὸς κλεψύδραν χελεῦ- 
a5 h. e. Craterus memoriae prodidit, Cannonum illo de- 
creto etiam hoc sancivisse, ut qui publici criminis reus age- 
retur ad clepsydram caussam peroraret. Nec magis altero 
loco Cratini testimonium ad Cannoni decretum pertinere arbi- 
tror. Primum post οὐσίαν addendum δημοσίαν εἶναι, sive mavis 
δημευϑῆήναι. *) Docet hoc ipse ille, quem  scholiastes in 
animo habuit, locus Xenophontis Hellen. I 7 21: τὸ Kav- 
γώνου ψήφισμα — κελεύει ἐάν τις τὸν τῶν 'Omvoiov 
δῆμον ἀδιχῇ, δεδεμένον ἀποδικεῖν ἐν τῷ δήμῳ, καὶ ἐὰν κα- 
ταγνωσϑ, ἀδικεῖν, ἀποϑανόντα ἐς τὸ βάραϑρον ἐμβληϑὴ- 
ψαι, τὰ δὲ γρήματα αὑτοῦ δημευϑῆναι, καὶ τῆς 
ϑεοῦ τὸ ἐπιδέχατον εἶναι. Iam quae sequuntur verba ἀπολέ- 
σαντα τὸ ἄνϑος, ea nullis unquam machinis efficies ut δὰ 
eum, cui adscripta sunt, Aristophanis locum illustrandum ali- 
quid faciant. Sed salva res est. Pertinent haud dubie ad v. 1166: 
πολὺ δ᾽ ὑπερπέπαιχεν αὖ 

τούτων ἁπάντων τὰ Θάσι᾽ ἀμφορείδια. 

ἐν τῇ κεφαλῇ γὰρ ἐμμένει πολὺν χρόνον" 

τὰ δ᾽ ἀλλ᾽ ἀπανϑήσαντα πάντ᾽ ἀπέπτατο. 
Ubi hoc scholion legitur: ὡς ἐπὶ τῶν ἀνθῶν εἶπε τὸ ἀπαν- 
᾿ ϑήσαντα, ἀντὶ τοῦ ξηρανϑέντα. Apertum est ad hoc ipsum 





*) Similiter idem scholiasta ad eiusdem fabulae vs. 1052 (999) cor- 
Fuptus est: εἰ μὴ ὑπὲρ ἐμοῦ κατέλαβες (leg. κατέβαλες) τὴν πενταχο- 
σιοστήν. νόμος γὰρ τοῦ μὴ φέροντος τὴν οὐσίαν εἶναν. Lego τὸν eU- 


ela» δημοσίων εἶναι. 
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ἀπανϑήσαντα referenda esse verba ἀπολέσαντα τὸ ἄν- 
Joc. taque consentaneum est, etiam in eo qui his pro- 
xime subiicitur Cratini loco aliquid infuisse, quod ad illum 
usum verbi ἀπανϑῆααι pertineat. Id autem quale sit acu- 
tioribus indagandum relinquere malo quam ipse incertam 
coniecturam periclitarl. ΤῊ. Bergkii mei Comment. p. 111 
rationem cur probare nequeam, ex iis quae in superiorihus 
disputavi abunde intelligitur. 


[oii 


EY N EIA A LI 


De Eunidarum gente, cltharoedicae artis et vero etlam 
erchesticae (Hesych. v. Εὐνεῖδαι) laude florentissima, ve- 
terum grammaticorum testimonia diligenter composuerunt 
Meursius Lect. att. V 10 et Valesius ad Harpocr. p. 34. 
Quibus nihil novi addiderunt Th. Bergkius Comment. p. 76 
et Bosslerus de Gentibus att. p. 90. qui quod Cratinum hanc 
fabulam non Εὐυνεῖδαι sed Evoiwveióas (sic) inscripsisse con- 
iecetavit, quoniam Lemnus insula, ex qua originem repete- 
bant Eunidae, vini fuerit feracissima, id in diverso genere 
simillimum est ingeniosae Kannegiesseri Com. att. p. 440 
coniecturae, fabulae titulum Εὐνέδες, die Heischlaeeferinmen, 
fuisse acutissime suspicantis. De argumento dramatis nihil 
eerli definire ausim; -ad musicam tamen artem pertinuisse 
,et index et fragmenta fidem faciunt. Ptolemaei IlIeph. lo- 
cum apud Photium Bibl. 192 p. 131, ex quo Alexandrum 
M. hac fabula summopere delectatum esse intelligitur, attigi 
Mist. crit. p. 101. ᾿ 


I. 
Ἥβης ἐκείνης νοῦ τ᾿ ixsivov xoà φρενῶν. 


Stobaeus Flori. LII 11: Κρατῖνος ἐν Εὐνίδαις" Ἥβης ἡ 
ἐχείνηρ, νοῦ δὲ τοῦδε xol φρενῶν χατάλληλος. Postremam - 
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vocem delevit Grotius. Iulianus & Galsfordio allatus Misop. 
p. 889 d: ὅπερ ὑμεῖς ορῶντες ὀλίγῳ πρότερον ἀναμιμνή- 
σχεσϑὲ νῦν ἥβης ἐχείνης νοῦ ve ἐκείνου καὶ φρενῶν. [tem 
Synesius, scriptor antiquae comoediae studiosissimus*), Epist. 
129 p. 265: orévousv: μεμνημένοε fuo τὲ ἐχείνης νοῦ 
τ᾽ ἐχείνου xal φρενῶν. Ubi verba orévoutv μεμνημένοι 
dubitarl potest utrum Synesii sint an Cratini. Cum Cratini 
versu coniunxit ea Blomfieldius ad Aeschyli Pers. 290 et Th. 
Bergkius Comment. p. 71. In ceteris probavi scripturam 
eam, in qua lulianus et Synesius consentiunt, oU τ΄ éxti- 
vov. Stobaeus vov δὲ τοῦδε. 


II. ΠῚ. 


Δωροῖ συκοπέδιλε. 
Téxroveg εὐπαλάμων ὕμνων, 


Aristophanes Equ. 523 sqq. Cratinl virtutes praedicans: 
ἦσαι δ᾽ οὐχ ἦν ἐν συμποσίῳ πλὴν ,,Δωροῖ συχοπέδιλε᾽ καὶ 
»Tíxroveg εὐπαλάμων ὕμνων" οὕτως ἤνϑησεν ἐκεῖνος. 
" Ubi scholiastes δὰ 4Ζωροῖ συχοπέδιλε haec scripsit: Κρατί- 
γου μέλους ἀρχή. σχώπτων δέ τινα ἐκεῖνος δωροδόκον καὶ 
συχοφάντην τοῦτο εἶπεν. Idem ad τέχτονες εὐπαλάμων ὕμνων 
haec habet: xoi τοῦτο δὲ ἐκ τῶν Εὐμενίδων (slc) Κρατίνου. 
Quae utrumque carmen ex eadem fabula petitum esse do- 
cent. Postrema τέχτονες εὐπαλάμων ὕμνων miro errore 
Pindaro tribuit Tzetzes Epist. MS apud Potterum ad Ly- 
cophr. p. 1363 ed. Muell. sive apud Kusterum ad Suid. 
vol. II p. 478: ἡμεῖς δὲ περὶ τὸν ἀδελφὸν Φειδίου ga- 
γούμεθα δεύτεροι, καὶ ovx ἐπ᾽ αὐτῷ ταὐτὸ Φειδίᾳ ποιή-- 
σαμεν, εὐπαλάμων τὲ ὕμνων τελοῦντιε χατὰ Πίν- 
δαρον τέκτονι, xai ἡμῖν στεργομένῳ ἀσύγκριτα; ubi 





*) Hoc ipse testatur Synesius Dione p. 62 c: ἐγὼ δὲ θαμὰ καὶ τρα- 
γῳδίαις ἐπετραγῴδησα καὶ χωμῳδίαις ἐπιστκωμύλλομαι, πρὸς τὸν πόνον 
| (fort, τόνον) ἑκάστου τοῦ γράψαντος. εἴποις ü» ἡλικιώτην εἶναι "Ur 
K μὸν Κρατίνου καὶ Κράτητος, νῦν δὲ “Ζιφέλου τε καὶ Φιλύμονος. 
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τελοῦντε delendum videtur. Confudit autem Tzetzes Cratlyi 
locum, ex Aristophane ipsi cognitum, cum loc Pindarico 
Nem. III 4: ὕδατε γὰρ μένοντ᾽ in^ Mowunio μελιγαρύων 
τέχτονες κώμων νεανίαι. Prioribus verbis ingeniosissime 
Cratinus venales sycophantarum artes descripsit. lta certe 
locum intellexit scbholiastes, δωροδόχον xai συχοφάντην his 
verbis exagitari dicens. — Quamquam cum Cratipus etiam 
4:59 deam finxerit teste Hesychio, Δεξώ: ὁ Κρατῖνος wvYOn 
ματοποίησεν ἀπὸ τοῦ δέχεσθαι δῶρα, rectius fortasse Dore 
activo sensu accipienda est, ut sycophantae intelligantur mu- 
neribus judices corrumpentes. lta igitur duo diversa sibiqup 
opposita habemus numina, quasi Dononam dicas et .ccipi- 
fram, quorum utrique fortasse in una eademque fabula Cra- 
tinus locum concesserat. Ac fortasse etiam scholiastes δω- 
Qoóoxov de munerum largitore intellexit, quam huius nomi- 
nis vim illustravit Ruhnkenius ad Tim. p. 91. Ceterum si- 
milia sive nomina sive cognomina sunt Zire νημω llegi- 
βασώ Θαλλω Καρπω Joe alia, de quibus suo more egk 
vir eximius Aglaoph. p. 783. Qui quod ex Hesychio com- 
memorat EuffAo : παρὰ τὸ ἐμβλέπειν πέπλασται, ὡς ἡ Δ4ω- 
go καὶ ἡ def, id et ipsum ad Cratinum refert Th. Bergkius 
Comment. p. 69, pro ᾿διμιβλὼω corrigens ᾿ἔμβλεπω, ut. volujf 
etiam Sopingius. Sed fateor me non intelligere quid illg 
'EnfAeno significare potuerit apud Cratinum. Fortasse igi- 
tur fuit vox dorica, sive adspectum sive invidiam significans, 
quemadmodum iidem χύνω dicebant pro χένησις et alia eiuse 
dem generis, de quibus itidem egit Lobeckius l. l. Unum 
est quod adiiciam. Constat ex Athenaeo, cuius verba ad 
Fragm. IV adscripsi, Eunidis Cratinum frequentes inseruisso 
parodias. Itaque verisimillimum est, etiam illud carmen, in 
cuius initio Cratinus verba Z«wgoi συχοπέδιλε posuerat, ex 
alius poetae carmine fuisse πεπαρῳδημένον. Fortasse hy- 
mnus aliquis antiquioris poetae e. c. in Iunonem his verbis ordie- 
batur "Ho: χρυσοπέδιλε, quae deinde Cratinus suo consille 
et instituto accommodate in ipsum illud Z/wpoi συχοσέδιλᾷ 
detorsit. Ac confirmat hanc coniecturam planissime Heay-: 
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᾿Αμφί uos evtig ἄναχϑ᾽ ἑχατηβόλον ἀδέτω d φρήν. 
Frequentem ín Nomis fuisse usum hexametri, maxime in 
prooemiis, docet Timothei Milesii exordium Persarum apud 
Plutarchum Philop. c. XI. 

Κλεινὸν ἐλευϑερίας τεύχω μέγαν ᾿Ελλάδε χοσμόν. 
Porro αἶτις quod pro αὐτὸν reposui ipse Suidas 1. 1, con- 
firmat: 'uquavaxrilgw: διὰ τὸ οὕτω προοιμεάζεσϑαι, 
Τέρπανδρος" *-Auqi μοι αὖτις ἄναχτα" καὶ ᾿“«ἀριστοφάνης 
ἐν ΝΝεφέλαις * " Muqt μοι αὖτε Φοῖβε ἄναξ Aw. Tta enim 
rectissime Kusterus correxit editum “Περίανδρος. Idem vo- 
luit Bergkius p. 71. Quae statim sequuntur apud Suidam, 
᾿Αμφιάναχτας ἔλεγον καὶ τοὺς διϑυραμβοποιούς" συνεχῶς 
γὰρ ἐκεῖνοι ταύτῃ ἐχρῶντο τῇ λέξει, ea fortasse et ipsa δὰ 
Cratinum referenda sunt. Terpandri Nomum respexit etiam 
Hesychius, ᾿Δμφιάναχτα: ἀρχὴ νόμου κιϑαρῳδικοῦ,  Ubl 
Scribendum "ug ἄνακτα. 


M 


VI. 
᾿Επίσχες αὐτοῦ, μὴ πέρα προβῆς λόγου. 


Io. Alexandrinus de acc. p. 29 25: ἔστι τενὰ (adver- 
bla) xai παρὰ αἰτιατικῆς γεγονότα, οἷον τὸ πέραν xal né- 
Qu» — καὶ ἀπὸ δοτικῆς" ἐπίσχες αὐτοῦ, μὴ πέρα προβῇς 
λόγον, Κρατῖνος Εὐμένισιν. — Sublato scholiastae Aristo- 
phanis (Fragm. II. III.) testimonio, hic unus locus relictus 
est, in quo Cratini Eumenides commemorantur, quo nomine 
qui Cratinum eodem quod Aeschylus in cognomine tragoe- 
dia sequutus est consilio fabulam scripsisse censet Th. 
Bergkius Comment. p. 68, vehementer vereor ne sententiam 
suam paucis probaturus sit. Mihi quidem, quamquam olim 
(Quaest. scen. I p. 21) contrariam sententiam sequuto, nunc 
re diligenter perpensa non dubitandum videtur, quin etiam 
Ioannes Alex. .Eunidas, non .Ewmenidas Cratini ad partes 
vocaverit. Parum cognitum librariis Eunidarum nomen er-. 


rorem genuit. 
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Quo tempore baec fabula acta esse videatur indicavi 
olim Quaest. scen. I p. 16 (Hist. crit. 46). Nam quum 
in primo fragmento ostracismi discrimen commemoretur, 
quod Pericles feliciter evaserit, vix dubitari potest quin 
Thressas Cratinus circiter Olymp. LXXXIV ineunte in sce- 
nam produxerit. Argumentum fabulae ad Bendideorum sa- 
cerorum solennitatem spectasse, chorumque e 'Thressis mu- 
lieribus, quae sacra illa curaverint, compositum fuisse, non 
improbabilis est coniectura Bergkii Comment. p. 91. ne tum 
quidem illa veritatis specie plane destituta, si Boeckhium 
(Ind. lect. hibern. 1828 p. 12) sequutus Thraciae deae sa- 
cra demum Olymp. XCII publica auctoritate ab Atheniensi- 
bus recepta esse statueris. Cum enim consentaneum sit, 
peregrinam Bendidis religionem, antequam publice consti- 
tueretur, in occulto serpentem animos civium multis modis 
occupasse, id ipsum Cratinum movere potuit, ut fabulam 
scriberet, quae gliscentem alienigenae superstitionis amorem 
restingueret et ne inter publica Atheniensium sacra recipe- 
retur prohiberet.  Fritzschii opinionem Quaest, AristopH. I 
. p. 78. fabulam in eiusmodi homines scriptam fuisse suspi- 
. cantis, qui non minus quam ϑρῴτται pisces, varii essent et 
| quasi versicolores, verbo commemorasse sufficiat. 


I. 
*O σγχενοχέφαλος Ζεὺς ὁδὶ προσέρχεται 
ὃ Περικλέης, τὠῳδεῖον ἐπὶ τοῦ κρανίου 
ἔχων, ἐπειδὴ τοὔστραχον παροίχεται. 


Plutarchus Vita Periclis.c. 18: τὸ δ᾽ ᾿Αιδεῖον. τῇ μὲν 
ivrog διαϑέσενι πολύεδρον καὶ πολύστυλον, τῇ δ᾽ ἐρέψεε 
περικλινὲς καὶ κάταντες Éx μιᾶς κορυφῆς πεποιημένον, εἶ- 
κόνω λέγουσι γενέσθαι καὶ μίμημα τῆς βασιλέως σχηνῆς, 
ἐπιστατοῦντος καὶ τούτῳ Περικλέους. διὸ xoà πάλιν Kga- 
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t£ivog ἐν Opcrtaig παίξεε πρὸς αὐτὸν 'O aywoxéqoog κτλ. 
Vs. 1 legebatur δδε, quod annotante Schaefero correxerunt 
Bekkerus et Gottholdus. Ad σχινοχέφαλος cfr. Plutarchus 
l. 1. cap. 8: οἱ ᾿Δττιχοὶ ποιηταὶ σχινοχέφαλον αὐτὸν ixa- 
Aovv- τὴν γὰρ σκίλλαν ἔστιν ὅτε xai σχῖνον ὀνομάζουσι. 
Pollux II 48: σχινοχέφαλον δὲ Κρατῖνος τὸν Περιχλέα εἶπε. 
Ad Cratini locum pertinet item glossa Hesychii, JZyivoxé- 
qoos: εἶδος φυτοῦ. Quae quomodo redintegranda sit fa- 
cile intelligitur. — Vs. 2 addidi articulum ante Periclis no- 
men; quem quum Odeum, proximis ante annis ab ipso con- 
ditum, in capite gestare dicit, respexit fortasse ad galeam 
Periclis, qualis in eius προτύποις conspicitur, propter capl- 
tis longitudinem vulgarem modum excedens. Plutarchus 1.1. 
ὅϑεν αἱ uiv εἰκόνες αὐτοῦ σχεδὸν ἅπασαι χράνεσι περιέ- 
χονται, μὴ βουλομένων, ὡς ἔοιχε, τῶν τεχνιτῶν ἐξονει-- 


δίζειν. 
ΤΙ. υ 


Πανὶ καχὸν δεῦρο μαστάω τινὰ 
ποτὲ χαλκοῦν ἢ ξύλενον καὶ γρύσεον προσῆν. 
οὐδαμῶς ξύλινος ἐχεῖνς " 5  Ἐἀἠκ κκ. * 
ἀλλὰ χαλχοῦφ ὧν ἀπέδρα, πότερα Δαιδάλειος ἦν; 
ἤ τις ἔχλεψεν αὐτόν; C 


Scholiastes Euripidis Hec. 821: ὅτε δὲ ἐχινεῖτο (τὰ 
“Μαιδάλου ἔργα) καὶ προΐεε φωνήν, avrog te Εὐριπίδης ἐν 
Ἐὐρυσϑεῖ λέγει — καὶ Κρατῖνος ἐν Opatroug* Πανὶ κα- 
κὸν δεῦρο xtÀ. Versus distinxi prout voluit referente Mat- 
thiaeo Hermannus, qui scripturae vitia hisce emendationibus 
£ollere conatus est: 

— V V — UV πάνυ χαχὸν δεῦρο βάστασάν TU. 

β΄. πότερα χαλκοῦν ἢ ξύλινον; α΄. καὶ μὴ χρυσίον προσῇ. 
- β΄. οὐδαμῶς ξύλιγός γ᾽ ἐχεῖγος v — v — v — 

ἀλλὰ χαλκοῦς ὧν ἀπέδρα. α΄, πότερα HEN ἤν, 
c. vue ἔχλεψεν αὐτόν: 
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Jdem, si Πανὶ rectum sit, de patera vel simili re sermonem 
esse suspicatur. His adiutus Dobraeus ad Aristoph. Nub. 
518 tentat: : 
Πανὶ χάδον δεῦρο βάστασόν τινα. 
f. πότερα χαλχοῦν ἢ ξύλινον; α΄. xoi χρυσοῦν ἐὰν 
προσῆ. 

3΄. οὐδαμῶς, ξύλινος δ᾽ ἐχεῖνός [cos. χαλκοῦς μοί ποτ᾿ ἦν,] 

ἀλλὰ γαλχοῦς ὧν ἀπέδρα κτλ. 
Quae etsi ingeniose excogitata sunt, malui tamen, quum 1n 
tali loco omnia incerta sint, librorum lectiones retinere. Ad 
quartum versum comparandus Dio Chrysost, Orat. 87 p. 103 
Hak. ὁ δὲ ἀνδριὰς τῶν Δαιδάλὸδυ ποιημάτων ἔτυχεν ὧν xal 
λαϑὼν ὑμᾶς ἀπέδρα. Ceterum fregmentum hoc eam quo- 
que ob causam memorabile est, quod Eupolideis versibus 
poetas comicos etiam in diverbiis usos esse ex eo intelli- 
gitur. 


ΠῚ. 
“Ὅτε τοὺς χόρακας τὰξ Αἰγύπτου γρυσία χλέπτοντας 
ἔπαυσεν. 


Pollux IX 91: οὕτως ἂν καὶ ὁ Κρατῖνος ἐν Θράτταις 
εἰρηχὼς εἴη τὸν γρυσὸν χρυσία" "Ore τοὺς χόραχας etc. 
Vulgo χόλαζας, quod correctum ex cod. lungermanni. Ideuu 
in fine versus ἔπαυσαν, quod in ἔπαυσα mutabat Bergkiug 
Comment. p. 105. Revocavi ἔπαυσεν. Chorus loquitur de 
poeta, ut apud Aristoph. Equ. 541 sqq. Pae. 739 aliisque 
locis. Id enim recte perspexit Bergkius ex parabasi illum 
versum petitum esse, et gloriari poetam, quod eomoediis suis 
effecerit ut improbi homines munera Atheniensium populo 
ab Aegyptiis missa intervertere desistant. 


IV. 
'Eg τὸν καλιόν, ἢν τύχῃ, καϑείργνυται. 


Pollux X 160: οἰχίσκος ὀρνίϑειος παρὰ ᾿ Hoodóro καὶ 
᾿Αἰρχιλόχῳι. xci καλιὰ δὲ καὶ καλεὸς ὃ τοιοῦτος οἰχίσκος; 
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ὡς Κρατῖνος Θρότταιρ' "Eg τὸν -— καϑέργνυται. Unus 
liber καϑήργνυται. Attica forma est χαϑείργνυται, quam 
servavit ad Cratini versum respiciens Hesychius, Καϑείρ- 
γνυται: συγχλείεται. Pro ἣν τύχῃ, quae duorum librorum 
est lectio, olim legebatur ἐν τύχοι. Cod. Salm. ἡ τύχη. 
Vocabulum x«Ai0cg, quod seriori aetati adscribere non debe- 
bat Passovius, ex hoc ipso Cratini loco commemorasse vi- 
detur Hesychius, Καλιός: δεσμωτήριον, καὶ ξύλον, ᾧ ἐδέ- 
οντο. καὶ οἱ puxpot οἶχοι χαλιοὶ xci καλίδια. De domun- 
éula dixit Epicharmus apud Poll. l. ], τὸν τοῦ γείτονος χα- 
λιόν. Sententiam versus Cratinei mirifice mihi pervertisse 
videtur Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 78. callidum civem, 
qui in omnes se formas mutet et callidissime temporibus 
inserviat, a Cratino designari existimans. Sed ita saepenu- 
mero vir doctissimus, ne trita incedat via, in avia defertur. , 


V. 

Pollux X 67: προσϑετέον δὲ τὰς iv Θράτταις Koari- 
yov πελίχας ἢ κύλιχας ἢ προχοίδια εἶναι δοκούσας. Qua- 
rum interpretationum priorem Pollux e Callistrati in hanc 
fabulam commentario derivavit. Athenaeus XI p. 495a. . 
Πελίχαι: Καλλίστρατος ἐν ὑπομνήματεο Θρᾳττῶν Κρα- 
fívoy ἀποδίδωσι κύλικα. Cfr. interpretes Hesychii vol. II 
p. 908. | 


VI. ; 
Τὴν πέρυσι βουλὴν ἐφεστώς. 


Priscianus lib. XVI1I p. 206 Kr. ἐπιστατήσεν ὑμῶν xol 
ὑμῖν. Θεόπομπος Στρατιώτισιν ἯΙ Θρασυμάχου δ᾽ ὑμῶν 
γυνὴ καλῶς ἐπιστατήσε. Πλάτων Νόμων. δωδεχάτῳ 
(p. 949 A) Πυμνιχῶν τε καὶ ἱππικῶν ἄϑλων ἐπιστάτας. 
Ἀρατῖνος Θράτταις Τὴν πέρυσι βουλὴν ἐφεστώς. 
Jta Putschius. Aldus ᾿δρέταις. Leid. Θράπταις. In Cra- 
x sur qui trochaicus dimeter est, Reripendum videtur 


- 


— βουλῆς. | | E 
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VII. 


Antiatticista p. 104 18. Καχόδουλος: Κρατῖνος Θρᾳκὶ 
(sic). Pollux 1IJ 80: εὔδουλος ὁ εὖ τοῖς δούλοις χρώμενος 
παρὰ Φερεχράτει, καὶ τὸ δρᾶμα Δουλοδιδάσκαλος. παρὰ 
Κρατίνῳ δὲ ὁ κακόδουλος εἴρηται. Hinc suspicor Cratinum 
χαχόδουλος de homine dixisse qui male servis uteretur. 
Idque ipsum notasse videntur Atticistae, quum χαχόδουλος 
proprie de homine dicendum fuisset qui malis servis utere- 
tur. Nam Cratinum hoc nomen pro xoxóg δοῦλος. posuisse 
non credibile est. 


VIII. 


Harpocrat. Lex. rhet. p. 84 22 Bekk. ρχυωρός — o 
τὰς ἄρχυς, τουτέστι τὰ λίνα, φυλάττων. ἄρκυς δέ Aéyov- 
ται πάντα τὰ κυνηγετικὰ λίνα, Ξενοφῶν Κυνηγετικῷ, Koa- 
τῖνος Θράτταις.  Dubitari potest utrum ἀρχυωρὸς an ἄρχυς 
grammaticus e Cratini fabula enotaverit. Prius tamen pro- 
babilius. Xenophon utroque usus est in Cynegetico. Vid. II 
6. VI 5. De scriptura nominis ἀρχυωρός cfr. Kiessling ad 
Fragmenta Lycurgi p. 61. 


IX. 

Photius Lex. p. 188 1. Κύβηβον: Κρατῖνος Θρᾷτ- 
ταῖς. τὸν ϑεοφόρητον. "loveg δὲ μητραγύρτην καὶ yaÀ- 
λον νῦν καλούμενον. οὕτως Σιμωνίδης. lta codicis lectio- 
nem ϑεόφραστον correxit ante Porsonum iam Ruhnkenius 
ad Tim. p. 11. De κύβηβος vide Th. Bergkium Comment. 
p. 92. ' (7 


X. 

Photius Lex. p. 826 19. ᾿Οχτώπουν: Κρατῖνος Opct- 
ταῖς" ÓxTO OVV ἀνεγείρεις. ἀντὶ TOU σκορπίον. παρ: 
οἰμία γὰρ ,0xogzíov [ὀχτωπουν] ἀνεγείρεις. Eadem Suidas 
vol II p. 676 et omisso Cratini nomine similia Diogen. VIII 
8 et Hesychius vol. II p. 1219. Qui etsi omnes in eadem 
proverbii forma consentiunt, non dubitavi tamen ὀχτώπουν 
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secludere. Proverbium enim illud haud dubie ita fult con- 
ceptum οὐχορπίον ἀνεγείρεις." Cratinua autem, ut erat figu- 
ratae dictionis amantissimus, pro σκορπίος 'aubstituit ὀχτώπους. 
lilustravit hoc dicendi genus Lobeckius Aglaoph. p. 847 sqq. 
Cratini exemplum sequutus est Nicander Ther. 605 cancrum 
dicens ὀχταπόδην. 


ΧΙ. 
Hesychius, ᾿Απέφρησαν: ἀφῆκαν. | Koorivog θοῦ 


σαις. Musurus Κρατῖνος Θρᾶσυν Codex autem K, gusivocDpa, 
h. e. Κρατῖνος Θρᾳσσαις, ut monui olim Queeek scen. I 
p. 28 sive Hist. crit. p. 55. τῇ , 


XII. 


Hesychius, Δίλογχον: τὴν Βένδιν οὕτω Κρατῖνος ἐν 
Θράτταις ἐκάλεσεν, ἤτοι ὅτι δύο τιμὰς ἐχληρώσατο, οὖρα-. 
γίαν re xol χϑονίαν" λόγχας γὰρ ἐχάλουν τοὺς κλήρους" 
οἱ δὲ ὅτι δύο φῶτα ἔχει, τὸ ἴδιον καὶ τὸ τοῦ ἡλίου. τὴν 
γὰρ σελήνην Bévów xoi" doregav νομίζουσι. Rectius scribi, 
DB:vóig et. Βενδῖν grammaticorum testimoniis monstravit 
Goettlingius doctr. acc. p. 279. Cum Hesychii glossa Lo- 
beckius Aglaoph. p. 500 apte composuit locum Plutarehi de 
Orac. c. 18: οἱ uiv ἄστρον γεῶδες, οἱ δὲ OÀvuniav γῆν, 
οἱ δὲ χϑονίας καὶ οὐρανίας κλῆρον ᾿χατης προσεῖπον (τὴν 
σελήνην). -Idem de Bendi dixit quaedam Aglaoph. p. 1214, 
Copiosius eundem locum tractavit Th. Bergkius Comment, 
p. 46 sqq. cuius disputationi nihil habeo quod addam nis 
hoc unum, Bendin a nonnullis Admeti filiam habitam esse. 
Hesychius, '4Óp:jrov κόρη: 'Excorn. τινὲς δὲ τὴν Bévóm. 
Quae quo spectent haud obscurum egt Dianae cultum apud | 
Pheraeos reputantibus. 2 







XIII. 


Hesychius, Συρβηνεύς: Koazivog ἐν Θράτταις. ἤτι 
αὐλητὴς (σύρβη γὰρ ἡ αὐλοϑήχη) ἢ ταραχώδης. Ad tibia-, 


ΘΡΑ͂ΙΤΤΑΙ. KAEOBOYAINAI. e1 


rum strepitum, quo Bendidea sacra personabant, traxit Th. 
Bergkius Comment. p. 91. Notum est proverbium συρβη- 
νέων χορός tumultuantium chorus, de quo egit Casaubonus 
ad Athen. XV p. 697e. Adde Zenobium VI 1: συρβήνης 
(leg. συρβηνεὺς ) χορός: «vr: τέτακται κατὰ τῶν ἀτάχτων 
χορῶν. Quibus similia habent Proverbia Bodl 857, ubi 
item minus recte legitur σύρβηνος χορός. Ac fortasse hoc 
ipsum συρβηνέων xogóc Cratinus de impetusso et percito ' 
Thressarum mulierum in hac fabula choro dixerat. 


XIV. 


Scholiastes Aristoph. Vesp. 590: EvaOAog ῥήτωρ cvxo- 
φάντης, οὗ μνημονεύει xai ἐν ᾿“χαρνεῦσε καὶ ' θλχάσιν 
Οὗτός ἐσϑ᾽ ὑμῖν πονηρὸς τοξότης συνήγορος 
ὥσπερ Εὔαϑλος. 
. Mvguoveve, δὲ αὐτοῦ καὶ Πλάτων ἐν Πεισάνδρῳ καὶ 
Κρατῖνος ἐν Θράτταις. De Euathlo dixi nonnulla Hist. crit. 
p. 180, plura Th. Bergkius Comment. p. 97 aqq. 
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- Diogenes Laert. I 89: Ἀλεόβουλος δὐαγόρου Jfívótog, 
ὡς δὲ Δοῦρις, Kap. ἔνιοι δὲ εἰς Ἡρακλέα ἀνέφερον τὸ yé- 
γος αὐτοῦ" ῥώμῃ δὲ καὶ κάλλει διαφέρειν — γενέσθαι ve 
αὐτῷ ϑυγατέρα Κλεοβουλίνην, αἰνιγμάτων ἐξαμέτρων ποιή- 
τριαν, ἧς μέμνηται καὶ Κρατῖνος ἐν τῷ ὁμωνύμῳ δράματι, 
πληϑυντιχῶς ἐπιγράψας. De argumento et consilio huius 

. similiumque fabularum dixi Hist. crit. p. 277. — Cfr. Th. 
i Bergkium Comment. p. 112 sqq. qui de Cleobulinae aenig- 
hos doctissime disseruit. Sed quod idem coniicit p. 121 
conira tragicae artis corruptelam & Callia profectam Crati- 
mum Cleobulinas docuisse, ut luculento exemplo ostenderet, 
quantopere artificiosa ilia compositio et ludicra orationis 
! 5* 


eS CRATINI 


conformatio ab antiquae tragoediae dignitate et magnificentia 
aliena esset, id igitur aliquanto plus est quam quod ex pau- 
cis et exiguis huius fabulae fragmentis efficias. Aenigma- 
tum indicia habent Fragm. III. VI. VII. 


I. 
— — '4xíaropa γὰρ ὅμως εἰκὸς λαβεῖν 
πληγάς, ἐὰν μὴ συστρέφῃ τὰ πράγματα. 


Scholiastes Aristoph. Av. 81: οὗτός ἐστιν 'xéoroQ 
τραγῳδίας ποιητής. ἐχαλεῖτο δὲ Σάκας διὰ τὸ ξένος εἶναι. 
Σάχαε γὰρ Θρᾷκες εἰσίν. Θεόπομπος δὲ καὶ τὸν πατέρα 
αὐτοῦ Σάχαν προσηγόρευσεν Τισαμενῷ. ὁ δ᾽ αὐτὸς καὶ 
ἹΜυσὸν ἐχάλεσεν. εἰς δὲ τὴν ποίησιν αὐτὸν κχεχλευάχασι, 
Καλλίας μὲν ἐν Πεδήταις --- Κρατῖνος δὲ ἐν Κλεοβουλέ-- 
voig* ᾿Αἰχέστορα γὰρ xrÀ. Yta enim recte corrigunt editum 
KAsoffovAoig. | Versum primum ΤῊ. Bergkius Comment. 
p. 123 ita supplebat ' xégrog' ἐστὶ τἄρ᾽ ὅμως etc. meliua 
Bentleio, post ὅμως inserente Σάχαν. Equidem satius duxi 
lacunam in versus initio indicare, quamquam ictus in ultima 
&yllaba nominis ᾿“χέστορα nonnihil offensionis habet. — 
Vs. 2 legebatur συστρέψῃ, quod correxi Quaest. sc. 1 p.54. 
Idem Bentleio placuisse ex postea editis eius ad Kusterum. 
epistolis cognitum est. Quid sit τὰ πράγματα συστρέφειν 
in poeta tragico nescio an e cognatis locutionibus συστροφὴ 
τοῦ λόγου. συστρέφειν τὴν λέξιν et similibus colligi possit, 
- quae de concinna orationis brevitate dici constat. Vid. Er- ' 
nesti Lex. rhetor. p. 8359. Itaque συστρέφειν τὰ πράγματα 
significare videtur actionem et argumentum fabulae rotun- 
dare et suis finibus circumscribere, ne temere diffluat et 
exira terminos vagetur. Th. Bergkio Cratinus tortuosam 
et ebscuram poesin, qua et alii tragici et Acestor tunc ma-.- 
xime delectati sint, reprehendere videbatur. Vid.Comment. 
p. 119 sq. - 
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II. 
"Eníówxe βαλάνων ἄβακα τῶν ἐκ Φελλέως. 


Pollax X 105: ἄβακα δ᾽ εἰ βούλοιό τι τῶν τοῦ μα- 
γείρου σχευῶν καλεῖν, προσχρηστέον σοι Κρατίνῳ ἐν Κλεο- 
βουλίναις λέγοντι" ᾿Επέδωχε βαλάνων ἄβακα τῶν ἐκ Φιτ- 
τέως.  Kuhnius tentabat llirOéwe. Sed recte Bentleius 
Epist. ad Hemsterh. p. 63. V. Ruhnkenium ad Tim. p. 192 
ell. Elmsleio ad Aristoph. Acharn. 273. Verba βαλάνων 
ἄβακα rursus attigit Pollux VI 86: ταῦτα δὲ ὅσα κατὰ 
φιάλας ἀνεπέπτατο, xoi κάναστρα καλούμενα εὑρεῖν ἔστι 
παρὰ Νικογῶντι τῷ χωμιχῷ, ὡς καὶ παρὰ Κρατίνῳ βα - 
λάνων ἄβακα. Itaque ἄβαξ de lance plana et patula in- 
telligendum, qualis phialarum forma erat. 


ΠῚ. 
δ 4 Ψ M —- , » , 
ίᾳ ᾿ 
ἔστιν ἀχμων καὶ σφῦρα νεανίᾳ εὔτριχι πωλῳ 


Hephaestio Enchir. 1 8 p. 17: ἐδείξαμεν. ἔτε xo παρ᾽ 
αὑτῷ TO Κρατίνῳ πολλάχες οὖσαν (correptionem syllabae 
ante mutam et liquidam), ὡς ἐν Ἀλεοβουλίναις Ἔστιν - 
ἄχμων χτλ. D'Orvillius comparat Homericum ἀἄχμονά τὲ 
σφῦραν τ᾽ εὐποίητον τὲ πυράγρην Odyss. y 482, Pro 
πώλῳ ed. Flor. et duo codd. πώπῳ, unus πόλῳ. Βιεπίεη- 
tiam aenigmatis non perspicio. An obscentis latet sensus, 
ut ἐρεσσόμενος xai ἐρέσσων intelligendus sit? Ita πῶλος, 
quod de puellis frequentissimum est, de puero vel adole- 
scente dictum esset. Hesychius, 7/94oc: ἑταίρα " πωλους 


γὰρ αὐτὰς ἔλεγον, οἷον ᾿Αφροδίτης πώλους. τοὺς νέους, 


xol τὰς νέας καὶ παρϑένους. 
IV. 
᾿Εχβάλλοντες τῆς αἴϑης πέπλους. 


Hesychius, «Φἰϑὴς πέπλος. Κρατῖνος Κλεοβουλίναις " 


' ἐχβάλλοντες τῆς αἴϑης πέπλους. Proverbia Bodl. 


QW 


10 CRATINI 


62. “ἴϑης πέπλος: ἐπὶ τῶν ἐχκαιόντων xai στάσεις xal 
διαβολὰς ἐγειρόντων, παρ᾽ ὅσον ἡ Δηϊάνειρα πέπλον ἔπεμψε 
τῷ Ἡρακλεῖ, ὑφ᾽ οὗ καυϑεὶς διεφϑάρη. Similia afferunt 
Diogen. I 81 et Zenobius I 83. Qui omnes consentiunt in 
αἴϑης πέπλος, pro quo recte Hesychii codex αἰϑὴς πέπλος. 
Corrupte Arsenius Viol. p. 88: 4ἴϑεις ἐν nénAw xol αἴϑων 
(apogr. Dresd. αἴϑης) πέπλος: ἐπὶ τῶν στάσεις ἐγειρόντων 
καὶ ὑπεκκαιόντων, Hesychii glossam recepit Phavorinus, ubi 
pro ἐχβάλλοντες legitur ἐμβάλλοντες, pro quo fortasse scr. 
ἐπιβάλλοντες. Pro τῆς αἴϑης recte Alberti τοὺς αἴϑεις sive 
potius αἰϑεῖς. Cratinus de seditioso homine dixisse videtur 
[δήμῳ τὸν] ἐπιβάλλοντα τοὺς αἰϑεῖς πέπλους, ardentes illas 
tunicas populo iniicientem. 


V. 


Zenobius Prov. V 14. Μύλος (Μύλλορ) πάντ᾽ ἀκούων: 
αὕτη τέταχται ἐπὶ τῶν κωφότητα προσποιουμένων καὶ 
πάντα ἀχουόντων. Μέμνηται αὐτῆς Κρατῖνος ἐν Κλεοβου- 
λίναις. ἔστι δὲ καὶ κωμῳδιῶν ποιητὴς Μύλος, De Myllo 
(ita enim rectius scribitur) vide Hist. crit. p. 36, 


VI. 


Photius Lex. p. 918 28. Σ κάλωψ: ὁ σπαλαξ,. ἐν 
"KAsoffovAtveig Κρατῖνος. Rectius scribitur σχάλοψ, ut apud 
Aristoph. Acharn. 879 et Etymol. M. p. 7168 27 aliosque 
scriptum reperio. 


VII. 


Photius Lex. p. 615 8. Φέροικος: ἐν KAsoffovAivaug. 
ὥῦον ὅμοιον γαλῇ, λευχόν, φωλεῦον ἐν ταῖς ῥίζαις τῶν 
δρυῶν, βαλανηφάγον, οὕτω zeAovusvov. Quibus verbis - 
quod animalculum significetur, non meum est quaerere, 
Alios, in his Hesiodum, φερέοιχον pro cochlea dixisse con- ! 
stat, alios pro testudine. V. Intpp. Hesychii vol. II p. zi 
Cochleae domiportae apud Cicer. Divin. II 64 iam Runke- 
lies admonuit. Cfr. Th. Bergkii Comment. p. 121. 253 


" 
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VIII. 


Athenaeus IV p.171 6: παροψωνεῖν δ᾽ ἔφη Κρατῖνος 
iv Κλεοβουλίναις οὕτως.  Statuunt excidisse Cratini locum, 
quod non necessarium est. V. Schweighaeuserus ad Athen. 
p. 091a. et Dobraeus Adv..II p. 850. 


IX. 


Scholiastes Aristoph. Thesm. 889: xci παρὰ Κρατίνῳ 
ἐστὶν ἐν Κλεοβουλίναις τὸ ἐπισμῇ. ἔστι δὲ λοιδορία, ἀπὸ 
τοῦ καϑάπτεσθαι τῶν σμωμένων. Ῥοβίγεπια obscura sunt. 
Aristophanis versus hio est, τί γὰρ οὗτος ἡμᾶς οὐκ ἐπισμῇ 
τῶν χαχῶν; Quae satis docent quo sensu ἐπεσμὴν Cratinus 
dixerit, ad cuius locum more suo spectat Hesychius, 'Eni- 
cp: ἐπιτρίβει — λοιδορεῖ, πλήττει. — Ita enim legendum 
ex codice. 


X. 


Pollux VII 41: ὄοιχε δὲ καὶ τὸ ἱποῦν xoi ἱποῦσϑαι 
ἐπὶ τοῦ ἀποϑλίβεσθϑαν καὶ πιέξεσϑαι κναφεῦσι προσήχειν, 
οὐκ ἄντιχρυς μὲν ἐπὶ τούτου εἰρημένον, ὑποδηλούμενον δέ" 

δώσεις ἐμοὶ καλὴν δίκην, 

(novutvog ταῖς συμφοραῖς, 
Κρατῖνός πού φησι. καὶ ἵπον μὲν ἐν Ἀλεοβουλίνῃ. καὶ 
' doyihoyog δ᾽ ἔφη" κέαται ἐν ἵπῳ. Ῥτο Κρατῖνος cod, 
Falk. habet ᾿““ριστοφανης, cuius sunt illi versus Equit. 920. 
Eos Aristophanem Cratino surripuisse praeter Casaubonum. 
et Brunekium statuit Meierus Ind. lectt. aest. 1882'p. 4. 
Sed noli dubitare quin scripserit Pollux, ᾿“ρεστοφάνης sov 
quoi. καὶ Κρατῖνος ἰποῦμεν ἐν Κλεοβουλίναις. καὶ 
' doyi^oyog δ᾽ ἔφη" κέαται δ᾽ ἐν (no. Ad eundem Cra- 
tini locum refero Ilesychii glossam, ᾿ἱπποῦμεν : πιέξομεν, 


Corrige ἐποῦμεν. 
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ΑΚ ὦ ΝΕ 2. 


Φοβερὸν ἀνθρώποις τόδ᾽ αὖ 
χταμένοις ἐπ᾿ αἰξηοῖσε καυχᾶσϑαι μέγα. 


Clemens Alexandr. Strom. VI p. 738 25 (268): Σηάλεν 
δ᾽ αὖ “Ομήρου (Odyss. y 412) εἰπόντος ,0v7 0005 κταμέ- 
vow ἐπ᾿ ἀνδράσιν cUyeraaco Oo", ᾿«Αρχίλοχός te καὶ Koa- 
τῖνος γράφουσιν, ὁ uiv ,ov yàg ἐσϑλὰ κατϑανρῦσι κερτο- 
μεῖν ἐπ᾿ ἀνδράσιν", Κρατῖνος δὲ ἐν τοῖς “άκωσι" (Φοβερὸν 


ἀνθρώποις χτλ. Ingeniosa et fortasse vera est Iacobsil Δηϊ- ᾿ 


madv. Anal. Brunck. I p. 164 coniectura φϑονερὸν pro go- 
βερὸν scribentis. In fine versus Grotius Exc. p. 489 τόδε seri- 
bebat pro τόδ᾽ αὖ. Sed aliud quid latere videtur. Aoristo 
χτάσϑαι vix alius atticorum poetarum usus est; nec αὐξηός 
in vulgari sermone usitatum fuit. Ceterum num recte Cra- 
tino fabula zfcxcveg inscripta tribuatur vehementer nunc 
dubito. Ac dubitat etiam Th. Bergkius Comment. p.180. Si 
illa a Lacedaemonio dicta fuisse statuas, non male opinor 
verba ἐν τοῖς “αχωσι cum Cratini fragmento coniungas, ut 
apud Lacedaemonios res plena invidiae fuisse dicatur de 
occisis gloriari. lta igitur hic locus scribendus est: 

'Ev τοῖς “άκωσν φϑονερὸν ἀνθρώποις πέλει 

κταμένοις ἐπ᾽ αἰξηοῖσι χαυχᾶσϑαι μέγα. 
Ac fortasse etiam in poetae nomine erratum et in Cratini 


locum Καρχίγος substituendum est. 
i 
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I. 
Ilavrotoig ye μὴν κεφαλὴν ἀνϑέμοις ἐρέπτομαε, 
λειρίοις, ῥόδοις, κρίνεσιν, κοσμοσανδάλοις, ἴοις, 
καὶ σισυμβοίοις, ἀνεμωνῶν καλυξί τ᾽ ἠριναῖς, 
ἑρπύλλῳ, κρόκχοις, ὑακίνϑοις, ἑλιχρύσου κλάδοις, 
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οἰνάνϑῃσεν, ἡμεροκαλλεῖ τε τῷ φιλουμένῳ, 
ἀνθρύσχου φύόβ, * * * * * 
τῷ τ᾽ ἀειφρούρῳ μελιλώτῳ κάρα πυχάξομαι, 


καὶ δὴ κύτισος αὐτόματος παρὰ έδοντος ἔρχεται. 


Athenaeus XV p. 685 d. de floribus coronariis disserens: 
χαὶ Κρατῖνος ἐν MaAOaexoig: llavrotoig ye μὴν κτλ. Ver- 
sus hos ex parabasi petitos esse et a coryphaeo caput va- 
riis floribus redimito recitari statuit 'Th. Bergkius Comment. 
p. 129. "Vera haec puto, nisi quod praesentia tempora ἐρέ- 
πτομαι πυχάζομαε et ἔρχεται indicare videntur, eum qui 
haec recitat nunc ipsum in ornando coronandoque capite 
occupatum esse. Respicit eosdem versus Pollux VI 106: 
τὰ δὲ ἐν τοῖς στεφάνοις ἄνϑη, ῥόδα, ἴα, κρίνα, σισύμβρια, 
ἀνεμῶναι, ἕρπυλλος, κρόχος, ὑάκινϑος, ἑλίχουσος, ἡμερο- 
- καλλές, ἑλένειον, ϑρυαλλίς, ἀνθρίσκος (sic), ναρκίσσος, με-- 
λίλωτον, ἀνθεμίς, παρϑενὶς καὶ τάλλα, ὅσα τοῖς ὀφϑαλ- 
μοῖς τέρψεν 3j ῥισὶν ἡδεῖαν ὄσφρησιν ἔχει. Μέμνηται δὲ 
τῶν πλείστων Κρατῖνος ἐν ΔΙαλθϑαχοῖς, ὥσπερ καὶ κοσμο-- 
σανδάλου xci μίλου, ὅπερ ἣν τῆς μίλαχος ἄνϑος. Vs. 3 
κρίνεσε Porsonus apud Dobraeum ad Nub. 618 pro χρίνοις. 
Athen. l. 1. p. 681 b: χοσμοσανδάλων δὲ μνημονεύει Κρατῖνος 
ἐν Μαλθαχοῖς διὰ τούτων’ Κεφαλὴν ἀνϑέμοις ἐρέπτομαιε, 
λεερίοις, ῥόδοις, κρίνοισι, χοσμοσανδάλοις. 1ία libri. — Vs. 8 
κάλυξί τ᾽. Porsonus χαάλυξιν, — Vs. 4 ὑαχίνϑοις. Porso- 
nus ὑαχίνϑοισι. Vulgo ὑαχίνϑω. Ego Dindorfium sequu- 
tus sum. Et sic Athenaeus l.1. p. 681a. de ἑλιχρύσῳ agens: 
Κρατῖνος δ᾽ ἐν αλϑακοῖς φησιν ἑρπύλλῳ, κρόκοις, ὑακίν- 
ϑοις, ἑλιχρύσου κλάδοις.» In eiusmodi versibus recte muta 
cum liquida positionem facit. Ita ipse Cratinus dixit Troph. 1 
ἐρυϑρόχρων, secunda syllaba producta. —  Vs.5. Athenaeus 1. ]. 
p. 601e: τοῦ ἡμεροκαλλοῦς καλουμένου ἄνϑους, ὃ τὴν μὲν 
“ ψύχεα μαραίνεται, ἅμα δὲ τῷ ἡλίῳ ἀνατέλλοντι ϑάλλει, 
᾿μνημουεύει Κρατῖνος ἐν MaAÓOaxoig λέγων οὕτως. ,rusgo- 
καλλεῖ ve τῷ φιλουμένῳ. — Vs. 6 ἀνϑρύσχου. Schweig- 
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haeuserus pro ἀγϑρυσχίσσου (A) vel a»OQgvoxioxov (P). 


Idem lacunam indicavit. ΤῊ. Bergkius 1. 1. p. 128 Pollucis 
loco fretus ingeniose tentabat: . 

ἀνθϑρύσχου (vel ἀνθρύσχῳ)η * * * * * 

γαρχίσσου φόβῃ O^, ἑλενείῳ ve καὶ ϑρυαλλίδι, 

τῷ τ᾽ ἀειφρούρῳ κτλ. 
γε. 7 αἀειφρούρῳ h.e. semper virenti, docente Hesychio, 4ci- 
φρουρος: ἀεὶ διαμένων. ἀειϑαλής. «Σοφοκλῆς Τηλέφῳ. 
Ita enim haec emendavit Porsonus, — Vs. 8 pro “αὶ δὴ 
vulgo καὶ. Porsonus χαμοί, quod vix aptum hoc loco. Hef- 
mannus Doctr. metr. p. 685 xol γάρ. Melius Bergkius 1, 1, 
καί μοι. Ipse scripsi xol δή, Tum vulgo παραμέδοντος. 
Porsonus παρὰ μέδοντος. Nostrum Dobraeus. 


Il. - 
Τίς ἄρ᾽ ἐρῶντά μ᾽ οἶδεν͵ ὦ Γνήσιππ᾽, ἐγὼ πολλῇ χολῇ. 
οἴομαι γὰρ μηδὲν οὕτως μωρὸν εἶναι καὶ κενόν. ᾿ 


Athenaeus XIV p. 688 6: ] νησίππου τινὸς μνημονεύει 


παιγνιαγράφου τῆς ἱλαρᾶς μούσης -- Κρατῖνος ἐν αλ- : 


ϑαχοῖς Τίς ἄρ᾽ ἐρωντά μ᾽ οἶδεν κτλ, --- Ὑ8. 1 Dalecam- 


pius ἐρῶντα.  Libri'éowre. Pro οἶδεν Hermannus εἶδεν. | 


Tum idem: B. ἐγὼ οὔ. πολλὴ σχολή. Dobraeus Advers. 
II p. 848: ]νήσιππέ πω; πολλὴ χολή, allato Aristoph. 
Kan. 4 πάνυ yag ἐστ᾽ ἤδη χολή. Sed πω sic positum quis 
ferat? — Vs. 2 γὰρ addidit Grotius, Pro μηδὲν fortasse 
μηδέν᾽, ut iam alii voluefunt. Sed locus perquam obscurus est. 


ΠῚ. 

Athenaeus III p. 111 e: ἄρτου δ᾽ εἶδός ἐστι xol ὃ 
ἀποπυρίας καλούμενος, ἐπ᾿ ἀνθράχων δ᾽ ὀπτᾶται, καλεῖν» 
ται δ᾽ οὗτος ὑπό τινων ζυμίτης. Κρατῖνος Μαλϑαχοῖς 
πρῶτον ἀποπυρίαν ἔχω ξυμιταμιάδου πλέους 


κνέφαλλον. Cod. A ξυμηταμιαδου sine accentu, Ca- - 


saubonus inter alia tentat ζυμίταν μὰ Δί᾽ οὐ πλέων χεχρύ- 


φαλον vel ἔμσιλεων γναφάλων, acerosum panem significari 


| 
| 
[ 
| 
| 
i 
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exietizmnana. Pro πλέους B habet πλέον Fortasse igitur scri- 
bendum: 
πρῶτον ἀποπυρίαν ἔχω 
ξυμίταν μὰ Δί᾽ ov πλέον γναφάλλων. 
Quorum versuum primus non integer servatus est: videtur 
autem aut iambicis aut trochaicis numeris scriptus fuisse. 
Alter est hendecasyllabus, qualis infra Fragm. inc. fab. XX. 


- Ae ne ζυμίτην et πλέων desideres, suspicor haec ab homine 


Doriensi pronunciata esse. 7 ναφαλλων, non autem χνεφάλων 
hoc loco olim lectum fuisse docet locus Herodiani de dict. 
solit. p. 89 24 de nomine xvégaAAov disserens: ὥστε καὶ 
ἀντίϑεσις ἐγένετο τοῦ ἃ εἰς t, ἐπεὶ παρὰ τὸ xvágog ἐγέ- 
γετο. εἰσὶ μέντοι οἱ καὶ διὰ τοῦ y γράφουσιν. ἔν τισιν ἢ) 
ἐν μαλακροῖς Κρατίνου περιεφύλαξε Συμμαχοφς. Ubi Blo- 
chius αλθακοῖς et παρεφύλαξε corrigit; sed praeterea pro 
ἀντίϑεσις scribendum videtur μετάϑεσις. Usus igitur Cra- 
tinus est forma γνάφαλλον͵ quod et ipsum documento, est 
Doriensem haec hominem locutum esse, Ut enim veteres 
Attici constanter dixerunt χνάπτειν et xvoqévg, non autem 
γνάπτειν et γναφεύς (v. Dobraeus ad Arist. Plut. 166), ita 
eosdem χνάφαλλον vel χνέφαλλον, non autem γνάφαλλον 
vel γνέφαλλον dixisse consentaneum est. 


IV. 
"Auogyóv ἔνδον βρυτίνην νήϑειν τινα. 


Hesychius, Βρυτίνη: ἐν Μαλϑακχοῖς" ᾿ΑἸμοργὸν ὄνδον 
βρυτίνην νήϑειν τινά. ἔπαιξε πρὸς τὸ πόμα τὸ βρύτινον" 
ἔστι δὲ xai ζῶον βρῦτον, ὅμοιον κανϑάρῳ, xci τὸ ἀπ᾿ αὖ- " 
τοῦ βρύτινον πήνισμα, ὅπερ ὑπ᾽ ἐνίων βομβύκινον λέγεται. 
Haec ad Ογαιί πὶ Malthacos pertinere primus omnium vidit 
Salmasius ad Tertull. de Pall. p. 197. qui pro νήϑειν͵ tacite 
acripsit νήϑει. Versus in codice ita scriptus est: ἄμοργον 


*) H. e. ἕν τισιν ἀντιγράφοις, — Anecd. Bekk. p. 440 830: i» «io; δὲ 
Φοπερ παρνόπων γράφεται. 
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ἔνδον βρύτινην νίϑειν τινά, | Qui si recte emendatus legi- 
tur spud Musurum, ἀμοργὸς de lino intelligendum est. 
Pausanias apud Eustath. ad Dionys. Perieg. 525: 'uopyóg: 
ὅμοιον βύσσῳ. taque sensus esset: intus aliquam mere 
linum byssinum, sive malis bombycinum. | Sed vereor ne il- 
lud ἀμοργὸς Pausaniae ex ἀμοργὶς corruptum sit; et aegre 
neges si contuleris grammaticorum testimonia apud Barke- 
rum ad Etymol. M. p. 782 sqq. Neque intelligitur, si de 
bysso agitur in Cratini loco, quo sensu comicus ita ad βρύ- 
τινον πόμα allusisse. dicatur a glossographo. [ta enim le- 
gitur in codice, non quod Musurus temere invexit πήνισμα. 
Ipse Hesychius paullo infra, Bovrrov: πᾶν τὸ ix τρυφῆς 
ποτόν. Quae ita corrigo, Doürov: πᾶν τὸ ἐκ τρύγης mo- 
τόν. Aretaeus Capp. I 9 p. 8 τὸ τῶν βρυτέων πῶμα com- 
memorat. Galenus vol. VI p. 342 Chart. τὸ γάρ τοι τῶν 
βρυτίων ἀπόβρεγμα τρύγα καλοῦσιν, ὅπερ αὖ πάλεν οἱ ἀτ- 
τιχίζοντες ὀνομάζουσι δευτερίαν. Itaque probabile est non 
de veste aliqua, sed de potu agi in Cratini loco. Proinde 
nescio an versus ita scribendus sit: 
" Auogyw ἔνδον βρυτίνην ἡϑεῖν τινα, 

᾿Αμόργη sive ἄμοργις amurca proprie de aquatili olivarum 
humore dicitur, v. Schneiderum ad Ceton. R. R. 99 p. 154. 
Idem nomen ad vini faecem fuisse translatum docet Etymol. 
M. p. 129 18: ἀμόργη ix τοῦ ἀμέργω γίνεται. σημαίνει 
δὲ δύο, τὴν ὑποσταϑμὴν τοῦ ἐλαίου χαὶ τὴν τρύγα toU 
οἴνουι Nec dubito quin de cuiusvis generis sedimento di- 
ctum fuerit. Itaque ἀμόργην βρυτίνην ludibundus poeta de 
pingui et crasso hordacei potus humore dixisse. videtur, 
Hunc igitur potum nescio quis eliquare seu percolare Íube- 
tur. Plane enim non dubito quin ἡϑεῖν scribendum aii 
pro codicis lectione νίϑειν. lta ut alia mittam Geopon. 
XVIII 18: &u00;5 ἄναλος διηϑεῖται. | Ac ne de forma 
ἄμοργις dubites, disertim eam commemorat Arcadius glye 


potius Herodianus de Acc. p. 29 22: ἔτι τὰ εἰς ἐς stoÀW-- 


σύλλαβα (ὀξύνεται), στρατηγὶς ἁλουργίς. τὸ δὲ ἄμοργερι 
ἡ ὑποστάϑμη, βαρύνεται. Suidas I p. 142. ᾿Δμοργίς: xv- 
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ρίως ἡ λευχοχαλάμη, ἐξ ἧς γίνεται ἐνδύματα ἀμόργινα Ae- 
γόμενα. ἢ ἡ τοῦ ἐλαίου ὑποστάϑμη, καὶ ἡ τρὺξ τοῦ οἴνου. 
Ubi Kusterug ,confundit hic Suidas duas voces, ἀμόργη et 
ἀμοργίς." Immo confundit ἀμοργίς, δος, linum amorginum, 
et ᾿ἄμοργις, ἑως, olei sedimentum. 1n loco Arcadii post 
ἁλουργὶς fortasse excidit ἀμοργίς. Apud Aristophanem Lys. 
196 sqq. ambigue in utroque nomine luditur: 

τάλαιν᾽ ἐγώ, τάλαινα τῆς ἀμόργιδος 

| ἣν ἄλοπον οἴχοι χαταλέλοιπα. 
(leg. ἀμοργίδος). Ad quae Lysistrata obsceno sensu dicit: 
αὕτη téQc 
ἐπὶ τὴν OGuoQyw τὴν ἄλοπον ἐξέρχεται. 


V. 
“Πευχοὺς ὑπὸ ποσσὶν ἔχων πίλους. 


Pollax VII 171: οὐ μόνον δὲ ὃ ἐπὶ τῶν κεφαλῶν ἐπι- 
τιϑέμενος πῖλος οὕτως ἐχαλεῖτο, ἀλλὰ καὶ Ó περὺ τοῖς πο- 
Gi», ὡς δηλοῖ Κρατῖνος ἐν Μαλθακοῖς λέγων͵... “ευχοὺς ὑπὸ 
ποσὶν ἔχων πίλους. In his ἥαλθακοῖς pro αλαχοῖς e 
cod. lungerm. emendatum. Tum pro λέγων cod. Kuhn. 
Act», et in Cratini loco χαχοὺς pro Aevxotg et εἶχε pro 
ἔγων. Idem Pollux X ὅθ: τοὺς δὲ περὶ roig ποσὶ πίλους 
οὐ Πλάτων μόνον ἐν Συμποσίῳ φήσας «ἐνειλιγμένων τοὺς 
πόδας εἰς πίλους καὶ ἀρνακίδας,, ἀλλὰ xai Κρατῖνος ἐν 
ΜΗαλϑαχοῖς ,, Δευχοὺς ὑπὸ ποσὶν ἔχων πίλους." ἔξεστι δὲ εἰ-- 
πεῖν xal πλεχτοὺς πίλους. lta enim haec e codice emendata 
sunt, De albis istis, quibus molles et effeminati homineg 
utebantur, udonibus commode T. H. attulit Lucianum praec. 
rhet. vol. III p. 10: ἡ ἐμβὰς Σικυωνία πίλοις τοῖς Àevxoig 
ἐπιπρέπουσα. Cfr. Musonius Stobaei Flor. I 84: χεῖράς te 
καὶ πόδας περιδέσει πίλων ἢ ὑφασμάτων τινῶν μαλακχύ- 
very. — Ceterum in Cratini versu ποσσὶν scripsi pro ποσίν, 
De epicia formis in anapaesticis versibus comicorum admo- 
nul olim Quaest. scen. II p. 25, ubi attuli ex Anaxilae Ly- 
ropoeo apud Athen. XII p. 548 e: ᾿Εφεσηΐα γράμματα 
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καλά, et ex Platonis Symmachia apud Hermiam in Plat. 
Phaed. p. 90: xcv μὲν πίπτησι τὰ λεύχ᾽ ἐπάνω. — Quae 
forma etiam Aristophani reddenda Av. 567, ubi non sine 
gravi corruptela legitur ἤν δ᾽ 'HooxAée ϑύῃ Tig βοῦν, 
λάρῳ ναστοὺς μελιτούττας. Recte libri βοῦν omittunt et 
post ναστοὺς inferunt Jvc. Scribendum igitur: 

ἢν δ᾽ Ἡρακλέεε ϑύῃσι, λάρῳ ναστοὺς ϑύειν μελιτούττας. 
Ex eodem genere est χατένασϑεν apud Aristoph. Vesp. 662. 
κοὔπω πλείους ἐν τῇ χώρᾳ χατένασϑεν. ltem ἐνέπω apud 
Axionicum Athenaei VlII p. 842b. τίνα τῷδ᾽ ἐνέπω τὴν 
σχευασίαν, et προβᾶν pro προβαΐνεεν apud Cratinum Legi- 
bus: σχήπτροισιν ἄκασχα προβώντες, et ἡδὲ apud Eupolin 
Plutarchi Symp. p. 062f. χύτισόν τ᾽ ἠδὲ σφάκον εὐώδη, 
de quo dixi Curis crit. p. 59. Huic simillimum est quod 
Aristophani Lys. 089 recte Dindorfius restituit ἠέ. Ex eodem 


genere est productio ante mutam cum liquida apud Crati- 


num in Plutis II 8: Αἰγιναῖαε κατεβέβληντο Sgonerti, cul 
multa similia adiicere possem. 


VI. 


Stephanus Byz. s. v. 'Jf5oí« p. 410 sive apud Con- 
stantinum Porphyrog. de adm. imp. 23: "lo ίβηρος ὁ 
Ἴβηρος, ἀφ᾽ ov παρὰ Κουαδράτῳ ἐν Ῥωμαϊκῆς yuaadog 
ἐ ἐστὶν ᾿Ιβήροισιν, οὕτω ,,καίτοι «ἰγυσί ϑ᾽ ἅμα καὶ 'Iffg» 
ρθοισι πολεμέοντες. Τὸ αὐτὸ xoà “Δβρων ἐν παρωνύμοιβ 
φησί. xoi  , αὐτὸς Ἴβηρος τραγοπωγων»᾽" ἐν Μαλϑα-. 
xoig εἴρηται Κρατίνου. Videntur haec verba in fine ana- 
paestici versus tetrametri posita fuisse; αὐτὸς fortasse eor- 


PA -- 


ruptum est, De Iberibus Atheniensium mercenariis consteá - 


ex Thucyd. VI 90. Cfr. Th. Bergkii Comment. p. 848, 


VII. 


Etymol. M. p. 182 22: Κάβαισος: ὁ ἄπληστος, διὰ 
᾿ (spOOyyov. προπαροξύνεται. παρὰ τὸν χαβόν, ὃ ἐστε pbi 
toov σιτιχόν. Κρατῖνος Μαλθακοῖς. ἔστε δὲ κύριον she 
ποιημένον παρὰ τὴν αἶσαν (?). Nomen igitur hoc fletum 


M.4.40 AKOI. 79 


est & Cratino ad significandam nescio culus voracitatem. 


^ Rimilia habent Photius et Hesychius 8. v. κάβαισος, omisso 


) ΠΡΊΝ ΡΨ τὰν π΄ 


Ἐς 


AS "7 
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tamen Cratini nomine. Cfr. Pollux VI 48: χάβαισον δὲ 
ἐχάλουν τὸν περὶ τὴν τροφὴν ἄπληστον, ὥσπερ οἱ νῦν τὸν 
πολυπότην πίϑον. De Hebraeorum mensura ab vide 10- 
sephum Archaeol. III 6 6G. Cfr. Prov. Coisl. p. 144 B xoc- 
foc: εἶδος μέτρου. xci παροιμία Κάβος χάβου (8). Quod 
autem Κάβαισος per diphthongum scribendum esse dicit Ety- 
mologus, fecit id, credo, ut nomen illud a Καβϑασσός, quod 
Cappadocíae oppidum fuit, distingueret. 


VIII. 


Photius Lex. P. 185 21. Κυλλοῦ πήραν: ἡ Πήρα 
χωρίον πρὸς τῷ Yun, ἐν ᾧ ἱερὸν ᾿Αφροδίτης, xo 
κρήνη ἐξ ἧς αἱ πιοῦσαι εὐτοχοῦσεν xal ai ἄγονοι γόνιμοε 
γίνονται. Κρατῖνος δὲ ἐν αλϑαχοῖς Καλιὰν (Suidas II 
p.394 Καλλίαν) αὐτὴν φησίν. οἱ δὲ Κολλοπήραν. ταττε- 
ται δ᾽ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν τὴν φύσιν βιαζομένων ἐξ ἐπε- 
τεχνήσεως. In his verba Καλιὰν αὐτὴν φησίν in codice a 
correctore addita esse monuit Dobraeus; post Κολλοπήραν, 
pro quo Suidae codd. Κύλλου πήραν habent, demidiatum 
versum in codice deesse annotavit idem. Quae lacuna quo- 
modo explenda eit docet Hesychius v. Κύλλεια : χωρίον 
δασύ, ὅπερ διαφόρως προσαγορεύουσιν, οἱ μὲν KaAMov, ol 
δὲ Κυλίαν, ἄλλοι Κυλύπεραν. Quamquam et haec corrupta 
esse intelligitur. —Cratinum nomine KvA4og usum esse in 
hac fabula docet Herodianus περὶ μονήρους λέξ. p. 11 10. 
κάλλος: τὰ εἰς Og λήγοντα δισύλλαβα βαρύτονα ἔχοντα 
δισσὸν τὸ À οὐ ϑέλει εἶναι οὐδέτερα. Κ ὕλλος (ita Dind. 
Fragm. Arist. p. 129 pro ὕλλος) τὸ xvgiov, οὗ μέμνηται 
xai ᾿“ριστοφανὴης καὶ Κρατῖνος ἐν Μαλθακοῖς. Hinc con- 
Hieias apud Photium, omissis illis Καλιὰν αὐτὴν φησί, scri- 
bendum esse Κρατῖνος iv Μαλϑακοῖς οἷδε Κύλλου πήραν. 
De accentu nominis Κύλλος admonuit etiam auctor Proverb. 


Bodi. 571 p. 07 E et Arcadius p. ὅθ 28. 
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IX. 


Herodienus zo μονήρους λέξ, p. 8 99 de nominibus - 


in νος desinentibus: Τισαμενός, Δεξαμενός͵ ᾿Ακεσαμενός, 
Κλαυσαμενός" καλεῖταν δὲ £v μαλακοῖς. 'yyouevog: 
γενναῖα βοιώτιος ἐν ᾿Αἰγχομενοῦ, ᾿Αἀριστοφάνης Ταγηνε- 
σταῖς. Φαμενός, Σοφοχλῆς Mavwreos , ξουϑὸς Φαμενὸς 


Τειρεσίου παῖς." Recte Blochius Π]αλϑαχοῖς. Cratini no- . 


men addi non necesse est. V. Fragm. IV. Pro Κλαυσαμενγός, 


quoniam id non ut reliqua nomina ab Herodiano commemo- . 
rata, a verbo medio descendat, Th. Bergkius Comment. ᾿ 


p. 129 suspicatur KAevcouevog. Sed etiam κλαίομαι in usu 
fuisse docet Aeschylus Sept. c. Theb. 914 Blomf. 
X. 

Choeroboscus Crameri Anecd. IV p. 410. Bekkeri Anecd, 
p. 1295: εὕρηται δὲ xol μετὰ τοῦ c οἶσϑας, ὡς παρὰ 
Κρατίνῳ ἐν Μαλϑαχοῖς. Vide ad Menandri Fragm. p. 123, 

| XI. | 

Epimerismi Homer. p. 368 21: παρὰ δὲ " Δττιχκοῖς ud- 
λιστα ἐπὶ πρώτου προσώπου ἡ παρὰ (πάρα) ἀντὶ vob 
πάρειμι" Κρατῖνος Μαλϑακοῖς" καὶ “Ἕρμιππος Στρατιώ- 
ταις Τίς ἐσθ᾽ ὃ πωλῶν τἀνδράποδ᾽ ; δδ᾽ ἐγὼ πάρα. 


NEM Ε ΣΙ zx 


I. 
θρνιϑα τοίνυν δεῖ σε γίγνεσθαι μέγαν. 


Athenaeus IX p. 878 c: ᾿Ορνίϑια δ᾽ εἴρηκε Κρατῖνος 


ἐν Νεμέσευ (Fragm. ΠΙ. IV). ἐπὶ δὲ τοῦ ἀρσενικοῦ οὐ μόνον : 


ὄρνιν, ἀλλὰ καὶ ὄρνιϑα. ὁ αὐτὸς Κρατῖνος ἐν τῷ αὐτῷ 
δράματί φησιν ,, Ορνιϑα φοινικόπτερον." καὶ πάλιν "Ορ- 
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' 
viUa κτλ. Apertum est haec ad Iovem diocl Nemesis amore 
incensum. Facit huc Eratosthenes. Catast;: 95 p. 20: λέγεταν 
τὸν Δία ὁμοιωθέντα τῷ ζώῳ τούτῳ (cycnum dicit), JVeué- 
Geug ἐρασϑῆναι, ἐπεὶ αὐτὴ πᾶσαν ἤμειβε μορφὴν ἵνα τὴν 
παρϑενίαν φυλάξῃ, καὶ τότε κύκνος γέγονεν" οὕτω xoi αὖ- 
τὸν ὁμοιωθέντα τῷ ὀρνέῳ τούτῳ καταπτῆναι εἰς Τα 
μνοῦντα τῆς ΑΑττικῆς κἀκεῖ τὴν Νέμεσιν φϑεῖραι" τὴν δὲ 
— φεχεῖν ὠόν, ἐξ οὗ ἐχκολαφϑῆναι καὶ γενέσθαι τὴν ᾿Ελένην, 
ὥς φησι Κρατῖνος ὁ ποιητής. lta enim pro Αράτης cor- 
rexit Valcken. ad Eurip. Phoen. 447. Ex Eratosthene pro- 
fecit scholiasta German. Phaen. 273. Cycnum dicunt inter 
astra constitutum eo quod lupiter ín cycnum transfigura- 
tus evolaverit ín Rhamnunta Atticae regionis ibique com- 
presserit Nemesin, quae et Leda dicitur , ut refert Crates 
tragoediarum scriptor, quae enixa est ovum, unde nata est 
Helena. Ubi legendum esse Cratinus comoediarum scriptor, 
lam olim monui, firmante nunc codice Berol. in quo perspi- 
cue Cratinus scriptum est. Praeterea nescio an haec verba eo 
quo apud Eratosthenem leguntur loco transponenda sint. Vix 
enim credibile est Cratinum Ledam et Nemesin inter se 
confudisse. Nam quod sequenti fragmento non Nemesis, sed 
Leda illud ovum excludere iubetur, etiam alios rem ita nar- 
rasse constat, ut quod Nemesis pepererit ovum, id, postea 
Spartam allatum a Leda exclusum sit. V. Apollod. III 10 
7. Hygin. Astr. VIII p. 374. Schol. Callim. Dian. 232. 
Itaque Cratinus rem ita videtur instituisse. Iuppiter Neme- 
sin deperiens in cycnum mutatus Rhamnuntem avolat et 
cum Nemesi congreditur. "Nemesis exactis mensibus parit 
ovum, quod Lacedaemonem allatum Ledae excludendum tra- 
ditur. Ex hac fabulae parte fortasse Fragm. IX desumptum: 
Σπάρτην λέγω τὴν Σπαρτιάδ᾽, oU τὴν σπαρτίνην. 
Quae Nemesis aliusve personae ad ministrum verba esse 
suspicabar, qui quum Spartam illud ovum portare iuberetur, 
innata huic hominum generi sceurrilitate Spartam" non de 
urbe sed de funiculo spartino se intelligere simularet. Sed 
haec incerta esse non diffiteor. — Ceterum non totam co- 
Comoed, ant. | 6 
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moediam in hac Nemesis fabule coasumptam esse —— 
tur ex Fragm. VIII. X. Xl. XII. 


IL. 

“ήδα, σὸν ἔργον" δεῖ σ᾽ ὅπως εὐσχήμονος 

ἀλεκτρυόνος μηδὲν διοίσεις τοὺς τρόπους, 

ἐπὶ τῷδ᾽ ἐπωζουσ᾽, ὡς ἂν ἐκλέψῃς καλόν 

ἡμῖν τι χαὶ ϑαυμαστὸν ἐχ τοῦδ᾽ ὄρνεον. 
Athenaeus IX p. 878 e: τὸν δ᾽ ἀλεχτρυόνα — οἱ dg. 
χαῖοε καὶ ϑηλυχὼς εἰρήκασι. Κρατῖνος INeuéaev* “ηδα κελ.. 
Vs. 1 δεῖ σ᾽ ὅπως διοίσεις. Valcken. ad Eurip. Phoen. . 
447 comparat Sophocl. Ai. 557 δεῖ σ᾽ ὅπως δείξεις et Phi- 
loct. 94 δεῖ σ᾽ ὅπως ἐκκλέψεις — Dbid. legebatur εὐσχημός | 
γως, quod correxit H. Stephanus. V. Dindorfium. — Vas. $ | 
vulgo ἐπωάζουσαν, propius vero AP ἐπωάζουσα.  Correxi. 
Valcken. ad Phoen. 1. 1. 


HI. IV. ] 
Τἄλλα πάντ᾽ ὀρνίϑια. 
"Og φοινικόπεερον. 
Athenaeus IX p. 878 ο. d: ὀρνίϑια δ᾽ εἴρηκε Κρατῖνος 
ἐν Neu£oec οὕτως », Τἄλλα πάντ᾽ ὀρνίϑια. ἐπὶ δὲ τοῦ" 


ἀρσενιχοῦ οὗ μόνον ὄρνιν, ἀλλὰ καὶ ὄρνιϑα ὁ αὐτὸρ᾽ Κρα- 
τῖμος ἐν τῷ αὐτῷ δράματί φησιν , Ορνιϑα φοινιχόπτερον 


V. 
r y , , - , ε 
"Me τ᾽ οὖν ἐσθίων τοῖς σιτίοες ἥδομαι. 
« 2 τ , - € , 
&novro δ᾽ εἰναί uoc δοκεξ ῥοδωνιά, 


καὶ μῆλα xal σέλινα xol σισυμβθρια. 





Scholiasta ᾿ Theocriti Id. XI 10: ῥόδων δὲ τῆς γυνα!: 
κείας ἥβης, παρόσον καὶ ῥοδωνιὰν αὐτὴν ἔσϑ᾽ ὅτε λέγανε 
σιν, ὡς Κρατῖνος ἐν Neuéacs “Ὡς τ᾽ οὖν. ἐσθίων χε, Μά, 


- 
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Toupius ὡς ἐσθίων συνήδομαι τοῖς σιτίοις. Poterat lentus et 
aptius: ὥστ᾽ ἐσθίων roig σιτίοισιν ἥδυμαι. Sed altlus for- 
tasse latet vulnus. — Vs. 3 μοι addidi cum Meursio Bibl. 
att. p. 1469 d. Opportune Toupius adscripsit Hesychii ver- 
ba, ᾿Ροδωνιά: τόπος iv ᾧ φύεταε τὰ ῥόδα — δηλοῖ δὲ xoi 
τὸ ἀνδρὸς αἰδοῖον αὕτη. Ubi recte corrigit γυναικός. Οο- 


dicis haec est lectio, δηλοῖ δὲ xoi τὸ yo: αὕτη. Etiam 
ῥόδον de parte muliebri dictum esse idem docet Hesychius, 
᾿Ρόδον: Μιτυληναῖοι τὸ τῆς γυναιχός. Eadem ἀμφεοβολία 
in reliquis florum nominibus. 


VI. 


Athenaeus XV p. 607 e.f: ἕτερον δ᾽ ἐστὶν εἶδος παι- 
διᾶς τῆς ἐν λεκάνῃ. αὕτη δ᾽ ὕδατος πληροῦται, ἐπιγνεῖ τε 
ἐπ᾿ αὐτῆς ὀξύβαφα χενά, ip^ & βάλλοντες τὰς λάταγας ἐκ 

᾿ χκαρχησίων ἐπειρῶντο καταδίύειν" ἀνῃρεῖτο δὲ τὰ χοττάβια 
ὁ πλείω καταδύσας. ᾿Αἀμειψίας ᾿αἰποχοτταβίζουσε — Κρα- 
τῖνος ἐν Δεμέσεε ,, Tw δὲ κοττάβῳ προϑέντας ἐν 
παερικοῖσε νόμοις τὸ χεονέου ὀξυβάφοις βαλ- 
λεεν μὲν τῷ πόντῳ δὲ βάλλσντι νέμω πλεῖστα 
τύχης." τὸ δ᾽ ἀϑλον ᾿Αριστοφάνης Δαιταλεῦσιν ,,ἔγνωκ᾽" 
ἐγὼ δὲ χαλκίον (τοῦτ᾽ ἔστι χοτταβειον)ὴ ἱστάναι καὶ μυρ- 
ρίνας." Eandem hanc cottabi speciem describit scholiasta Ari- 
stoph. Pac. 1243: ἕτερον δὲ ἀγγεῖόν τε ἐοιχὸς λουτῆρι πλῆ- 
ρες ὕδατος, ἐν ᾧ ὀξύβαφον ἦν ἐπιπλέον τὸ πλῆϑος, 
ὅπερ καταδύειν ταῖς λάταξιν ἐπειρῶντο. Ubi corrige o£v-, 
βθάφων ἣν ἐπιπλεόντων πλῆϑος, ἅπερ καταδύειν etc. In 
. Cratini loco B habet τὸ δὲ χοττάβθω. Pro δὲ PV δί. Bas. 
L. Δεῖ, Ibidem VL πατρικχοῖσιν, et xwéov pro xewéov. Tum 
᾿ὀξυβάφοις AB. ὀξύβαφος «Ῥ. ὀξύβαφον VL.  Iacobsius τὸ 
ἱ χεπὸν ὀξύβαφον. Mox Dobraeus tentabat βάλλειν μέτωπον, 
E δὲ βάλλοντι etc. quo nihil proficitur. Fortasse respexit 
ad hunc ipsum locum, qui non videtur sine meliorum librorum 
ope sanari posse, Athenaeus XV p. 666 c. χότταβος καὶ τὸ 
1 6 * 
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ἄγγος εἰς δ ἔβαλλον τὰς λάταγαξ, ὡς Ἀρατῖνορ àv Ne | » : 
δείχνυσιν, quae eadem habet schol. Aristoph. Pac. 1248. 


- 


VII. 
Ψύρα re τὴν Σπάρτην ἄγεις. 


Stephanus Byz. p. 764. Ψύρα: νῆσος μιχρὰ πλησίον 
Χίου, ἣν ὁ ποιητὴς (Od. γ' 169) Ψυρίαν καλεῖ — Στρά- 
fiov ἐν τεσσαρεσκαιδεχάτῃ (p. 645) voa φησὶν οὐδετέ- 
ρως τὰ θύρα νῆσος ἀπὸ πεντήκοντα σταδίων τῆς ἄχρας." 
Τὸ ἐθνικὸν Ψϑυρεύς, ὡς Μυωυρεύς. “αμβάνεται δὲ τὸ ὄνομα. 
ἐπὶ εὐτελείᾳ διὰ τὸ εὐτελεστάτην εἶναι τὴν νῆσον. Kat 
τῖνος Ἰϑυρᾷ (sic) τὸν Διόνυσον ἄγοντες. καὶ ἐν Neuéoa 
U'vog (sic) te τὴν Σπάρτην ἄγεις. V. ad Fragm. inc. ΧΟΙ͂Ϊ. 














VIII. 
"Ev τῷ κύφωνι τὸν αὐχέν᾽ ἔχεις. 


Pollux X 171: Κρατίνου εἰπόντος ἐν Nepécet νὰν TQ 
κύφωνι τὸν αὐχέν᾽ ἔχει" ἦ που νοητέον ὡς σχεῦος ἦν τε 
dyogavopuxóy, ᾧ τὸν αὐχένα ἐνθέντα δεῖ (fort. ἔδεε) μα-. 
στιγοῦσϑαι τὸν περὶ τὴν ἀγθρὰν καχουργοῦντα. | 


IX. 
Σπάρτην λέγω ys σπαρτίδα τὴν σπάᾶρτιγνον. 


Pollix X 185: εἰ δὲ καὶ πλέγμα τι σπάῤτινον 5 oá- 
χον σπάρτινον ἐθέλοις καλεῖν, καὶ πρὸς τοῦτο Κρατῖνός 
σον βοηϑεῖ ἐν ΝΝΜεμέσενι λέγων Σπάρτην xrÀ. Τία Crati- 
verba leguntur in cod. Falckenb. Vulgo σπάρτην δὲ λέγω. 
«ol σπάρτινον. MS Seberi σπάρτην δὲ λέγω xal σπαρτίδα 
τὴν σπάρτινον. Alius liber σπάρτην δ᾽ ἀλέγω xol σπαρ-᾿ 
τίδα τὴν σπάρτινον. locum captari ex ambigua significa- 
tione nominis σπάρτη, quivis viderit. Ac lusit simili 
Aristoph. Av. 816: s 

Σπάρτην γὰρ ἂν ϑείμην ἐγὼ τῇ, ux πόλεε" 
᾿ οὐδ᾽ ἂν χαμεύνῃ πάνυ ye χειρίαν ἔχων. — ι 


ΝΕΜΕΣΙΣ. 8ὅ 


Ubi interpretes Cratini locum non neglexerunt.  Tentabam 

, aliquando, sed cum exigua veri specle, “Σ᾽ πάρτην λέγω τὴν 
| Σπαρτιαδ᾽, οὗ τὴν σπαρτίνην,͵ Spartam dico Spartiacam 
Ε urbem, non funiculum spartinum. Gentile Σ᾽ παρτιὰς attulit 
: Btephanus Byz. in v. Σπάρτη. Ceterum vide quae conie- 
ctando lusimus ad Fragm. I p. 81]. 


X. 
τ “- , 
ἹΜόλ᾽ ὦ Ζεῦ ξένιε xol μακάριε. 


ἡ". ἜΞΙΤ "Ὁ τῆν Ow 


Plutarchus Vit. Periclis c. 9. Periclem refert capite ultra 
: vulgarem modum longo fuisse eamque ob caussam ludendi 
. epportunitatem dedisse poetis comicis: τῶν δὲ χωμιχῶν ὃ 
. μὲν Κρατῖνος ἐν Χείρωσι (Fragm. III) xoi πάλιν ἐν INe- 
μέσει μόλ' ὦ Ζεῦ ξένιε xoi μακάριε", — Libri H. Stephani 
μόλ᾽ ὦ Ζεῦ μέγιστε καὶ κάριε — Scribendum videtur: 
v — μόλ᾽ ὦ Ζεῦ ξένιε καὶ καραιέ. 
De love Caraeo (Capitolino) Hesychius haec habet: «Καραιὸς 
Ζεύς - παρὰ Βοιωτοῖς οὕτω προσαγορεύεται, ὡς μὲν τινές 
φασι, διὰ τὸ ὑψηλὸν εἶναι, ἀπὸ τοῦ κάρα. Ubi falluntur, 
mea quidem sententia, qui contra litterarum ordinem Κάρεος 
pro Καραιὸς &cribere instituunt. 


XI. 


Scholiasta Aristophanis Av. 521: ὅτι ovrog (Lamponem 
dicit) χρησμολόγος" & δὲ ἐπὶ τῆς τῶν ᾿Ορνίϑων διδασχα- 
λίας, οὐχ ὡς τινὲς ἐτεϑνήχει. πολλῷ γὰρ ὕστερον. Κρα- 
viyog ἐν τῇ INeuéott οἷδεν αὐτὸν ζῶντα, καὶ ταῦτα πολλᾷ 
ὕστερον. Fallitur. Vid. Hist. crit. p. 44. 


XII. 


Scholiasta Aristophanis Av. 898: ἦν δὲ ὁ λαῖρις οὗτος 
᾿ ἀιϑαρῳδός. xol γέγονεν αὐλητής. μνημονεύει δὲ αὑτοῦ καὶ 
Φερεκράτης ἐν ᾿Αγρίοις. ἔστε χαὶ ἕτερος, αὐλητής, οὗ 
μνημονεύει Κρατῖνος ἐν ΝΝεμέσει. Hinc profecit Suidas s. v. 
᾿Χαῖρις. Cft. ad Pherecratis Agr. IV 2. 
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XIII. 
Athenaeus XIV p. 028c: τὴν δ᾽ ἀπόκινον καλου- 
μένην ὄρχησιν, ἧς μνημονεύει Κρατῖνος ἐν Νιεμέσεε καὶ 
Κηφισόδωρος ἐν ᾿“μαζόσιν ᾿““ριστοφάνης T' ἐν Κενταύρῳ 
χαὶ ἄλλοι πλείονες, ὕστερον μαχτρισμὸν ἐχάλεσαν, — Wit 
lasciva saltationis species in crebra lumborum agitatione 
constans, Pollux IV 101: μαχτρισμὸς δὲ καὶ ἀπόκινος καὶ 
ἀπόσεισις ἀσελγὴ εἴδη ὀρχήσεων, ἐν τῇ τῆς ὀσφύος περι- 
φορᾷ. Atque hinc ad impudica cinaedographorum carmina 
translatum est. Grammaticus Bekk. Anecd.p. 429 29. ' 4nó- 
xivO0g: γένος ὀρχήσεως φορτιχκῆς. οἱ. δὲ μέλος ἢ ὃ κιναιδὰ- 
γράφων ἴαμβος. B 
XIV. Y 
Priscianus lib. XVIII p. 91 Kr. de praepositionum ab- 
undantia disserens ,[socrates ἐν Han ηγυρικῷ : '"dneorspn- 
μένους δὲ τοῦ στρατηγοῦ, μεϑ' οὗ συνηχολούϑησαν. Ατὶ- 
»stophanes (sic) Βοηϑοῖς --- ὅπως μετ᾽ ἐμοῦ συνέσει, ρα- 
»tivog ἐν Νεμέσει- Μεθϑυστέρῳ ἐν χρόνῳ᾽  Cratipl 
locum iguorent editiones omnes praeter Asc. quae verba iía 
exhibet: χρατινοσὲν νεμέσει μεϑ' οἷς ϑεροῦ ἐχρόϑας. — Cor- 
rexi ex cod. Monac. in quo illa ita scripta sunt MeG 
YCTePO] e XPOXO.  Etaque proxime a vero aberat 
acuta Mermanni coniectura apud Krehlium μεϑύστερον ἔν 
χρόνῳ. 


N OM O LI 


I. 
' A4AÀÀ& μὰ AU οὐκ οἶδ᾽ ἔγωγε γράμματ᾽ οὐδ᾽ ἐπίσταμαι, 
ἀλλ᾽ ἀπὸ γλώττης (φράσω cow μνημονεύω γὰρ καλῶς. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p.436 6. ᾿“4πὰ στόματορι 
ὡς ἡμεῖς, τὸ μὴ διὰ γραμμάτων, ἀλλ᾽ ἀπὸ μνήμης. Φι». 





ΝΌΜΟΙ. 81 


| λήμων INeuoutyoic — Κρατῖντος δὲ ταὐτὸ τοῦτο ἀπὸ γλώτ-- 


ἐπι τὰν το τ αν ἘΦΥ CAO" θη ENS: 


τῆς Νόμοις ᾿Μλλὰ χτλ. Eadem Salidas 8. γ. ἀπὸ στόματος, 
ubl ΑἸ ἀΐπα post ἐπέσταμαε infert ταῦτα, libri τά, quod de- 
lendum esse vidit Toupius Emend. | p. 37. Ceterum Th. 
Bergkius Comment. p. 189 de hoc loeo haec scripsit. ,,Vi- 
defur Cratinus duoy homines in scenam induxisse, alterum 
antiquitatfe tenacissimum, novitiis alterum moribus imbutum; 
et ille quidem, qui nondum a patrum virtute desciverat, mi- 
mus quidem liberaliter erat institutus, at mente leges tene- 
bat e£ in vita agenda exsequebatur: alter artibus et litteris 
ezcultus, iuris quoque scientiam sibi comparaverat et in fo- 
rensibus causis eatis erat versatus." 


: lH. 
Νῦν γὰρ δή σοι πάρα μὲν ϑεσμοί 
τῶν ἡμετέρων, πάρα δ᾽ ἄλλ᾽ ὃ τι χρῆς. 

Suidas s. v. χρή vol. ΠῚ p. 683: χρῆς τὸ χρήζεις καὶ 
δέη Κρατῖνος Νόμοις" Νῦν γὰρ xtA. Frustra pro Ó τι 
χρῆς Kusterus scripsit ᾧ 707c.  Cratini locum respéxit He- 
sycbhius, Χρῆς: ϑέλεις, χρῆζεις. V. Th.Bergkius Comment. 


^ p. 135. qui Solonis haec verba esse existimat, cuius magnas 


: 
- 


iu hac fabula partes fuisse ex sequenti fragmento coniieit. 


1II. : 


“Ὑμῶν εἷς μὲν ἕκαστος ἀλώπηξ δωροδοχεῖται. 


Suidas s. v. ἀλώπηξ vol. I p. 126: παροιμία. ἀλωπηξ 
[οὐ] δωροδοκχεῖται, ἐπὶ τῶν μὴ ῥᾳδίως δώροις πειϑομέ- 
νων. Κρατῖνος Νόμοις" ᾿Ὑμῶν εἷς μὲν ἕκαστος ἀλώπηξ 
[οὐ] δωροδοκεῖται. — Recte οὐ particulam in Cratini versu 
omitiit cod. Δ, ex quo consequens est etiam in Suidae ver- 


* bis μὴ} ante ῥᾳδίως delendum esse. Cfr. Grammaticus Bekk. 


, 
) 
.-- 


*^'Anecd. p.218 29. ἀλώπηξ δωροδοχεῖται: παροιμία ἐπὲ τῶν 


ῥᾳδίως δώροις ἁλισχομένων. — Gaisfordii errorem, qui Cra- 
tini versum ex Glyconeo et Pherecratio compositum esae 


|. 
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dicit, miror sine nota transmisisse Bernhardium.  Respexisse 
Cratinum Solonis versum notissimum, ὑμέων δ᾽ εἷς μὲν 
ἕχαστος ἀλώπεχος ἴχνεσι βαΐνεν ἃ Diogene Laert. I $2 ser- 
vatum, annotavit; Runkelius. Δ’ nescio an etiam Cratinné . 
ὑμέων δ᾽ εἷς scripserit, Εἷς ἕκαστος severioribus Atticistis 
improbatum fuisse docet glossa Antiattjc. p. 06 10: Εἷς 
ἕκαστος: ᾿Δλεξις ᾿Πλένης μνηστῆρσιν. Sed iniuria, ut do- 
cent Thucyd. II 60. Sophocles Antig. 200 et Plato Republ. III 
p. 894 E. quem locum adhibuit Priscianus lib. XVIII p.198 . 
ed. Krehl. Ceterum quod Th. Bergkius Comment. p. 185 
suspicatur, ipsum Solonem a. Cratino in hac fabula ita lo- 
quentem inductum fuisse, ut suis ipse versibus uteretur, 
ingeniose excogitatum esse haud diffiteor, verum esse quis 
affirmare audeat? 


IV. | 
Τυρῷ xoi μίνϑῃ παραλεξάμενος xci ἐλαίῳ. 


Pollux VI 68: μένϑα ἢ μίνϑη τὸ χαλούμενον ἡδύοσ- 
μον, ὅπερ ὠνομάσϑαι φασὶν ἀπὸ MívOye τῆς Πλούτωνος 
παλλακῆς εἰς τουτὶ τὸ φυτὸν μεταβαλούσης. μέμνηται 
τῆς μίνϑου (lege μίνϑης) Κρατῖνος ἐν τοῖς Νόμοις Τυρῷ 
χαὶ μέίνϑῃ xrÀ.  Describitur homo frugi et vulgarl victu 
contentus; nec dubitari potest quin haec ab eadem dican- 
tur, quem superiore fragmento loquentem audivimus. Pro 
ἐλαίῳ fortasse praestat ἐλαίᾳ. logaAítacOo. eodem sensu 
dictum videtur quo ξυγγενέσϑιαι dixit Eupolis apud Hephaest. 
p. 100. xci ξυνεγιγνόμην ἀεὶ roig ἀγαϑοῖς φάγροισεν. Idem 
apud Athen. ΠῚ p. 128 ἃ. ἵνα σπλάγχνοισι συγγιγνώμεϑα, 






V. Pi 
3 - 8 , μέ U 
4H πρεσβῦται nevv γηραλέον σχήπτροισιν ἄκασχα προ- 


fo vreg. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 371. "“κασκα: ἥσυχα, 
φαρδέα (leg. βραδέα). Κρατῖνος Νόμοις" 'H πρεσβῦται. 


— - 
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xrÀ. Codex πρεσβύταις et γηραλέοις.  Correxit Bekkerus. 
Eustathius ad lliad. p. 668 29: τὸ δὲ ἀκὴν εὕρηται λεγόμε- 
γον xol ἀχασχᾶ. Αἴΐλιος δὲ Διονύσιος καὶ χρῆσιν παράγει 
Κρατίνου ταύτην σχήπτροεσιεν ἀχασκᾶ προβιβῶώντα. 
Quam vitiosam adverbii ἀχασχαὰ scripturam idem sequitur 
Praef. Comment. Pindar. p. 57 ed. Taf. τὸ ἀχασχᾶ, ὃ δη-. 
Aoi τὸ ἡσύχως, ὅϑεν ἴσως καὶ ὁ παρ᾽ 'Ournoo ἀκάκητα. 
χατὰ τὼ πρὸ τούτων δεδωρισται. “Ῥτορίῃ vero cxcoxa 
scribitur apud Hesychium, ᾿χάσχα: ἡσύχως, μαλακὼς, fpa- 


, δέωρ. Quae ad hunc ipsum Cratini locum spectare videntur, 


—- 


quem respicit idem Hesychius alia glossa, loofowvreg: 
προφωνοῦντες, ἐγχελευόμενον, πῤοβαένοντες, Quae in duas 
glossas discernenda sunt, /Jooowvreg: προφωνοῦντες, éyxs-. 
λευόμενοι. — Προβώντες : προβαίνοντες. Verbi προβᾶν si- 
gnificatione intransitiva apud Atticos manifesta vestigia ha- 
bemus in imperativis πρόβα χατάβα et similibus. Denique 
fortasse scribendum ὦ πρεσβῦται. Suspicor enim his ver- 
bis ipsos Νόμους compellari, quos: cur tanquam decrepitos 
et invalidos senes in scenam produxerit Cratinus non ob- 
scurum est. 


΄ 


ΥΙ. 


Οὐχ ἀπερρήσεις σὺ ϑᾶττον. ἀποτιλὼ σὲ τήμερον. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 422 9. ᾿“ΖἋπερρήσεις: 
ἀπελεύσῃ, ἀποφϑαρήσῃ. οὕτω Κρατῖνος INóuoig Ovx ἀπερ- 
ρήσεις ---- τήμερον. ὅλως δὲ πλέον τε τοῦ ἀποφϑαρῆναι δη- 
Aoi τὸ ῥῆμα. Ediderat haec etiam Ruhnkenius ad Tim. p. 121. 
Pro ἀποτιλῶ σε codex ἀποτιλῶσαει, quod correxit Porsonus 
Adv. p. 39. Respexit autem hunc locum Hesychius, ᾿.4περ- 
ρήσεει: ἀπολέσει, ἀποφϑερεῖ. Ita Musurus. Codex pro ἀπο- 


. Matt habet ἀπελεύσει. taque legendum 'zeggnotg: ἀπε- 


λεύσει, ἀποφϑαρεῖ. ^ Ceterum Porsonus ,,verba sunt ali- 
cuius ad gallum sive gallinam." Galli gallinaeve partes hac 
jn fabula fuisse non credideram. 
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VII. 
Χρυσίδι σπένδων γέγραφε τοῖς ὄφεσι πιεῖν διδούς. 


Athenaeus XI p. 502 b: Χουσίδος δὲ (μνημονεύει) Koa- 
tivoc ἐν Νόμοις " Χρυσίδι σπένδων xrÀA. Nihil hic e codd. 
. auxili. B ὕφεσσι. Metrum quidem et sensum quadammodo 

restituas scribendo χέχραγε, roig ὄσχεσι πιεῖν δίδου. Sed 
qui sint illi angues nom perspicitur. Partem loci attulit 
Athenaeus p. 490 6. ῥυσίς: φιάλη χρυσῆ, Θεόδωρος. Κρα- 
τῖνος ἐν Νόμοις" ῥυσίδι σπένδων. De ῥυσὶς τεοῖθ statui 
Piersonus ad Moerin p. 412. frustra repugnante, ut mihl 
quidem vidbtur, doctissimo Letronnio Dissert..de nomin. vas. 
graec. p. 690 nomen (volg cum óvróv componente, Sane 
óvrov recte a ῥέω formari potuit, non item ῥυσίς, quod 
analogiae legibus plane repugnat. A ῥυτὸν autent si quis 
ῥυσὶς formatum putet, ne hoc quidem analogiae conveniret,. 
nec primam produceret; nam ῥυσὶς prima longa, sive potius 
ῥῦσις, esset a (00. 


VIII. 
Καὶ δοόσον βάλλων ἕωϑεν χλιαρὸς ταγηγνίας. 


Athenaeus XIV p. 616e: Ταγηνίτης, πλακοῦς ἐν ἐλαίῳ 
τετηγανισμένος, ὁ καὶ ταγηνίας. μνημονεύει Mayygg — 
καὶ Κρατῖνος ἐν Νόμοις Koi δρόσον βάλλων κτλ. Pro 
ἕωϑεν foriasse ἀνωϑεν.  Rorem autem dicere videtur mel 
et oleum, desuper a placentis illis destillantia. Hesychius, 
Ταγηνίας: πεμμάτια τηγάνων. οἱ δὲ στέαρ ὑγρὸν ém- 
χεόμενον τηγώνῳω, ᾧ πρυσβάλλεται μέλε σησάμη ἔλαιον, 
Ita editi. Codex πεμμάτιω τιγανῶν, pro quo πεμματιὰ τινα 
scribendum videtur, aut πεμμάτια ἀπὸ τηγάνων. Cfr. Pho- 
.tius Lex. p. 964 16. Ad δρόσον compares Alciphir. Epist. I 20. 
ἧπαρ δρόσῳ προσεοικὸς διὰ τὴν ἐκ τῆς πιότητος λειότητα. 

ΙΧ. 


Photius Lex. p. 871 28. "]αλαιστὴ: ϑηλυχῶς" Koari- 
γος Δύμοις" μεῖζον τὸ δέος παλαιστὴς. Photii ad- 
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meno spectat ad discrimen mominum ὁ παλαιστὴς et ἡ 
πολῳάστ, V. Lobeckiur ad Phryn. p. 80$. Recte antem 
Ruhnkenius apud Albertum ad Hesych. 11 p. 841 eorrieit 
τὸ πέος. Fortasse etiam τὸ delendum. 


X. 


Pollux VII 68: τὸ δὲ σανδάλιον ov μόνον Μένανδρος 
εἴρηκε καὶ ᾿Ηρόδοτος (II 91), ὥσπερ τὸ σάνδαλον LUnoAMg 
ἐν Χουσῷ «γένει, χαὶ σχεδὸν ἅπαντες οὗ χωμιχοί, ἀλλὰ χαὶ 
Κρατῖνος Νόμοις" Σανδάλια Τυρρηνικά. Photins Lex. 
p. 611 6: Τυρηνικὰ σανδάλια πολυτελῆ. lta codex,  Fru- 
stra Porsonus Τυραννιχά, quod etsi facile in T'vgoz»uc abire 
potuit *), hoc loco tamen parum aptum est. Tyrrhenicas 
soleas, quo calccamenti genere Phidias nobilissunam Miner- 
vae virginis statuam induerat, accuratius describit Pellux 1. 1, 
92. Τυρρηνιχά: TO κάττυμα ξύλινον τετραδάχτυλον, oi δὲ. 
ἱμάντες ἐπίχρυσοι. σανδάλιον γὰρ ἣν. ὑπέδησε δ᾽ αὐτὸ 
Φειδίας τὴν Ouvav. ἐχάλουν δὲ αὐτὰ. Τπυρρηνουργῆ. **) 
Ubi pro τετραδάκτυλον ex cod. Falckenb. legendum τετρά- 
γωνον.  ltaque quadratae formae erant illi. Tyrrhenici cal- 
cel et inauratis loris adstringebantur. Eorum altitudinem - 
commemorat Hesychius, Τυρρηνικὰ σανδάλια: xa&rUuc TA 
ὑψηλόν.  Simillimi ergo erant cothurnis, quos quadratos 
faisse docet Etymol. M. p. 524 39. KoOogvog: γυναικεῖον 
ὑπόδημα τετράγωνον τὸ σχῆμα, ἁρμόζον ἀμφοτέροις. τοῖς 
αοσίγν. Atque haee. calceorum ferma etiamnum. im pluribus 
agtiguae artis monumentis eonspicitur. "V. Boettigeri Opusa. 
I p.283. Ceterum nen improbabile est Tyrrhenicorum cal- 
egorum, de quibus etiam I. H. Vossius Epist. myth. Ep. 190 





*) Porphyrius de Abstin. II 17: τῶν τυράννων μετὰ τὸ κρατῆσαι 
ἙΒαρχηδονίων ἑκατόμβας κατὰ πολλὴν ἔριν τὴν πρὸς ἀλλήλους ἐκπρεπεῖς 
παραστησάντων τῷ ᾿Απόλλωνι. Scribendum videtur τῶν Τυρρηνῶν, Con- 
tra apud Stobaeum Flor. 64, 35. Τ᾽ υρρηνικὰ legendum pro τυραννέκά, 


*") Scribendum ex cod. Falck. Τυρρηνικουργῆ. Talia enim compo- 
sita ἀπὸ τῶν κτητικὼν formontur. 
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videndus est, in ea fabulae parte mentionegn a poeta factam 
esse, in qua de luxurie Atheniensium ex legum contemptu 
profecta Cratinus egerat. | 


- 


ΧΙ. 
Ὃ δὲ Ζεὺς ὀσταφίσιν ὕσει τάχα. 


Photius Lex. p. 858 8. ᾿Οσταφίδα: οὐχ ὅπως Κρατῖνος 
 JNóuoig ,0 δὲ Ζεὺς ὀσταφίσιν ὕσει τάχα, ἀλλὰ καὶ Πλά- 
των ἡ Νόμων (p. 84ὅ B) ,,τῆς δ᾽ εἰς ἀπόϑεσιν ὀσταφίδος.᾽ 
Non improbabilis est Th. Bergkil Comment. p. 140 conle- 
ctura, haec ex ea fabulae parte petita esse, in qua poeta 
felicissimae vitae imaginem exhibuisse videtur, quae reditura 
esset si Athenienses ad vitae" simplicitatem legumque οὗ» 
servantiam rediisent. Ad eandem fabulae partem rettulit 
Fragm. VIII. 


XII. “ 

Hesychlus, Τυχαμβὲς ἀρχή: ὁ Κρατῖνος ἐν NNOpose, 
τὸν πολέμαρχον δηλῶν, πρὸς ὃν ἀπεγράφοντο τὰς τοῦ 
ἀπροστασίου δίκας. «Αυχαμβίδα δὲ εἶπε τὴν ἀρχήν. Ubi 
excidisse in fine verba ἐπεὶ ἐπολέμησεν "oyiloyog τῷ “47Ὁ0- 
κάμβῃ, docet Photius Lex. p. 234 4. “υχαμβὶς ἀρχή: 
τοῦ πολεμάρχου: ψυχρώς. ἐπεὶ ἐπολέμησεν "doyiAoyog τῷ 
«Τυχάμβη. ἐπὶ δὲ τούτου ἀποστασίου καὶ ἐπικλήρου (leg. 
ἐπικλήρων vel χλήρου) αἱ δίκαν ὑπήγοντο. Sane si eam ob 
caussam molestum et laboribus plenum polemarchi magistre- 
tum “υκαμβίδα ἀρχὴν dixit, quoniam Lycambes multas gre- 
vesque cum Archilocho exercuit inimicitias, satis frigide 1o- 
catus esse videri potest: sed vereor ne grammatici poeíse 
mentem non recte assequuti sint. 


XIII. 


Scholiasta Aristophanis Equ. 1147: Κημὸς ὁ ἐπὶ τοῦ 
καδίσκου, εἰς ὃν τὰς ψήφους καϑίεσαν ἐν roig δικαστηρίοις. 
Κρατῖνος αὐτὸν ἐν Νόμοις oyoivivov ἡϑμὸν καλεῖ, 
Colum dicit urnae iudiciariae impositum, per quod lapilli 
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ει Ig. hom. ti SENE 
ὃ 
Τίνες αὖ πόντον χατέχουσ᾽ αὖραι; νέφος οὐράνιον dd 
ὁρῶμαι. 
.. . " " 


.S)c.Gv μᾶλλον roig πηδαλίοις ἡ ναῦς ἡμῶν πειϑιιρχῆν' 


Hephaestio de metris cap. 8 p. 46: ὅτι μέντοι xol ἐν 
τῷ '"Aowrogovio καλουμένῳ ἀδιαςρόρως cUgtaxetes. ὃ na- 
ραλήγων ἀνάπαιστος ἢ σπονδεῖος, δηλώσειν Κρατῖνος". tg 
γὰρ τοὺς ᾿Οδυσσέας εἰςβάλλων τούτῳ ἐῷ μέτρῳ ἐχρήσατο" 
Τίνες αὖ --- ὁρῶμας. ἐποίησε δέ τινα στίχον xoà* ὅπον- 
δείῳ τῷ παραλήγοντε κεχρημένον; “δὲς ἂν μᾶλλον — f 
ϑαρχῇ Versu primo ed. Flor. τένες ov» πόντον. .Eme- 
haec ex ipso fabulae exordio petita disertim indicavit: Mp" 
phaestio. Sunt autem Ulixis verba ingruentem tempestates 
vitaturi et ad Cyclupum insulam appellentis. De .usu:spedh - 
deorum in fine vexsus anapaestici tetrametri ofz. ἘΠ: Besgi 
'kius Comment. p. 279 sq. Ceterum quod Hephaestio Cra- 
tinum his versibus usum esse dicit εἰς τοὺς "OOvooé£ag ε ἔσ- 
βάλλοντα, indicio est poetam exorsum 6886 hanc fabulam | 
8 prologo. Ea enim fere ratio est nomjnis. εἰσβολή, .ut de : 
ea fabulae parte dicatur, quae proximo post. prologum Je c 
infertur. Cfr. Histor. crit. p. 448 et Hermannum tm^ | 
V p.189. . " | " 


IH. 
"En ἀριστέρ᾽ ἀεὶ τὴν ἄρχτον ἔχων λάμπουσαν ἕως ἂψ 


| 
ἐφ ευρῇς. E 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 145 14. "ἄρκτον "οὐ 


L 
ἄρχον" ᾽Οδυσσεὺς ἐν ἀριστέρ᾽ ἀεὶ τὴν ἄρκτον ἔχων λάμσεουσον | 
δως ἀνευφερής. Corrigenda haec ita esse ut supra adscripsi; δὲ i 
pro ᾿Οδυσσεὺς scribendum esse ᾿Οδυσσεῦσιν, suppleto Cre» 
tini nomine, indicavi olim ad Menandri fragm. p. 86. |n 

,tamen falsus, quod haec Calypsus verba esse LEO, d 


Homerico loco Odyss. V 276: HEEMNMLE 


. 
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τὴν γὰρ (ἄρκτον) δή μὲν ἄνωγε Καλυψώ, δία θεάων, 
πεντοπορενέμεναι, àn" ἀριστερὰ χειρὸς ἔχουσαν. 

. "'Transtulisse. Cratinum quod apud Homerum Calypso Ulixi 
in patriam redituro dicit, &d hoc iter in insulam Cyclopum 
perspexit Th. Bergkius Comment. p. 197. 


IV. 
* Ho πανημέριοε χορταζόμενοι γάλα Atwxóv, 
[πῦον δαινύμενοι, κἀμπιμπλάμενοι πυρεάτῃ. 


Athenaeus II[ p. 90 f: χορτασϑῆναι εἴρηται, ὦ δαι- 
μόνιε ἀνδρῶν, παρὰ μὲν Κρατίνῳ iw Ὀδυσσεῦσιν οὕτως 
Ἧσϑε — Asvxóv. Priscianus 18 vol. II p. 272 Kr. χορτα- 
ζόμενοι τόδε xoi τῷδε. Κρατῖνος ᾿Οδυσσεῦσιν ' Ho κτλ. 
Apud Athenaeum vulgo. 5086, libri ἦσϑα et ἦσϑαι.  Cy- 
clopis haec verba esse ad Ulixen eiusque socios largiter se 
ldcte ingurgitantes apertum est. Alterum versum ἃ schol, 
Arist. Vesp. 708 omisso auctoris nomine allatum probabili 
coniectura priori subiunxit Porsonus apud Gaisfordium ad 
Hephaest. p. 272. — Verba scholiastae haec sunt: πυριάτης 
τὸ πυρίεφϑον ὑπό τινων προσαγορευόμενον, Ó xaraaxtua- 
ζουσειν ἔχ τοῦ πρώτου γάλακτος μετὰ τὸν. τόχον. VOV 
δαινύμενοι χαὶ ἐμπιμπλάμενοι πυριάτην — Il)og an πυὸς 
scribendum, esset, iam veteres grammatici dissentiebant. Al- 
terum probabat Herodianus. V. schol. Ven. Pac. 1116 (1150). 


V. : 

' 4v9^ ὧν πάντας ἑλὼν ὑμᾶς ἐρίηρας ἑταίρους 

“φρύξας ἑιρήσας, κἀπ᾽ ἀνθρακιῶς ὀπτήσας 

εἷς ἅλμην ve xol ὀξάλμην xov! ἐς σχοροδάλμην 

χλιαρὸν ἐμβάπτων, ὃς ἂν ὀπτότατός μοι ἁπάντων 

ὑμῶν φαίνηται, καϊξατρώξομαι ὦ στρατιῶται." 
;^ Athenaeus ΙΧ p. 3859 e: Koarivog ἐν ᾿Οδυσσεῦσιν εἴ-. 
Quxe τὴν ὀξάλμην διὰ τούτων ' dyÓ", ὧν πάντας xsà. Bun-. 
dem locum, qui ex eadem Ογεϊορία oratione desumptus est, 
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ex qua superius fragmentum petitum est, primo versu omisso - 


servavit Pollux VI 69:.x«l σχύροδον xol σχοροδαλμη xal 


ὀξάλμη, ὡς Κρατῖνος ἕν ᾿Οδυσσεῦσιν Φρύξας κτλ, Vs. 


Quod ἐρίηρας ἑταίρους dicit, indicio est) Ulixem his ipsis 


verbis, praesente Polyphemo, socios compellasse. — Vs. 9 : 
Pollucis ed. pr. φρύξας xoi ἑψήσας xoi ἐπανϑραχήσας καὶ 
ὀπτήσας, quae in recentioribus Pollucis editionibus ex Athe- - 


naeo correcta sunt, Quid codices habeant non indicatum est, 
Pro χἀαπανϑραχίσας (ita enim habet Athenaeus) Porsonus 
Miscell. p. 285 correxit xaz' ανϑραχιὰς. Hocrecepi. Nisi forte 
scribendum x&mevÓgexicag κωπτήσας, quo Pollucis lectio 
ducere videtur. —  Vs.8 Dindorfius ,x&v' ἐς 0xogoÓ xÀusy 
L et Pollux in editt. veteribus.  xcr' ἐσχοροδαλμην AB. 


κᾷἄτα σχοροδάλμην PVL." — Vs 4 Dindorfius ,,741:00» AB. 


χλιαρὸν PVL et Pollux. γλιερὰν C." Recepi γμαρόν, qua 


forma usus est Cratinus Fragm. X. Et sic constanter attic | 


poetae. "V. Magnetis et Aristophanis locos Fragm. X ad- 


scriptos. Ibid. ozrórarog. P Athenaei ὀχτόχαλος.  Pollu- 
eis ed. pr. ἀνυπόστατος. Falck. ὑποπτώματος. — Vas. 5 
πατριῶται ex ed. pr. Pollucis pro στρατιῶται affert Th. 
Bergkius Comment. p. 158. In eo, quo ego utor principis editio- 
nis exemplari (Ald. M DI), perspicue scriptum est στρατιῶται, 


Vl. 


. Τὴ viv τόδε nid4 λαβὼν ἤδη, xai τοὔνομα μ᾽ εὐϑὺρ. 


ἐρώτα. 

Athenaeus X p. 446b: τὸ δὲ πῖϑιε τίς εἴρηκεν, ἀπε- 
σχυτώϑης, φίλτατε, ἔφη ὁ Θυὐλπιανός͵ σπάσας οἴνου τοσ- 
ovrovy' παρὰ Κρατίνῳ ἔχεις ἐν ᾿Οδυσσεῦσι Τὴ νῦν τόδε 
σιῖθι χτλ.  Cratini verba ad unum versum esse continuanda 
vidit Iacobsius. Et ita Athenaei editiones ante Schweighaeu- 
serum omnes. Mireris Gaisfordium ad Heph. p.272. Aper- 


tum est autem haec expressa esse ex Od. IX 817: AvxAwy. 


— — — MÀ M αᾳ(.........Ζ.... . 


“- , y , 1 , E , , 
τῇ πίε OLVOV, ἐπεὶ φαγὲς ἀνδρομέα χρέα. Quae comparavit “" 


lam Cassubonus. [In eo vero comicus ab Homero recessit, 


quod ibi Polyphemus ex Ulixe quaerit nomen, vide v. 855: 


τ te 
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δός uoi ἔτε πρόφρων, καί uos τεὸν οὔνομα εἶπέ 

αὐτίχα νῦν, ἵνα τοι δῶ ξείνιον, ᾧ χε σὺ χαίρῃς. 
Item Euripides Cycl. ὅ48: σὺ δ᾽ ὦ ξέν᾽ εἰπὲ τοὔνομ᾽ Ó τε΄ 
σε χρὴ καλεῖν, 'Th. Bergkius Comment. p. 159. 


| VII, 
Οὔπω "πιον τοσοῦτον οὐδὲ πίομαι 
. Μάρωνα. 
Pollux VI 26: Κρατῖνος μέντοι τὸν οἶνον μάρωνα εἴρη- 


xev Οὕπω πιον κτλ. Haec Cyclopis verba esse vinum ab Ulixe 
acceptum admirantis vidit Runkelius allato Homero 1. 1l. 196 


. e£ Eurip. Cycl. 141 καὶ μὴν άρων uos nou ἔδωκε παῖς 
. ϑεοῦ, Th. Bergkius illa ad unum, versum continuavit et 


pro τοσοῦτον scripsit τοιοῦτον. 


VIII. 
* ’ 4 , "I , , 
Ilwnor' εἰδές μοι τὸν ἄνδρα παῖδα “αέρτα φίλον; 
B. ἔν Πάρῳ σικυὸν μέγιστον σπερματίαν ὠνούμενον. 


... Athenaeus II p. 68 c: ὅτι τοὺς πέπονας Κρατῖνος μὲν 
σικυοὺς σπερματίας κέκληκεν ἐν ᾿Οδυσσεῦσιν Πώποτ᾽ εἶδες 
x:À. ,Cyclopi inebriato Ulixes narrasse videtur se Troiam 
cum ceteris Achivis expugnasse, ut apud Homerum et Eu- 
ripidem facit; Cyclops autem eum. de Ulixe interrogavit, 
forsan vaticinii memor, quod se ab illo excaecatum iri prae- 
dixerat." Runkelius. Vs. 1 παῖδα Erfurdtii emendatio est 
pro παῖ. Pro πώποτ᾽ Runkelius probabiliter ποῦ ποτ΄. — 
Vs.2 στερματίαν. Phrynichus Ecl. att. p. 988 πέπων ab impe- 
ritis de maturo cucumere dici affirmans: χρὴ οὖν οὕτω λέγεεν 
ὡς ὁ Κρατῖνος σιχυὸν σπερματίαν, ἢ εἰ ϑέλεις πέπονα σικυόν. 
Idem Appar. goph. p. 68 σιχυὸς σπερματίας : δ᾽ οἱ πολλοὶ 
πέπονα οὐκ ὀρϑῶς λέγουσι. τὸ γὰρ πέπων χατὰ πολλῶν 
(Lobeckius πάντων) φέρεται τῶν εἷς πέψιν φρϑασάντων. Pho- 
tius Lex. p. 080 11: σπερματίαν: τὸν tig σπέρμα παρει-- 
μένον. Κρατῖνος. Pollux VI 46: xoi σιχυὸς πέπων, ὃν καὶ 
Comoed. ant. n 
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σπερματίαν ὠνόμαζον. Magnae autem offensioni in hoc al- 


tero versu daciylorum usus est, cuius nullum, quod quidem 


cerium sit, exemplum in atticis comicis reperias.  ltaque 
nescio an locus ad iambicos senarios revocandus sit hoe 
fere modo, . 
Ποῦ ποτ᾽ εἶδες, εἰπέ pos, 
τὸν ἄνδρα, παῖδα “Ἱαρτίου φίλον; B. ἐν 1lapo, 
σικυὸν μέγιστον σπερματίαν ὠνούμενον. 
Aique ita fere iam Casaubonus, quo auctore. εἰπὲ adscivi. 
Secundus tamen versus magis placeret ita scriptus, TO» (- 
δρα, “Ζαέρτα φίλον παῖδ᾽. ἐν ΠΙάρῳ — 


ΙΧ, 
Οὐκ ἰδίᾳ τάδ᾽ οὐκετόνϑοι τἀπὶ Χαριξένης. 


Etymol. M. p. 307 21. 'Eni Χαριξένης : αὐλητρὶς ἡ 


Χαριξένη ἀρχαία, καὶ ποιήτρια χρουμάτων. οἱ δὲ μελο- - 


, [ 3 - 3 - U 1 ε 
ποιόν. Θεόπομπος Σειρῆσιν: 2vAd γὰρ σαπρὰ αὕὍτὴ γε 
κρουμάτια τὰ ἐπὶ Χαριξένης. Κρατῖνος ᾿Οδυσσεῦσιν" Θὺκ 
ἰδίᾳ ταδ᾽ χτλ. '"Theopompi versus ita scribendus videtur: 

αὐλεῖ γὰρ σαπρὰ 
αὕτη γε χρούμαϑ' , οἷα τἀπὶ Χαριξένης. 
sive malis χρουμάτι᾽ οἷα τἀπὶ Χαριξένης - Difficilior Cra- 
tinei versus EROBURU; Suspicor tamen ita fere scribendum 
esse: 
) 25v 32 5 3 » »? » , κά 2 “4 35 , 
ovx ἴδι ἄττα χοὐχέτ᾽ OvO οἷα τἀπὶ Χαριξένης, 

his numeris: “ 


/ v / vU 
— vv-—v-—v-—|—-|-——vv-—v-— 


Quo ex genere Sophocleus ille versus est, πολλὰ τὰ δεινὰ 
κοὐδὲν ἀνθρώπου δεινότερον πέλει. Ad. priora quae Cratino 
restitui ἴδε ἄττα, fortasse respexit Hesychius, "Is" ἄττα: 
ἴδιά τινα. ldem, "ni Χαριξένης: ἐπὶ (fort, ἐπεὶ ἐπὶ) μω- 


ρίᾳ ἡ Χαριξένη διεβεβόητο, ἀρχαία οὖσα (fort. add. αὐλη- : 


TQig). ἔνιοι δὲ καὶ ποιήτριαν αὐτὴν ἐρωτιχῶν λέγουσεν" 
7) 4 , T 4 , 1 τὸ , 

ἔστε δὲ xoi παροιμία οἷα τὰ imi Ἀαριξένης. Quae 
ad eundem Cratini versum pertinere videntur, et hoc certe 


^ 
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doeent, me recte Cratino restituisse οἷα τἀπὶ Χαριξένης. 


. Ofr. Prov. Bodl. 427.  Utebantur autem illo proverbio qui 


CCOeTWOREVENIEPTEEIORDENEEP ER mn - 


insipida et insulss significare vellent. Ita manifesto acci- 
piendum in loco Theopompi. Nec multum differt locus Ari- 
stophanis Eccl. 973: 

οἰμώξων ἄρα νὴ dio σποδήσεις " 

οὐ γὰρ τἀπὶ Χαριξένης ταδ᾽ ἐστίν. 
Quo significatur novis rem veneream regi legibus, nec suopte 
ingenio amatores eligere cuiquam licitum esse. 


T X. 
Οἱ δ᾽ ἀλυσκαζουσιν ἐπὶ ταῖς χλινίσιν. 


Pollux X 88: ἐν δὲ τῷ χοιτῶνε δεῖ μὲν εἶναι xoi κλί-: 
γὴν τενά, ἢ κλενίδιον͵ ὡς ἐν “υσιστράτῃ ᾿“ριστοφάνης, κλι- 
γάριον ὡς ἐν Δαιταλεῦσιν, 1] κλινίδα ὡς ἐν ᾿Οδυσσεῦσε 
Κρατῖνος" ἐπὶ δὲ τῶν χλινῶν ἀκουστέον ὅταν φῇ" Οἱ δ᾽ 
ἀλνυαχάζουσιν ἐπὶ ταῖς κλινίσιν. lta Kuhnius pro ἀλισχά- 
ζουσιν. Pro οἱ δ᾽ fortasse ἄλλοι δ᾽. Non male haec de 
sociis Ulixis interpreteris, qui metu puterriti sub κλίναις 
sese occultaverint. lta fere etiam Runkelius. Pro ἐπὶ ne- 
cessarium videtur ὑπό. 


XI. 
Téueyog ὀρᾳφὼ χλιαρόν. 


Athenaeus VII p. 815 b: Δωρίων δὲ τὸν νέον φησὶν 0gqov 
ὑπ᾽ ἐνίων καλεῖσθαι ὀρφακίνην. "Agyenzog δ᾽ ἐν ᾿Ιχϑύσιν 
ἱερεὺς γὰρ AO" "αὐτοῖσιν ὀρφὼς τοῦ ϑεοῦ. 
Κρατῖνος à" ἐν ' Οδυσσεῦσιν Ἱέμαχος ὀρφὼω χλιαρόν. 
Et paucis interiectis: τὴν μέντοι ἑγικὴν εὐθεῖαν ὀξυτόνως 
προφέρονται ᾿Αττικοί. "Δίρχιππος ᾿Ιχϑύσιν ὡς πρόκειται. 
τὴν δὲ γενιχὴν Κρατῖνος Οδυσσεῦσι έμαχος ὄρφω 
χλεαρόν. De accentu nominis ὀρφὼς docte egit Th. Berg- 
kius Comment. p. 419. "Verba Cratini alteram trimetri par- 
tem efficiunt; nam 72/0006, quod prima brevi dixit Epichar- 
mus Athenaei XI p. 470a et Alcman ib. IX p. 416c, apud 
atticos poetas eam syllabam producit. V. Aristoph. Acharnm. 
t 4^ 
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9075. 'Tagenist. IX 6. Magnes Dionyso I] 1. Cratinus Ulix, 


IV 4. Eadem mensura χλιεροϑαλπὲς dixit Philoxenus Athe- 


naei IX 409 e. 


XH. 


Athenaeus XIV p. 657a: δέλφαχα δὲ ἀρσενιχῶς εἴρηκε 
Πλάτων Ποιητῇ ,0£Agaxo δ᾽ ἀραιότατον. ΣΣοφοχλῆς 
“Ὑβρει οἐσϑίειν ϑέλων τὸν δέλφακα.» Κρατῖνος Ὀδυσ- 
σεῦσι Δέλφακας μεγάλους. | 


XIII. 


Athenaeus XV p. 6771: xoi Κρατῖνος δ᾽ ὁ κωμῳδιο- 
ποιὸς ἐν ᾿Οδυσσεῦσι κέκληχε τὸν λωτὸν στεφάνωμα, 
διὰ τὸ πάντα τὰ φυλλώδῃ ὑπὸ τῶν "AÓvoiov στεφανώ- 
ματα λέγεσθαι, — Loti mentionem fecisse videtur Ulixes in 


iis quae Polyphemo de itineribus suis ad Lotophagos narraverat.- 


XIV. 
Phrynichus Ecl. att. p. 136: Μο͵νόφθαλμον οὐ ῥητέον, 


ἑτερόφϑαλμον δέ. Κρατῖνος γὰρ μονόμματον εἶπε τὸν 


Κύχλωπα. [ta Nunnesius edidit ex' codice. Ed. princ. Κρα- 
τῖνος δὲ μονόφϑαλμον εἰς. ut legitur etiam apud Phovo- 
rinum et Moschopulum. V. Lobeckium ad Phryn. 1.1. et Val- 
cken. ad Ammon. II p. 84. 


XV. : 
^ Σιγάν vvv ἅπας ἔχε σιγάν 
καὶ πάντα λόγον τάχα πεύσει" 
ἡμῖν δ᾽ ᾿Ιϑάχη πατρίς ἐστιν, 


«t » 3 


πλέομεν δ᾽ ἀμ᾽ ᾿Οδυσσέϊ ϑείῳ. 


Hephaestio p. 47 de versu paroemiaco disserens: Koa- - 
τῖνος δὲ ἐν ᾿Οδυσσεῦσι συνεχεῖ αὐτῷ ἐχρήσατο" Σιγάν vv» 
ἅπας xrÀ. Eundem locum ex Hephaestione apposuit soho- ᾿ 
liasta Aristophanis Plut. 998. Alloquitur his versibus chorus . 
Polyphemum ceterosque Cyclopas, quos ille convocaverat, j 


! 


"π᾿ τ “Ὁ 
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Ita recte Th. Bergkius Comment. p. 160 et ex parte iam 
Runkelius. lidem haec ex ultima fabulae parte petita esse 
viderunt. Vs. 1 vv» corripitur, unico quod sciam apud co- 
micos exemplo; nam apud Aristoph. Thesm. 103, qui locus 
ita distinguendus videtur : 

τίνε δαιμόνων ὃ χῶμος; 

λέγε vuv: εὐπίστως δὲ τοὐμὸν 

δαίμονας ἔχει σεβίσαι, 
Agathonis verba habemus, non Aristophanis. Sed fortasse ne 
hic quidem vv» scribendum, sed νιν. — Vs. 8 frustra Bent- 
leius Epist. ad Kusterum p. 606 Dind. et alii δὲ post ἡμῖν 
deleverunt. Cfr. Bergkius |. 1. p. 161. Pro ϑείῳ Homericus 


usus requirit δίῳ. Sed nihil mutandum videtur. 


| XVI. 
Νεοχμόν vw παρῆχϑαι ἄϑυρμα. 


Suidas vol. | p. 75. "4Ovouo: παίγνιον --- Κρατῖνος 
᾿Οδυσσεῦσιν Νεοχμόν τι παρῆχϑαι ἄϑυρμα. Recte τὸ ad- 
didit Elmsleius ad Euripidis Med. p. 268. Sed minus recte idem 
partem anapaestici tetrametfi esse existimat. — Paroemiacum 
esse ex eadem fabulae parte, ex qua fragmentum XV pe- 
titum est, indicavit Th. Bergkius Comment. p. 161, recte ille 
monens, chori haec verba esse de orchestra decedentis. 
Itaque ἄϑυρμα ipsam hanc suam fabulam dicit Cratinus, 
qua novam oblectationem se spectatoribus attulisse gloriatur. 
Cfr. supra p. 93.. Similiter xoivóv ἀϑυρμάτιον de ser- 
mone novis et festivis salibus condito dixit Philoxenus Cy- 
therius apad Athen. XIV p. 643c: ἔνϑα τι καινὸν ἐλέχϑη 
κομψὸν ἀϑυρμάτιον xol ἐθαύμασαν αὐτό, ἔπειτ᾽ ἤνη- 
σαν. Quae ita corrigenda videntur, ἐθαύμασαν αὔτ᾽ ἐπί 
τ᾿ ἤνεσαν. 

Denique haudquaquam indignum memoratu est, quem 
Diogenes Laert. VII 163 tacito auctoris nomine affert versum, 

τίς δέ σ᾽ ἐτύφλωσεν; τίς ἀφείλετο λαμπάδος αὐγάς: 
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eum ἃ Welckero Mus. Rhen. vol. 1 p. $88 non sine aliqua 
veri specie eidem huic fabulae adacribi. 


Ill 4A N O IH T A I. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 06: κυρίως δὲ πνιγεύς, ἔνϑα 
οἱ ἄνϑραχες ἔχονται καὶ πνίγονται. ταῦτα δὲ πρότερος 
Κράτης ἐν Πανόπταις δράματι περὶ ἽἽΠππωνος τοῦ φιλο- 
σόφου κωμῳδῶν αὐτὸγ λέγει. --- Φαίνεται δὲ καὶ ἐπὶ τού- 
τῳ ὁ Ἵππων κωμῳδηϑῆναι φϑάσας" τὸ δὲ τῶν ἐγχλημά- 
των οὐδὲ τὸ σύνολον ἐπιχοινοῖ φιλοσοφίᾳ. In his Crateti, 
qui nullos scripsit Panoptas, Cratini nomen substituaendum esse 
et ipse indicavi olim Quaest. scen. I p. 28 et docet scholiasta 
Clementis Alex. Protr. p.103 Lips. τοῦ "Inzwvog καὶ αὖ- . 
τοῦ ὡς ἀσεβοῦς γενομένου μέμνηται ὁ Κρατῖνος. taque 
primarium Cratineae fabulae argumentum in Hippone phi- 
losopho vexando et irridendo positum fuit. Atque inter alis 
etiam hoc, quod postea in Socraticos detorsit Aristophanes, 
Cratinus de eo lusit, caelum fornicis instar terris incumbere, " 
in quo homines tanquam carbones versari, Aristophanis . 
verba, ad quae scripsit ista scholiastes, haec sunt: 

ἐνταῦϑ᾽ ἐνοικοῦσ᾽ ἄνδρες, οἱ τὸν οὐρανὸν 

λέγοντες ἀναπείϑουσιν ὡς ἐστὶν πνιγεύς, 

κἄστιν περὶ ἡμᾶς οὗτος, ἡμεῖς δ᾽ ἄνϑρακες. 
Ad Cratini locum fortasse spectat Etymol. M. p. 077 88. 
πνιγεὺς παρὰ roig κωμιχοῖς ὁ φοῦρνος. Deippone phi-. 
losopho post accuratam Th. Bergkii disputationem in Com- 
ment. p. 165 sqq. nemo plura desiderabit. 


II. 
Κράνια δισσὰ φορεῖν, ὀφϑαλμοὶ δ᾽ ova ἀριϑμητοί, 


Hephaestio p. 18: πρὸς γὰρ τῷ μυρίαν εἶναι τὴν χρῆ- 
σιν παρὰ τοῖς ἄλλοις, ἐδείξαμεν ἔτε καὶ παρ᾽ αὐτῷ τᾷ 


΄ 
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Κρατίνῳ πολλάχις οὖσαν, ὡς ἐν Κλεοβουλέναις --- καὶ πάλιν 
ἐν Πανόπταις Κράνια δισσὰ κτλ. Haec ad chorum spe- 
care recte monuit Th. Bergkius |. |. p. 181. Neque enim 
dubitari potest quin chorus fabulae ex ipsis illis “]ανόπταις 
compositus fuerit. 4//ovónr5c solenne Argi innumeris oculis 
omnia curiosissime speculantis epitheton est. V. Aeschylum 
Suppl. 301. Schol, Iliad. I 22. II 103. Stephanum Bys. s. 
" Aoyovoe p. 159. Theophylactum Epist. II p. 18. Cfr. Ni- 
cephorus Greg. XXII 8: ἐπόπτας ἡμῖν πιχροτάτους ἐπέστη- 
σαν, πανόπτας δ᾽ εἰπεῖν οἰκειότερον, κατὰ τὸν ἀττικίζοντα 
μῦϑον. Hoc nomen igitur Cratinus ad sophistas versutos 
et Árgi instar omnia curiose speculantes transtulit. Cratini 
exemplum sequutus esse videtur Eubulus, de cuius fabula 
᾽Οδυσσεὺς ἢ llavonta, inscripta dixi Mist. crit. p. 8095. 
Scite-autem Cratinus eosdem Panoptas bicipites finxit.  Ce- 
terum retinui in Cratini versu editam lectionem, quamvis 
librorum (Turn. et C.) fide parum munitam. BH et ed. 
Flor. habent χράνεια δισσάφορα, in quo Th. Bergkio δίσσ᾽ 
ἀφορᾶν sive ἐφορᾶν latere videbatur, quod non satis intel- 
ligo. Si sana est edita lectio, in φορεῖν non haereo. lta Bra- 
chia gestare dixit Horatius Carm. I 8 10, et ora gerere Ovi- 
dius Metam. V 553.  Infiuitivus pendet ab iis quae interci- 
derunt: nisi forte φοροῦσ᾽ scribendum. Ad δισσὰ pertinet 
fortasse glossa Hesychii, 44000: διττά, Denique ἀριϑμη- 
τοὶ pro ἀριϑματοὶ ex ed. Flor. et BII recepi praeeunte 
Bergkio. 


I1. 
᾿Αλλοτριογνώμοις ἐπιλήσμοσι μνησικαχοῖσιν. 


Hephaestio p. 14: ἤδη μέντοι ἡ διὰ τοῦ uv σύνταξις 
ἐποίησέ που χαὶ βρμαχεῖαν, ὡς καὶ παρὰ Νρατίνῳ ἐν IHav- 
onrotg ᾿“Ἰλλοτριογνώμοις χτλ. Sic C. Turn. et ita citat 
Aldus Inst. gramm. p. 250. ἀλλοτριογνώμης Flor. Ei. B. 
Legendum coniicit Arnaldus ἀλλοτρίας γνώμης ἐπιλήσμοσι" | 
μγημονικοῖς δὲ —" Galsfordius. ^ Choeroboscus apud Bek. 
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kerum Anecd. III p. 1170: xoi παρὰ Κρατίνῳ ᾿«Ἄλλοτριο- 
γνώμοσιν" ἐπιπλήσμουσιν (sic cod.) μνησικαχοῖσιν. Quae 
ex Hephaestione emendanda esse indicavi Quaest. scen.-I 
p. 299.  Choerobosei locum edidit nunc etiam Cramerus 
Anecd. IV p. 414. Formam ἀλλοτριόγνωμος pro ἀλλοτριο- 
γνώμων. pluribus exemplis munivit Lobeckius ad Phryn. 
. 888. quibus sdde Grammaticum Bekk. Anecd. p. 885 7. 
«Δλλοτριόγνωμος: σημαίνεε δὲ ὁ τὰ ἀλλότρια ἐν γνώμῃ 
ἔχων χαὶ μὴ τὰ ἑαυτοῦ. Cfr. Th. Bergkium Comment. 
p. 182, qui recte Cratini versum de iisdem illis Panoptis 
interpretatus est. 


IV. 


᾿Αριστόδημος ὡς ἀσχημογνῶν, 
: ἐν roig Κιμωνίοις ἀνὴρ ἐρειπίοις. 


Scholiasta Luciani Alex. 4: ὁ ᾿“ριστόδημος δὲ μιαρὸς 
καὶ καταπύγων ὑπερβολῇ, ἀφ᾽ οὗ καὶ ὁ πρωκτὸς ᾿Αριστό-- 
δημος καλεῖται. Κρατῖνος Ilavónreig: ᾿“ριστόδημος ὡς 
ἄρχημον ἐν ταῖς κιᾷνί ἀνεριπῖ. ὡσαύτως καὶ ᾿«Αἀριστοφά- 
γῆς Δαιταλεῦσιν. lta haec in cod. Vindob. leguntur, ex quo 
ea edidit Schubartus in Zimmermanni Ephem. stud. antiqu. ἃ 
1884 no. 141. ᾿“σχημονῶν correxit Schubartus, cetera Th. 
Bergkius Comment. p. 183.  Dubito tamen num wg sic po- 
situm comicorum orationi conveniat. Malim igitur 'forazó- 
Óxuog ὧν ἀσχημονεῖ h. e. alter 4ristodemus, ut apud Aristoph. 
Ran.363 Θωρυκίων wv. Cimoniorum monumentorum memoriam 
hic latere verissime perspexit Bergkius, allato Photio Lex. 
p.166 1 ex quo foedissima quaeque illic perpatrata esse in- 
telligitur: Αιμωγνεία ἐρείπια" ᾿ΑΙϑήνῃσιν, iv olg ἀπεπάτουν 
xal ἐπεραίνοντο. Cfr. Plutarchus V. Cim. cap. 4: μνῆμα 
δ᾽ αὐτοῦ (Thucydidis) τῶν λειψάνων εἰς τὴν ᾿Αττιχὴν xo- 
μισϑέντων, ἔν τοῖς Κιμωνείοις δείκνυται. : Quae. eadem 
tradit Marcell. V. Thueyd. p. δ: πρὸς ταῖς Μελιτίσι πύλαις 
xadonuéyaig ἐστὶν ἐν Κοίλῃ τὰ καλούμενα Κιμώγια μγή- 
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nate, ἔνϑα δείχνυται ' Ηροδόζων 5) xai Θουχυδίδου μνή- 
ματα. Sed apud sehol. ad Sop:*oclig Oed. Col. 480. τὸ 
Κυδώμεον ἐχτὸς τῶν ἐννέα (3) πυλῶν, ubi Brunekius Kuw- 
μιον corrigere tentabat, scribendum haud dubie τὸ Δυλω- 
?:!07 , de quo sdmonuit, ni fallit memoria, O. Muellerus. 
Quis autem sit ille, quem cum Aristodemo, profligatae libi- 
dinis et foeditatis homine, comparat Cratinus, .nemo facile 


. dixerit. In Hipponem quidem, quem Bergkius intelligit, tan- 


tae foeditatis crimen a Cratino coniectum esse vix credide- 
rim. De Aristodemo, cuius nomine comici poetae ad tur- 
piesima quaeque significanda utuntur, iis quae interpretes 
Hesychii vol. I p. 931 attulerunt, nihil habeo quod adiiciam 
praeter Libanium Orat. XIX p. 500 D. ubi cum Clisthene, 
Philoxeno, Amynia, Demo, Ctesippo ve perditae SPOT 
nis hominibus coniungitur. 


V. 
Μισεῖς γὰρ τὰς yvvaixag, πρὸς παιδιχὰ δὲ τρέπῃ γῦν. 


. Photius Lex. p. 860 4. Παιδικά: ἐπὶ ϑηλειῶν xci ἀρ- 
ρένων ἐρωμένων τάττεται ἡ λέξις" πωραδείγματα δὲ τοῦ. 
ἐπὶ μὲν τῶν ἀρρένων ταττεσϑαι mnoÀÀa. — καὶ Κρατῖνος 


| Πανόπταις Μισεῖς γὰρ κτλ. Eadem ferme leguntur apud 
. eeholiastam Aristoph. Vesp. 1021. Grammaticum in Mente- 


fale. Bibl. Coisl. p. 474 et Suidam s. v. παιδικά. — Pro 


. πρέπῃ scholiasta habet τρέπεις, quod probans lacobsius ad 


Anthol, Palat..p. 60G anapaesticorum tetrametrorum reliquias 


restitpl voluit : 
μισεῖς γὰρ τάς γε γυναῖχας, 


πρὸς παιδικὰ δ᾽ αὖτε τρέπεις τὸν νοῦν. 
Quae plures sb caussas probari non possunt. lacobsii vesti- 


^ giis insistens Th. Bergkius Comment. p. 185 audacius quam 


debebat totum versum ita. constituit : 
Μισεῖς δὲ τὴν γυναῖκα, πρὸς παιδικὰ γὰρ τρέπεις νοῦν. 





*) Vix credere licet Herodoti ibi monumentum fuisse. Vere, opinor, 
"Ἡρώδου corgigit Coraes ad Plutarchi Vit. ΠῚ p. 390. 
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ul eit teirameter choriambic.s, qui iambicam dipodiam, quae 
alias secundum .loeum''obr aere solet, primo loco exhibeat. 


Qued dubito num recte fieri possit; quae. enim similia αἵ. 


fert, alius famen sunt generis. Porsonus apud Dobraeum 
ad Arístoph. Av. 718 tentabat: 
| πάνυ 
μεσεῖς γυναῖχας πρὸς δὲ παιδιχὰ νῦν τρέπει. 

In his πάνυ ex Grammatico Coisl. assumpsit, qui locum ila 
exhibet: μισεῖ γὰρ’ πάνυ τὰς γυναῖκας, πρὸ (sic) παεδικὰ 
δὲ τρέπει νῦν. Mitto reliqua tentamina. Fortasse locus ita 
seribendus est: | ) 

μεσεῖς γε πᾶνυ γνναῖκας, 

πρὸς παιδιχὰ δὲ τρέπει νῦν, 
vel μισεῖς ye τὰς γυναῖκας κτλ. Videtur ex Mision car- 
mine petitus esse. | 


VI. 


Scholiasta Arlstoph. Nub. 981: Kuxsdov| ἀρχαῖος διε- 
ϑυραμβοποιός, οὗ μέμνηται Κρατῖνος ἐν Πανόπταις. Pho- 
εἶπα Lex. p. 160 14. Κηδίδης: διϑυραμβοποιητής. Kecte 
Schleusnerus Κηκχείδης. 


4 VII. 


Pollux X 10: ἀπεσχκευασμένος τὰ γρήματα, ἀνασχευα- 
σθῆναι τὴν τράπεζαν, ἐπισχευάσαι τὸ τεῖχος, πομπῆς Χαὶ 


-- 


πομπείων ἐπισχευαστής. Κρατῖνος δὲ ἐν Πανόπταις τὸν — 


σχευορύλακα ἔοιχε σχευωρὸν xcÀtüv. Cratinus σχευωρὸς 
dixisse videtur de eo, cuius curae pomparum apparatas de- 
mandatus erat. 
VIII. 
Antlatticista p. 91 10: Zia πάντων ἀγὼν λέγεται ὁ 
ἔσχατος. Κρατῖνος Πανόπταις. Formulae rationem expli- 
cuit Boeckhlus ad Corp. Inscr. I p. 768. 


: IX. 
Sclioliasta ad Homeri lliad. ὁ 77: τίς àv τάδε γηϑής 
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σειεν — οὗ λείπει τὸ ὁρῶν, ἀλλ᾽ ἔστε παλαιὰ συνήϑεια. 
᾿Αριστοφάνης (Acharn. 15) ἀλλ᾽ ἕτερον ἥσϑην, καὶ 
Κρατῖνος Πανόπταις γέγηϑα τὸν ἄνδρα. Eustathius 
p. 797 4: φασὶ δὲ καὶ Κρατῖνον οὕτω mov γράψαε, yé- 
γηϑα τὸν ἄνδρα. V. Ἰμονεοκίαπι ad Sophoclis Aiac. 186. 


1.40xXx TO I. 


I. 
' Ao ἀληϑὼς τοῖς ξένοισιν ἔστιν, ὡς λέγουσ᾽, ἐκεῖ 
πᾶσι τοῖς ἐλϑοῦσιν ἐν τῇ χοπίδε Qoia at χαλὼς; 
ἐν δὲ ταῖς λέσχαισι φύσκαιν προσπεπατταλευμέναε 


χατακρέμανται, τοῖσι πρεσβύταισιν ἀποδάχνειν ὁδάξ; 


Athenaeus IV p. 1386: Πολέμων ἐν τῷ παρὰ ξενο- 
φῶντι (Ages. VIII 7) χανάϑρῳ τοῦ παρὰ “άχωσι καλουμέ- 
yov δείπνου χοπίδος μνημονείοντα Κρατῖνον ἐν Πλούτοις 
λέγειν" * Ao" ἀληϑῶὼς τοῖς ξένοισιν ἔστιν xrÀ.  Describitur 
sutem his versibus sacrificalis coena, quam χοπίδα appella- 
bant Lacedaemonii. Ad eam et indigenis et peregrinis pa- 
tebat aditus. Molpidis Philemonis Didymi aliorumque de ea 
testimonia apposuit Athenaeus. Cfr. Muelleri Dor. II p. 277. 
— Vs. 8 ἐν δὲ ταῖς λέσχαισι. De lescharum usu ut ceteris 
Graecis it& apud Spartanos frequentissimo vide  Muel- 
lerum 1. |l. et Thorlacium Opusc. I p. 27. Pro qvoxot, 
quod ex L receptum, PV habent φύσται. — lllud etiam Eu- 
etathius ad lliad. p. 759 40. Sed idem vitiose rrpootztar- 
φαλευμέναε, omisso, augmento: πρὸς δὲ ὁμοιότητα, inquit, 
τοῦ ἐχτῆσθαι εἴρηται καὶ τὸ φύσχαε προσεπαττα- 
λευμέναι παρὰ Κρατίνῳ, οὗ τὸ χοινὸν πεπατταλευμέναμι. 
Qui nisi festinantis error est, ex vitioso Epitomes codice 
fluxisse censendus est. Eustathio nollem fidem habuisset vir 
egregius Parergis ad Phrya. p. 598. 


108 CRATINI 


II. 


Οἷς δὴ βασιλεὺς Κρόνος ἦν τὸ παλαιόν, 
ὅτε τοῖς ἄρτοις ἠστραγάλιζον, μᾶξαι δ᾽ ἐν ταῖσι παλαΐί- 
στραις 
“Αἰγιναῖαι κατεβέβληντο δρυπεπεῖς, βώλοις τε χομῶσαι. 


Athenaeus VI p. 2607 6: οἱ δὲ τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας 
ποιηταὶ περὶ τοῦ ἀρχαίου βίου διαλεγόμενοι, ὅτε οὐκ ἣν 
τότε δούλων χρεία ἐχτίϑενται. Κρατῖνος μὲν ἐν Πλούτοις 
Οἷς δὴ βασιλεὺς χτλ, His versibus Cratinum ceteris poetis, 
qui similes Saturnii aevi descriptiones exhibuissent, tanquam 
' illustri exemplo praeivisse idem Athenaeus affirmat p.268 d. 
Mirifice autem sibi placebant poetae comici in imagine bea- 
tae illius vetustissimorum hominum vitae adumbranda et va- 
riis coloribus ornanda. Eorum locos diligenter composuit 
Athenaeus l. l. Nec tragici poetae talia abnuebant. fScho- 
liasta Ven. Aristoph. Pac. 531: περιέργως δέ τινὲς εἰς τὰ 
ἐν ᾿Ινάχῳ περὶ τοῦ ἀρχαίου βίου χαὶ τῆς εὐδαιμονίας ,,£U- 
δαίμονες οἱ γενεᾶς τότ᾽ ἀφϑίτου λαχόντες — Vs. 1 τοῖς 
ἄρτοις ἡἠστραγάλιζον.  'Teleclidis locum apud Athen. VI 
p. 268 d: μήτρας δὲ τόμοις καὶ χναυματίοις oi παῖδες ἂν 
ἡστραγάλιζον, comparavit Schweighaeuserus, — Vs. 8 δρυ- 
πεπεῖς. Ita ACDV. δρυπετεῖς PL. Cfr. supra p. 8. ῃ6 μάζαες 
δρυπεπέσι v. Schweighaeuserum ad Athen. vol. I p. 381. 
]bid. pro βώλοις Epit. wow. Parum apte Toupius scribebat 
ὀβολοῖς, ut ad Aeginaeos obolos Atticis crassiores et maioris 
pretii alluserit, ^O. Muellerus Aegin. p. 186 intelligebat 
mazas de arbore deciduas glebisve provenientes. 'Th. Berg- 
kius Comment. p. 196 tentabat ἀμύλοις. Ipse olim conii- 
ciebam πολφοῖς, comparato Metagenis versu apud Erotian. : 
p. 814: ἀμύλου, λεκίϑων, καρύων, ζωμοῦ, πολφῶν, οἴνου, 
κολοκύνϑης. Sed dubitationem iniicit Hesychii glossa iam ἃ 
Schweighaeusero allata, Βωλία: βωλίς" μάξης εἶδός τε ἐν 
σαξ ϑυσίαις, Ubi βωλία delendum videtur. Itaque μᾶζαν 
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βώλοις χομῶσαε panes esse videntur massulis rotundatis 
(Kloesschen) distinctae et quasi superbientes. 


III. 
᾿Εγὼ γάρ εἰμε ϑυννὶς ἢ μελαίνας ἢ 
χαὶ ϑύννος, ὀρφώς, γλαῦχος, ἔγχελυς, κύων, 


Athenaeus VII p. 808 d: διΐίστησιν αὐτὰς (ϑυννίδας) 
τῶν ϑύννων xai ᾿Επίχαρμος ἐν Μούσαις. Κρατῖνος δ᾽ ἐν 
ΤΙλούτοις φησίν 'Ey γάρ cius κτλ. Idem VII p. 299} de 

, anguilla agens καὶ Κρατῖνος ἐν Π]λούτοις" .Ovvvog ὀρφώς 
xrA, De thynno et thynnide v. Schneiderum ad Artedi Syn- 

- onym. pisc. p. 08 sqq. Pro μελαίνας Adamus μεέλάγουρορ, 

' Schweighaeuserus μέλανδρυς, neutrum cum aliqua veri spe- 
cie. Fortasse nihil nisi accentus mutandus, ut μελαενάς, 
| ἄδος, piscis nomen fuerit a colore appellati, cuius "quod 
. nulla praeterea extat memoria, etiam alia piscium nomina 
semel tantum commemorari constat. 


IV. 
Περὶ σιαγόνος βοείας μαχόμενος. 


N 


Athenaeus III p. 94e: σιαγόνος δὲ (μνημονεύει) Κρα-- 
sivoc lliovroig Περὶ σιαγόνος βοείας μαχόμενος. Initium 
est versus irochaici tetrametri, quamquam haec etiam ad di- 
. metros revocari possunt. 


Pd 


V. 
"ἄρξει γὰρ αὐτὸς διποδίας καλῶς. 


. TOM “πΠπΠΠ ππτ τ πἰν τ: - yr 


Scholiasta Aristophanis Lys. 1245: διποδιαξω] Toig δύο 

- ποσὶν χορεύσω. εἶδος ὀρχήσεως ἡ διποδία, ἧς μέμνηται 

xal Κρατῖνος ἐν Πλούτοις "4gtfng γὰρ αὐτοὺς διποδία κα- 

λῶς. Correxit Runkelius. Ante χαλὼς fortasse excidit χα- 

λῆς.  Cratini exemplum Aldus neglexit. Vid. Dindorfi 
Praef. ad Schol. p. V. 
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VI. 


«Αὐτόματα τοῖσι ϑεὸς ἀνίεε τἀγαϑαά. 


Stobaeus Ecl. eth. CIII 11: Κρατῖνος ἐν 1] λούτοις " 
αἈὐτόματα xrÀ. Vulgo ἀνοίγει. ΑΒ ἀνίει. Runkelius affert. -- 
Aristoph. Ran. 1402: ἐνθένδ᾽ ἀνίει τἀγαϑά. — Arsenius Viol. 
p.84: Avrouarweg ὁ ϑεὸς ἀνίησι τἀγαϑά: ἐπὶ τῶν ἀπραγ- 
μόνως εὐδαιμονούντων. Diogen. III 16: αὐτόματα ὁ ϑεὸς 
ἀνίησι τἀγαϑά, ubi cod. 6. habet αὐτομάτως et ἀνίει, Cra- 
tinus fortasse, scripserat ἀλλ᾽ αὐτόματ᾽ αὐτοῖς ϑεὸς ἀνίεε 
τἀγαθά, sive malis αὐτόματα δ᾽ αὐτοῖς etc. quorum elte- 
rutrum, si recte memini, etiam alii in mentem venit. Spe- 
etere haec ad eandem pristinae felicitatis memoriam recte 
monuit Th. Bergkius Comment. p. 197. 


- 


VII. 
Μὴ ξυντυχίᾳ βαρυνόμενοι. 


Priscianus XVIII p. 1169 18 (p.181 ed. Kr.) ,,lili βαρύνομαι 
τοῦτο, x«l ὑπὸ τούτου βαρύνομαι. Nos gravor hanc rem et 
»hac re. — Σοφοκλῆς ἔν ιλοχτήτῃ τῷ ἐν Τροίᾳ, ᾿Οσμῆς uo- 
»»ον ὡς μὴ βαρυνϑήσασϑέ μου. ἀντὶ τοῦ, ὑπὸ τῆς ὀσμῆς. 
Κρατῖνος ἐν Πλούτοις, μὴ ξυντυχίᾳ βαρυνόμενοι.» — Aldina 
verbis Κρατῖνος ἐν Π]λούτοις omissis, τῇ ἐμῇ ξυντυχία (sic) 
βαρυνόμενοι. Unde Dobraeus ad Aristoph. Av. 1238 scripsit τῇ 
"Ui. Krehlius: Κρατῖνος Xeípoou* Mr, ξυντυχίαν βυρυνό- 
μένοι. Qui unde Chironas arripuerit non indicavit. In cod. 
Leid. ita scriptum est: ρατινος ἐν nàÀonoo μὴ £vvructos 
βαρυνομενοι. In Monac. apud Spengelium App. Varr. p.615 sic: 
KPATINOC EN TIA OY TOIC MNZINTYXELAT 
B.APYNOMENUY. | Ceterum locus ex chorico carmine de- 
sumptus videtur. 


VIII. 


Suidas, ᾿ἀνανεοῦσϑαι, og ἡμεῖς. Θουκυδίδης ἕ. 
xal Ζλούτωαργος Κρατῖνος... lta vulgo. Duo codd, Paris. 
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Πλούτ. Κρατίνῳ. Emendavit Valokenarius Diatr. p. 214 et 
Piersonus ad Moer. p. 17. 
IX. . 
Pollux II 61: Κρατῖνος δ᾽ ἐν Πλούτῳ (sic) xal &va- 
πηρίαν. Ex Aristophanis Pluto eandem vocem exsigna- 
vit Suidas, ' vaztoíav: οὕτως ' Μριστοφάνης Iliovro, quae 
Brunckius ad vs. 115 rettulit, ubi hodie legitur ὀφϑαλμίας, 
Fortasse recte; neque improbabile est Pollucem suo ipsius 
errore Cratinum nominasse pro Aristophane. Cfr. Dobraeum. 
Ceterum Plutorum nomen recte Th. Bergkius Comment, 
p. 191 ad chorum referre videtur, ut homines omnibus di- 
vitiis opibusque abundantes, comites quasi quosdam Pluti, in 
scenam Cratinus induxerit. — Nisi forte praestat simpliciter 
de divitiis interpretari. Plato Gorg. p. 167 c: ἠμφιεσμένος 
εἰσὶ σώματά τε καλὰ καὶ γένη xoi πλούτους. Cfr. Schae- 
ferus ad Dionysium Comp. verb. p. 369. 


Il Y 4 A4 I1 A. 


Argumentum huius fabulae utrum ad conventum Pylai- 
cum an ad mercatum ibi habitum spectaverit non definiam. 
De mercatu testis est Zenobius V 36: Οἰδὲν IIvàcie ταῦτα 
xci Turrvyioag: ὁ "lvrrvyieg ἀνδραποδιστὴς ἦν, ἐπώλει δὲ 
ἐν τῇ Πυλαίᾳ τὰ ἀλλότρια. | Ubi fortasse 1 εττιγίας scri- 
bendum. Cfr. Ὁ, Muellerus Bor. Il p. 899 4. Nec magis 
de cognomine Alexidis fabula (7/v4eict) quidquam eruere 
contigit, Cfr. list. crit. p. 402. ἣ 


I. 
| O19" ab ἡμεῖς, ὡς ὃ παλαιὸς 
λόγος, αὐτομάτους ἀγαϑοὺς ἐέναι 
κομψῶν ἐπὶ δαῖτα ϑεατῶν. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 818: αὐτόματοι δ᾽ ἀγα- 
ϑοὶ δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν. Ἰ αὐτὴν δὲ λέγουσεν εἰρῆσθαι 
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ἐπὶ “Ἡρακλεῖ, ὃς ὅτε ἑστιῶντο τῷ. Κήυκι ξένοι ἐπέστη, | 
Κρατῖνος δὲ ἐν Πυλαίΐᾳ μεταλλάξας αὐτὴν γράφει οὕτως 
Οἵδ᾽ αὖϑ᾽ ἡμεῖς κτλ. Videntur haec ex parabasi esse pe- 
tita. Recte παλαιὸν λόγον dicit, quippe quo primus usus 
esse videatur Hesiodus in Nuptiis Ceycis. Zenobius II 19: 
Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ ἀγαθῶν ἐπὶ δαῖτας ἵενται: Οὕτως 


᾿ς “Ἡσίοδος ἐχρήσατο τῇ παροιμίᾳ, ὡς ' HoaxA£oug ἐπεφοιτή- 


σαντος ἐπὶ τὴν οἰχίαν Κήυχος τοῦ Τραχινίου καὶ οὕτως 
εἰπόντος. lta enim verissime haec correxit perelegantis vir 
ingenii Schneidewinus apud Bergk. Comment. p. 440. Verboruia 
btruetura est eadem, quam nuper Theocrito restitui Idyll, 
XII 14: τὸν δ᾽ ἕτερον πάλιν ὡς xev ὁ Θετταλὸς εἴποε at- 
ta», ad quae plura notavimus. 


It. ZEL 


Suidas vol. I p. 146: ᾿Δμύναιντο, ἀμύναιεν. | Koasi- 
vog Πυλαίοις (sic) d v ro)6 ἐπαίδευσεν ἔϑρεψέ τε δη- 
μοσίοις χρήμασιν eig ἥβην ἵνα oV ποτε λοιγὸν 
ἀμύναιντο. Miror Bernhardii nostri sententiam haec sophi- 
βίδα potius, velut Aeliano, quam Cratino tribuenda esse sta- 
tuentis. Nam metri quidem satis aperta insunt vestigia: quam- 
quam non accedam Hermanno choriambicos versus restituentl: 
αὑτοὺς ἐπαίδευσεν ἔϑρεψέν τε 
δημοσίοις χρήμασιν εἰς ἥβην, 
iva ποτέ οἱ λοιγὸν ἀμύναιντο. ᾿ 
Nisi omnia me fallunt, dactylicis tetrametris locus in hune. 
fere modum conceptus fuit: 

αὐτοὺς ἐπαίδευσεν ἔϑρεψέ τε δημοσίοισιν 

χρήμασιν eic ἥβην, ἵνα οἵ ποτε ME" 

λοιγὸν ἀμύναιντ᾽ — V V — VV 
Pro ἀμύναιντο cod. A habet ἀμύναιτο, ceteri ἀμύναιο. A 
verba ἐϑρεψεν εἰς ἥβην cfr. Sophocles Electr. 14: xak- 
ϑρεψάμην [τοσόνδ᾽ ἐς ἥβην, πατρὶ τιμωρὸν φόνου. Dicun- 
tur haec autem de potenti aliquo viro, qui nescio quos fe-- 
cunia publica, quam mala fraude interverterat, alendos eura- 
verit, ut viri facti capitis periculum ipsi depellerent. 


» 
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1Π. 
"“νδρας σοχοὺς yon τὸ παρὸν πρᾶγμα καλῶς εἰς δύνα- 
μιν τίϑεσθϑαι. 


' Suidas vol. III p. 487: τὸ παρὸν εὖ ποιεῖν: παροιμία. 
Πλάτων Τοργίᾳ (p. 499 c) ,,xal ὡς ἔοικεν ἀναάγχη μοι, κατὰ 


τὸν παλαιὸν Ζόγον, τὸ παρὸν &U ποιεῖν", Koarivog IHwate* 
"A vópac σοφοὺς yo τὸ παρὸν πρᾶγμ᾽ ὡς καλῶς τίϑεσθαι. 
Scripsi πρᾶγμα pro πρᾶγμ᾽ ὡς ex Photio Lex. p. 595 14, 
ubi verba Π]}υλαίᾳ ἄνδρας, quae a codice absunt, supplevit 
ex Suida Porsonus. Metri ratio haec est: 


, / , 


: ν 
υ-“--υ-τπυυνυπ-π---υυ--».--νυν΄-υ -- 


 Improspere haec tractavit praeter alios Hemsterhusius ad 
; Lucian. I p. 485. Cfr. Curas crit. p. 78. 





IV. - 
Pd 
* Hi Διονυσίοις ἀκύλοις naílovo" ἀνέμενοι τρόπα. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 820: τρόπα δ᾽ ἐστὶν ἡ εἰς. 
βόϑυνον ἐκ διαστήματος βολή. Κρατῖνος ἐν Πυλαίᾳ" ἣ 
: Διονυσίοις κτλ. Alius liber ἡ διονύσοις ἀχοίλοις παίζουσιν. 
Describit hanc lusum Pollux VII 108: ἡ δὲ τρόπα παιδιὰ 
: γίγνεται μὲν ὡς τὸ πολὺ δι᾽ ἀστραγάλων, οὖς ἀφιέμενοι 
στοχάζονται βόϑρου τινὸς εἰς ὑποδοχὴν τὴς τοιαύτης ῥί- 
We ἐξεπίτηδες πεποιημένου. Photius Lex. p. θ06 8 τρύπα: 
διὰ ἀστραγάλων παιδιά. — Cfr. Martialis IV 14 9: οὐ ἱμάϊξ’ 
fropa nequiore talo, lta enim corrigunt quod vulgo legitur 
τοία. Idem ludus ἐς βόϑυνον dicebatur. V. ad Seriph. VII. 
; Talorum loco etiam glandibus utebantur. Pollux l. 1, πολ- 
λάχις δὲ xol ἀχύλοις xoi βαλάνοις ἀντὶ τῶν ἀστραγάλων 
οἱ ῥίπτοντες ἐχρῶντο. In Cratini versu, ut de metro ta- 
. eeam, neque 7; vel ἡ neque ἀγέμενον expedio. Fortasse 
— tamen scribendum, 

m ot (εἶ) Διονυσίοις 
ἀχύλοις ἀεὶ παίζουσ᾽ ἀνειμένοι τρόπα. 
Comoed, ant. 98 


- 
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Nisi malis ἀφειμένοι, quod de ludentibus solenne esse anno- 
tat Grammaticus Bekk. p. 469 et Suidas v. ἀφείς. 


V. 


Scholiasta Aristophanis Pac. 738: Κρατῖνος δὲ ἔν τῇ 
Πυλαίᾳ δηλοῖ ὅτι ἕξ ἐστι ξυγὰ τοῦ χοροῦ.  Comicum cho- 
.rum dicit. Vide Pollucem IV 109. 


VI. 

Scholiasta Aristophanis Av. 121. εὔερον: oio» μαλακὴν 
ὥσπερ σισύραν εὐέριον. Πλάτων. Καὶ τοσοῦτον εὐερίας 
ἀπολέλαυχ᾽ “Υπέρβολος, ὥστ᾽ αὐχμάτατός ἐστι. Κρατῖνος" 
γλῶσσαν εὐέρων βοτῶν. λέγει δὲ περὶ τῶν προβάτων. 
Eadem Suidas s. v. εὔερον. De voce εὔερος v. Lobeckium 
ad Phryn. p. 140. 


VII. 


Scholiasta Aristophanis Av. 767: οὐδὲν σαφὲς ἔχομεν 
ἐἰπεῖν τίς ὁ Πισίου, οὔτε περὶ τῆς προδοσίας. ὅτι δὲ τῶν 
λίαν πονηρῶν ἔστι δηλοῖ Κρατῖνος ἐν Χείρωσι, Πυλαίαες 
(sic), “Ὥραις. εἴη δ᾽ ἄν τι συμπεπραχὼς τοῖς ἑρμοκοπί- 
δαις ὁ Πισίου. 


VIII. - 


Meximus in Dionysium Areop. Epist. 8 vol. II p. 818: 
προτελείας (leg. προτέλεια) ἐκάλουν "dÓ5voio, τὰς τῶν γά- 
μων μετὰ τῶν ϑυσιῶν εὐχάς. τὸν γὰρ γάμον τέλος éxd- 
λουν ὡς τελειοῦν τὰ (leg. τελειοῦντα ) πρὸς τὸν βίον τὸν 
ἄνθρωπον. καὶ τοῦτο éx πολλῶν κωμῳδίαις (leg. χωμῳ- 
δίας) ποιητῶν δεικνύναι δυνατόν. — ἔλεγον δὲ προτελἐ- 
ξεσϑαι καὶ τὸ προμυεῖσϑαι καὶ οἱονεὶ προχαϑαίρεσϑαει 
εἰς ἑτοιμασίαν μυστηρίων, ὡς Κρατῖνος δηλαδὴ (fort. δη- 
Aoi) «ἐν Πυλαίᾳ δράματι. 


ΙΧ. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 898: παροιμία αὐτὸ δεέ- 
ἔξει ἐπὶ τῶν ἀπιστούντων τι μὴ γίνεσϑαι. μέμνηται δ᾽ αὖ- 
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τῆς Κρατῖνος iv Πυλαίᾳ. V. Valckenarius ad Eurip. Phoen. 
p. 981 et Heindorfius ad Platonis Hipp. mai. p. 152. 


X. 


, Antiatticista p. 105 28. Κορωνιεδεύς: ὁ τῆς κορώνης 
ψεοσσός. Κρατῖνος Πυλαίᾳ. 


ΧΙ. 

Hesychius, 7ργώπις: Κρατῖνος ἐν Πυλαίᾳ λίμνην 
φασὶν εἶναι ἐν Κορίνϑῳ, εἰληφέναι δὲ τοὔνομα δια τὸ 
Τόργην ἐμπεσεῖν εἰς αὐτήν. Ubi pro J0pyyv frustra corri- 
gunt Jooyo vel logyóveo. Neque enim a Gorgone sed a 
Gorge, Megarei filia, Corinthi uxore, lacum illum, olim 
Eschatiotis appellatum, nomen duxisse ferebant. Etymol. M. 
p. 984 88: ὕστερον δὲ Τοργῶπις ἐκλήϑη, ἀπὸ 1ὕργης τῆς 
Μεγαρέως ϑυγατρός, γυναικὸς Κορίνϑου, ἥτις ἀκούσασα 
τὸν τῶν παίδων φόνον περιαλγὴς γενομένη ἔρρεψεν ἑαυτὴν 
εἰς τὴν λίμνην. Idem lacus commemoratur ab Aeschylo Agam. 
| 942: λίμνην δ᾽ ὑπὲρ logyoruv ἔσκηψεν φάος. 


XII. 


Photius Lex. p. 50 10. Ζωπύρου τάλαντα: Kga- 
tivo ἐν Πυλαίᾳ" τοῦτόν φησι Θεόπομπος ἐν τῇ ὀγδόῃ 
τῶν περὶ Φίλιππον, Πέρσην ὄντα ἱπὸ φιλοτιμίας χαριζό- 
μένον βασιλεῖ μαστιγῶσαι ἑαυτόν, καὶ τῆς ῥινὸς καὶ τῶν 
ὅτων ἀποστερήσαντα εἰσελϑεῖν εἰς Βαβυλῶνα, καὶ πιστευ- 
ϑέντα διὰ ταύτην τὴν καχουχίαν χαταλαβεῖν τὴν πόλιν. 
ix μεταφορᾶς οὖν εἶπε τάλαντα καὶ ζυγά, οἱονεὶ ἔργα 
καὶ πράξεις. Idem proverbium ex Cratini Pylaea habet He- 
sychius s. v. Ζωπύρου τάλαντα, et tacito Cratini nomine 
, Bnidas et Zenobius IV 9.  Coniunxit igitur Cratinus syno- 
.Byma τάλαντα xai ζυγά, quemadmodum ἔργα καὶ πράξεις 
eoniunguntur nullo propemodum discrime. Sed vim pro- 
verbii non perspicio. Res ipsa, quam ex Theopompi Phi- 
lippicis refert Photius, nota est ex Herod. HI 1953 aliisque. 
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lY TIN H. ᾿ 


I. 


"AAA ἐπανατρέψαι βούλομαι εἰς τὸν λόγον. 
πρότερον ἐκεῖνος πρὸς ἑτέραν γυναῖχ᾽ ἔχων 
τὸν νοῦν, κακὰς εἴποι πρὸς ἑτέραν" ἀλλ᾽ 
ἅμα μὲν τὸ γῆρας, ἅμα δέ μοι δοχεῖ 
οὐδέποτ᾽ αὐτοῦ πρότερον. | 


Scholiasta Aristophanis Equ. 399: τὴν Κωμῳδίαν ἐπλά- 
σατο αὐτοῦ εἶναι γυναῖκα, καὶ ἀφίστασϑαι τοῦ συνοιχεσίου 
τοῦ σὺν αὐτῷ ϑέλειν, καί κακώσεως αὐτῷ δίχην λαγχάνειν, 
φίλους δὲ περιτυχόντας τοῦ Κρατίνου δεῖσθαι μηδὲν προ- 
πετὲς περιποιῆσαι xal τῆς ἔχϑρας. ἀνερωτᾶν τὴν αἰτίαν. 
τὴν δὲ μέμφεσθαι αὐτῷ ὅτι μὴ κωμῳδοίη μηκέτι, σχολά- 
Co, δὲ τὴ Μέϑῃ. μηδὲν δὲ χεῖρον πολυμαϑίας ἕνεκεν αὐτὰ 
τὰ ἐπιτήδεια τῶν ἰάμβων (fort. ἑαμβείων) ἐκλέξαντα ϑεῖ- 
vaL ταῦτα" '.4ÀÀ' ἐπανατρέψαιν --- αὑτοῦ πρότερον, xo τὰ 
ἑξῆς. De scholiastae verbis cfr. Hist. crit. p. 48. Similia 
leguntur apud Suidam v. χωδίον, omissis tamen Cratini ver- 
sibus. Vs. 1 ἐπανατρέψαι pro ἐπαναστρέψαν Bentleius. 
Tum idem βούλομαν γ᾽ εἰς.  Runkelius βούλομαι πρός. 
Utroque fortasse rectius Fritzschius Quaest. Arist. I p. 268, 


βούλομ᾽ εἰς τὸν νῦν λόγον. Scilicet paulo deflexerat Co-- 


moedia a proposito orationis argumento. Pro βούλομαι cod. 
Flor. βουλόμενος. — Vs. 2 πρότερον, quod vulgo cum 4ó- 
γον coniungitur, ad sequentia pertinere vidit Fritzschius. 
Vénet. 464 πρότερον omittit. Flor. £ywv γυναῖχα. — Va. 
9$—5 sine meliorum librorum ope restitui posse despero cum 
Kustero.  Fritzschius tentabat: ' | 

τὸν νοῦν, χαχά μ᾽ sime πρός y ἑταίραν, ἀλλὰ νῦν 

ἅμα μὲν τὸ Τῆρας, ἅμα ΜΜέϑη δέ uos δοκεῖ 

αὐτοῦ ᾿πιδεσπόζουσιν, οὐ πρότερον γάρ, οὔ. 





ΠΥΤΊΝΗ. 117 


Quae ipsi auctori certa, mihi incertissima videntur. Verba i 
ἑτέραν ex secundo versu temere repetita videntur. — Vs. 4 

si excidit Μεέϑὴη, » Certe scribendum erat ἅμα δέ uos Μέϑη 
δοκεῖ. 


II. 


D , , y “ " 
Τυνὴ δ᾽ ἐχείνου πρότερον 5), viv δ᾽ οὐχέτι. 


Porphyrius apud schol. Homeri Od. 9" 186 de ἡ et ἦν 
disserens: τῶν δὲ Αττιχῶν ἐστε παρὰ Κρατίνῳ ἐν Πυτίνῃ 
Πυνὴ δ᾽ ἐχείνου πρότερον ἦν, νῦν δ᾽ οὐχέτι, Eadem eodem 
modo. scripta leguntur in scholiis Ven. δὰ lliad. ὁἐ δ88. 
Utroque loco contra Porphyrii mentem legitur 7v, de quo 


. admonuit Buttmannus. Ex Comoediae oratione versum pe- 


titum esse, iam olim indicavi. QCfr. Hist. crit. p. 48. 


11]. 
Nvv δ᾽ ἣν ἴδῃ Μενδαῖον ἡβῶντ᾽ ἀρτίως 
οἰνίσχον͵ ἕπεται χἀχολουϑεῖ καὶ λέγει, 


» 3 € ε ' M , 3 » 3» , 
Oi, (ug ἁπαλὸς καὶ λευχος. ἀρ οἴσει τρία; 


Athenaeus I p. 29d: Μενδαίσυ δὲ (μνημονεύει) Κρα- 


, Tivog Νῦν δὴν ἴδῃ xrÀ. Vs. 1 ante Dindorfium legebatur 


αν. [dem ἴδῃ adscivit ex BCD pro vnlgato ἴδοι. Pytinae locum 
MiscibaduE esse vidit iam Runkelius, quem qui sequutus est 
Fritzschius 1.1. p. 269 e Comoediae accusatricis oratione locum 
depromptum suspicatur. Loquitur autem de elumbi οὐνέσχῳ 
fanquam de delicatulo νεανίσκῳ, quorum mollities sollenni- 
ter significatur verbis ἁπαλὸς xai λευχός, quae coniunguntur 
etiam ab Aristoph. Av. 669 et Polluce IV 136 aliis, Ean- 
dem ambiguitatem Dobraeus Advers. II p.295 inesse statuit 
verbis &o' οἴσει τρία; comparans τὸ τριέμβολον Aristopha- 
nis Acharn. 993. Proprio sensu τρία φέρειν vinum diceba- 
tur, cui tres partes aquae adqmiscerentur.  Apposite Casau- 
bonus admonuit Hesychii, 'o' οἴσει τρία; ἐπὶ οἴνου ἐλέ- 


yero, ἐπεὶ τὸ πάλαϊ ἐχιρνᾶτο τρία ὕδατος λαμβάνων, τὸ 
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δὲ τέταρτον οἴνου. Quae ad ipsum hunc Cratini locum re- 
ferenda sunt. Cfr. Aristoph. Equ. 1188: wg ἡδὺς ὦ Ζεῦ 
xai τὰ τρία φέρων καλῶς. Pollux VI 18: ἐπήνουν δὲ οἶνον - 
τρία φέροντα. Eodem modo φέρειν intellige Fragm. Py- 
tin, V τὸν ἴσον ἴσῳ φέροντα. 


ΥΥ͂. 
Τὴν μὲν παρασκευὴν ἴσως γιγνώσκετε | 


Clemens Alex. Strom. VI p. 265 Sylb. Κρατίνου ἐν 
 Ilvrivn εἰπόντος, Τὴν μὲν παρασχευὴν ἴσως yuyvogxete, 
᾿Ανδοκίδης ὁ ῥήτωρ (demyster.) λέγει, τὴν μὲν παρασχευ-. 
ἦν, ὦ ἄνδρες διχασταί, xoi τὴν προϑυμίαν τῶν ἐχϑρῶν 
τῶν ἐμῶν σχεδὸν τι πάντες εἴσεσθε". — Ibidem similia 8118- 
rum orationum initia apposuit, Lysiae contra Niciam (Ruhnk. 
Hist. crit. p. XL) τὴν μὲν παρασχευὴν xoi τὴν nooOvpiay , 
τῶν ἀντιδίκων ὁρᾶτε, Aeschinis in Ctesiphontem, τὴν μὲν 
παρασκευὴν ὁρᾶτε, ὦ ἄνδρες ᾿Α4΄ϑηναῖοι, alia item aliorum, 
Itaque non dubitavi etiam Cratini versum ex orationis ἰη θ᾽ 
repetere, Sed erravi quod Comoediae eum attribui. Cra- 
tini esse criminibus uxoris responsuri recte statuit Fritz 
- Schius p. 207. — Ex eiusdem oratione sequens fragmentum 
petitum est. 


V. 
1 3 » » , ) , ' , 
Tov à (cov ἴσῳ φέροντ᾽, ἐγὼ δ᾽ ἐχτήχομαι. 


Athenaeus X p. 426b: xoi Κρατῖνος ἐν Πυτίνῃ Τὸν 


δ᾽ ἴσον κτλ. Cod. Pal. ἐχτήσομαι. Minus prospere ἐγδοίδ 
vit haec Fritzschius p. 208. Fortasse scribendum: τὸν 
0' ἴσον ἴσῳ φέροντ᾽ ἔγωγ᾽ ἐκτήκομαι, ut sint ipsius Cratini 
verba vini ad dimidiam partem aqua mixti desiderio se ta- 
bescere confitentis. Hoc iam olim proposui; postea idem e 
Dobraei Adversariis prolatum est a Scholefieldio vol. Il 
p. 826. Possis etiam: τὸν δ᾽ ἴσον ἴσῳ φέροντ᾽ ἰδὼν ἐχ- 
τήχομαι. Sed recte ἐχτήχεσθαι accusativo personae iungitur. 


ἱ 
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VI. 
"Yówg δὲ πίνων οὐδὲν ἂν τέκοι σοφόν. 


Servavit hunc versum auctor epigrammatis apud Athen. II 
p. 989 c: 

Οἷνός τοι χαρίεντι πέλει ταχὺς ἵππος ἀοιδῷ" 

ὕδωρ δὲ πίνων οὐδὲν ἂν τέχοι σοφόν. 
Ταῦτ᾽ ἔλεγεν, Διόνυσε, καὶ ἔπνεεν οὐχ ἑνὸς ἀσκοῦ 
Κρατῖνος, ἀλλὰ παντὸς ὠὡδωδὼς πίϑου.᾿ 

V. Hist. crit. p. 47. 48.  Fritzschius p. 271 etiam primum 
epigrammatis versum ex Cratino adumbratum suspicatur, at- 
que poetam ita fere scripsisse existimat, οἶνος ποιητῇ γέ-. 
yove» ὡς ἵππος ταχύς. Quae valde incerta coniectura est. 
Notum illud Horatii Prisco si credis, Macenas docte, Cra- - 
tino, Nulla placere diu nec vivere carmina possunt. Quae 
seribuntur aquae potoribus, Epist. I 19. Convenit item in- 
certi àuctoris versus scazon, οὐχ ἔστε διϑύραμβος ἢν ὕδωρ 
πίνῃ apud Diogen. VII 39. Atque ut vera esse quae dixerat 
Cratinus illustri exemplo demonsíraret, videtur in scena 
praesentibus amicis praeclarum aliquod carmen fudisse, ad 
cuius divinitatem obstupefactus &micorum aliquis ea exclamat 
quae sequenti fragmento leguntur. Cfr. Fritzschius l|. 1. 
ΠΡ. 214 et Bergkius Comment. p. 204, 


VII. 
" Ava£ "Ἄπολλον, τῶν ἐπῶν τῶν ῥευμάτων. 
καναχοῦσει πηγαί, δωδεκάχρουνον τὸ ατόμα, 
᾿Ιλιασὸς ἐν τῇ φάρυγε' τὶ ἂν εἴποιμί σοι; 
εἰ μὴ γὰρ΄ ἐπιβύσεε τις αὐτοῦ τὸ στόμα, 


ἅπαντα ταῦτα κατακλύσει ποιήμασιν. 


Scholiasta Aristophanis Equ. 523: δοκεῖ δέ pow .4ps- 
στοφάνης ἀφ᾽ ὧν εἶπε Κρατῖνος περὶ αὑτοῦ μεγαληγορῶν, 
ἀπὸ τούτων xoi αὐτὸς τὴν τροπὴν (torrenti rapido Crati- 
num comparat) εἰληφέναι. ὁ γὰρ Κρατῖνος οὕτω πως ἑαυ- 
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τὸν ànqveoey ἐν τῇ Πυτίνῃ " Ava£ " AnoAÀoy κτλ. Ex scho- 
liasta habet Suidas v. ἀφέλεια vol. I p. 898 et v. δωδεκά-- 
xpovyov ibid. p. 622. Tres priores versus attulit etiam 
Tzetzes Chil. VIII 184 et Exeg. lliad. p. 12. Koi γὰρ καὶ 
Κρατῖνος ὁ κωμικὸς Εἰλισσὸν ἑαυτὸν ἀποχαλεῖ καὶ δωδε- 
.xóxgovvov στόμα XxrÀ. Vs. 1 Toupius scribebat ᾿Ωναξ cll. 
Arist. Pac. 238: ὠναξ "Ἄπολλον τῆς ϑυείας τοῦ πλάτους. 
Mox 'z0oAÀwv Tzetzes et Th, Bergkius Comment. p. 204. 
Pro τῶν ῥευμάτων Suidas Bernhardii utroque loco τοῦ ῥεύ-. 
ματος, quod fortasse praestat. — Vs. 2 χαναχοῦσι Suidas. 
Schol. et "Tzetzes in Exeg. καναχῶσι, in Chil. καταχῶσι. 
Ibidem τὸ ante στόμα additum a Porsono apud Kiddium ad 
Davesii Misc. p. 356.  Reisigio Coniect. p. 126 aliis. Al- 
ludere autem his verbis Cratinum ad fontem Enneacrunum 
in propatulo est. Eum fontem, antiquis temporibus Callir- 
rhoen dictum *), postea Pisistratidarum opera eximie orna- 
tum propter novem tubos aquas limpidissimas emittentes En- 
neacrunum vocatum esse, multis multorum constat testimo- 
niis, quae diligenter composuit Meursius Ceram. cap. XIV 
et Schneiderus ad Vitruv. VIII 8 6. De eius situ accurate 
exposuit Leake Topogr. of Athens p.45 sqq. Huic igitur fonti 
ex novem fistulis erumpenti qui oris sui facunditatem et 
quasi flumen comparat Cratinus, comica exaggeratione δω- 
δεχάχρουνον στόμα sibi tribuit. Fuerunt tamen qui ex rei 
veritate Cratinum loquutum 'esse putarent.  Accessisse enim 
videri postea tres scaturigines, ut iure δωδεχάκρουνος dici 
potuerit qui ceteris érveaxgovvog appelletur. Horum sen- 
tentiam Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 277 ita sequutus 





*) Non tamen plane obsolevit postea Callirrhoes nomen, quod ad 
hunc usque diem servatum esse testantur quibus loca illa visere contigit. 
Callirrhoen et Enneacrunon qui diversos fontes esse tradiderit, nemo co- 
gnitus est praeter Solinum IX. p. 17, si tamen is vere scripsit quod conii- 
ciunt viri docti: Callirhoen stupent fontem, nec ideo Enneacrunon fontem 
allerum nullae rei numerant. Libri enim habent Croneson , OCrunescon, 


Crinescon, Cronescon. Praeterea negligentissimus scriptor est ille So- 
linus. 
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est, ut quos praeterea Pausanias 1 21 7 et 28 4 in Athe- 
narum urbe commemorat fontes duos, 'Enneacruni alveolos 
fuisse eorumque alterum una, alterum duabus fistulis postea 
ornatum esse existimet. Hos autem fontes cum Enneacruno 
coniunctos fuisse ex eo intelligi, quoniam Pausanias ] 14 
de Enneacruno ita loquatur, ut praeter hunc nullum Athenia 
fontem fuisse appareat. Non puto haec scripturum fuisse 
v. cl. si locorum situm paullo accuratius cognitum habuis- 
set. Quos enim ex Pausania commemorat fontes, eorum al- 
ter in templo Aesculapii, alter iu Panis antro prope fanum 


. Apollinis, uterque autem in ipso arcis clivo scaturiebat, lo- 


(OUCTUEPEPPPEBPEEEDQE ure nrw má 0 


cis a Callirrhoe caeli regione diversis tantoque intervallo: 
disiunctis, ut pro partibus Enneacruni habitos esse plane 
incredibile sit. Nec ideo secum pugnare censendus est Pau- 
sanias, qui quum de Enneacruno ita scribit: φρέατα μὲν 
xai διὰ πάσης τῆς πόλεως ἐστι, πηγὴ δὲ αὕτη μόνη, ma- 
nifesto hoc dicit, puteos quidem in Athenarum urbe esse 
plurimos, fontem autem, qui potabilem aquam emittat, praeter 
Callirrhoen nullum. Atque ita intellexit locum etiam Leakius. 
Itaque reliquos Athenarum fontes ex eorum numero fuisse 
consentaneum est, quorum aquam potui inhabilem füisse tradit 
Vitruviusl. l. Denique comnmmemorandus Hesych. Δωδεχάκχρουνος : 
᾿4“ϑήνησι χρήνη, ἣν ἔνιοι ᾿Βννεάκρουνόν φασιν, ἄλλοι δὲ 
Καλλιρόην καλοῦσι. Quibus similia duobus locis habet Sui- 
das. Sed horum quidem in reliquorum silentio nulla est 
plane auctoritas, nec dubitari potest quin utriusque errorem 
ex male intellecto Cratini loco recte derivaverit post alios 
Dukerus ad Thucyd. I] 185. taque verbum non amplius 
addam. Ceterum Ówóexexgovvov στόμα Cratini praeter Phi- 
lostratum V. Soph. p. 925 expressit Theoph. Simoc. Epist. 
24. — Vs. 8 τῇ φάρυγι Porsonus. Suidas loco priore τῇ 
φαρυχγίᾳ, altero τῇ φάρυγγι, Scholjasta et Tzetzes omisso 
articulo φάρυγγι. — In fine versus τί ἂν εἴποιμί σοι scho- 
liasta, τί ἂν εἴποιμι Tzetzes et Suidas loco priore, ἂν ei- 
nouit loco altero, — Vs. 4 μὴ γὰρ scholiasta, μήγε Suidas 
loco priore, μὴ loco altero. — Vs. 9 integer legitur apud 
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scholiastam. : Suidas prioribus ἅπαντα ταῦτα omissis, loco 
priore pro ποιήμασε habet στόμασι, altero λόγοισιν. —Ad- 
dere iuvat translationem Grotii Excerpt. p. 492. Ο di deae- 
que, carminum, ceu fluminum Scatebrae sonant: in ore fon- 
tes duodecim. In gutture est llissus: quid dicam amplius? 


Nisi quis illi propere os obturaverit, Haec cuncta merget 
sub diluvio carminum. 


VIII. ; 
ω 3 , “ 37 
ως τις avtov, πῶς τις ἂν 
, ἀπὸ τοῦ πότου παΐσειε, τοῦ λίαν πότου; 
B. ἐγῷδα. συντρίψω γὰρ αὐτοῦ τοὺς yoog, 
καὶ τοὺς καδίσχους συγχεραυνώσω σποδῶν, | 
καὶ τἄλλα πάντ᾽ ἀγγεῖα τὰ περὶ τὸν πότον, 


3 3 3 [4 9 1 » , 
xovó ὀξύβαφον οἰἱνηρὸν ἔτι χεχτήσεται. 


Athenaeus XI p. 494 c: ἔστι δὲ (ὀξύβαφον) καὶ ὄνομα 
ποτηρίου, οὗ μνημονεύει Κρατῖνος μὲν ἐν Πυτίνῃ οὕτως 
Πῶς τις αὐτὸν χτλ. Vs.l ,,πῶς τις αὐτὸν nog τις ἂν AB. 
πῶς ἄν τις αὐτὸν πῶς ἂν τις P. ὡς ἂν τις αὐτὸν VL". 
Dindorfius. — Vs. 2 ,ἀπὸ τοῦ ποτοῦ παύσειε ABP. ἀπὸ 
παύσειε V. ἀποπαύσειε Basil. L". Dindorfius. Πότου pro 
ποτοῦ Casaubonus. Praeterea pro ἀπὸ τοῦ πότου Fritz- 
schius scribebat πότου πότου, quod profecto nimium est. 
Ad illa πότου τοῦ λίαν πότου, confer quae dixi ad Menandr. 
p. 248: ἀγαϑὰ τὰ λίαν ἀγαϑά — — Vs. O0 servavit etiam 
Pollux VI 28: xoi οἰνηρὸν ὀξύβαφον παρὰ Κρατίνῳ Οὐδ᾽ 
ὀξύβαφαν -- χεχτήσεται.  |1dem X 07: τὸ παρὰ τῷ Κρα- 
vivo ἐν Πυτίνῃ οἰνηρὸν ὀξύβαφον. — Cfr. Zonaras Lex. 
p. 1456.  Colloquuntur Cratini familiares (v. schol. Ariat. 
Fragm. Il.) de medenda poetae vinositate consilia agitantes. 
Quamquam enim plaeclarum pristini vigoris specimen Cra- 
tinus ediderat, non videtur tamen Comoedia, quum se iden- 
tidem a marito laesam et despicatui habitam esse meminis- 
set, milliorem animum iu hunc recipere voluisse, nisi post- 
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quam is consuetudinem cum 'Temulentia abiurasset et se 
stabilem firmumque in coniugio perseveraturum esse promi- 
sisset. Tandem obsequutus est familiarium precibüs et in 
gratiam cum uxore iusta paenitentia ductus rediit, id quod 
ex sequenti fragmento intelligitur. 


IX. ἡ 
᾿4τὰρ ἐννοοῦμαι δῆτα τὰς μοχϑηρίας 
τῆς ἠλιϑιότητος τῆς ἐμῆς. 


Priscianus XVIII p. 208 Krehl. ,Koocrivog ἐν Πυ- 
τείνῃ" ᾿Ατὰρ ἐννοοῦμαι — τῆς ἐμῆς. Similiter nos, 
cogito quae sunt difficultates stoliditatis meae." — Vs. 1 
δῆτα pro δὴ τὰ praebet cod. Monac. apud Spengelium App. 
ad Varron. p. 621. ibidem τὰς pro τῆς correxit Runkelius. 
— Ws. 9 cod. Monac. THOC HIEITNTOS. | Fritzschius 
varia coniectat, νηπιότητος, vel ἐνεότητος, vel ἡλιϑεότητος, 
vel quod reliquis praefert ἠλεότῃητος, propter ἠλεὸν οἶνον 
Homeri. Mihi ἐνεότητος praeferendum videtur. Th. Berg- 
kius Comment. p. 204 scribebat τῆς σχαιότητος. 

Vidimus igitur Cratinum Comoediae esse reeonciliatum; 


. sed abhinc quae fuerit fabulae forma et descriptio, haud 


perinde ex fragmentis efficias, niei audacissimis coniecturis 
indulgeas. Itaque reliqua fragmenta prout aliqua argumenti 
ümilitudine continentur deinceps adscribam, initio ab iis 
facto, quae ex parabasi fabulae desumpta sunt. 


X. 


Scholiasta Aristophanis Equ. 528: ταῦτα ( Aristophanis 
convicia) ἀχούσας ὁ Κρατῖνος ὄγραψε τὴν Πυτίνην δεικνὺς 
ὅτι οὐκ ἐλήρησεν ἐν οἷς κακῶς λέγει τὸν ᾿“Ιριστοφάνην ὡς 


* τὰ δὅἠπόλιδος λέγοντα. Cfr. Hist. crit. p. 94. 


XI. 


ἾΩ λιπερνῆτες πολῖται, τἀμὰ δὴ ξυνίετε. 


Scholiasta Aristophanis Pac. 002: πρὸς ταῦτα καὶ Κρα- 


- 
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vivog ἐν Πυτίνῃ πεποίηχεν ' 2. λιπερνῆτες — ξυνίετε, "Ears 


δὲ πρὸς τὰ ' dpyiAOyov (Fragm. LXIII Gaisf.): 
4) λιπερνῆτες πολῖται, τἀμὰ δὴ ξυνίετε 
ῥήματα. 
Itaque integrum versum ab Archilocho mutuatus est. Eun- 
dem praeter Eupolin apud Stobaeum Flor. IV p.52 expressit 
Aristophanes ]. 1. 
t) σοφώτατοι γεωργοί, τἀμὰ δὴ ξυνίετε 
ῥήματ᾽, εἰ βούλεσϑ᾽ ἀκοῦσαι τήνδ᾽ ὅπως ἀπώλετο. 


e 


. Quo loco qui usus est Diodorus Sic. XII 40 pro σοφώτατοι 


exhibet λιπερνῆτες.  Cratini locum respicere videtur Pho- 
tius p. 228 24. “Διπέρνητες: ἤτοι λιποπόλεις ἢ πένητες: 
τὸ δὲ ὄνομα καὶ παρὰ τοῖς χωμικοῖς, ὅταν παρῳδῶσι τοὺς 


Ἴωνας. Ubi nescio an οὗ Ἴωνες de uno Archilocho intelligendi 


sint. Ceterum rectius fortasse scribitur Awrégv;reg, ut prae- 
ter Photium habet Hesychius, “Διπέρνης: ὁ ἔχ πλουσίου 
πένης. Eo enim ducit codicis lectio Aurépvi, quod in A«- 
σερνὴς mutavit Musurus.  Ambigue Etym. Gud. p. 971 22 
ἀλιπερνήτες. Denique fuisse qui eam vocem ἁλιπέρνητες. 
scriberent docet Etymol. M. p. 566 50: “Ζ:περνῆτις, ϑηλυ- 
xóv' τὸ ἀρσενικόν λιπερνήτης. σημαίνει τὸν ἐνδεὴ καὶ 
πτωχόν, παρὰ τὸ λείπεσθαι ἐρνέων, δ' ἐστε φυτῶν. ἢ λ:ε- 
περνήτας, φησὶν ᾿Δριστόξενος, τοὺς ἁλιεῖς καὶ ϑα- 
λασσίους, ἀπὸ τοῦ [τὰ] τῆς ἁλὸς διαπιπράσχειν καὶ ζῆν. 
τινὲς δὲ λιπερνήτας τοὺς λιπόντας (corr. ex Gud. λιπαί- 
γοντας) τὸ βλάστημα τοῦ ἄνθους τοῦ πλούτου... Quibus 
Etymol. Gud. addit: λέγεται δὲ καὶ ἀλειπερνήτες (sic). 


! XII. 
Οὐ δύνανται πάντα ποιοῦσαι νεωσοίχων λαχεῖν, 
οὐδὲ χάνγης.. 
Pollux X 181: μάλιστα δ᾽ ἐχρῶντο τῷ πλέγματι τού- 
τῳ (x&vvog dicit) ἐς τὰ περιφράγματα, ὡς ἐν τῇ Πιτύνῃ ὃ 
Κρατῖνος περὶ τῶν τριήρων λέγεε' Οὐ δύνανται κτλ. Ubi 
quod fsbulae nomen 1]τύνη scribitur, frequens error est et 
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eonsulto. a nobis in aliis locis silentio praetermissus. Eadem 
scripturae fluctuatio in nomine piscis zvrívog apud Nume- 
nium Athenaei VII p. 304 e: γάννας τ᾽ éyyéAvag τε xoi ἐν-- 
ψυχίην πίτυνον, ubi πύτενον scribendum videtur, ut habent 
libri in eodem versu p. 827 f. Neque enim dubitandum vi- 
detur quin piscis ille a lagenae similitudine sive σύτινος 
sive πυτίνη appellatus sit.  Intelligitur autem ex hoc Nu- 
menii loco penultimam nominis πυτίνη produci, quode a 
nonnullis dubitatum fuisse video. Cfr. Crameri Anecd. III 
p. 292 et Draco Strat. p. 90 14. In Cratini versu νεωσοί- 
xw» scripsi praeeunte Runkelio. Vulgo νεὼς οἴχων. Cod. 
Voss. νεωσοίχου. Sensum verborum, quae ex parabasi ducta 
esse vidit Fritzschius Quaest. Arist. I p. 204, idem recte 
declaravit : £riremes quum vehementer cupiant patriam revi- 
sere, non posse tamen in navalia aut storeas redire. — 


XIII. 

«“1ηρεῖς ἔχων" γράφ᾽ αὑτόν 
ἐν ἐπεισοδίῳ. γελοῖος ἔσται Ἀλεισϑένης χυβεύων 
ἐν τῇδε τοῦ κάλλους ἀκμῇ. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 351: οὗτος δὲ (Clisthenem 
cit) ἐπὶ κιναιδίᾳ διαβάλλεται. τοῦτον δὲ ὡς γυναικεζό- 
μέγον οὐχ ᾿ΑΙριστοφάνης διαβάλλει μόνον, ἀλλὰ καὶ Κρα- 
τῖνος ἐν Πυτίνῃ λέγων οὕτως ““ηρεῖς ἔχων χτλ. Eadem . 
fere Suidas s. v. Κλεισϑένους ἀχρατέστερος vol. II p. 827: 
οὗτος ἐπὶ κιναιδίᾳ διεβέβλητο καὶ ἐγυναικίζετο. καὶ Κρα- 
τῖνος “Τηρεῖς ἔχων xrÀ. Postrema, quae Suidas omisit, apud 
scholiastam ita scribuntur, ἐν τῇ τοῦ χάλλους ἀχμῃ. Corre- 
wit Bentleius. Versu primo γράφ᾽ αὐτὸν debetur Fritzschio 
Quaest. Arist. I p. 280. Scholiasta yocq αὐτός, Suidas 
— γράφων avr .  Piersonus ad Moer. p. 391 scholiastee et 
Cratini verba ita constituit: Αρατῖνος ἐν Πυτίνῃ, λέγων oU- 
τως ἐν ἐπεισοδίῳ" “Τηρεῖς ἔχων" γελοῖος ἔσται Κλεισϑένης 
κυβεύων. Quod praeter alios sequutus est Hermannus. 
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Praeterea Fritzschius 1. 1. p. 281 episodion de comoediae 
parte: dici posse negans tentabat γράφ᾽ αὐτὸν ἐν Enuoóío., 
Quae plane portentosa coniectura est; quamquam illud for- 
tasse recte monuit, esse haec Comoediae verba ad Crati- 
num, quam etiam in sequenti fragmento audire sibi visus 
est. De episodio comoediae parte dixi ad Metagenis Phi- 
loth. I. Denique Th. Bergkius Comment. p. 206 scribebat 
γράφ᾽ αὐτὸν ἐν ἐπεισίῳ, reliqua alteri interlocutori tribuens. 
Sed vellem huius loquutionis rationem explicasset. In tali 
loco frustra vel emendationem vel interpretationem tentari 
eredo. De Clisthenis foeda mollitie, quam tangit etiam Li- 
banius pro Saltat. XIX p. 500 D. satis constat ex Aristo- 
plane aliisque, — : 


XIV. 
“Ὑπέρβολον δ᾽ ἀποσβέσας ἐν roig λύχνοισι γράψον. 


Scholiasta Aristophanis Pac. θ7ὅ: ór& λυχνοπώλης ὃ 
Ὑπέρβολος — καὶ Κρατῖνος δὲ ἐν Πυτίνῃ ' Ὑπέρβολον κτλ. 
Ita Venetus pro edito γράψω, quod in ϑάψω mutabat Do- 
braeus Advers. Il p. 210.  Fritzschius l. l. p. 281 ,indi- 
gnatur Comoedia, si vel Hyperbolum — irridere placeat, et 
fere hoc sentit: Quid est Hyperbolo cum Comoedia? quin 
tu nomen eius expungis et potius illic scribis, ubi candelae 
veneunt. Quae neque argumentis neque refelli confirmari 
possunt. Hyperbolum Cratinus commemorat: etiam in Horis 
Fragm. XV. 


XV. 
“Ὡς λεπτός, ἡ δ᾽ ὃς, ἔσϑ᾽ ὁ τῆς χορδῆς τόμος. 


Athenaeus Jl] p. 94 f: Χορδῶν μέμνηται ' Entyoguog 
— Κρατῖνος ἐν Πυτίνῃ 'S9)g λεπτός xrÀ. Cod. B. ἐστίν. 
Versum hunc, quem ad Cratini paupertatem spectare suspi- 
catur Fritzschius p. 295, ex convivii descriptione desumptum 
puto, in quo Cratinus vino et cibis largiter sese ingurgita- 


^ 
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, verat. Ex eadem fabulae perte fortasse sequens fragmen- 
tum petitum est. 


XVI. 
*' Τοὺς μὲν éx προχοιδίου, 
τοὺς δ᾽ ἐχ χαδίσχου. 


Pollux X 71: ἀμφορεῖς καὶ ἀμφορίσχους καὶ χάδους 
καὶ χαδίσχους — xai Κρατῖνος δὲ ἐν Πυτίνῃ Tovg μὲν 
κτλ. [mitatus esse videtur Strattis Athenaei XI p. 478 c: 

"Eouüg ὃν ἕλκουσ᾽ oi μὲν ἐκ προχοιδίου, 

οἱ δ᾽ ἐκ καδίσχου. 
Quod indicavi Quaest. scen. I p. 22. — Postea idem alii mo- 
nuerunt. 


XVII. 
οψει γὰρ αὑτὴν ἐχτὸς οὐ πολλοῦ χρόνου 


παρὰ τοῖσι δεσμώταισε χαταπιττουμένην. 


Scholiasta Sophoclis Ai. 10ὅ et Suidas vol. I p. 127. 2εσ- 
μώτης: καὶ αὐτὸς ὁ δέσμιος, ὡς ὁ δεσμώτης Προμηϑεύς, 
καὶ ὁ δεσμῶν.. Κρατῖνος ἐν Πυτίνῃ éni τῶν δεσμοφυλάκων" 
οψεε γὰρ αὐτὴν κτλ. Vs. 1 Suidas πολλοῦ χρόνου. Scho- 
Masta πολλῷ χρόνῳ. — Vs. 2 Suidas πρός Scholiasta 
smod.  Longissime ab huius fragmenti sententia praeter 
Hemsterhusium ad Aristophanis Plut. 1094 aberravit Fritz- 
schius Quaest. Arist. I p. 290, qui quum carcerem publicum 
in Ceramico, ubi meretricum caveae erant, fuisse meminis- 
set, Cratinum hoc voluisse existimat: mox Comoedia cum 
omnibus promiscue corpus vulgabit, i. e. haec tanta ars tan- 
taque facultas cito in manus deveniet hominum imperitis- 
ümorum. Sed quis unquam παρὰ roig δεσμώταις aut dixit 
. wt dicere potuit de statione meretricum? Εἰ quid fiet de 
ixróg, cum carcer et meretricum latibula non in exteriore 
. Ceramico fuerint, sed in interiore? Sensit id ipse v. cl. sed 
ἢ male excusat ob viciniam murorum. Immo certissimum 
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est non de Comoedia hic agi, sed de ea quae fabulae no- ὁ ὁ 
men dedit pytine. ^ Docet id Hesychius vol. II p. 1090 
llvrivg: πλεκτὴ λάγυνος οἴνου. ἔπλεχον δὲ ταῦτα (fort. 
ταύτας) ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ οἱ δεσμῶται, καὶ σπυρίδας xai τὲ 
τοιαῦτα. Quae ad ipsum Cratini lócum pertinent. Itaque 
lagenae et similia confieiebantur a publici carceris custodi- 
bus; neque id mirum, siquidem talis condicionis homines 
plerumque otio abundant. Fuisse tamen etiam alios qui 
eiusmodi lagenis fabricandis operam darent, docet Diitrephes 
ille Aristophanius Av. 798, qui magnas ex eo opificio divitias 
collegerat*). Iam etiam reliqua expediri possunt. Primo enim 
versu scribendum videtur ἐντὸς ov πολλοῦ zgovov, intra 
breve tempus. lta Demosthenes c. Timocr. p. 720 24 dixit . 
ἐντὸς τριάχοντα ἡμερῶν. Item Plato Alcib. 1 p. 106c et Pha- 
Jaris Epist. XXII 19 plane ut Cratinus ἐντὸς οὐ πολλοῦ . 
χρόνου Deinde καταπιττουμένην non sane de stupratione 
interpretandum, sed proprio sensu accipiendum pice obdg- 
ctam. Nam quum lagenae illae ex viminibus iuncisve ple- 
xae essent, consentaneum est, ne liquorem emitterent, ex- 
trinsecus pice vel bitumine fuisse obductas. Idque etiam ἴα 
alis vasculis fieri solitum fuisse docet Aristophanis Fragm. . 
262: . 

ἀλλ᾽ εἰς κάδον λαβών τιν᾽ οὔρει πίττινον. 
Accedit quod ipsum illud καταπιττοῦν simili sensu posuit Ga- 
lenus in V1 Epid. Hippocr. tit. 10 p. 4907 Bas. εὑρήσεις γοῦν τὰ 
μὲν (κεράμια) ὑπὸ πίττης ἢ γύψου στεγνωθέντα μονιμώ- 
vega γινόμενα, τὰ δ᾽ ὑπὸ μόνου δέρματος ἧττον, ὥσπερ 
xai τὰ τοῖς τυφλοῖς (leg. q20toig) πωμασϑέντα. καὶ διὰ 
τοῦτο προὔποβαλλοντες (— βαλόντες) ἢ τοιούτους ἢ δέρ- 
ματος χαταγυψοῦσί τὲ καὶ καταπιττοῦσι τὰ χεράμια. ^ 1{- 
que sententia loci haec. est: brevi lagenam apud publici 
carceris custodes pice oblini videbis. Quae aut uxoris Cra- : 
tini aut unius amicorum verba esse suspicor, brevi futurum 
esse dicentis, ut quae nunc ad usum inlabilis facta sit 18- 


*) lta certe Aristophanis locum intellexit scholiasta. 
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gena (Fragm. VIII) obducto bitumine reconcinnetur. De 
lagena illa, cuius haud exiguas hac in fabula partes fuisse 
consentaneum est, etiam sequens fragmentum intelligo. 


XVIII. 


y , D » 1 » 
-do' ἀραχνίων μεστὴν ἔχεις τὴν γαστέρα; 


Suidas vol. I p. 810 vocabuli ἀράγνια exempla appo- 
nens: Kgoarivoc δὲ Πυτίνη ᾿“ραχνίων μεστὴν ἔχεις τὴν 
γαστέρα. Φερεκράτης Τυραννίδι ' Ao! ἀράχνει᾽ ὥσπερ ταῖς 
σιπυαῖσι ταῖς κεναῖς. (Νικοφῶν ᾿“φροδίτης γοναῖς * Ap* 
ἀράχγνιόν τι φαίνετ᾽ ἐμπεφρυχέναι. Videntur haec Cratini 
verba esse, lagenam suam dilectissimam sed pro dolor! vino 
vacuam compellantis. ]αστὴρ de lagenae cavo recte dici 
posse docet Pherecrates apud Athen. XIV p. 481 e. ubi ha- 
bemus χύλικας γαστροιΐδας. | Ventrem lagenae dixit Iuvenal. 
XII 60. Ac fuit etiam vasculi genus γάστρα vel γαστρίον 
dictum, de quo vide Letronnium Comment. de nominibus 
vasorum graec. p. 9l.  Valckenarius Diatr. p. 169 Cratini 
versum de esuriente intelligebat, admonens sacculi Catulliani 
araenearum pleni, ,ad quem Cratini versum comparavit I. 
Dousa fil. Coniect. in Catull.c. ὃ.) Fritzschii (p. 268) men- 
tem, qui illo versu Cratino importunam, qua olim usus sit, 
in reprehendendo acerbitatem ab uxore exprobrari existimat, 
non percipio. Ceterum ante ἀραχνίων addendum esse ἀρα 
iam diu est quod monui; postea idem fecerunt complures 
ali. Quod Platoni licuit, ut antepenultimam in ἀράχνιον 
produceret, non licuit etiam Cratino. 


XIX. 
᾿4λλ᾽ οὐδὲ λάχανον οὐδὲν οὐδ᾽ ὀστοῦν ἔτι 
ὁρῶ. 

Herodianus de dict. solit. p. 88 ὅ: διὸ μονῆρες κατὰ 
τὸν τόνον φαμὲν εἶναν αὐτό (οστέον). οὐκ ἀγνοῶ δὲ wg 
xal ὀστοῦν λέγεται, ὡς καὶ παρὰ Κρατίνῳ ἐν Πυτίνῃ AAA. 
οὐδὲ λάχανον οὐδὲ οὐδ᾽ ὀστοῦν ἔστε ὁρῶ. —Correxit Din- 
- "Comoed. ant. 9 
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dorfius. Fritzschius Quaest. Arist. I p. 267: ἀλλ᾽ οὐδὲ λά- 
gavóv ἐστιν οὐδ᾽ ὀστοῦν ὁρῶ. Possis etiam ἀλλ᾽ οὐδὲ λά- 
χανον οὐδὲν οὐδ᾽ ὀστοῦν ὁρώ. 


XX. ! 
᾿Απὸ προτέρου τὸν καῦνον ἀριϑμήσεις. 


Etymol. M. p. 267 18: χαῦνος γὰρ λέγεται Ó κλῆρος. 
Κρατῖνος Πυτίνῃ ᾿““πὸ προτέρου τὸν καῦνον ἀριϑμήσεις:. 
καὶ ἐγώ, ὡς Καυνίων μάλιστα γρωμένων. | Ubi Sylburgius 
,Xol ἐγὼ pro ἐγὼ δέ. Sane si ἐγὼ δὲ scripsisset, nemo 
haereret; nunc autem legitur xot éyw, in quo recte Dindor- 
fius ultimum trimetri pedem latere existimat. ^ Nisi fortasse 
Jacuna indicanda est xoi 'Eyo * * *, ut duobus exemplis 
usus esse existimetur. Scholiasta Aristoph. Pac. 1081 δια- 
καυνιάσαι: xol Κρατῖνος Πυτίνῃ 'Anó προτέρου τὸν xav- 
vov ἀριϑμήσεις. "ÀÀwg. ἀντὶ τοῦ κληρωϑῆναιν, ὡς τῶν 
Καυνίων μάλιστα χρωμένων, ὡς καὶ σιφνιάζειν xoi χιάζεεν, 
]ta enim correxit Fritzschius p. 294 editum βιαζεεν, quod 
Hemsterhusius in λεσβιάξζειν mutabat. Ad προτέρου desidero 
articulum. Fortasse igitur praestat: ἀπὸ ποτέρου τὸν καῦ- 
γον ἀριϑμήσεις; 


ΧΧΙ. 


Pseudo-Plutarchus V. Dec. orat. p. 833 A. de Anti- 
phonte Rhamnusio disserens: oí δὲ ὑπὸ τῶν τριάχοντα ἀνῃ- 
ρῆσϑαι αὐτὸν ἱστοροῦσιν, ὡς “υσίας ἐν τῷ ὑπὲρ τῆς ᾿Αἴντι- " 
φῶντος ϑυγατρὸς λόγῳ. ἐγένετο γὰρ αὐτῷ ϑυγάτριον, ov Κάλ- 
λαιίσχρος ἐπεδικάσατο" ὅτι δὲ ὑπὸ τῶν τριάχοντα ἀπέϑανεν 
ἱστορεῖ καὶ Θεόπομπος év τῇ πεντεκαιδεκάτῃ τῶν QuAm- 
πικῶν, ἀλλ᾽ οὗτός γε ἂν εἴη ἕτερος, «Τυσιδωνίδου πατρός, 
οὗ Κρατῖνος ἐν Πυτίνῃ ὡς πονηροῦ μνημονεύει. Ita haec 
scripsit Taylorus Lect. Lys. apud Reiskium VII p. 278. Eun- 
dem fortasse Antiphontem risit Aristophanes Vesp. 1801. 
Fallitur enim Fritzschius Quaest. Arist. p. 284, illud οὗ μνη- 
qeoveves in Plutarchi verbis de Lysidonide intelligens. Απίϊ- 


IH YTINH. 181 


phentem a trigintaviris necatum etiam a Xenophonte com- 
memorari Hellen. 1I $8 10 annotavit Ruhnkeníus Dissert. de 
Antiph. p. 243. Hunc igitur eundem esse quem Lysidonidis 
filium Cratinus dixerat, tradit Plutarchus, in cuius sententia 
acquiescere debebat Alb. Dryander Comment. de Antiph. 
Rhamn. p. 88. qui cum Antiphontem a Cratino commemo- 
ratum ipsum illum Rhamnusium esse existimat, quem ludi- 
brii caussa Cratinus Lysidonidis filium dixerit, parum proba- 
bilem coniecturam periclitatus est. 


XXII. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 881. Fiol μὲν οὖν dy 
JIoAsos διὰ τὴν χροιὰν πύξινον αὐτὸν ( Xaitgequvra) καλεῖ» 


᾽“ρισϊοφάνης δ᾽ ἐν "Ὄρνισι νυχτερίδα" ἐν δὲ Τελμησσεῦ- 


- σεν εἰς συχοφάντην ἀποσχώπτει, Κρατῖνος Πυτίνῃ εἰς α ὑχ- 


μηρὸν χαὶ πένητα. 


XXIII. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 832: “Ζύχων μέντοι πα- 
τὴρ ἦν Δὐτολίχου, "lov γένος, δῆμον Θορίχιος, πένης, 
ὡς Κρατῖνος Πυτίνῃ, ᾿“Ιριστοφάνης Σφηξίν. De Lycone, 
postea accusatore Socratis, cfr. Schneiderus Praef. Xenoph. 
Anab. p. XXXII et quae ipse attuli Hist. erit. p. 117.  Ari- 
stophanis locus, ad quem provocat scholiasta, est Vesp. 1801. 
ubi in Philocleonis sodalibus numeratur: 

καίτοι παρὴν InnvÀAog, ᾿ΑἸντιφῶν, “χων, 
“Ἱυσίστρατος, Θούφραστος, οἱ περὶ Φρύνιχον. 


. Quibus verbis quum petulantis hominis rideatur, neque vero 


penpertas, probabile est scholisstae locum ita fere esse red- 
fntegrandum: πένης wg Κρατῖνος Πυτίνῃ, ὑβριστὴς ὡς 
᾿Αριστοφάνης Σφηξίν. 
e XXIV. 
Pollux X 58: ὁ δὲ ἐνὼν τῇ πιεναχίδι κηρὸς ἡ μάλϑη 


. ἢ μάλϑα. Ἡρόδοτος (VIL 189) μὲν γὰρ κηρὸν εἴρηχε, Κρα- 


κῖνος δὲ ἐν τῇ Πυείνῃ ua AO qv, ᾿“ἀριστοφάνης δὲ ἐν τῷ 
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Τηρυτάδῃ Τὴν μάλϑαν ἐκ τῶν γραμματείων ἤσϑιον. Cir. 
Fritzschius l.l. p. 279. 

De duobus aliis fragmentis quae ad Pytinen pertinere 
suspicari possis vide Incert. CXXXVII et CLV. 


 ATYPO TI. 


Argumentum Aristophanis Equitum: ἐδιδάχϑη τὸ δρᾶμα 
ἐπὶ Στρατοχλέους ἄρχοντος δημοσίᾳ εἰς “ήναια δι᾽ αὐτοῦ - | 
τοῦ ᾿Αριστοφάνους. πρῶτος ἐνίκω" δεύτερος Κρατῖνος Xa- 
τύροις" τρίτος ᾿«ἀριστομένης ᾿ Ὑλοφόροις. Itaque in scenam 
commissi sunt Satyri Olymp. LXXXVIII 4. 





X EPIGOI1O0I.1 


I. 
'Eg Συρίαν δ᾽ ἐνθένδ᾽ ἀφικνεῖ μετέωρος ὑπ᾽ αὔρας. 


ἱμάτιον μοχϑηρόν, ὅταν βορρᾶς καταπρνεύσῃ. 


Pollux VII 69: σύρον δὲ ἱμάτιον Κρατῖνός φησι At 
ριφίοις ᾿Ες Συρίαν δ᾽ ἐνθένδ᾽ ἀφικνεῖ κτλ,  Videri haec 
Polydectae verba esse Perseo contra Gorgonas profecture 
itineris rationem monstrantis indicavi Praef. Menandr. p. XVIII. 
Locum emendavi e libris. Vulgo enim vs.1 ἀφικνεῖτο et γε, ὃ 
ὅταν ὁ βορρᾶς. lidem libri pro σύρον recte habent συρίαν. 
Ita enim dicebatur vestis, ipso Polluce teste VII 61: vAaivay 
παχεῖαν, ἣν χειμάμυναν μὲν «Αἰσχύλος, Ὅμηρος δὲ ἀλάθάνεμον 
κέκληχεν. ἣν δὲ συρίαν οἱ πολλοί, ταύτην αὐτόποχον ἱμά- 
. τιον οἱ κωμιχοί. Idem Χ 64: χαί που xai συρία καὶ σύρα 

ἡ ἄχναπτος. Hesychius, Συρία: παχεῖα χλαῖνα, usplenr 
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(χουρέαν) spectat, necessario xovoco — seribendum fuerit, de 
quo vere me admonuit G. Dindorfius, qui tentabat /i0ovvoioxov- 
ρεοπόρνων. Possis etiam “ιονυσιοχυρτομυρώνων. Nam xovgo 
illud ex coniectura in Craüni locum illatum esse ipse He- 
sychius indicat. Quae eodem Cratini versu leguntur αἰσχρῶν 
᾿“νδροχλέων, commate disiunxi. Non enim dubitari potest 
quin 4vópoxAtig poeta dicat homines Androcli similes h. e. 
perditos et extremae turpitudinis. Quod autem Androclem 
eiusque similes Dulopolin habitare fingit, indicio est Crati- 
num eos tanquum servos perstringere voluisse. Hinc recte 
scholiastes Ven. ad Aristophanis Vesp. 1187: '4vógoxAéa δὲ 
Κρατῖνος Σερερίοις φησὶ δοῦλον καὶ πτωχόν, ἐν δὲ "S9 oatg 
ἡταιρηχότα ἀρα τὸν αὐτόν. De quo loco vide quae infra 
dicam ad Horas. De Androcle vide supra p. 14. 


lll. 
, 2.» : 
δι Οικοῦσι φεύγοντες ἀΐδουτον κακόν. 


Hesychius, ᾿Αἴδρυτον xaxov: Κρατῖνος Σεριφίοις (cod. 
ἐριᾳίοις)" Οἰχοῦσε φεύγοντες otügvtov xaxov ἄλλοις xa- 
κοΐδρυτον, ἢ οἷον ἄλλοι αὑτοῖς οὐχ ἂν ἱδρύσαιντο τὴν φυ- 
yn», ὡς εἴτις ἄγαλμα ἱδρύσαιτο. lta codex: Musurus εἴς 
κασι φεύγοντες κτλ, Frustra haec in trimetri leges coegit 
Piersonus ad Moer. p. 148: εἴξασι «εὐγοντές γ᾽ αἵδρυτον 
xoxo», melius ille tamen Toupio Addit. ad Theocr. vol. 11 
p. 408 Wart. qui hariolabatur: ἔχουσιν οἱ φεύγοντες αἴδρυ- 
zov xaxov. Non attenderunt hi ad ἄλλοις, quod cum se- 
quentibus coniungi non potest. Itaque scribendum: 

οἰχοῦσιν φεύγοντες, ἀΐδρυτον καχὸν ἄλλοις. 
Quem versum ex eadem qua priora fragmenta fabulae parte 
desumptum arbitror. Scilicet loquitur poeta de nescio qui- 
bus hominibus, qui voluntario exilio solum verterant et alio 
habitatum concesserant. Hoc exilium vocat ἀΐδρυτον xaxov 
γλλοις, malum aliis dirum et exsecrabile. Recte igitur He- 
syohius oiov ἄλλοι αὑτοῖς οὐκ ἂν ἱδρίσαιντο, quibus expli- 
rationis caussa addit τὴν. φυγήν, exilium scilicet. Itaque post 
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ἀΐδρυτον commate incidendum. Respicit Cratini locum Ety.- 
mol. M.p.42 10. ' 4íópvrov κακόν: τὸ xaraparov, Ó οὐκ ἂν 
tig αὑτῷ ἱδρύσαιτο. Cfr. Grammaticus Bekk. Anecd. p. 868. 
'Aiópvro: τὰ xoxo. De verbo αἵδρυτος vide intpp. Hesy- 
chii et Aristoph. Lysistr. 810. — Praeterea in Hesychii glossa 
pro xexotóovto» legendum videtur χατάρατον. 


IV. 
Οὕτω σταϑερῶς roig λωποδύταις ὁ πόρος πεινῶσι πα-- 
φλάξει. 


Photius Lex. p. ὅ88 22. Σταϑερόν: ὀξύ, ἰσχυρὸν ἢ 
ϑερμὸν — καὶ Κρατῖνος δὲ ἐν Σεριφίοις ἐπὶ τοῦ ὀξέως 1j . 
ἐσχυροῦ (fort. ἐσχυρῶς)" Οὕτω σταϑερῶς χτλ, Eadem Sui- 
das s. v. σταϑεέρον. ἴῃ praecedentibus poeta fretum descri- 
psisse videtur a praedonibus vehementer infestatum. 


V. | 
Κἀνϑένδ᾽ ἐπὶ τέρματα γῆς ἥξεις καὶ Κισϑήνης ὄρος Oves. 


Harpocratio p. 112 1. ΔΑισϑήνη: ᾿Ισοκράτης Πανηγυ- 
QuxQ, ὄρος τῆς Θράκης" Κρατῖνος Κανϑένδ᾽ ἐπὶ τέρματα 
χτλ, Ad Seriphios haec rettuli ipsa rei probabilitate ductus. 
Aescbylus Prom. 817: 

πόντου περῶσα φλοῖσβον, ἔς τ᾽ ἂν ἐξίχῃ 

πρὸς ΤὈργόνεια πεδία Κισϑήνης, ἵνα 

αἱ Φορκίδες ναίουσι δηναιαὶ κόραι. 
Huius enim fabulae partem eam, quae lus errores comple- 
ctitur, Cratinum in Seriphiis parodia lusisse videtur, de quo 
admonui Praef. Menandr. p. XVIII. Non recte autem Har- 
pocratio Cisthenen ab Isocrate Paneg. ὃ 168 commemora- 
tam cum Cisthene Cratini composuit. llla: enim Mysiae op- 
pidum fuit, non longe ab Adramyttio dissitum, Strabonis tem- 
pore desertum. "V. Strabo XIII p. 875 ed. Sieb. Cfr. Ste- 
phenus Byz. s. v. Πᾶσσα p. 681 et Plinius H. N. V 80. 
Thraciae montem qui Cisthenen dixerit, praeter Harpocra- 
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. tionem, quocum Photius et Suidas consentiunt, sclo nemi- 
nem. Cfr. tamen Hesychium s. v. Kiocívg. Quidquid est, 
remotissimum aliquem et in extrema terrarum parte situm 
locum ab Aeschylo et Cratine designari apertum est. 


VI. 
Χαίρετε πάντες ὅσοι πολύβωτον ποντίαν Σέριφον. 


Hephaestio p. 89: παρὰ δὲ Κρατίνῳ ἐν τοῖς Σεριφίοις, 
οὐχέτε ἀχατάληχτόν ἐστε τὸ δακχτυλιχὸν τὸ ἡγούμενον τοῦ 
ἐϑυφαλλικοῦ, ἀλλὰ χαταληχτικὸν εἰς δισύλλαβον" Χαίρετε 
πάντες κτλ. Sunt chori verba Seriphi insulae sive deos sive 
incolas salutantis. Cfr. Trophonii fragm. p.142, Scripsi autem 
ὅσοι pro Joi ex emendatione Dobraei ad Aristoph. Equ. 82. 
Pro πολύβωτον cod. c habet πολύβρωτον. Vix dubito quin 
ironice vilissimae insulae fertilitatem praedicaverit. Seneca 
Consol. Helv. VI p. 102: deserta loca et asperrimas insu- 
las, Sciathum et Seriphum Gyarum et Cosuram pete. Schol. 
Aristoph. Acharn. 541: ἡ Σέριφος νῆσός ἐστιν εὐτελεστάτη. 
Βίταθο X 5 11: οὕτω δ᾽ ἐστὶ πετρωδὴς ἡ νῆσος, vare ἀπὸ 
τῆς logyovog τοῦτο παϑεῖν αὑτὴν φασιν οἱ κωμῳδοῦντες. 
^ Eustathius ad Dionys. 926: οὕτω πετρώδης ἐστὶν ὥστε κω-- 
μῳδεῖταε ὑπὸ τῆς [opyovog τοῦτο παϑεῖν. Quae fortasse 
ad Cratini fabulam spectant.  Potérit tamen illud σπολύβω- 
toc, quod hoc uno.loco legitur, etiam ad celebritatem insu- 
lae referri, ut pro πολυβόητος positum sit. 


VII. 


Antiatticista p. 85 1: BoOvvov οὔ φασι δεῖν λέγειν, 
ἀλλὰ Σόλων ἔφη ἐν τοῖς νόμοις. Κρατῖνος Σεριφίοις" 
"4λλ᾽ ἀπίωσιν ἐν χορῷ ἐς βόϑυνον ἱέναι. ἔστι δὲ 
παιδιὰ τις ἐς βόϑυνον ἱέναι. ΤῊ. Bergkius Comment. p. 27 
versum esse statuit Cratineum, 

' ἀλλ᾽ ἀπίωσιν ἐν χορῷ εἰς βόϑυνον ἱέναι, 
hiatu, ut ait, excusabili. Quod aegre adducor ut credam 
certa exempla non aíferenti. Equidem nec sensum uec con- 
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struetionem expedio.  Signiflcari puerorum ludum globulos 
in scrobem immittentium satis apertum est. Schol. Platonis 
Bekk. p. 320: τρόπα δ᾽ ἐστὶν ἡ εἰς βόϑυνον ἐκ διαστή- 
ματὸς βολή. .Hesychius, Eg βόϑυνον: εἶδος παιδιᾶς Τα- 
, ῥαντίνοις. Ita enim recte corrigunt codicis lectionem ἐσ- 
βοϑύν. Mirum autem est Tarentinis hunc lusum praecipue 
usitatum fuisse significari. Sed illud 1; αραντίνοις fortasse 
ad praecedentem glossam trahendum est, ᾿ἔσβηνες: εἶδος 
ποτηρίου. Nisi forte Tarentinorum commemoratio ad no- 
minis βόϑυνος usum spectat, quem Atticis abiudicat praeter 
Antlatticistam 'Thomas Mag. p. ὅθ 11. Habet tamen etiam 
Xenophon. : 


VIII. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 687: yvvaixo τὴν ' Auvviav: 
πρὸς τὴν χατάληξιν τοῦ ὀνόματος ἔπαιξε. καὶ εἰς διαβο- 
λὴν τοῦ ἀνδρός, ἐνταῦϑα μὲν εἰς δειλίαν μόνον καὶ μα-- 
λαχίαν, Κρατῖνος δὲ ἐν Σεριφίοις ὡς ἀλαζόνα καὶ κόλακα 
καὶ συχοφάντην.  Legebatur olim Κράτης ἐν Σερίφοις. 
Schol. Ven. ad Vesp. 74: ὧδε μὲν ὡς φιλόχυβος ὁ 'duv- 
víag χωμῳδεῖται" ἐν δὲ Σερίφοις Κρατὴν (sic) ὡς ἀλαζὼν 
καὶ συκοφάντης χαὶ κόλαξ. Huius , Amyniae frequens apud 
comicos memoria. Paupertatem hominis ridet incertus poeía 
apud Hephaest. p. 36 7 Gaisf. 

οὐδ᾽ ᾿“Ἱμυνίαν ὁρᾶτε πτωχὸν Ovr ἐφ᾽ ἡμῖν. 
Eundem in ϑηλυδριὼν receusu nominat Libanius pro Salt. 
XIX p. 900, ( 


IX. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 444 16: ᾽άρεστερο- 
στάτης ἐν τῷ κωμιχῷ χορῷ, ἔν δὲ τῷ τραγικῷ μέσος 
ἀριστεροῦ. Κρατῖνος Σερερίοις. In tragico choro qui 
dictus fuerit μέσος ἀριστεροῦ optime indicavit Photius Lex. 
p. 604 19: Τρίτος ἀριστεροῦ: ἐν τοῖς τραγικοῖς χοροῖς 
τριῶν ὄντων στοίχων καὶ ξζυγῶν, ὁ μὲν ἀριστερὸς στοῖχος Ó 
πρὸς τῷ ϑεάτρῳ “ἦν, ὁ δὲ δεξιὸς πρὸς τῷ παρασχηνίῳ. 


) 
εἰ 
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συνέβαινεν οὖν τὸν μέσον τοῦ ἀριστεροῦ στοέχου τὴν ἐντι- 
μοτάτην xal τὴν οἷον τοῦ πρωτοστάτου χώραν ἐπέχειν καὶ 
στάσιν. Nam quum tragicus chorus ex tribus στοίχοες toti- 
demque ζυγοῖς constans a dextra parte in theatrum: progres- 
sus, conversione in sinistram facta, spectatoribus obversus 
constitisset, medium sinistri στοίχου locum tenebat cory- 
phaeus, duobus choreutis utrique eius lateri adstantibus. Ita- 
que corypbaeus τρίτος vel μέσος ἀριστεροῦ στοίχου di- 
cebatur. 


X. 
Etymol. M. p. 751 9. Τελενιχίσαι: ἐν Σερίφοις. τὸ 


χενώσαι, ἀπὸ Τελενίχου τινός, ὡς tO εἰχός, πένητος παντε- 
* 4 “4 , , ^ 1 
Aeg. καὶ λέγεταί τις "TeÀevixevog 7)y0 , ἐκ μεταφορᾶς ἀπὸ 


τῶν χενῶν ἀγγείων. Eadem totidem verbis habet Photius 


Lex. p. 971 6, ubi pro Σερίφοις legitur Xeowpío:g, ut in 
Etymol. M. teste Gaisfordio ad Hephaest. p. 89 habet cod. 
Dorvillianus. Photium exscripsit Suidas vol. III p. 442 nisi 
quod ibi vitiose legitur Τελενικῆσαι, quamquam ita etiam 
Hesychius, Τελενικῆσαι: ἀντὶ toU μὴ xevóv ποιῆσαι. — Ubi 
μὴ recte delent. Non adducor autem ut fidem habeam 
grammaticis hoc verbum per χέγωσαὶ interpretantibus.  7*- 
λενικιίξζεεν "nibil aliud significare potest quam 'Telenico simi- 
lem esse, qui si pauper fuit, ut tradunt grammatici, consen- 
taneum est 7Τελενικίζειν idem esse quod πένεσθαι. Sed ve- 
rioris interpretationis vestigia servavit, opinor, Hesychius. 
Fuit enim Telenicus poeta lyricus, sed futilis et levium can- 
tilenarum auctor. Pharias Eresius apud Athen. XIV p. 688 c: 
Τελένιχος ὁ Βυζάντιος, ἔτι δὲ ' Moyag, ποιηταὶ μοχϑηρῶν 
ὄντες νόμων, πρὸς μὲν τὸν ἴδιον χαρακτῆρα τῆς ποιήσεως 
εὐπόρουν, τῶν δὲ ερπάνδρου xai Φρύνιδος νόμων οὐδὲ 
χατὰ μιχρὸν ἡδύναντο ἐπιψαῦσαι. Ubi quod simul cum 
Arga commemoratur, ex eo nequaquam consequitur huius 
eum fuisse aequalem. Itaque Hesychius 1 ἐλενυκίσαι recte 
interpretatur xevov ποιῆσαν, nisi quod is, quem ille exscri- 
psit, fortasse xevóv ἀσμα ποιῆσαι vel simile quid scripserit. 


140 ἮΝ CRATINI 


Iam optime cum hac interpretatione convenit commemoratum 
ab Etymologo Τελενίκειος ἤχω, quo vanus et inanis verbo- 
rum sírepitus significari videtur. 


XI. 

Hesychius, Βρίκελοες: οἱ μὲν τοὺς ἱστόποδας, ἀπὸ 
(cod. ἐπὶ) τοῦ βάρους καὶ τοῦ ξύλου. οἱ δὲ βαρβάρους. 
Δίδυμος δὲ τὰ τραγικὰ προσωπεῖα, παρὰ Κρατίνῳ, οἷον 
βροτοΐκελοι, ἔν Σερίφοις (sic). Ita codex pro edito βροτοῖ- 
 xtàÀe. Leg. βροτῷ εἴκελα. Pausanias Eustathii ad Odyss. 
p. 1895 50. Μρίζελα: mgocwneie βροτῷ ἴκελα, ἢ Βριξὶν 
ἴχελα. οὕτω δὲ ἔλεγον τοὺς βαρβάρους. De Brigibus cfr. 
Sturzius de dial. Maced. p. 31. Etymol. M. p. 214 88: 
Βρίκελλός (sic) ἐστι βαρβαρικὸν τὸ ὄνομα. τίϑεται δὲ xc ὦ 
éni προσώπων βαρβαρικῶν (leg. τραγικῶν). καὶ εἴρηται 
οἱονεὶ βροτῷ εἴκελος, ἢ Βριξὶν εἴχελος. ἄλλοι δὲ βρικέλλους 
(sic) τοὺς κελεύοντας, παρὰ τὸ βρὲ καὶ τὸ κέλομαι. ἢ τοὺς... 
ἱστόποδας. 


' XII. ! 
Pollux X 165: τὴν δὲ ᾿Αἀνδρομέδαν Κρατῖνος ἐν τοῖς 
Σεριφίοις δελέαστραν καλεῖ, Haec quorsum spectent 
obscurum esse non potest. Perseus enim a Gorgonibus re- . 
versus quum in Aethiopiam devenisset, Andromedae mt- 
rino monstro expositae amore irretitus est. | 


XIII. 
.  Ruidas, 4uopyoi: πόλεως ὄλεθρον Κρατῖνος Xegs- 
gioig. Καλοῦσι δὲ καὶ μοργοὺς τὸ ἃ ἀφαιροῦντες. Pau- 
sanies apud Eustathium ad lliad. p. 888 50: ᾿“μολγοί: oi 
ἀμέλγοντες τὰ κοινὰ ῥήτορες x«i διαφοροῦντες τὰ δημόσια. 
Utrumque dicitur ἀμολγὸς et ἀμοργός, ut μολγὸς et μορ- 
γός, ἀμέλγω et ἀμέργω, ἀμέλδω et ἀμέρδω. Eadem varie- 
tas in insulae Amorgi nomiue videtur obtinuisse. Arcadius 
Accent. p. 47: πελαργός, ἀμολγός, βροτολοιγός, τὸ di 
"AuoAyog προπαροξύτονον ἐπὶ τῆς νήσου. Nisi id "dpuog- 
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γος scribendum est. Ceterum fortasse etiam illa πόλεως 
ὄλεϑροι" Cratini verba sunt. 


T POCO 20wN I O Z2. 


I. 


Οὐδ᾽ “«4“ἰξωνίδ᾽ ἐρυϑρόχρων ἐσϑίειν ἔτι τρίγλην, 
οὐδὲ τρυγόνος, οὐδὲ δεινοῦ φυὴν μελανούρου. 


Athenaeus VII p. 825ε: Κρατῖνος δ᾽ ἐν Τροφωνίῳ 
φησίν" Οὐδ᾽ ΑΑϊξωνίδ᾽ ἐρυϑρόχρων χτλ. Vs. 1 ἔτι pro 
librorum lectione «tz; Meursii est emendatio Eleusin. 24 
p. 07 et Reliqu. Att. I p. 7. Metrum tamen, quod Pria- 
peium est, non perspexit. Ad verba .4ἰξωνίδα τρίγλην re- 
spexit Hesychius, .4i£w»ióm τρίγλην : δοκοῦσι χάλλισται 
εἶναι αἱ «ἰξωνιχαὶ τρίγλαι. Neque id fugit Runkelium, — 
Vs. 2 libri οὐ δεινούφην.  Emendavit Casaubonus, recte 
vertens negue pastinacam, meque solertis ingenii melanu- 
rum, ut genitivi pendeant ab ἐσθίειν, non a φυήν Sed 
δεινὸς φυὴν rectius Schweighaeuserus ad corporis habitum 
et magnitudinem traxit. De astutia melanuri Casaubonus af- 
fert Oppian. Hal. 111 448 sqq. et Aeliani H. A. I 41. 


II. 
Οὐ σῖτον ἄρασϑ'᾽, ovy ὕπνου λαχεῖν μέρος. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 858 2: ᾿“Ζρασϑαι: προσ- 
ενέγχασϑαι. Κρατῖνος Tooqovio Ov σῖτον κτλ. Suidas: 
«“ἴρεσϑαι: προσενέγκασθαι. Κρατῖνος Τροφωνίῳ Οὐ σῖτον 
αἴρεσϑ᾽ οὐχ ὕπνου λ. μ. Eadem omisso auctoris et fabulae 
nomine Zonaras Lex. p. 98, 
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! ΠῚ. 
Χαίρετε δαίμονες, οἵ “Ζεβάδειαν Βοιώτιον οὗϑαρ ἀρούρης. 


Hephaestio VIII p. 44: χέχληται δὲ ᾿“ριστοφάνειογ, 
οὐχ '[oigroqavovg αὐτὸ εὑρόντος πρωτου, ἐπεὶ καὶ παρᾶ 
Κρατίνῳ ἐστί" Χαίρετε κτλ. Ad Trophonium haec pertinere 


vidit Runkelius. De Lebadensis agri fertilitate accurate dis- 


seruit O. Muellerus Orchom. p. 87. 


IV. 
igit xoi σπόδιζε xoi διαρρικνοῦ. 


Etymol. M. p. 2370 8. δΔιαρριχνοῦσϑαι: τὸ τὴν ὀσφὺν 
φορτικῶς περιάγειν. Κράτης Tooqwvio ,Ξίξιζε καὶ σπόδιζε 
καὶ διαρριχνοῦ. Zonaras Lex. p. ὅ29. Διαρρικνοῦσϑαις τὸ 
τὴν ὀσφὺν φορτιχὼς περιάγειν. Κράτης “ΞΞίφιζε xoi σπά- 
διζε (sic) καὶ διαρρίκνου ^ Utroque loco Cratini nomen re- 
ponendum esse jam olim monui. Crates non scripsit Tre- 
phonium. Pro σπόδιζε Bekkere testante in cod. Paris. le 
gitur σπάϑιζε. ldem in Zonara habet cod. K. Exemplt 
verbi σπαϑίζειν non nisi ex infimae graecitatis auctoribus 
collegit Hasius ad Leon. Diac. IX p. 242 A. Quo minu 
praetereunda est Viti Pergeri coniectura a Rtunkelio comme- 
morata πόδιζε corrigentis. Pollux IV 99 de saltationum ne- 
minibus agens: ἐχαλεῖτο δέ τι καὶ ξιφισμὸς καὶ ποδισμὸς 
καὶ ῥικνοῦσϑαι. Videtur autem ποδισμὸς eadem faisse mal- 
tatio quam /tf«civ vocabant Lacedaemonii. V. Polluc. IV 
102. De ξιφισμῷ, qui sublatis manibus saltabatur, vide 
Intpp. Hesychii vol. II p. 701. 


: V. 
Harpocratio p. 80 5: λέγειν ἦν εἰϑισμένον ἐπέ B guts 
ἐπιστολήν, ἀντὶ τοῦ παρέδωχεν, ὡς Τημοσϑένης ἐν τῷ 


ὑπὲρ Χρυσίππου πρὸς τὴν Φορμίωνος παραγραφήν, Κρα- 
τῖνος δ᾽ ἐν Τροφωνίῳ. Constat ἐπιστολὴν de quovis suut 
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dato dici. V. intpp. Aeschyli Prom. 8. Valckenarius ad Hipp. 
858 et Th. Bergkii Comment. p. 218. 


VI. 

Harpocratio p. 147 4. ]Ie eiat ὄφεις: Δημοσϑένης 
ὑπὲρ᾽ Κτησιφῶντος" παρεῖαιε ὀνομαζονταί τινὲς ὄψεις παρὰ 
τὸ παρειὰς μείζους ἔχειν, ὡς xai Κρατῖνος ἐν Τροφωνίῳ 
, ὑποσημαΐνει. 


VII. 

Pollux VII 108: ἀπὸ δ᾽ ἀργυρίου ἀργυροκόπος, wg 
Φρύνιχος ἐν ᾿Βῳιάλτῃ ἀργυροκοπεῖον, ὡς «Αἰσχίνης ἐν ' Pi- 
. γῶνε" ἀργυροχοπιστῆρας δὲ λόγων ἐν Toogovid παί- 
(e Κρατῖνος. Hesychius, ᾿““ργυροχοπιστήρ: τραπεζίτης. 
Lusus ratio fortasse ita expedienda est. Ko; versutum 
oratorem significat, et χοπίζειν Hesychius interpretatur ψεύ- 
δεσϑαι. Itaque ἀργυροχοπιστὴρ λόγων dici potest qui pre- 
tio corruptus callidis et fraudulentis orationibus populum fal- 
lit. Nisi forte simpliciter est qui pro orationibus, quas aliis 
ecribit, pecuniam exigit. 


VIII. 


Pollux X 115: αὐτὸς μὲν (Herodotus) xci Avyvo- 
xata» εἴρηκεν. xai Κρατῖνος δὲ’ ἐν Τροφωνίῳ xoi Mé- 
ψανδρος ἐν Θετέάλῃ. V. Lobeckium ad Phryn. p. 523. 


- 


IX. 


Scholiasta Ven. Aristoph. Pac. 848 de variis Phormio- 
nibus disserens: τέταρτος; Κροτωνιάτης ἀρχαῖος. Κρατῖνος 
Τροφωνίῳ, πέμπτος, ἀρχαῖος ' dO valog μετὰ Σόλωνα ἄρ» 
ξας. Εὔπολις ἐν Δήμοις. Phormionem a Cratino comme- 
moratum Crotoniatarum in pugna apud Sagram ducem fuisse 
docet Theopompus apud Suidam 1II p.624, cuius admodum 
notabilis de illo viro locus est. "Eundem commemorat He- 
sychius, Φορμίων : οὗτος στρατηγὸς ἐγένετο Κροτω- 

Jua TOY. 
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X. 
4. Ἔγειρε δὴ νῦν Μοῦσα χρητιχὸν μέλος. 
Β. Χαῖρε δὴ Μοῦσα, χρονία μὲν ἥχεις, ὅμως δ᾽ 
ἦλθες oU πρίν γε δεῖν, ἴσϑι σαφές, ἀλλ᾽ ὅπως — 


Hephaestio XII! p. 72 de cretico metro disserens: xa- 
λεῖται δὲ xol ὑπ᾽ αὐτῶν τῶν ποιητῶν κρητιχόν, ὥσπερ ὑπὸ 
Ἰρατίνου ἐν Τροφωνίῳ ἤγειρε δὴ νῦν Μοῦσα κρητικὸν 
μέλος. εἶτα ἐπιφέρεε Χαῖρε δὴ κτλ. Plotius p. 2661: unde - 
Cratinus dicens ἔγειρε Μοῦσα κρητικὸν μέλος, intulit me- 
trum paeonicum, χαῖρε δὴ Μοῦσα κτλ. Vs. 1 respicit He- 
gychius, Κρητιχὸν μέλος: οὕτω κρῆτες ῥυϑμοὶ ἐλέγοντο, 
ἀπὸ Κρητῶν. Ubi pro χρῆτες codex habet χρῆται.  Le- 
gendum χρητιχοί  — Vs. 8 ov πρίν yc δεῖν. Ita Porsonus 
apud Gaisf. p. 830 correxit vulgatum οὐ πρὶν ἐλϑεῖν. Ce- 
terum creticum hoc carmen in extrema fabula locum ha- 
buisse apertum est, monuitque ea de re etiam Th. Bergkius 
Comment. p. 218. 

Quae praeterea ex Trophonio afferuntur ab Hesychie, 
Ἀριϑῶν: ὄχλος ἐν Tooquwvio. προσέϑηκε δὲ παίζων τὸ 
ἀργύριον, ea num ad Cratini fabulam referenda sint iucer- 
tum est, quum praeter Cratinum Cephisodorus Alexis et Me- 
nander cognomines fabulas ediderint. Nec magis liquet quo 
modo vel emendanda vel interpretanda sit Hesychii glosss. 
De argumento 'rophonii, quamquam perpauca et exigui 
pretii fragmenta servata sunt, nulla tamen esse potest: dubl- ' 
tatio. Nam quum Trophonii cultus et oraculum cum pluri: 
mis esset et vaferrimis fraudulentorum sacricolarum praesti- 
gis coniunctum, Cratinus, cuius animus a fucato deorpm 
cultu et sacerdotum praestigiis esset alienissimus, quam ri- 
dicula et vero etiam quam perniciosa illa superstitio esset, 
hac ipsa fabula ostendere voluisse videtur. Neque aliud Ce- 
phisodori Alexidis MenandrP, et si qui alii a Trophonio fi 
bularum argumenta duxerunt, consilium et institutum fulet 
arbitror. De rebus Trophonii eiusque apud Lebadems 
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— celeberrimo inter veteres data opera egerunt Di- 
eaearchus Messenins et Plutarchus Chaeronensis, uterque in 
libro περὶ τῆς εἰς Τροφωνίου καταβάσεως inscripto, Dicae- 
archei libri satis frequens est apud veteres memoria, Plutar- 
cheus autem non nisi ex Lampriae catalogo cognitus. Inter 
recentiores idem argumentum. attigerunt Hemsterhusius ad 
Luciani Dial. mort. vol. I p. 389 et O. Muellerus Orchom. 
p.190, quibus adiecit nonnulla Th. Bergkius Comment. p. 214. 


XEIMAZOMHENO I. 


Argumentum Aristophanis Acharnensium: ἐδιδάχϑη ini 
Εὐθυδήμου ἄρχοντος ἐν “ηναίοις διὰ Καλλιστράτου" xol 
πρῶτος ἦν. δεύτερος Κρατῖνος Χειμαζομένοις. οὐ σώζονται. 
τρίτος Εὔπολις ΙΝουμηνίαις.  Archontis nomen vulgo Ev- 
ϑυμένους scriptum correxit Clintonus Fastis Hellen. p. 71. 
Itaque in scenam commisst sunt Χειμαζόμενον Olymp. 
LXXXVIII 4. 


X E1PQ9 NE X 


I. 
Μακάριος ἦν ὁ πρὸ τοῦ βίος βροτοῖσι 
σιρὸς τὰ νῦν, ὃν εἶχον ἄνδρες 
ἀγανόφρονες ἡδυλόγῳ σοφίᾳ βροτῶν FRUGUM: 


Grammaticus 'Bekkeri Anecd. p. 335 12. "4fyavov: xa- 
λόν, ἡδύ. ᾿“Δριστοφάνης “Ἰυσιστράτῃ (vs. 1111) Κρατῖνος 
Χείρωσε Μακάριος ἦν xrÀ. Ita Bekkerus correxit lectiones 
. codicis, qui vs. 1 habet πρὸ τοῦ βροτὸς βροτοῖσι et vs. 4 

Comoed. ant. 10 
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περισσοχαλεῖς. Postrema verba codex iterum, sed^ulleno lees 
et ita scripta habet, &yovvogooveg ἡδυλόγῳ σοφίᾳ βρωτων 
παρὰ (vel περὶ) σὲ χαλεῖς, Vide Bekkerl adnotationem eriti- 
cam p. 1106. Verbo ἀγαγνόφρων etiam Aristophanes usus 
est Avib. 1321. Ceterum duo priores versus reliqni ut di- 
stincti sunt apud Bekkerum: neque videtur ea ratio iure im- 
probari posse. "Th. Bergkius tamen Comment. p. 284 ver- 
sus illos ita dispescuit, ut βοοτοῖσε cum altero coniungatur. 
Reliqua in duos versus divisit Bekkerus ita ut primus in co- 
φίᾳ desinat. Rectius ea ad unum versum coniunxit Berg- 
kius. Eandem metri speciem sequens fragmentum habet, 
nec dissimilem Incert.I, si tamen id recte constitui. Repe- 
titio ista verborum βροτοῖσιν ἄνδρες βροτῶν, in qua haere- 
bat Bergkius, nihil offensionis habere videtur. 


1. | 
' AnaAóv δὲ σισύμβριον ἢ κρίνον ἢ (600v παρ᾽ οὖς ἐϑάχει" 
παρὰ χερσὶ δὲ μῆλον ἔχων * * * σχίπωνά τ᾽ ἡγόραξεν. 


Athenaeus ΧΙ p. 553 e: xoi τὸν ἐπὶ Θεμιστοχλέους δὲ 
βίον Τηλεχλείδης ἐν Π|ᾳρυτάνεσιν ἁβρὸν ὄντα παραδίδωσι. 
Κρατῖνος δὲ ἐν Χείρωσι τὴν τρυφὴν ἐμφανίζων τὴν τῶν 
παλαιτέρων φησίν ᾿“παλὸν δὲ κτλ. Apertum est describi mun- 
dum et elegantem habitum, qualis vetustis Atheniensibus usl- 
tatus erat. Adscripsi autem locum ita ut eum iam olim eor- 
rexi Curis crit. p. 62, sequente Hermanno Doctr. metr. p. 59$, 
nisi quod versus paulo aliter distinxit. Cfr. Hanovius Exere. 
crit. p. 64. Vulgo legitur σισύμβρισν κρίνον omisso ἢ et να. 
ἠγόραζον. Lacunam, quam indicaram, addito Accio» supplevit 
Th. Bergkius Comment. p. 239, quod hoc quidem loco pa- 
rum áptum mihi mali epitheton esse videtur. Porsonus ad 
Aristoph. Vesp. 1522 locum ita constituit: 

᾿Απαλὸν δὲ σισύμβριον ἢ χρίνον παρ᾽ ovg ἐθϑάχεε" 

παρὰ χερσὶ δὲ μῆλον ἔχων σκίπωνώ τ᾽ ἠγόραζον. 
Quem sequutus est Dindorfius. Sed rosae commemorationesi 1 
aegre desidero. — Eosdem flores similiter coniunxit Herode- 
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tus I1 95: σφρηγῖδα δ᾽ ἕχαστος ἔχεε xai σχῆπτρον γειρο-- 
ποέητον" ἐπ᾿ ἑκάστῳ δὲ σχήπτρῳ ἔπεστι πεποιημένον ἢ μῆ- 
λον ἢ ῥόδον ἢ κρίνον ἢ ἀιετὸς ἢ ἄλλο τι. Ceterum quo 
jure Bergkius σισύμβριον ῥόδον χρίνον accusativos esse di- 
est ab ἔχων pendentes, non perspicio. Addit tamen ,,niai 


ferie ipsos illos flores poeta dixit capiti insidere sive inhae- ᾿. 


rere." ld unice probandum. His scriptis video lacunam re- 
etius fortasse inter μῆλον et ἔχων indicandam fuisse, quam 
si addito £xegrog suppleveris, etiam ἠγόραζον servari pote- 
rit. [ta igitnr locus scribendus fuerit: 

"Analov δὲ σισύμβριον 7" ῥόδον ἢ χρίνον παρ᾽ οὖς ἐϑάκει" 
παρὰ χερσὶ μῆλον ἕκαστος ἔχων σκίπωνα τ᾽ ἠγόραζον. 
Praeterea pro παρὰ χέρσὲ nescio an pera y:goi scriben- 
dum sit. 


1. 
Στάσις δὲ xai πρεσβυγενὴς Κρόνος ἀλλήλοισι μεγέντε ué- 
γιίστον 
τίχτετον τύραννον, . 
ὃν δὴ χεφαληγερέταν ϑεοὶ καλοῦσιν. 


Plutarchus Vit. Per. cap. 8: ὅϑεν αἱ μὲν εἰκόνες αὐτοῦ 
(Periclis) σχεδὸν ἅπασαι κράνεσι περιέχονται --- οἱ δ᾽ ᾿Ατ- 
ξιχκοὶ σχινοχέφαλον αὐτὸν ἐχάλουν' τὴν γὰρ σχίλλαν ἔστιν 
ὅτε καὶ σχῖνον ὀνομάζουσι. τῶν δὲ κωμικῶν ὁ μὲν Κρατῖ- 
vog ἐν Χείρωσε' «Στάσις δὲ (φησὶ) καὶ πρεσβυγενὴς κτλ. 
Latine reddidit Grotius Excerptis 498. Tempus longum 


' seditioque Mixti coetu genuere suo Summum in 


iy 


nostra gente tyrannum; Di Capitonem vocitare 
solent. Pro Κρόνος, quae Anonymi est emendatio vulgatae 
lectionis γρόνος, non nemoconiecerat Kogog ure id repudiavit 
C. Sintenis Exc. II ad Plut. Pericl. p. 300. Scilicet Periclem 
Olympium eodem quo luppiter Olympius patre nasci consenta- 
neum erst. Quod autem Στάσιν Periclis matrem finxit Cra- 
tinus, recte id Th. Bergkius Comm. p. 239 ad civium discor- 
19 * . 
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diam traxit, ,,cum Pericles plurimos annos gravissimas. inimi- 
,citias cum Cimone Thucydide Myronide Leocrate alíls exer- 


,Cuerit, et quamdiu Pericles rel publicae praefuit , multitade 


,et optimates fere sine ulla intermissione de dominatu oow- 


',tenderint." ^ Vs. 3. Anonymus "pro τύραννον inutili comde-- 


ctura scripsit Γιτᾶνα. —- Vs. 8 imitatur sermonem Home- 
ricum, cuius exempla composuit Sellius Observ. cap. 1. Cfr. 


——B m 


Lobeckii Aglaoph. p. 860 sqq. Ceterum versus fragmenti - 


paullo aliter distinxit Th. Bergkius |. 1. p. 285. 


IV. 
, € , , , 
"Hoaev τέ oi ᾿“σπασίαν τίκτει χαταπυγοσύνην 


παλλακὴν χυνωπιεδα. 


Plutarchus Vit. Per. cap. 24: ἐν δὲ ταῖς χωμῳδίαις ' Üp- 
φάλη τὲ νέα καὶ Δηϊάνειρα καὶ πάλιν Ἥρα προσαγορεΐῦε. 
ται" Ἀρατῖνος δ᾽ ἄντικρυς παλλαχὴν αὐτὴν εἴρηκεν ἐν 
τούτοις" "Hoav τέ οἱ ᾿“σπασίαν τίκτει καὶ καταπυγοσύ- 
γὴν παλλαχὴν χυνώπιδα. Haec ex eodem eiusdem fabulse 
carmine, ex quo superius fragmentum, petita esse perspexit 
Sintenis l. l. p. 298. . Exhibui autem Hermanni emendatie- 


nem apud Sintenisium. Vulgo post τίχτεν inseritur xai, 


quod delevit etiam Th. Bergkius Comment. p. 238, pro xa- 
ταπυγοσύνην scribens Καταπυγοσύνη, ut Impudicltia Se 
turno (ot) Aspasiam peperisse dicatur; quae valde probabilis 
" coniectura esí, cum de usu adiectivi χαταπυγόσυνος dubitar 
possit. Ad eiusdem Aspasiae in hac Cratini fabula meme- 
riam, ut monui olim Quaest. scen. IlI p. 47 (Hist. crit. p. 41$) 
spectant haec apud scholiastam Platonis p. 891: JZepuxAéa 
δημηγορεῖν παρεσκεύασεν, wg «Αϊἰσχίνης ὁ Σωχρατικὸς ἐν 
διαλόγῳ Καλλίᾳ (recte Dindorfius '4onecíg), καὶ Πλάτων 
ὁμοίως Πεδηταῖς (fort. Ποιηταῖς), Κρατῖνος δὲ 'Ougdlg 
τύραννον αὑτὴν καλεῖ, χείρων βύπολις Φίλοις" ἐν δὲ Προσ, 
παλτίοις ᾿Ελένην αὐτὴν καλεῖ" ὁ δὲ Κρατῖνος χαὶ Ἥραν, 
ἴσως ὅτι καὶ Περικλῆς ᾿Ολύμπιος προσηγορεύετο. Quae Ll 
ita emendavi: Κρατῖγος δὲ ᾿Ομφάλην αὑτὴν καλεῖ Χεἰρωσι,ἢ 
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τύραννον δὲ Εὔπολις Φίλοις. Similiter postea ΤῊ. Berg- 
kius Comment. p. 288: Κρατῖνος δὲ τύραννον αὐτὴν καλεῖ 
Χεέρωσιν, ᾿Ομφάλην Εὔπολις Φίλοις. Quae idem de Om- 
phale Cratini iunioris fabula monuit, iam praeoccupta erant 
Quaest. scen. 1I] p. 47. Novam Omphalen Aspasiam a co- 
micis dictam fuisse diserte tradit Plutarchus 1l. 1. ἐν δὲ ταῖς 
κωμῳδίαις ᾿Ομφάλη se νέα καὶ Δηϊάνειρα καὶ πάλιν “Ηρα 
προσαγορεύεται. Eandem non modo τύραννον, sed etiam 
τυραννοδαίμονα ab iisdem poetis appellatam esse coniicio 
ex Hesychio vol. 11 p. 1435.  TvoavvoOaigova: ἣν ovx av 
τις τύραννον μόνον εἴπῃ (εἴποι) ἀλλὰ xoi δαίμονα. Quae 
quin ad Aspasiam spectent vix dubitari poterit, ac fortasse 
ipsum illud τυραννοδαίμονα pro τύραννον scholiastae Pla- 
tonis reddendum est. Omnino plurima de illa Periclis ma- 
gisira et amica scripsisse poetas comicos testis est etiam 


. Clemens Alex. Strom. IV p. 609 Pott. lunonis nomen illi 
. etiam  Eupolis indidisse videtur. V. Hesychius v. βοῶπις. 


- Cfr. Rhetores graec. ed. Walzii lV p. 186. ^ Cognominia 


—-»- wr- 


toto Wy nne 


eriginem recte scholiasta Platonis a Periclis cognomine Ζεὺς . 
᾿Ολίμπιος repetere videtur.  Antiquissimum talium cogno- 
minationum exemplum praebent in fabulis Ceyx et Alcyone, 
quos Fovis et Iunonis nomen sibi indidisse constat ex Apol- 
ledoro 1 7 8. Clemente Alex. Adhort. p. 47 et scholiasta 
Aristoph. Av. 251. 


V. 
Οἰχέω δὲ νῆσον, ὡς μὲν ἀνθρώπων λόγος, 
᾿ξσπαρμένος κατὰ πᾶσαν “ΔἌἔἴαντος πόλιν. 


Diogenes Laert. 1 62: ἐτελεύτησε δὲ (Solon) ἐν Κύπρῳ 
διοὺς ἔτη ὀγδοήχοντα, τοῦτον ἐπισκήψας τοῖς ἰδίοις τὸν 
τρύπον, ἀποκχομίσαε αὐτοῦ τὰ ὀστᾶ εἰς Σαλαμῖνα καὶ τε- 
φρώσαντας εἰς τὴν χώραν σπεῖραι" ὅϑεν καὶ Κρατῖνος ἐν 
τοῖς Χείρωσί φησιν αὐτὸν ποιῶν λέγοντα Οἰχὼ δὲ νῆσον 
xrÀ. De Solonis cineribus per Salamiua insulam dispersis 
eadem tradidisse Aristotelem auctort cst Plutarchus Sol, 
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cap. 82: ἡ δὲ δὴ διασπορὰ χατακαυϑέντος αὐτοῦ τῆς τέ-. 
ῴρας περὶ τὴν Σαλαμινίων νῆσον, ἔστε μὲν διὰ τὴν ἀτο- 
πίαν ἀπίϑανος παντάπασι xci μυϑώδης, ἀναγέγραπται 
δ᾽ ὑπὸ ve ἄλλων ἀνδρῶν ἀξιολόγων καὶ ᾿«ριστοτέλους τοῦ 
φελοσόφον. Versu primo tenui vulgatum οἰχέω, pró 4π9 
oix) scriptum in editione Huebneri. Videtur enim Cratlius 
Solonem ea dialecto utentem induxisse, qua ipse ueus egt in 
carminibus. lta δοχέω dixit loco apud Plutarchum Sol. 14. 


VI. 


“Ὡς ὄνος ἀπωτέρω κάϑηνται τῆς λύρας. 


Scholiasta Platon. Bekk. p. 858: τῶν οὖν παιζόντων 
ταῦτα τοὺς μὲν νικῶντας βασιλεῖς ἐχάλουν, καὶ ὅτι ἄν 
(ὁτιοῦν) προσέτασσον τοῖς ἄλλοις ὑπήκουον, τοὺς δ᾽ ἡττω- 
μένους ὄνους. Κρατῖνος δὲ Χείροσε (sic) χαριέντως ὁμοῦ 
ἐγκαταμίξας καὶ τὴν ὄνος λύραν παροιμίαν ἔπλεξε τὸν M3 
γον οὕτως" ᾿ξὸς ὄνος ἀπωτέρω κάϑηνται τῆς λύρας, 'roWj 
γὰρ ἡττωμένους, ὡς ἔἕραμεν, ὄνους καϑῆσϑαε ἔλεγον, fa- 
σιλεῖς δὲ τοὺς νιχῶώντας. Eustathius ad Odyss. p. 1601 44i 
τι δὲ τῶν αὐτὴν (σφαῖραν) παιζόντων τοὺς μὲν vextoyras 
βασιλεῖς ἐχάλουν ὡς ἐπὶ σεμνωματε τοῦ ἔργου, ὄνους δὶ 
τοὺς ἡττωμένους, δηλοῦσι zai αὐτὸ οἱ παλαιοὶ, stotpeqé | 
θοντες καὶ χρήσεις) τὴν μὲν ἐκ τοῦ χατὰ Πλάτωνα Ote 
τήτου (p. 146 A. Steph.) τοραύτην. ,0 δὲ ἁμαρτὼν χαϑὲν 
δεῖται, ὥσπερ φασὶν οἱ σφαιρίζοντες, ὄνος, ὃς δ᾽ ἂν περι᾿ 
γένηται ἀναμάρτητος, βασιλεύσει ἡμῶν," τὴν δὲ ἀπὸ Κρα- 
τίνου οἷον" "νοι ἀπωτέρω χάϑηνται τῆς λύρας. Ἕαϊε qui 
in Cratini loco, qualem scholiasta Platonis exhibet, χάϑηται 
scriberet, probante Hanovio Exerc. p. 59. Sed genuins 
versus scripturam hanc esse puto: ἮΝ 

"Qvo, δ᾽ ἀπωτέρω χαϑηνται τῆς λύρας. ᾿ 
Comparativum ὡς in huiusmodi proverbiis melius omittitur, 
Cratinus Leg. Ill ὑμῶν δ᾽ εἷς μὲν £x«atog ἀλώπηξ δωροδοχεῦ. 
ται, ldem VII οἱ δὲ περιτρέχουσι πυππάζοντες, ὃ δ᾽ ὄνοι 


ὕεται. Theooritus XIV. 91: νῦν δὲ πόϑεν, μῦς, qr 


2 
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Θυώνιχε γεύμεϑα πίσσηῳ Mitto alia. De ludo illo vide 
intpp. Pollucis IX 104,  Miscuit autem Cratinus duo pro- . 
' verbia, ὄνος χάϑηται et ὄνος λύρας. 


VII. 
"ye δὴ πρὸς ἕω πρῶτον ἁπάντων ἵστω xci λάμβανε 
χέρσιν 
σχῖνον μεγάλην. 


Scholiasta Sophoclis Oedipi Col. 477: χοὺς xyéaodat 
στάντα πρὸς ἕω- πρὸς τὴν ἀνατολὴν" καὶ γὰρ δὴ καὶ τὰς 
ἐχϑύσεις πρὸς τὸν ἥλιον ἐποιοῦντο, χαϑάπερ xai ἐν ' Haéx- 
zog (vs. 415): xai οἱ τοὺς χαϑαρμοὺς δὲ ἐπιτελοῦντες 
πρὸς τὴν ἕω ἵστανται. Κρατῖνος Χείρωνε (sic)* "dye δὴ 
. ἅτλ.  Scillae magnam quandam et singularem in lustrationi- 
bus fuisse vim docet etiam Aristophanis versus apud Har- 
poer. p. 90 28: 

πρὸς τὸν στροφέα τῆς αὐλαίας σχίνου κεφαλὴν xoro- 
. ᾿ ρύττεεεν. 
Μὰ enim pro ἐχίνου κεφαλὴν correxi Quaest. Menandr. p. 87. 
allato Plinii loco H. N. XX 39: Pythagoras scillam (i. e. 
σχῖνον) in limine quoque ianuae suspensam malornm medi- 
pamentorum introitum pellere (radit, Eodem pertinent quae 
Amatolius apud Fabricium Bibl. Gr. lib. IV 29 p. 330 habet: 
Auxog ἀχινητεῖ σχέλλης αὐτῷ προσενελϑουσὴς» uhi obiter cor-^ 
Figs προσενεχϑείσης cll, Pseudo-Democrito ibid. apud Fa- 
δεῖς. p. 8860. Vide praeterea Diphilum apud Clementem 
.Alex. Strom, VII p. 308 4 Sylb. et Casaubonum ad Theophr. 
Char. XVI p. 186. Sed redeo ad Cratini versum, quem ad 
Peficlis cov σχινοχεφάλου lustratiouem in fabula peragen- 
dam traxit Hanovius Exerc. [ p. 64. Quod qui improbavit 
Th. Bergkius Comment. p. 239, Chironum chorum haeo di- 
xisse statuit loquentem cum aliquo qui Solonem ex inferis 
suscitare vellet, Ac constat sane inferorum deorum suppli- 
catienes et mortuorum evocationes cum χαϑαρμυῖς et sacris 
Justralibus fuisse coniunctas, V. Lobeckii Aglaoph. p. 693. 
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"C 


mes Natalis Mythol. Lib. I p. 91 post μεγαλὴν haec veszhs | 


adiiclens: yée τάδε" τὸ ὕδωρ ἐκ τῶν κρατήρων xét. 


Vlil. 
Καὶ πρῶτα μὲν ov» παρὰ ναυτοδικῶν ἀπάγω tola xwe- 
δαλ᾽ ἀναιδὴ, 

Πισίαν, ᾿Οσφύωνα, Διϊτρέφη. 


Scholiasta Aristophanis Av. 767 εἰ δ᾽ ὁ Πισίου προδοῦ- 
ναι: οὐδὲν σαφὲς ἔχομεν τίς ὁ Πισίου, οὐδὲ περὶ τῆς προ- 
δοσίας. ὅτε δὲ τῶν λίαν πονηρῶν ἐστι, δηλοῖ Κρατῖνος ἐν 
Χείρωσε Πυλαίᾳ “Ὥραις. Εἰ alius ibidem: o£ μὲν τὸν Ili- : 
σίαν ἕνα τῷ ἑρμοχοπιδῶν εἶναι, ol δὲ τὸν υἱὸν αὐτοῦ. iry-. 
poUvro δὲ οὗτοι ὅπως ἂν δοῖεν τῆς περιχοπῆς τεμωρῖαν. 
εἰ οὖν, φησίν, ὁ ὑιὸς αὐτοῦ τοῦ Πισίου ὅμοιος εἶναν βού- 
Aera, τῷ πατρί, γενέσθω Πέρδιξ πανοῦργος.. ραξκῖνος 
Χείρωσε Καὶ πρῶτα μὲν οὖν χτλ.  Addidi οὖν, quod. pas 
sim excidit. Porsonus Advers. p. 284 scribebat σπιρώτον, 
quod nec ipsum improbandum est. “Παρὰ ναυτοδικῶν Ha- 
novius Exercit. 1 p. 38 interpretatur ad rerum navaliwm 
iudices. Qui satis insolens esset usus praepositlonis παρά, 
cui confirmando quae attulit Th. Bergkius Comment. p. 24$ 
ex titulo apud Boeckhium Corp. Inscr. 1 70: καὶ παραδώσω 
παρὰ τῶν εὐθύνων τὸ καϑῆχον, et infra: ὃ τε GV τῶν κοι» 
yu μὴ ἀποδώσειν παρὰ τῶν εὐθύνων, alius generis-sunt. ἴα 
his enim παρὰ τῶν εὐϑύνων significat, postquam lta οὐ εὔϑν- 
γοι decreverint vel constituerint, falliturque Bergkius cum pre 
παρὰ τῶν εὐϑύνων expectandum fuisse dicit πρὸς τοὺς V- 
ϑύνους, quem ad modum seriptum legi in titulo 76: xal Aoyoy 
διδόντων τῶν Tt ὄντων γρημάτων καὶ τῶν προσιόνξων τοῖς 
ϑεοῖς, καὶ ἐάν τι ἀναλίσκηται κατὰ τὸν ἐνιαυτὸν πρὸς᾽ ro. 
λογιστάρ. Sed haec. diversissima sunt. Recte dicitur λόγον 
δοῦναι πρός τινὰ rationem reddere apud aliquem, non reste 
dicitur τὸ χαϑῆχον ἀποδοῦναι πρός τινα.  |ta igitur etiam 
in Οταιΐ! versu suam servat vim παρὰ ναυτοδιχωψ, abdw 
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cam, erturbabo ez civitate impudentes istos homines nau- 
£odicarum iudicio condemnatos. De nautodicis, apud quos 
ἡ ξενίας γραφὴ deferebatur, appositis grammaticorum et 
Lysiae locis accurate dixit Meierus Proc. Att. p. 83. De 
Osphyone nihil compertum habeo: nec tamen fictum nomen 
esse crediderim, quae Th. Bergkii sententia est. Ad mino- 
ris versus metrum quod attinet, Fritzachius Dissert. de Dae- 
tal. p. 116, qui anapaesticos numeros restituere voluit scri- 
bendo llwiev ᾿Οφίωνα Διϊτρεφέα, in tribus hisce nomini- 
bus quinquies impegit. .Qualia si alii deliquissenj, quam gra- 
ves illi v. cl. temeritatis et inscitiae poenas daturi essent! 
Cautior Hanovius 1. l. nomina illa a scholiasta profecta ar- 
bitratur, qui quae apud Cratinum in aliis versibus, iambico 
vel trochaico metro scriptis, tradita essent, coniuncta his 
adiecerit. Haec ratio praestare videtur ei quam Bergkius. I. 
proposuit, qui nomina illa ab ipso Cratino adiecto et metrum 
Glyconeum esse existimat praemisso cretico. Sed talem ver- 
sum anapaesto tetrametro subiectum esse a Cratino, vix ad- 
ducor ut credam. | 


IX. 
Σχῆψιν μὲν Χείρωνες ἐλήλυμεν, ὡς ὑποϑῆήχας ---- 


Hephaestio de syll. p. 17: φησὶ δὲ Ἡλιόδωρος τὸ μα 
ἐπεςφρερόμενον ἀφώνῳ ἧττον τῶν ἄλλων ὑγρῶν χοινὰς ποιεῖν 
ἐν. τοῖς ἔπεσε συλλαβάς. διὰ τοῦτο καὶ Κρατῖνος ἐν τοῖς 
Χείρωσι πεποίηχε Σχῆψιν — vnoOnxac, ἀντὶ τοῦ ἐληλύ- 
Sou», ὑπερ ἐξηλέγξαμεν ψεῦδος Ov. Perquam ambigua 
huius versus et lectio et interpretatio. Pro ἐλήλυμεν Flor. 
ἐλήλυϑμεν, Tum Χείρωνες Turnebus.  X&owvog FIIB. 
Χείρωνι Ν. ὦ Χείρωνες C. Verum videtur Χείρωνες, sed 
dubitari potest utrum id pro vocativo an pro nominativo 
habendum sit. Prius ipse sequutus sum Comment. Misc. I 
p. 7 sive Histor. crit, p. 75. Alterum probant Hanovius 
Exercit. crit. 1 p. 58 et Tl. Bergkius Comment, p. 225, 
guorum ille huuc versum a Solone, qui una cum Dracone et 
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Clisthene Chironum formam simulaverit, dictum esse statuit. 
Vertit igitur: ad speciem nos Chirones advenimus eo fine, wt 
praecepta —. Th. Bergkius autem chorum, qui Chironum 
figuram cultum habitumque imitatus sit, ubi primum in or- 
chestram prodierit, haec eloquutum esse existimat. Hoc ve- 
rum arbitror. Quod autem ὑποϑήχας se proponere velle 
chorus dicit, id monente Gaisfordio spectat haud dubie ad . 
memoriam operis Hesiodei ' Υποϑϑηχῶν nemine inscripti, quo 
etiam Aristophanes in Daetalensibus et Pherecrates in Chi- 
rone usus est. Cfr. Bergkii Comment. 1. 1. 


X. 
Κλειταγόρας &Óuv, ὅταν ᾿Αρμοδίου μέλος αὐλῇ. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1231: ᾿“δμήτου λόγον. καὶ 

τοῦτο ἀρχὴ σκολίου — καὶ ἐν Πελαργοῖς" 

ὁ μὲν ἦἧδεν ᾿Αδμήτου λόγον πρὸς μυρρίνην, 

ὁ δ᾽ αὐτὸν ἠνάγκαζεν ' Aouoótov μέλος. 
"Aouoówg δ᾽ ἐν τοῖς κωμῳδουμένοις χαὶ τὸν ᾿“δμητον 
ἀνάγει γραφὴν (leg. ἀναγράφει vel ἀναγέγραφεν) παραϑεὶς 
Κρατίνου ἐκ Χειρώνων" Κλειταγόρας ἄδειν κτλ. Ubi pro 4ρ-᾿ 
μόδιος corrigendum esse Πρόδικος, iam diu est quod mo- 
nuit Suevernius. V. Hist. crit. p. 13. Fugit id Th. Berg- 
kium Comment. p. 227 et Schneiderum de scholiis Aristoph. 
p. 98. Scolion illud, cuius alii Alcaeum alii Sapphonem 
alii denique Praxillam auctorem edebant, hoc est: 

' Aüpsjrov λόγον ὦ ᾽ταῖρε μαϑὼν τοὺς ἀγαϑοὺς qíAe, 
τῶν δειλῶν δ᾽ ἀπέχου γνοὺς ὅτι δειλῶν ὀλίγη χάριρ. 
De eo veterum scriptorum loca composuit lacobsius ad Brus- 
ckii Anal. 1 p, 197, Cfr. Fritzschius Aristoph. Quaest. I 
p.99 et Bergkius l, 1. Clitagorae cantilenam sive potius 
partem eius servavit Aristophanes Vesp. 1246. Quod autem 
Cratinus dicit ,,Clitagorae carmen canere tibicine Admeti 
modulos praeeunte", nescio an id proverhiale dicendi genus 
fuerit, quo notarentur ii qui temere omnia miscerent, "Th. 
Bergkius proprio sensu accepit, artis musicae depravatiomem 
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Cratinum notare voluisse existimans. Ceterum apposite lau- 
dat Lysistr. 1236: 

vvri δ᾽ ἅπαντ᾽ ἤρεσχεν ὥστ᾽ εἰ μέν γέ τις 

ἄδοι Τελαμῶνος, Κλεειταγύρας ἀδεεν δέον, 

ἐπηνέσαμεν ἂν καὶ πρὸς ἐπιωρχκήσαμεν. 
- Quae πεβεῖο an meam interpretationem confirment. Ad αὐλῇ 
subaudiendum αὐλητής. Ita Theognia 465 Br. τῷ πίνειν 
. δ᾽ ἐθέλοντε παρασταδὸν oivoyosiro, sc. οἰνοχόος, ut in Ma- 
.. ehonis loco apud Athenaeum p. 588b: αλλ᾽ ἐγχεέτω μοι 
τέτταρας χοτύλας ἔπειτ᾽ εἰς τὴν μεγάλην. 


Ὁ: XI. 
Οἷς ἦν μέγιστος Ópxoc 
ἅπαντι λόγῳ κύων, ἔπειτα χήν' ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 381: ᾿Ραδαμάνϑυος OQXOg * 
οὗτος ὁ χατὰ xvvóg ἢ χηνὸς ἢ πλατάνου ἢ) χριοῦ ἢ τενορ 
ἄλλου τοιούτου. Οἷς ἠν --- ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. Κρατῖνος 
Χείρωσιν. χατὰ τούτων δὲ νόμος ὀμνύναι, ἵνα μὴ κατὰ 
ϑεῶν οἱ Opxos γίγνωνται. τοιοῦτοι δὲ καὶ οἱ Σωχράτους 
0pxos.  Mabent 'etiam scholiasta Luciani 1 p. 556. ΡΠο- 
tius Lex. p. 481 1 et Suidas vol. IIl p. 219. Ad eugdem 
loeum respexit Zenobius V 81: ᾿ αδαμάνϑυος 0gxog. Κρα- 
εῖνός φησιν. ἐπὶ τῷ χηνὶ καὶ τῷ κυνὶ καὶ τοῖς τοιοΐτοις 
ὅρχον ᾿αδαμάνϑυι ἀνατιϑέασεν, ὡς καὶ Σωχράτης ἐν δευ- 

τέρῳ Κρητιχῶν, ἵνα μὴ ϑεοὺς ὀμνύωσιν. — Ubi scribendum 
᾿ Σωσιχράτης ἐν δευτέρῳ Κρητιχῶν. Schol, Aristoph. 538 
eadem de re agens: Σωχράτης ἐν δωδεδάτῳ (δευτέρῳ) τῶν 
Κρητιχων, cui Sosicratis nomen recte restituit Fabriciua 
Bibl. gr. 11 p. 403.  Sosicratis accuratam descriptionem Cre« 
tae insulse laudat Apollodorus apud Strabonem X ὃ p. 223 
Lips. Eundem auctorem in rerum Creticarum descriptione 
sequutus est Diodorus Sic. V 80. Sed redeo ad Cratini locum, 
cuius postremam partem Suidas ita exhibet: ϑεοὺς δὲ σιγᾶν, 
quod idem sequutus est iu Photio Porsonus, Codex: ϑεοῖς 
δὲ σιγῶν, quod ad genuinsm lectionem proxime accedit, 
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Falluntur autem qui Socraticos hoc loco carpi existimant, 
quorum rationem vel scholiastae verba evertunt: τοιοῦτοι δὲ 
καὶ οἱ Σωχράτους ὅρχοι, quibus in contrariam sententiam 
abusus est Hanovius Exerc. I p. ὅθ. taque de antiquissi- 
morum hominum pietate Cratinus loqui putandus est, qui 


ne abuterentur deorum nomine quidvis potius quam deorum 


numen attestabantur. Cfr. Philostratus V. Apollon. VI p. 291. 
De Rhadamantheo iurerurando v. Menagium ad Diogenem 
"Laert. II 40 et Th. Bergkium Comment. p. 288, qui Cretiui 
verba, quae sua sponte ad iambicos tetrametros coeunt, ex 
chorico carmine petita et ita describenda statuit: 
οἷσιν ἦν μέγιστος 
ὅρκος ἅπαντι λόγῳ χύων͵ ἔπειτα γήν, ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. 
Bekkerus antem et Porsonus trimetros iambicos restituerunt: 
οἷς ἦν μὲγ | TOG ὅρκος ἅπαντι λόγῳ χύων, 
ἔπειτα y5nv' ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. 
Quorum versuum primus adeo debilitatis numeris incedit, ut 
graeco poeta plane indignus sit. —Ex lyrico carmine si illa 
ducta sunt, rectius fortasse ita constituuntur: 
oig ἦν μέγιστος ὅρκος ἅπαντι λόγῳ 
χύων, ἔπειτα χήν" ϑεοὺς δ᾽ ἐσίγων. 
Quorum hoc schema est: 
ν--υ--υ--υυ--υὖ-- 


— 4 , 5 54 v 
V —v-——v-—Vv-—wv-— -— 


Quae satis usitata est numerorum consociatio. Atque ita ut 


nunc video voluit etiam Gaisfordius ad lIlIephaest. p. 11, : 


Latine reddidit Grotius Exc. p. 403. Queis iusiurandum πε» 
zimum in re qualibet Canis est et anser: nam deos mon 
nuncupant. 
XII. 
. Τὴν μουσικὴν ' 

ἀχκορέστους ἐπιφέρειν ὀργὰς βροτοῖς σώφροσιν. 

Scholiasta Thucydidis VIII 88: τὸ ἐπιφέρειν ὀργὴν ἐπὸ 
τοῦ χαρίξζεσϑαι καὶ συγχωρεῖν ἔταττον οἱ ἀρχαῖοε, μάρτυς 


πῦρ... ——— € 
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Κρατῖνος ἐν Χείρωσε λέγων Τὴν μουσικὴν --- Mni cade 
vrebus Excerptis. P 492 ita transtulit: 
Ars musica 
sotus eximios excitat sapientibus. " 
Thneydidis haec verba sunt: πάντων rte datoyov εἶναι 
. αἴτεον, ἐπιφέροντα ὀργὰς Τισσαφέρνεε διὰ τὰ ἴδια χέρδη. 
Haque hoe dicere videtur Cratinus, Musicam impense favere 
| homnitibus moderatis. .Hanovius Exerc. [ p. 61 scribebat 
i τῇ μουσιχῇ ἀχολαστους etc. musica effici, ut homines in- 
temperantes obsequantur hominibus temperatis. ΤῊ. Berg- 
' kius scholiastam negligentius Cratini sententiam reddidisse 
eredit, cum poeta dixisset, musicam oportere obsequi homi- 
| míbus temperatis et. honestis. Metri formam quandam facile 
, restituas, 
P μουσικὴ δὲ 
ὅ ὀργὰς ἀχορέστους ἐπιφέρει τοῖς σώφροσιν βροτοῖσιν. 
* fed aut exigua aut nulla ad persuasionem fide. 


XIII. 
"ES ἀσαμίνϑου κύλικος λείβων. 


, Pollux VI 98: xoi ἀσάμινϑος δὲ ποτήριον ἂν εἴη, wg 
“Ὅμηρός Te μηνύεε (Odyss. IV 198) Τηλεμάχου διδόντος 

- Meveléo δύ᾽ ἀσαμίνϑους, καὶ Κρατῖνος δὲ Χείρωσιν ᾿Εξ 
: ἀσαμίνϑου χύλιχος λείβων. Idem X 64: χαί τοι ἕν γε τοῖς 
.- Κρατίνου ἍἭρωσιν τὴν ἀσάμεινϑον χιβωτὸν νοοῦσιν, ἔνιοι 
7 δὲ ἔχπωμα. Ubi Χείρωσει scribendum esse monui Quaest. 
- soen. I p. 23 (Hist. crit. p. 95) quod fugit Th. Bergkium 
. Comment. p. 240. De ἀσαμίνϑῳ cfr. Hesychius, ' 4acpsv- 
ϑὸος: πύελος, ἢ λίϑος εἰς βάϑος χεχολαμμένος, ἢ λέβης μέ- 
706, καὶ πᾶν τὸ xoiàov ἢ χεβωτός. Quod autem Pollux 
dubitatum esse dicit, utrum in Cratini versu ἀσάμενϑος de 
arcula an de poculo intelligendum esset, permirum videri 
potest, cum additum κύλικος omnem dubitationem eximere 
videatur. Sed videtur sensus esse er asamintho tünquam 
es calice libans, Itaque paulum differt Cratini locus ab iia 
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quae Bergklus comparat, χύλεξ ἀρύστιχος et χώϑων λεπάστη 
apud Phrynichum et Theopompum Athenaei X 424$c et XI 
485c. Quibus adde φιάλην λεπάστην ex Anaxandride Athe- 
nael II 181c et χατάχυτλον λεχάγην ex Pherecratis Metall. 1, 19. 


XIV. 


Pollux VlI 107: προσπατταλεύειν, στομοῦν, ἥλους MO 


&», στύμωμα. Κρατῖνος yag ἔφη Χαλυβιχὸν στόμως-᾽ 

μα. Idem X 186: xoi στόμωμα μὲν σιδήρου ὅστις ἐν τοῖς 

ἀποϑέτοις σχεύεσιν ἀριϑμοῖ, Κρατῖνος ἂν αὐτῷ guvatvot 

(fort. συνάδοι) λέγων ἐν Χείρωσι Χαλυβδικὸν στόμω- 

μα. De forma Χαλυβδικὸς vid. Stephanus Byz. in v. Xa- 

λυβὲς. | | 
XV. 

Athenaeus IX. 892 f: ἡ δὲ ὀρτυγομήτρα χαλουμένη, ἧς 
μνημονεύει Κρατῖνος ἐν Χείρωσι λέγων ᾿]ϑακησία ὁρ- 
τυγομήτρα. lta Schweighaeuserus praeeunte Cassubome 
correxit codicum lectionem Κράτης. Cfr. ad Fragm. inc. fab.LIX, 


XVI. 

Herodianus de dict. solit. p. 42 4: τὰ εἰς Dog λήγοντα: 
καϑαρὰ μονογενὴ δισύλλαβα, παραληγόμενα quce μακρᾷ, 
βαρύνεσθαι ϑέλει --- Ξοῦϑος τὸ κύριον" Φωρός τε (Ξοῦϑος 
τε (Hesiodi fragm. 28, 2 Gaisf.). Βοῦϑος ύϑια ἐνέκησα 
(leg. νικήσας)" παροιμία Βοῦϑος περιφοιτᾶ, Koarivog 
Χείρωσι. τάττεται δὲ (καὶ) ἐπὶ τῶν εὐήϑων καὶ παχυρί» 
vov. Zenobius 11 66: .Bovdog περιφοιτᾷ: ταύτης μέμνηξαι 


. Κρατῖνος ἔν Χείρωσι. τέταχται δὲ ἐπὶ τῶν εὐήϑων καὶ 


παχυφρόνων, ἀπό τινος Πυϑιονίχου Βούϑου μετενεχϑ εἶσα, 
Buthi Pythicam victoriam in Pythionicarum catalogo comme- 
moraverat etiam Aristoteles teste Hesychio s. v. BovóOog. .. 


XVII. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 022: συκοφάντης δὲ ἦν (Pase 
deletus) xai φιλόδιχος, γράφψων ψηφίσματα — μέμνηται 


Malas ad 
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τοῦ Πανδελέτον xal Κρατῖνος Χείρωσιν. | Kadem Sui- 
. das vol. ΠῚ p. 17. 


XVIII. 


Pollux VII 211: xai βιβλιοπώλην uà» παρὰ ' oiro- 
μένει εὑρήσεις ἐν lL05os, βιβλιογράφον δὲ παρὰ Κρα- 
τένῳ ἐν Χείρωσε. ϑαϊαιδείυθ βιβλιορράφος. — Genuina forma 
docente Lobeckio ad Phryn. p. 6505 est βδιβλιαγράφος, 
. quo nomine Cratinus iudicialium libellorum architectum, ac 

fortasse ipsum Pandeletum, significasse videtur. 


XIX. 


Zenobius V 9. Μετὰ “έσβιον ὠδόν: παροιμία ταττο- 
μένη ἐπὶ τοῖς τὰ δεύτερα φερομένοις, ἐξ αἰτίας τοιᾶσδε" 
«παχεδαεμόνιοι στασιάζοντες μετεπέμψαντο χατὰ χρησμὸν 
τοῦ ϑεοῦ ἐκ “έσβου τὸν μουσικὸν Τέρπανδρον. ᾿Ελϑὼν 
δὲ ἐχεῖνος xoi τῇ μουσιχῇ χρώμενος ἥρμοσεν αὐτῶν τὰς 
ψυχὰς καὶ τὴν στάσιν ἔπαυσεν. El ποτε οὖν μετὰ ταῦτα. 
μουσιχοῦ τινος ἤχουον οἱ “ακχεδαιμόνιοι, ἐπερώνουν μετὰ 
" “4“έσβιον ὠῳδόν. Μέμνηται τῆς παροιμίας ταύτης Κρα- 

zivog ἐν Χείρωνι (Χείρωσι). Photius Lex. p. 621 8. μετὰ 
- ediafhov ὠδόν: παρὰ Κρατίνῳ παροιμία λεγομένη ἐπὶ τῶν 
| và δεύτερα φερομένων. — Antiquissimum huius proverbii 
exemplum suppeditat Sapphonis versus apud Demetrium Elee, 
δ 140. Πέρροχος ὡς Or' ἀοιδὸς ὁ “έσβιος ἀλλοδαποῖσιν, 
Quis autem fuerit Lesbius ille poeta, qui proverbii caussa 
extiterit, ne inter veteres quidem constabat. Aelius Diony- 
sius, teste Eustathio ad Hom. lliad. p. 741: τὸν τῆς 
παροιμίας “έσβιον ᾧδὸν Τέρπανδρόν φησιν ἢ Evawerióny 
ἢ ᾿“ριστοχλείδην. Photius Lex. p. 216 28: “έσβιον ᾧδόν : 
τὸν Φρύνιχον, οἱ δὲ Evaiverov. Proverb. Bodlei. p. 71 A. 
“έσβιος 900g: οἱ μὲν τὸν Βυεμετίδην ἀκούουσιν oi δὲ Φρύ- 
vy» (ρῦνιν), 0. καὶ μᾶλλον. ᾿ Ynó πολλῶν γὰρ κεκωμῴδη- 
ταὶ ὡς διαφϑείρων τὴν μουσικήν. ᾿Εντεῦϑεν ἐλέχϑη μετὰ 
““έσβιον ᾧδόν.- ἕτεροι δὲ μετὰ Τέρπανδρον. Ubi Phrynidis 
. parum opportuna est commemoratio: nec magis de Phry- 
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nicho, quem Photius commemorat, cogitare licet. Pro Eie 
μετίδης cod. A habet E/ueríónc h. e. Εὐμητέδης, nisk Εὖ, 
αινετίδης scribendum. Plerique tamen in Terpandro 608». 
sentiunt. "V. Bode de Orpheo p. 16.  Cautior reliquis Art- 
stoteles apud Aelium Dionys. 1. l. ᾿“4ριστοτέλης δὲ ἐν τῇ 
“ακεδαιμονίων πολιτείᾳ τὸ μάλιστα “έσβιον udoy τὸν 
Τέρπανδρόν φησι δηλοῦν. Itaque non certum aliquem poe- 
tam Lesbium, sed omnino Lesbiorum gentem musica aríe" 
florentissimam, praecipue tamen Terpandrum, proverbii illlm 
ansam dedisse Aristoteles existimabat. Cfr. Neue ad Sappl: 
fragm. p. 79 et Th. Bergkius Comment. p. 229. | 


XX. 

Hesychius, Δὐτόφορτοι: αὐτοδιάχονον. κυρίωρ δὲ 

οἱ ἐν τοῖς ἰδίοις πλοίοις. Σοφοχλῆς Θυέστῃ Σικυωνίῳ, 8 
δὲ Κρατῖνος ἐν Χείρωνι τοὺς τὰ κοινὰ φορτιζομένους ἔφη. 
Scribendum Χείρωσι. Falli enim qui haec ad Cratini iunio-. 
ris Chironem referunt indicavi Quaest. Scen. III p. 47. 
«Αὐτοφόρτους dixisse videtur qui publica civitatis bona diri- 
piunt et in suos ipsorum usus 9 convertunt. 


XXI. 


Zenobius I 26: Ait οὐρανία. Κρατῖνός φησι xo 
Διὸς αἶγα ᾿“μαλϑείαν, οὕτω καὶ τῶν δωροδοχούνε 
αἶγα οὐρανίαν. οἱ δὲ τοὺς εἰς τὸ GpyvollsaD at τισιν 
ἀφϑόνως ἀφορμὰς παρέχοντας οὕτως εἰώϑασι λέγεεν su 
μῳδοῦντες, ἐπεὶ χαὶ ὁ τῆς ᾿Δμαλϑείας χέρας ἔχων πᾶν ὃ 
ἐβούλετο εἶχεν. Similia Suidas s, v. cit οὐρανία, ubi pedi 
"AualOtiav additur τροφόν, et pro τοὺς — ἀφορμὰς f 
oéyovtac legitur τὰ --- ἀφορμὴν παρέχοντα. In Chiro 
haec dixisse -Cratinum docet Photius Lex. p. 861 5: O 
vim αἴξ' ἢ οἱ εὐχόμενον πάντως (πάντων) ἐπετύγχανον 
ἴσως διὰ τὸ τὴν Σελήνην αὐτῇ ἐποχεῖσϑαι. Κραεῖφνϑε 
Χείρωσιν. Quae eadem leguntur apud Suidam s. v. οὖρα 
γία αἴξ.  Finxerat igitur Cratinus profligatos homines,. 
pecunia se corrumpi paterentur et publico furto ditesow 


“ὦ 
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eselestem capram alere. Idem proverbium ad Poliagrum 
quendam, qui ex adulteriis uxoris largas opes colligebat, 
facetissime transtulit incertus veteris comoediae poeta apud 
Plutarchum de aud. poet. p. 27 C: τὸν κωμῳδούμενον ὑπερ.- 
Midi μαστροπείᾳ 1]ολίαγρον" 
, Εὐδαίμων Πολίαγρος, 
οὐραγίαν αἶγα πλουτοφόρον τρέφων. 

Quod fragmentum qui Zenobii loco confisus ad Cratini Chi- 
rones rettulit Boettigerus Amalth. vol. 2 p. IV, mihi quidem 
Zenobii verba paulo festinantius inspexisse videtur.  Boetti- 
gero tamen assensus est Th. Bergkius Comment. p.248. De 
Pólisgro isto, ut hoc addam, Alciphronis Epist. III 62 
εἰ Aeliani H. V. V 8 opportune attulit Boissonadius ad Ti- 
ber. rhet. p. 41. 


XXII. 
Tavra δυοῖν ἐν ἕτοιν ἡμῖν μόλις ἐξεπονήϑ᾽η. 


Aristides orat. 49 vol.1l p.521 Dind.: διδάξας δὲ roig 

Χείρωνας προσπαραγράφει πάλιν αὖ μάλα ὑπερηφάνως ἐπὶ 
τελευτῆς Ταῦτα δυοῖν ἐν ἔτοιν ἡμῖν μόλις ἐξεπονηήϑη," 
Joig δ᾽ ἄλλοις ἐν ἅπαντι βίῳ προτιϑέναι (φησὶ ποιηταῖς 
μιμεῖσθαι, δηλονότι ὡς οὐδένα ἐψφιξόμενον. 18 Canterus 
eorrexit vulgatum χείρονας. In Cratini versu ἐν additum. 
monitu Dindorfii. Quae proxime sequuntur, quamquam sua 
sponte ad hexametri numeros coeunt: 

τοῖς δ᾽ ἄλλοις ἐν ἅπαντι βίῳ προτίϑησι ποιηταῖς 

μεμεῖσϑαι, 
vel simili modo, non credo tamen ipsa verba Cratini Arísti- 
dem servasse. Respicit idem eundem Cratini locum p. 921 
17: ἐν τοῖς τελευταίοις (ut supra ἐπὶ τελευτῆς, in extrema 
fabula) ὥσπερ εἰς ἀγῶνα xoi ἅμιλλαν ἅπαντας προχαλού- | 
pavog , ὡς οὐδένα ἂν οὐδ᾽ ἐγγὺς ἐλϑόντα. Videmus igitur 
Cratinum de hac febula sua admodum magnifice sensisse, 
meque dubitari potest quin ea in optimis summi poetae co- 

moediis praecipuum quendam locum occupaverit. Nomen 
Comoed. ant. 11 
F 
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fabulae a Chironibüs indidit, ἢ, e. hominibus sapientiae lusti- 
tiae pietatis, omnis denique virtutis laude florentissimis, quos 
eo consilio adhibuisse videtur poeta, ut novitium rerum in 
Attica civitate statum detestarentur, antiquam autem humani 
generis probitatem morumque simplicitatem commendarent, 
Rei publicae autem emendandae legibusque regendae partes 
Solon? videtur attribuisse, quem ex inferis excitatum ín scena 
prodiisse docet Fragm. IV. Cfr. Hanovium Exerc. crit. I, 
p. 97sqq..et Th. Bergkium Comment. p. 219. 


“Ὥσπερ ὁ Περσικὸς gov πᾶσαν καναχῶν ὁλόζφωνος ἀλέ- 


χτωρ. 


Athenaeus IX p. 874 ἃ: λέγεται δὲ καὶ ἀλεχτορὶς καὶ 
ἀλέχτωρ. Σιμωνίδης ,Hyusgóquv' ἀλέκτωρ; — ἔφη Ko 
τῖνος "f)oaig “Ὥσπερ χτλ. Pro χαναχῶν ante Dindorfium 
legebatur χαναχών. 'OAógwvog Casaubonus. Vulgo ὀλό- 
φωνος. Cod. Ven. ambigue ολόφωνος. Neo magis de sk 
gnificatione convenit. Hesychius, ' ÜAóqwvog: ὁ ἀλεκτρυών, 
ἢ ἀπὸ τοῦ λόφου ἢ ἀπὸ τοῦ ἐν τῷ ἄδειν ὅλον αἴρεσϑαι 
καὶ μετεωρίξζξεσϑιι. Photius Lex. p. 880 9: ᾿Ολόφωνος, ὃ 
ἀλεκτρυών. οὕτως" Κρατῖνος. ta etiam Suidas. Alberti et. 
plicat quae mera vor esset, quasi dicas πάμφωνος. Sed far- 
tasse praestat scribere ὀλόφωνος, ut ab 040g derivetur, quad 
dicas ὀλεϑριόφωνος. Arcadius de acc, p. 52 18: τὸ ὀλὸς 0 
ὀλέϑριος ὀξύνεται, et poeta incertus apud Etymolog. M. 
p. 622 44: ἔχει μ᾿ ἄχος ὦ ὀλὲ. δαῖμον.  ]ta igitur est δὰ ἢ 
lus perpetuo clamore enecans. Non dubito quin elamoum 
poetam significare voluerit. 


ὁ Ἀλεομάχου διδάσκαλος, παρατιλτριῶν 
ἔχων χορὸν ““υδιστὶ τειλλονυνσῶν μέλη 
πονηρώ. 


Athenaeus XIV p. 680 f: σχώπτει δὲ αὐτὸν ( Gnesip- 
pum) ἐς τὰ ποιήματα καὶ ἐν Bovxóàog — ἐν δὲ ταῖς 
Ὥραις "Ito δὲ κτλ. Va. 2 ὁ Κλεομάχου. V. supra p. 27. 
Ibidem libri ante παρατιλτριῶν inserunt verba μετὰ τῶν, 
gnae delevit Toupius Emend. I p. 212. Bergkius autem 
Comment. p. 84 scribebat: ͵ 
ἴτω δὲ χαὶ τραγῳδίας διδάσχαλος 

ὁ Κλεομάχου | μετὰ τῶν χακῶν, παρατιλτριῶν --- 
. Παρατιλτριῶν χορὸν dixit, ut et Gnesippi et choreutarum 
elus profligatam luxuriem indicaret. — Vs. 9 τιλλουσῶν 
: μέλη. ln ambiguo ludit, siquidem τίλλειν μέλη et membra 
i depilare et carmina disperdere significare potest. Eadem 
] ambiguitas in “υδιστί, quod et ad lydiorum modorum mol- 
E et ad Lydorum membra depilandi morem spectat. 
E 
3 
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1L. 
| Ἤτω δὲ καὶ τραγῳδίας : 
| 
' 


Ceterum magnae mihi offensioni sunt priores fragmenti ver- 
in singulas dipodias descripti, ex quo genere notus est 

CCastorionis lusus apud Athenaeum X p. 464: 

σὲ τὸν βόλοις νιφοκτύποις δυσχείμερον 

γαίονθ᾽ ἕδος, ϑηρονόμε αν, χϑον᾽ ᾿Αρκάδων. 
"De quo dixit Porsonus Praef. Hec. p. XXVll. Fortasse igitur 
* versus fll] ad dimetros revocandi sunt in huuc modam: 
"Ho δὲ xoi τραγῳδίας 


᾿ : ὁ Κλεομάχου διδασχαλος, 
2 παρατιλτριῶν ἔχων χορὸν 
«“Τυδιστὶ τιλλουσῶν μέλη 

πονηρα. 


Quae modorum, quibus Gnesippus usus esse videtur, ludi- 


«ram indolem non male imitarentur, 
- ᾿ 11 à 


ow, 
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11]. ; 
Οὐδὲ πρὸς εἶδος ἄρ᾽ ἦν οὐδὲν προσιδόντι τεχμαρτόν 


Hephaestio de syll. p. 17: πρὸς γὰρ τῷ μυρίαν εἶναι 
τὴν χρῆσιν παρὰ τοῖς ἄλλοις, ἐδείξαμεν ἔτε καὶ παρ᾽ αὐτῷ 
τῷ Κρατίνῳ πολλάχις οὖσαν, ὡς ἐν Κλεοβουλίναις --- καὶ πά- 
λιν ἐν “Ὥραις Οὐδὲ πρὸς κτλ. Disputat contra Heliodorum, 
qui τὸ μ ἐπιφερόμενον ἀφώνῳ ἧττον τῶν ἄλλων ὑγρῶν κοι- 
γὰς ποιεῖν ἐν τοῖς ἔπεσι (hexametris) συλλαβὰς dixerat. 
Versum Cratini exhibui ut editus est ἃ 'Turnebo et Gaisfor- 
dio, cuius haec est annotatio. εἶδος οὐδὲν ἄρ᾽ ἦν οὐδὲν 
πρ. t. C. et puto M. ἄρ᾽ οὖν οὐδέν τι προσιδόντες τ, F. 
H. et sic, vel ro. B." ' 


IV. 
᾿Αλλ᾽ ἦν Or! ἐν φώσσωνι τὴν ἴσην ἔχων 
μετ᾽ ἐμοῦ διῆγες, οἴναρον ἕλκων τῆς τρυγός. 


Pollux VI 18: τὸν δὲ οἶνον xoi τρύγα ἐχάλουν, ὡς ἐν 
“Ὥραις Κρατῖνος λέγεν ᾿Αλλ᾽ ἦν κτλ.  Apertum est dioi 
haec ad aliquem, qui ex tenui et angusta vivendi condicione 
ad lautiorem sortem enisus erat.  Aberravit igitur a vera 
loci sententia Welckerus Museo Rhen. vol. 1 p. 587. Vs. 1 
 qwocov. [8 vocabatur vestis Aegyptiaca e crasso lino 
contexta. ' Pollux Vll 71: ἔστε δὲ καὶ ὁ φώσων (sic) «4 ἐἰγύ- 
πτίος ἐχ παχέος λίνου. Cfr. intpp. Hesychii vol. II p. 1084 
26. Itaque ἐν φώσσωνι vili veste indutus. De quo usu prae- 
positionis ἐν efr, Hemsterh. ad Plut. p. 469. In fine versus 
legebatur τὴν οἱ συνέχων.  Correxit Lobeckius ad Phryni- 
chum p. 78, τὴν ἴσην haud dubie de pari sorte intelligens, 
locutione incognita quidem mihi, sed tamen facile explicabili, — 
Vs. 2 non intelligo quid sit οἴναρον τρυγός. Intelligerem 
sl.scriptum esset oívaguov ἕλχων τρυγός, quamquam nec hoc 
sufficit. Τροὺξ de vino recenti et vili intelligendum. — Vid. 
schol, Aristoph. Plut. 1086 et Theocr. VII 70. 
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᾽κεῖνος αὐτὸς ἐχμεμαγμένος. 

Pollux IX 181: xoi ἐχμαγεῖον καὶ ἐχμεμαγμένον. Οὕτω 
γὰρ xai Κρατῖνος ἐν ταῖς “Ὥραις ᾿Εχεῖνος αὐτὸς οὕτως ἐκχ- 
μεμαγμένος. Οὕτως, quod Salmasius in οὗτος mutabat, a 
codicibus abest. Ad sensum compares Aristoph. 'T'hesm. 514: 
λέων λέων cos γέγονεν, αὐτέκμαγμα σόν. Ex quo pro- 
babile est, etiam in Cratini versu summam filii cum patre 
similitudinem indicari. | 


VI. 
| Mov βδελυγμία σ᾽ ἔχεε; 
πτερὸν ταχέως τις καὶ λεκάνην ἐνεγκάτω. 


Pollux X 76: xai γὰρ ἵνα ἐξεμοῦσε xai τοῦτο λεχάνην 
' ὠνόμαζον, ὡς Κρατῖνος μὲν ἐν Ὥραις ἔφη Mov βδελυγμία 
xtÀ. Legebatur βδελυγμίας ἔχει, correctum ab Hemsterh. 
Anecd. 1 p. 214 et Piersono ad Moer. p.158.  Plurali nul- 
lum praesidium in glossa Hesychii, BóeAvyutes: vevotat, 
h. e. Βδελυγμίᾳ: ναυσίᾳ. Pinnae quis usus fuerit vomitu- 
ris et nausea laborantibus notum est ex Aristoph. Acharn. $84 : 
τουτὶ πτίλον σοι" τῆς ἡ ω; γῦν μοε 28 pots 
ἕν᾿ ἐξεμέσω. 
Plato apud Athen. XIII p. 489 b: σπόγγος, λεκάνη, πτερόν, 
λεπαστὴ πάνυ συχνή Nicander Alex. 361: 
εἰς δ᾽ ἔμετον βιάοιο καὶ οὗ χατέοντά περ ἔμπης 
χειρὶ ᾿βιαζόμενος ἢ xai πτερῷ. 

Plura attulerunt Brunckius: ad Aristoph.. |. l. οἱ Ramir. de 
Prado ad Martial. III 82.  Pinnarum loco etiam radiculis. 
utebsntur, idque in hac ipsa fabula factum esse Hesychius. 
doost, Κήτιον: μέγαν, xo ᾧ τὰς ψήφους διωϑοῦσεν ἐν 
τοῖς κληρωτηρίοις. καὶ ἐμετήριον, ἀπὸ λαχάνου ἀγρίου, 
ὅπερ ἀντὶ πυρῶν ( recte corrigunt πτερῶν) εἰς τὸ στόμα. 
χαϑίεσαν, ὡς Κρατῖνος ἐν “Ὥραις σημαένει. — Diversistima 
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confudit Ilesychius, χήτειος immanis et γήτειον quod est 
oleris genus. Vidit hoe etiam C. W. Lucas Observ. in 
Crat. p. 28. 


VII. 


Photius Lex. p. 369 11. Παιδιχά: ἐπὶ ϑηλειῶν xd 
ἀρρένων ἐρωμένων τάττεται ἡ λέξις" παραδείγματα δὲ tod 
ἐπὶ μὲν τῶν ἀρρένων τάττεσθαι πολλά. — ὅτι δὲ ἐχάλουν 
οὕτως xoi τὰ πρὸς τὰς γυναῖχας͵ Εὔπολις —. καὶ Κρατῖνος 
δὲ “Ὥραις, τῆς παλλακῆς ἀποδημοῦντος τοῦ diovidou ᾿ἐμώ- 
σης, φησὶν ἐπ᾿ αὐτοῦ Μακάριος τῶν παιδιχῶν. Eadeia 
scholiasta Aristoph. Vesp. 1021 et Suidas s. v. παιδιχά, ubl. 
ante Kusterum pro “ὥραις legebatur-ópcc, quod tenet etiam 
cod. Photii. Pro ἀποδημοῦντος frustra Bentleius scribebat 
ἐπιδημοῦντος. Peregre abiit Dionysus, cuius absentiam quum 
aegre ferret quam solam domi reliquerat concubina, nescio ' 
quis felicem praedicet deum ob fidum amiose desiderium. 
Ceterum cfr. scholia Platonis Bekk. p. 829 et qui eundem. 
hune Cratini locum respicit scholiastam Aristidis p. 64 ed. 
Fromm. παιδιχὰ τὰ ἐρώμενα λέγε. ἔστι δὲ ἐπὶ καλοῦ ὁ 
λέξιρ. κέχρηται δὲ Κρατῖνος καὶ ἐπὶ γυναικὸς ἐν 'δραιρ, 





VIII. 


T - , » , , * "ὃ od 
αὕτα πράσσω, qox ἀνὴρ οὐδὲν ποιων. 


τς Photius Lex. p. 571 19: Ταῦτα πράσσων φάσκ᾽ ἀνῇρ- 
οὐδὲν ποιῶν: Κρατῖνος “ὥδραις" ἡ γὰρ παροιμία in τῶν 
μηδὲν ποιούντων. Eadem Suidas vol. IlI p. 486.  Scripsl. 
πράσσω "qacx etc. lta etiam Toupius Emend. Il p. 98$, 
qui integrum trimetrum restitui cupiens soribebat, τέ ταῦ. 
TU πράσσω, q«0x ἀνὴρ οὐδὲν ποιῶν; non sine sententias 
detrimento. Verte: Aoc ipsum agito, dicebat homo mili 
agens. Versus est trochaicus tetrameter, initio duobus pe« 


dibue truncatus. Eleganter izmen Dobraeus Adv. I p. 61 
eonlicit Τ᾽ αὖτ᾽ αὐτὰ πράττω etc. 
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IX. 
᾿Εγϑάρη μαρίλης τὴν φάριγα πλέαν ἔχων. 


Suldas vol. II p. 496. αρίλη: ἀμαυρὸν πῦρ᾽ ὁ χνοῦς 
καὶ τὸ λεπτότατον τῶν ἀνθράχων — καὶ Κρατῖνος ἐν 
Ὥραις ᾿Εγϑάρη κτλ Porsonus Aristoph. p. 112 pro ἐφ- 
ϑάρη tentabat ἔφϑη. Rectius Dobraeus ad Aristoph. Equ. 
$28 trochaici tetrametri uno pede truncati reliquias esse sta- 
. tnit. ldem correxit vulgatum φάρυγγα, quae forma ut hoc 
alüsque locis metro perniciosa, ita omnino ab Atticorum usu 
aliena est. V. Herodianum apud Eustath.: ad Od. p. 1035 
21 et Etymol. M. p. 788 34. 


X. 
Ἴσως πυρορραγὲς καχῶς T ὠπτημένον. 


Suidas vol. 1} p.246. Πυρορραγής : σαϑρός, ἄχρηστος, 
ἀπὸ τοῦ ἐν ταῖς καμίνοις διαρρησσομένου κεράμου πυρορ-᾿ 
| Quy" κεράμια χαλεῖται ὅσα ἐν τῷ πυρὶ ῥήγνυται ἐν τῷ 
ὀπτᾶσϑαι. Κρατῖνος ἐν “ἄδραις Ἴσως πυρορραγὲς χαὶ xa- 
χως ὠπτημένον.  Correxit Kusterus ad Aristoph. Acharn. 
982. Pro ἴσως Porsonus Adv. p. 285 'scripsit δ᾽ ὡς, for- 
tasse recte. Ad σπυρορραγὲς cfr. Pollux VII 164: πυρορρα- 
γὲς (libri πυριρραγὲς) Κρατίνου εἰπόντος ἐν "f29oug, ἐφαρ- 
μοστέον τοὔνομα τῇ “χεραμευτεκῇ. — Aristoph. Acharn. ], l. 
ψοφεῖ λάλον τι καὶ πυρορραγές. 


] XI. 
^ "Eds παρέχειν ὃ τε τις εὔξαιτ᾽ ἔμβραχυ. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 884: ἔμβραχυ οὖν συντόμως 
. x«i ἁπλῶς “Υπερίδης iv τῷ κατὰ ᾿Αἰριστοφῶντος. »Οοὐδε 
γὰρ αὐτῷ δεδομένην ἄδειαν καὶ πράττειν καὶ γράφειν ὃ τι 
ἂν ἔμβραχυ βούληται. — Κρατῖνος “ὥραις Βδει παρέχειν 
xtA. ita apud Bekkerum. Apud Siebenkeesium Anecd. p. 1ὅ 
ita: ὅτε τις εὔξαιτ᾽ ὃς ἔμβραχυ.  Blomfieldius ad Aeschyli 
Prom. 795: ὃ τι &v τις εὔξαιτ᾽ ἔμβραχυ. Elmsleius Edinb. 
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Rev. 1810 no. 83 p.238: ἔδει σὲ παρέχειν ὃ τι τις εὔξαιτ᾽ 
ἔμβραχυ Quod ceteris praestat. Praeterea rectius scribi- 
tur ἐμβραχύ — Vid. Ioannis Alex. rov. παραγγ. p. 97 21. 


. XII. 
Hesychlus, Πυσίκαρφι: Κρατῖνος àv ."f20oug. οἱ 
μὲν ἀνέγνωσαν ὡς ἀκονιτὶ καί φασιν τι τὸ μεμυχότως καὶ 


ξηρῶς ποιεῖν οὕτω λέγουσιν. ἢ ὡς ὀνομαζομένου τινὸς oi-: 


τω καὶ μηδὲν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ γλαφυρὸν σχώποντος, ἀλλ᾽ ἐπι- 
γελῶντός ve ἡδέως. ὄνομα γάρ ἐστε Μυσίκαρφος, οὗ μνη- 
μονεύει xoi ᾿“πολλογάνης ὁ χωμιχός. ὡς τινὲς δὲ τὸν ἂρ- 
χίμαχον. lta codex, a quo non discrepat Musurus nisi quod 
scripsit οὕτω ToU μηδὲν et ἐπιγελῶντος ἡδέως. Pro ἡδέως 
scribendum ἀηδῶς. Photius Lex. p. 281 19. Mvosxag- 
q156: ὄνομα Muvoixogqovg, οὗ μνημονεύει ᾿Απολλοφάνης 


ἐν Κρησίν. ᾿Αρίσταρχος δὲ ἐπ᾿ ὀνόματος τινὰ ἀηδῶς ἐπι-᾿ 


γλῶτταν (sic): οἱ δὲ ἀνέγνωσαν μυσικάρφει, ὡς ἀκονυξί" τὸ 
μεμυχότως xol ξηρῶς, μὴ ἐκ φανεροῦ γελᾶν. Κραεῖνος 
“Ὥραις. Ἰίδηπα Cratinus, si recte coniicio, de fatuo quodam 
homine et qui, quum ipse nihil jiocorum in medium afferret,' 
aliorum iocis et facetiis stulte et insipide arrideret, prover- 
bio usus erat γελᾷ ΜῆΊυσιχάρφης sive malis Μιυσίκαρφος, 
ridet tamquam Mysicarphes. ld proverbium Aristarchus a 


. Mysicarphe, quod nescio cuius Archimachi sive Archemachl - 


- —-— - 


cognomen fuisse videtur, derivaverat. Alii autem in Cratini - 


loco pro JMvoixeorgo reponebant adverbium μυσεκαρφί, 
quod qui per μεμυχότως καὶ ξηρῶς interpretabantur, apertum 


est illud a μύω et χάρφος, quo arida stipula significatur, - 


deduxisse. Ceterum ex Photii glossa Aristarchum de Cra- 


tini fabulis commentatum esse intelligitur, quod monere ne- 
glexi Hist. crit. p. 49. 


XIII. 


Scholiasta Aristoph. Av. 767: οὐδὲν σαφὲς ἔχομεν tig 
ὁ Πισίου οὔτε περὶ τῆς προδοσίας. ὅτι δὲ τῶν λίαν mo- 
νηρῶν ἐστι δηλοῖ Κρατῖνος ἐν Χείρωσι Πυλαίᾳ “Ὥραις. 
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XIV. 
᾿ Scholiasta Luelanl vol. I p. 142 de Hyperbolo: Koa- 
Tivog δὲ iv “Ὥραις ὡς προσελϑόντος νέου τῷ fuere μέ- 
μνηται καὶ παρ᾽ ἡλικίαν. V. Schoémann de Comit. Ath. p. 105, 
Hyperbolum Cratinus risit etiam in Pytiue Fragm. XIV. 


e 


XV. 


Photius Lex. p. 819 18: ἔστι μέντοι (ἡ ξυστὶς) xol 
τραγικόν τι. ἔνδυμα οὕτω χαλούμενον, ὡς Κρατῖνος ἐν 
- “Ὥραις.  1ta Plutarchus Mor. p. 348 Ε' de tragoedia agens 
coniungit σχευὰς πρόσωπα καὶ ξυστίδας ἁλουργούς. Schol. 
Platonis Bekk. p. 402: ἑξυστὶς τραγικὸν ἔνδυμα ἐσκευοποιη- 
μένον καὶ ἔχον ἐπιπόρπημα, Ó ἐστιν ἐπὶ τῇ πόρπῃ προσ- 
κόσμημα ἢ λίϑινον ἢ χρυσοῦν ἢ ἀργυροῦν. Quibus similia 
habet Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 284 14. Αἱ Hesy- 
chius comicam vestem fuisse dicit, Ξυστίδας: ποδήρη ἐνδύ- 
ματα 7 χλανίδας κωμικάς. Similiter "Timaeus Lex. Plat, 
p. 188. Sed utroque loco scribendum videtur τραγικάς. 


XVI. 

Harpocratio p. 164 25: "Pvva συνεσταλμένως εἶδος 
ποτηρίου. δημοσϑένης κατὰ Μειδίου. ἐκτεταμένως τὰ παρ᾽ 
ἡμῖν λεγόμενα ὁμοίως, Κρατῖνος ἐν Ὥραις. Photius Lex. - 
p. 493 95. Ῥυτά: πήγανα. οὕτως Κρατῖνος. ltaque ῥυ- 
τὸν poculum prima brevi, ῥυτὸν ruta prima longa dici affir- 
mat Harpocratio, idque verum esse multis multorum exem- 
plis doceri potest. ldem quod rutam etiam sua aetate ῥυτὰ 
appellatam esse scribit, repugnat quodammodo Varroni L. L. 
V p. 40 ruta, quam nunc πήγανον appellant. Neutrum τὰ 
ῥυτὰ praeter Harpocrationem et Photium unus, quod sciam, . 
servavit Hesychius; Pura: τὰ στέμφυλα, xai πήγανον Asv- 
κόν, Ceteri dixerunt (vr. V. Valcken. ad Adon. p.220 c. 


XVII. | 
Harpocratio p. 181 9, Φελλέα: ᾿Ισαῖος iv τῷ περὶ 
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terrae fertilitate et quos fructus singulis anni partibus pro- 
duceret, eaque in re varie lusisse, id igitur quo teste com- 
pertum ' habeat non intelligitur: ac vereor ne Aristophanis 
Horas in animo habuerit.  Welckeri, viri ingeniosissimi et 
quem magni facio ob ingentes eruditionis copias, sed quem 
audacissimis saepe coniecturis indulgere video, Welckeri igi- 
tur μουσοδονήματα melius legentur apud ipsum. V. Mu- 
seum Rhen. nov. vol. I p. 586 sqq. ubi quod scripsit com- 
memorasse Cratinum hac in fabula etiam hominem frigidum 
(ψυχρὸν ἄνϑρωπον) et pocula potatoria (ovr&), apeftum 
est virum egregium et Antiatticistae glossam p. 116 20 et 
Harpocrationis locum (Fragm. SV) paullo inspexisse festi- 
nantius. : 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 


Aelianus V. H. II 13: εὐδοκίμει δ᾽ ovv αὐτῷ (Arlsto- 
phani) τὸ δρᾶμα, καὶ γάρ τοι τὸ τοῦ Koorivov τοῦτο συν»-- 
ἐβὴ εἴποτε ἄλλοτε xoi τότε, τῷ ϑεάτρῳ νοσῆσαι τὰς φρέ- 
νας. Frustra Grotius Excerptis p.495 senarium ex his pro- 
cudit: συνέβη ϑεάτρῳ τότε vooroas τὰς φρένας. Nihil ex 
- his Cratineum nisi postrema verba, quae hunc. in modum 
metro Eupolideo scripta, ! 

τῷ δὲ ϑεάτρῳ ᾽νόσησαν αἱ φρένες, 
in parabasi locum habere potuerunt. Conqueri enim videtur 
poeta quod quam proximis Dionysiis commiserat fabula mon 
placuerit spectatorum iudiciis. Respicere videtur ad eundem 
Cratiui locum Pbrynichus App. soph. p. 52 28: JVocti» τὰς 
φρένας, νοσεῖν τὸν νοῦν. 


΄ 


lI. 
Antiatticista p. 108 21, Μεσόχοπος: ἀρρενικῶς, τὸ 
ἐπεμέσου ἡλικίας. Κρατῖνος. Apertum est scribendum esse 


—" 
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τὸν ἐπὶ μέσου ἡλικίας, ut vidit etiam C. W. Lucas Observ. p.9. 
Indicat autem grammatici glossa, μέσόκοπος ex Atticistarum 
lege nisi de feminis non dicendum esse.  Confirmat quo- 
dammodo Xenarchus apud Athen. XIII p.569 b: νέᾳ παλαιᾷ 
μεσοχόπῳ πεπαιτέρῳ. 


Π]. 


Aristides Orat. 50 vol. II p. ὅθὅ Dind.: χαί ros φησὶ μὲν 
δή nov Κρατῖνος τῶν αἰσχρῶν εἶναι φίλοισε χαριζό- 
μένον πονηρὸν αὐτὸν εἶναι" οὗτοι δ᾽ εἰ μὲν φίλοις 
αὐτοῖς χρῶνται, παραπλησίως αὐτοῖς ἔχουσιν. (Gt εἰ τοῖς 
αὐτοῖς χαίρουσιν, αὑτοῖς ἄρ᾽ οὐχ ἥττον ἢ τούτοις χαρίζον- 
ται" εἰ δ᾽ αὖ μὴ νομίζουσι φίλους, ἀντὶ τοῦ χαρίζονται; 
εἴτε γὰρ ὡς ἐρασταῖς εἴτε ὡς ἐρασταί, τόγε τῆς αἰσχύνης 
ἄφυχτον. In Cratini loco πονηρὸν unus liber omittit. Pro- 
babile est versum ita scribendum esse: 

αἰσχρὸν δὲ φίλοισι χαριζόμενον πονηρὸν αὐτὸν εἶναι, 
iisdem numeris, quos in Chironum Fragm. I et 1I habemus, 
nisi quod anacrusi in illis poeta usus est bisyllaba. 


IV. 


- Aristides Orat. 45 vol. II p. 23 Dind.: ἐγὼ μὲν οἶμαι 
τοῦτο. Ti οὖν, 0 μεγίστη OU γλῶττα τῶν ᾿λληνί- 
δων, ἔφη Κρατῖνος ποιῶν, ἔσϑ᾽ δ᾽ τε χωλύεε καὶ ὕπαρ 
, γιγνώσκειν τὰ βέλτιστα ἄνευ τέχνης καὶ συμβουλεύειν ἔχειν; 
Platoni accommodat quem de Pericle posuerat versum Cra- 
tinus. Pro ποιῶν, fortasse scribendum est μῶν, id ut cum 
sequentibus coniungatur. ldem Orat. 46 p. 178: ovxovv τῶν 
μαρτύρων ἡμῖν τῶν εἰς τοὺς λόγους χεκλημένων τῷ Περι- 
χλεῖ χαὶ οἷς οὐχ ἐλάχιστον μετεῖναι φαίημεν ἂν τῆς περὶ 
ταῦτα ἐμπειρίας ὁ μὲν τῶν “Ελληνίδων μεγίστην τὴν 
ἐκείνου γλῶτταν εἴρηχε, λέγων μὲν ἴσον ve καὶ φωνὴν 
ἐναμίξας δέ τι τῆς παρὰ τῆς τέχνης πιχρίας τοῖς ἀπὸ τῆς 
ἀληϑείας. Sequuntur deinceps Aristophanis et Eupolidis de- 
Perielis eloquentia testimonia. Ad verba ὁ μὲν schol. A. ὁ 


€ 


Κρατῖνος δηλονότι ποιητής.  Mireris dubitasse alterum: o 
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quam; quamquam divitem huno fuisse hominem ex VII 8 I»- | 
telligitur. - Cratinei Ischomachi nepos fortasse est quem com- , 
memorat 'Araros apud Athen. N p. 237 a: 

οὐκ ἔσϑ'᾽᾽ ὅπως οὐχ εἶ παράσιτος, φίλτατε, 

ὁ δ᾽ ᾿Ισχόμαχος ὁ διατρέφων σε τυγχάνει. 
Sed haec incerta esse fateor.  Myconus insula exilis fuit αἱ 
infecunda, unde non mirüm est incolas eius tanquam fame: 
licos et alienarum opum appetentes irrisos esse. Ita iam 
Archilochus Periclem quendam ἄκλητον Mvxoviov óíxgy εἰς 
τὰ συμπόσια εἰσπεπαιχέναι dixerat teste Athenaeo 1.]. Cfr, ' 
Photius Lex. p. 279 15: Mvxó»iog γείτων: αὕτη τάττεται 
κατὰ τῶν διαβεβλημένων ἐπὶ γλισχρότητι καὶ σμεκροξρ» 
πείᾳ, παρὰ τὴν σμιχρότητα τῆς νήσου τῆς Μύκωνος (Μυ- 
xóvov) xai εὐτέλειαν. Quibus similia leguntur apud pee 
biorum scriptores. 3 







"l 


VII. 


NET 

Athenaeus ll p. 22c: ὀρχησταὶ δὲ ἔνδοξοι Βολβὺρ᾽ 

μὲν παρὰ Κρατίνῳ xoi Καλλίᾳ, Ζήνων δὲ ὁ Κρὴς ὁ nam 
᾿Αρταξέρξη προσφιλέστατος παρὰ Κτησίᾳ. 


VIIIL : 


᾿Ροϑίαξζε κανάπιπτε. 


Athenaeus I p. 28b: ὅτε τὸ ἀναπίπτειν χυρίως ἐπὶ 
ψυχῆς ἐστεν͵ οἷον ἀϑυμεῖν, ὀλιγωρεῖν. Θουχυδίδης πρωτῇ. 
»»εκώμενοι ἐπ᾿ ἐλάχιστον ἀναπίπτουσι." Κρατῖνος δ᾽ ἐπὶ. 
ἐρετὼν χρᾶται τῇ λέξει ῥοθίαξζε κανάπιπτε."  Cratini- loch. 
' apud Eustathium ad Odyss. p. 1641 8 ita scriptus eat: ée. 
ϑιάζει καὶ ἀναπίπτει. Suidas s. v. ἀναπίπτειν. Κρατξ».: 
γος ἐπὶ τῶν ἐρετῶν χέχρηται τῇ λέξει ἐρεσσόντων καὶ ἀνα- 
κλενομένων. [Itaque nauticum verbum erat de remigibus in-.- 
ter remigandum se resupinantibus, cui oppositum erat προ- 
γεύειν, ut in Xenophontis loco Oecon. VII] 8, quo ipse 
jam usus est Athenaeus. Cfr. Polybius I 21 a Schwelg 
haeusero indicatus. Cratinus autem non proprie, sed figureá 
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illa verba ῥοθίαζε χἀνάπιπτε dixisse videtur eo fere sensu 
quo apud Aristoph. Equ. 761 Agoracritum chorus hortatur: 
ἀλλὰ φυλάττου xal πρὲν ἐχεῖνον προσιχέσϑαι Gov, προ- 
τερὸν σὺ 
τοὺς δελφῖνας μετεωρίζου xai τὴν ἄχατον παραβάλλου. 
Admonetur igitur, cuicunque illa dicuntur, ut fortiter adver- 
sarium adoriatur. . ' 


IX. 
Ταυριῶσαι δ᾽ ἀναμένουσιν ὧδ᾽ ἐπηγλαϊσμέναι 


μείραχες φαιδραὶ τράπεζαι τρισκελεῖς σφενδάμνιναι. 





Athegaeus II p. 49a: τράπεζαι ἐλεφαντόποδες, τῶν ἐπι. 
PAGAN, ) τῆς καλουμένης σφενδάμνου πεποιημένων. Koa- 
τίνος luvowcaos χτλ. Dindorfius ..,γαυριῶσαι --- φαιδραὶ 
»accesserunt ex C, qui inter fragmenta libri II post librum 
»XHI exhibet. Unde primus edidit Valckenar. Diatr. Eurip. 
np. 168. μείρακες Valckenarius. μεέραξ C. τράπεζαε τρισχε-- 
wig σφενδάμνιναι affert Eustathius p.,1898 20.  Mensas 
autissimarum epularum apparatu splendentes puellis compa- 
r£ hilari vultu renidentibus. Prorsus a vera loci sententia 
aberravit Valckenarius, τραπέξας σφενδαμνίνας scribendum 
esse coniiciens, quod merito improbavit Th. Bergkius Com- 
ment. p. 141. Sed idem quum hunc locum ex Cratini Le- 
gibus petitum esse existimat, et propter eius fabulae Fragm, 
XI: ὁ δὲ Ζεὺς ὀσταφίσιν Von τάχα, primo versu ἀναμε- 
ψοῦσιν & Cratino scriptum esse contendit, nimium genio in- 
dulsisse putandus est. Ad σφενδαμνίνας τραπέζας confer 
Polluc. X 85: σὺ δ᾽ ἂν xoi ἐλεφαντίνην (κλίνην) εἴποις, 
καὶ χελώνης xoi σφενδάμνου xoi σφενδαμνίνην. 


X. 
Ταῖς ῥαφανῖσι δοκεῖ, τοῖς δ᾽ ἄλλοις οὐ λάχανοες. 
Athenaeus II p. 56e: ' Ῥαφανίδες : αὗται κέκληνται διὰ 


τὸ ῥᾳδίως φαίνεσθαι. καὶ ἐκτεταμένως δὲ xol κατὰ συ- 
Comoed., ant. 12 
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“στολὴν λέγεται παρὰ ᾿“ττιχοῖς. Κρατῖνος Ταῖς óctgaviai. 
κτλ. Draco Straton. p. 80 ὅ: ῥαηγανὶς διηχορεῖταε τὸ ἴφ, 
᾿ΑἸττικῶς δὲ ἐχτείνεε, ὡς παρὰ Κρατίνῳ ἔν τινε τῶν ἐπῶν 
αὐτοῦ, ὡς τὸ ᾿ αφανῖσε δοχεῖ τοῖς ἄλλοις οὗ λαχάροις, 
sp δυπόλιδι δὲ συστέλλεταε — Horum priora ita scribendt 
videntur: ῥαφανίς: διᾳφορεῖταν τὸ ig ᾿αἰττιχως. ἐχεεένεξαι: 
μὲν παρὰ Κρατίνῳ εἰς. Ex Athenaeo eundem versum pe-: 
suit Eustathius ad lliad. p. 1220 55. . Hexametrum daelyll-: 
cum facile restituas scribendo λαχάνοισιν, quod suasi Cur.. 
crit. p. 12. Sed de sensu anceps lraereo. | 














XI. . 


Ὁ τάλαρος᾽ ὑμῖν" διάπλεως ἔσται 70008 


e 


Athenaeus 11 p. 67c. /2agog: Κρατῖνος 'Ü ταάλαρθρ' 
ὑμῶν διάπλεως ἔσται γάρου. Σοφοκλῆς ρμεπτολέμῳ ,, Τοῦ 
ταριχηροῦ 7«gov." Pollux Vl 65: γώρος, ὡς «Σοφοχλῆς 
υΘύδ᾽ ἡ τάλαινα δοῦσα ταριχηροῦ γάρου. Κρατῖνος “ὃ 
, tGAaQog ὑμῖν διάπλεως γάρου, omisso ἔσται. Hinc script 
ὑμῖν. Sophoclis versus ita scribendus videtur: οὐδὲν ἡ te 
λαινα δοῖσα TOU ταριχηροῦ γάρου. | 


ALII. 


- ! M ' 4 MJ , * - - 
I λαῦχον ov πρὸς παντὸς ἀνδρός ἔστιν ἀρτῦσαι καλῶς, 


Athenaeus Il p. 68a: τὸ δὲ (5u« (ἀρτύειν). παρὰ Xo 
φοχλεῖ ,y0 μάγειρος ἀρτύσω σοφῶς." Κρατῖνος 1)λαῦχου 
οὐ κτλ.’ Πἰ4 codd. BCD. Vulgo Kgarirog 1λαίκῳ OU πρὸς 
xrÀ. Cfr. Hist. erit. p. ὅδ. '/4vógóg, quod a libris abes, 
addendum esse practer Casaubonum viderunt Grotius Excer- 
ptis p. 489 et Porsonus Praef. Hlecubae p. LIV. 


XII. 
Athenaeus ll p. 69 d: KAparivog δὲ φησι (φάωνος ip 
σϑεῖσαν τὴν ᾿ΑἸφροδίτην ἐν χαλαῖς ϑριδαχέναεξ c 
τὸν ἀποχρύψαι, δίαρσύας δ᾽ ὁ νεώτερος ἐν χλόῃ κριϑὼ 
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XIV; 
Τρίγλη δ᾽ εἰ μὲν ἐδηδοχοίη τένϑου τινὸς ἀνδρός. 


Athenaeus Vll p. 805": τὰ εἰς λα λήγοντα ϑηλυχὰ 
πρὸ τοῦ À ἕτερον λ au , χύλλα σκίλλα xvààa βδέλλα 
ἅμβλα ἅμαλλα, τὰ δὲ εἰς, λὴ οὐχέτε, ὁμίχλῃ φύτλῃ yevéd y 
αἴγλη τρώγλη. ὁμοίως οὖν καὶ τρίγλη. Κρατῖνος "ToiyAg 
δ᾽ εἰμὲν κτλ. Vulgo ἐδηδόχοι ἢ, quod correxit Porsonus Ad- 
ΟΕ, p. 98. Sed correptio penultimae habet quo offendat. 
: Fortasse igitur ἐδηδοχόην Cratinus dixit, quemadmodum λα- 
: χύην pro λαχοίην (λάχοιμι) dictum fuisse tradit Etymol. M. 
p $):8 27. Quae formae etsi aeolicae dialecto propriae sunt, 
famen ne in attico quidem poeta quidquam offensionis ha- 
Meat Plane huic simile est ἔωϑα pro εἴωδα apud Archip- 
|pum Ararotem ipsumque adeo Thucydidem. Vid. Photius 
Lax P. i7 11. 


XV. 


Athenaeus X p. 421b: μνημονεύεε τοῦ κυάϑου xci 
μ, - , , , P ΄ - » 2.2 
Moguy ἐν πρώτῳ ΠηῈαιδείας καὶ Κρατῖνος, ετε Ó “4ρι- 
' στοφάνης πολλαχοῦ καὶ Πὕὔβουλος ᾿θΟρϑάνῃ. —— 


XVI. 
. Πιεῖν δὲ ϑάνατος οἶνον ἢν ὕδωρ ἐπῇ. 
ἀλλ᾽ ἴσον ἴσῳ μάλιστ᾽ ἀκράτου δύο χόας 
πίνουσ᾽ ἀπ᾿ &yxvAng ἐπονομάζουσα 


et , ΄- ν» , , 
(90$ λάταγας τῷ Κορινϑίῳ né. 





Athenaeus IX p. 782 d. ᾿“γκύλη: ποτήριον πρὸς τὴν 
ev χοττάβων παιδιὰν χρήσιμον. Κρατῖνος Πιεῖν δὲ ϑά- 
ἔψατος xtA. Ex Athenaeo Eustathius ad lliad. p. 844 25: 
χρῆσις δὲ xoi κοτύλης παρὰ τε ακχχυλίδῃ καὶ παρὰ Κρα- 
fi» ἐν τῷ, πιεῖν δὲ ϑάνατος οἶνον ἂν ὕδωρ ἐπῇ, καὶ ἑξῆς 
Seg τοῦ κίνουσ᾽ ἀπ᾿ ἀγχύλης. Nimium autem festinavit 


Athengeus rexAn poculi nomen esse affirmans. Elusdem 
12 * 
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erroris particeps est Grammst. Seguer. p. 827. 888. Neque 
melius scholiasta Aristoph. Pac. 1248: ἐχάλουν δὲ ἀγχύλην ^ 
τὴν TOU κοττάβου πρόεσιν. Athenaei error eo minug ex- 
:eusabilis, quum ipse veram formulae ἀπ᾿ ἀγχύλης rationem 
explicaverit XV p. 667 c: ἐχάλουν δ᾽ ἀπ᾿ «yxving τὴν τοῦ 
κοττάβου (h. e. τῆς λατάγης) πρόεσιν διὰ τὸ ἀπαγχυλοῦν τὴν 
δεξιὰν χεῖρα ἐν τοῖς ἀποχοτταβισμοῖς. Vera falsis miscuit 
Hesychius vol.1 p. 51: ᾿““γχκύλῃ: ἀκόντιον ἢ ἡ χκαμπὴ τοῦ 
ἀγχῶνος καὶ ποτηρίου γένος εἰς κοττάβους. οἱ γὰρ τοὺς 
κοττάβους προιέμενοι τὴν δεξιὰν χεῖρα ἠγχύλουν, κυχλοῦντες 
αὐτὴν ὡς ἐνὴν πρεπωδέστατα xol σεμνυνόμενοι ὡς ἐφ᾽ ἕνὶ 
τῶν xaÀov, Verissime haec postrema. Itaque ἀπ᾽ ἀγχύλης 1904 
$c. χειρός, manu. incurvata proiicit. Quem gestum elegan- 
ter describit Antiphanes Athenaei XV p. 667a: 
αὐλητικῶς δεῖ χαρκινοῦν τοὺς ÓaxrvAOug. 

Recte idem Hesychius alio loco: ᾿“γκύλη χείρ: ἀπηγχυλω.. 
μένη xal συνεστραμμένη εἰς ἀποχοτταβισμόν. — Cfr. Dicae- 
archus apud Athen. l. |. p. 667 b: ἀγχυλοῦντα δεῖ σφόδρα 
τὴν χεῖρα εὐρύϑιμως πέμπειν τὸν χότταβον. Suo iure igi- 
tur illud de ἀγκύλῃ poculi specie commentum reiecit Ville- ' 
brunius ad gallicam vers. Athen. vol. V p. 359, cui obloquu- 
tum esse Groddeckium Comment. Antiqu. p. 259 tanto magis 
mirum est, quo rectius ipse in Cratini loco nihil illi expH- 
cationl praesidii paratum esse intellexit. Cfr. Neuium ad 
Bacchyl. p. 87. — Vs. 1 ijv scripsi pro ἂν. — Vs. 9 libri 
χοέας, pro quo Piersonus ad Moer. p. 412 vocc, Dindorfius 
autem χόας scripsit, Elmsleii ad Aristoph. Acharn. 1018 prae- 
ceptum sequutus, contra quod gravissimas dubitationes movit 
Lobeckius Paral. gramm. p. 289. Interim tamen scripsi - 
χόας. — Vs. 8 pro πίνουσα Piersonus πιοῦσα, repugnante 
sensu. Tum ἐπογομαζουσα optime explicat scholiasta Theocr. 
XIV 17: οὕτω γὰρ εἰώϑασι ποιεῖν iv τοῖς συμποσίοις, 
ἄχρατον λαμβάνειν xa ὀνομάζειν τινὰς ἐρωμένους ἢ) gí- 
λους καὶ ἐπιχεῖν τῇ γῇ. Res ipsa notissima est. Ad ver- 
sum integrandum Piersonus addebat zc, merito improbante 
Weujo, qui proposuit δή. Possis item ἐπονομάζουσ᾽ ἄρα. 


«--ς 
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Sed praefero quod lacobsius Addit. ad Athen. p.218 voluit, 
ἑπονομαάζουσ᾽ ἀεὶ h. e, ἑκάστοτε. — Vs. 4 ridet Euripidem 
Sthenob. V: : 
πεσὸν δέ νιν λέληϑεν οὐδὲν ἐκ χερὸς, 
ἀλλ᾽ εὐθὺς αὐδᾷ τῷ Κορινϑίῳ ξένῳ. 
Quod fecit etiam Aristoph. Thesm. 403: ; 
ἀνὴρ ἐρωτᾷ, τῷ κατέαγεν ἡ χύτρα. 
i |. οὐχ ἔσϑ᾽ ὅπως οὐ τῷ Καορινϑίέῳ ξένῳ. | 
. Quae comparavit Valckenarius Diatr. Eurip. fragm. p. 209 B. 


XVII. 
Tavri xai τολμᾷς σὺ λέγειν ῥοδοδάκτυλας αὖσα; 


Athenaeus XIII p. $66 f: καὶ ὁ Κύνουλχος, Ταύτῃ καὶ 
τολμᾷς σὺ λέγειν, οὐ ῥοδοδάκευλος οὖσα, κατὰ τὸν Κρατῖ- 
vov, ἀλλὰ βολίτινον ἔχων ϑάτερον oxélog. ,,Koerivoy L 
ex MSS. χαρχίνον PV." Diudorfius. Pro ταὔτῃ libri Casau- . 
boni ταῦτα. Correxit Dobraeus ad Aristoph. Plut. $59. 


XVIII. 


Athenaeus XIII p. 596b: 'Jooóorog δ᾽ αὐτὴν (Dori- 
cham meretricem pulcherrimam, Charaxo Sapphonis poetriae 
fratri amatam) “Ῥοδῶπιν καλεῖ, ἀγνοῶν ὅτε ἑτέρα τῆς. 4ω- 
ρίχης ἐστὶν αὕτη, ἡ καὶ τοὺς περιβοήτους ἀβελίσκους ἀνα-- 
ϑεῖσα ἐν Δελᾳοῖς, ὧν μέμνηται Κρατῖνος διὰ τούτων." Η6- 
.rodoti locus est II 184.  Cratini testimonium excidit. Rho- 
dopidis donarium commemorat etiam Plutarchus de orac. 
def. p. 400 Ε: τῶν "xavÓiw» xai Βρασίδου παρελϑοῦσιν 
oixo» ἡμῖν ὄδειξεν à περιηγητὴς χωρίον, ἐν ᾧ ᾿“οδώπιδος-. 
ἔχεεντό ποτε ὀβελίσχοε σιδηροῖ. De-Rhodopide et Doricha 
quae dici possunt exhausit docta et accurata disputatio G, 
H. Grauerti Dissert. de Aesopo p. 117 sqq. 


XIX. 


Athenaeus XV p. 0760 f: δεῖξαι οὐκ ἔχεις ὅτε διαλελυ- — 
μένως Tig εἴρηκε ῥόδων στέφανον καὶ ἴων στέφανον" τὸ 
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γὰρ παρὰ Κρατίνῳ κατὰ παιδιὰν εἴρηται Napxicatvovg. 
ὀλίσχους. Apertum est Cratinl exemplum praecepto Αἰδο. 
nael utut ambiguo minime convenire. Casaulonus tentsbs 
ναρχίσσου στειρανίσκους, Schweighaeuserus 0Aigfovc. Per 
sis etiam ὁ.3ελίσκους. 


XX. 
lloiuxv χαϑέστηκ᾽ αἰπόλος xai fovxoAog. 


Dio Chrysost. Orat. 56 vol. ll p. 290 Rsk.: ἢ οὐχ ἀν-- 
ἔγνωχας τοῦτο τὸ ἔπος Κρατίνου Π]οιμήν xrÀ, Vulgo xue- 
ϑέστη, Reiskius χατέστη. Valcken. ad Callim. Eleg. p. 1Ζ.- 
tentat χατέστης. Nostrum coniecit etiam Th. Bergkius Com- . 
ment. p. 81, qui locum ad Bubulcos referebat. 


| XXI. 3. 

Anonymus apud Cramerum Anecd. HI P. 195: Πλάτων: 

δέ, οὐχ ὁ qiAóaog og ἀλλ᾽ ὁ χωμιχώτατος, ᾧ "καὶ Keastoy 
οἶδα συνάδοντα, ἀορίστως ἐπὶ συγγενείας λαμβάνεε τὴν: 
ὅμαιμος λέξιν. ἡ 


XXII. 
Χαῖρε χρυσόχερω βαβάχτα χήλων, 
Πὰν, Πελασγικὸν " Aoyog ἐμβατεύων. 


Etymol. M. p. 188 42. ΔΒαβάχτης: ὀρχηστής, 
μανιώδης, βακχευτής. λέγεται δὲ xoi ὁ Πάν. Κραεῖποὶ 
Χαῖρε χρυσόχερω βαβάχτα χήλων Πάν. παρὰ τὸ βάζω. 
λαλω, βάξω βέβαγμαι βέβαχται βαβάχτης, ὁ πολλὰ 
φλύαρος. Hephaestio cap. 10 p. 56: τῶν δὲ τριμέτρων 
μὲν καταληχτιχὸν τὸ μόνην τὴν πρώτην ἀντισπαστι 
ἔχον͵ τὰς δὲ ἑξῆς ἄλλας ἰαμβικάς, Φαλαίκειον καλεῖς 
οἷον Χαῖρε — ἐμβατεύων. 8.1 χαῖρε χρυσόκερω Ἐπ γιιεῖ; 
Χαῖρ᾽ ὦ χουσόχερως Hephaestio, cuius codd. pro Zefa 
offerunt fere βαβάκτρα. Pro χήλων, quod cum Etymol, 4 
optimi Hephaestionis codd. habent, Turnebus male edidit yai 


δ 







- 
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λων. Dixerunt de hoc loco 1s. Vossius ad Catull. p. 163. 
Wesseling ad ltiner. Anton. p. 641 et D'Orvillius Vann. crit. 
| p.91. De voce χηλων Gaisfordius affert Eustath. ad Iliad. 
| f p.298 pen. Odyss. 9^ 1597 28. Etymol. M. p. 510 50. --- 
Ys. 9. Πελασγιχὸν "40;og D'Orvillius non proprie, sed. de - 
Puos antro et sacello in Pelasgico, quod in clivo arcis 
editum erat, intelligit, quam in rem affert Pausan. Att. 28, 
Herod. VI 105, Euripidis Jon. 938 et Lucianum Bis accus. 
vol, IT p. 219. Cfr. Leake 'Topogr. Att. p. 281. Eadem 
 laterpretatio placuit 'Th. Bergkio Comment. p. 97. De verbo 
ἐμβαιεύεεν͵ quod fere altioris orationis est, Rtunkelius attulit 
' Aechyli Per«. 454: ἣν ὁ quAóyopos Πὰν ἐμβατεύει, εἰ Eu- 
Th». Teleph. 1: πέτρον '4oxaówv δυσχείμερον Π|ὼν ἐμβα- 
rc, Quibus facili opera plura addi possent. Ceterum ΤῊ. 
"Berskius hoc fragmentum  Thressis adscribendum putavit, 
| Cotiectura longe incertissima. 







XXIII. 


? 1 4 , ry ) , , , y , 
|. 4g δὲ μαλαχὸν καὶ τέρεν τὸ χρωτίδιόν ἐστ᾽ ὦ ϑεοί" 


- καὶ γὰρ ἐβλίμαξον αὐτήν, ἡ δ᾽ ἐκρόντιξ᾽ οὐδὲ ἕν, 


Etymol. M. p. 200 87. Βλιμάξειν: τὸ τιτϑολαβεῖν, 
ἤγουν ψηλαφᾶν τὰ στήϑη καὶ τοὺς μαστοὺς καταλαμβα- 
γεν Ζῇ ἁφῇ, καὶ ἅπτεοϑαι τῶν ἀπορρήτων μελῶν τῶν yv- 
γαιχείων καὶ διεγείρειν τὰς ἐπιϑυμίας, ὡς φησι Κρατῖνος 
ἧς δὲ μαλακόν χτὰ, Idem locus apud Zonaram Lex. το]. I 
p. 994, ubi Crateti tribuitur et postrema 1 δ᾿ ἐφρόντεβεν 
οὐδὲ ἕν omittuntur. Vs. 1 addidi δὲ et ἔστ᾽ ante ὦ ϑεοί. 
Fecit etiam Elmsleius in eensura Hecubae Poraon. p.257 ed. 
Lips. nisi quod 7v inseruit, non ἔστ᾽. De particula δὲ sic 
posita confer Aristoph. Vesp. 895: ὡς δὲ καὶ κλέπτον βλέ- 
s. Av. 887: ὡς δ᾽ ὁ ϑεὸς ἐπιτήδειος οἰχεῖν ἐπὶ πετρῶν. 
Euphro Athenaei IX p. 817 6: ὡς δὲ xai γλίσχρον βλέπει. 
Pro γχρωτίδιον suspicabar χοιρίδιον muliercula. — Similiter 
O. Sebneider de scholiis Aristoph. p. 72 corrigebat χοιρίον 
εόδ᾽ ὦ ϑεοί Sed χρωτίδιον cuticula fortasse servari potest, 


e 
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XXIV. 
Τοῦτον μὲν οὖν χαλῶς διεπηνίκισας λόγον. 


Etymol. M. p. 269 81. Διαπηνικίζω: ἁπατῶ. Κρατῖ- 
vog Τοῦτον — λόγον. εἴρηται ἀπὸ τῆς πηνίχης, ἥ ἐστι πεὶ 
ριϑετὴ χόμη, ὡς ἡ φενάχη ἢ τοὺς ὁρῶντας ἀπατᾷ ὡς qU-- 
σεν οὖσα. τινὲς δὲ τὸ ποιχίλλω ἐξηγοῦνται — Idque ad Cra- 
tini locum multo accomadatius.  Particulam οὖν de conie- 
ctura addidi. 


XXV. 

Etymol. M. p. 402 89. ᾿δ᾽᾿φετίνδα: ὄνομα παιδιᾶς, 
φεναχιχῶώς. ὡς γὰρ ᾿““ριστοφάνης ( Equit. 862 ) φησὶ τὸ 
ὀστραχίνδα , παρὰ τὸ ὄστραχον ἀναπλάσας, αἰνιττόμενος 
τὸν ἐξοστραχισμόν, οὕτω Κρατῖνος ἀνέπλασε τὸ ἐφετίνδα 
παρὰ τὰς ἐν τοῖς δικαστηρίοις γενομένας ἐφέσεις" παρὰ 
οὖν τὴν ἔφεσιν ἐφετίνδα παιδιάν, κατὰ τροπὴν τοῦ σ εἰς 
T. χαὶ γὰρ ἐφέτης λέγεται ὃ πέμπων τὴν ἔφεσιν. Nisi haec 
δὰ Cratetis ΠΠαιδιὰς pertinent, quae Τ᾽. Hemsterhusii sen- 
tentia est. V. Ilist. crit. p. 69. 


XXVI. 
"Ἔχων τὸ πρόσωπον καρίδος μασϑλητίνης. 
T, 
Etymol. M. p. 491 40. Kagíc: ὡς παρὰ Κρατίνῳ "ἔχων 
--- μασϑλητίνης. ἀντὶ τοῦ δερματίνης. Eundem versum ex 
Eupolidis Δήμοις affert Athen. III p. 106 b, ubi τὸ additum 


est ante πρόσωπον, quod recepi. Fortasse memoriae errore 
ex Cratino versum citavit Etymologus. 


XXVII. 
Δασὺν ἔχων 
τὸν πρωχτὸν ἅτε κυρήβι᾽ ἐσθίων --. 
Etymol. M. p. 912 8, Kvonfiov: χαϑαρματωδές ἐστι 


τὸ Ovoua, κχηρύβια γὰρ χυρίως τὰ ἀποβράσματα τῶν κυά- 
| e / ; 


΄ 
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μων. Κρατῖνος, “ασὺν ἔχων — χηρύβε᾽ ἐσθίων. Editum 
Κηρυβίων et χηρύβια correxit Kulenkampius Annot, ad Etym. 
p. 919. "Vocem illustravit Foesius Oecon. Hippocr. p. 865. 
Cratini verba, quae iambicis numeris inclusi, eodem iure ad 
trochaicos numeros revocari posse apertum est. De sen- 
tentia mihi non satis constat. Num furfurum esu capilli in- 
erementa capere putabautur?  Ridet, ni fallor, Eucratem 
Melitensem, quem χυρηβιοπώλην vocat Aristophanes Fragm. 
$410, hominem toto corpore hirsutum. Photins p. 200: Me- 
λιτέα χάπρον: ᾿Αἀριστοφάνης iv Τήρᾳ λέγες ἀντὶ τοῦ EU- 
χράτης, ἐπεὶ δασύς ἐστι. καὶ γὰρ ἄρχτον αὐτὸν ἔλεγον. 


XXVIII. 


Etymol. M. p. 718 in. Σχιρωϑῆναι: φαμὲν ἐπὶ τοῦ ῥύ- 
. αρὺ τοῦ σφόδρα ἐμμένοντος καὶ δυσεχπλύτου. Σώφρων ἐν 
τοῖς γυναιχείοις τροπαίοις Πρὶν αὐτὰν τὰν νόσον εἰς τὸν 
. μυελὸν σχιρωϑῆναι."» Σκίρον δὲ τὸν ἀηδῆ ῥύπον xai 
' Κρατῖνος λέγει. Rectius scribitur σχῖρος, quod de sordibus 
easeo adhaerentibus dixit Eupolis apud scholiastam Ari- 
stoph. 925: 
ἡ τροφαλὶς ἐχεινηὶ 
ἐφ᾽ ὕδωρ βαδίζει σκῖρον ἠμφιεσμένη. 

Cfr, Hesychius, Zxeipog: ῥύπος, καὶ ὁ δριμὺς τυρός. (Οε- 
λητὰς δὲ τὴν πυρρώδη γῆν. Ubi ῥυπωδη legendum esse . 
' monui apud Bachium ad Phil. p. 212. 


XXIX. 
Εὐπρόσωπος 200^ ὀνόματος οὐδὲν ἐπὶ χεῖρας φέρων. 


Eustathius ad Hom. p, 1480 24: ὅτε δὲ μέγα φᾶρος 
| εἴπῃ, παροιμίαν ποιεῖ τὴν Mou ἐπὶ χεῖρας φέ θΕῚΝ 
ἤγουν ἔνδοξον εἶναι, ὡς ἀπὸ τῶν μεγάλα qaeciv, ἱμάτια 
ἐχόντων ὡς μείζονα εἶναι τὴν ἐπιβολήν. Κρατῖνος Εὐπρό- 
σωπος --- φέρων, ἤγουν οὐ μέγα ἔχων ὄνομα, οὐδὲ φαινό- 
μένος. χατὰ τοὺς οὕτω -μεγαλοείμονας ὡς καὶ ἐπὶ χειρῶν 
φέρειν τὰς qoc.  Groiius Excerptis p. 495 verteus Homine 
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es speciosus, atqui nihil est quod manibus feras, Ovouatog 
coniunxit cum εὐπρόσωπον. 


XXX. ! 

Eustathius ad Hom. p. 1446 29: »j ὠρίμη χριϑηὴ, ἡ xal 
ἀμᾳίχαυστις παρὰ tio Διονυσίῳ, κωμικοὶ δὲ xal éni 
γυναικείου μορίου φασί, Κρατῖνος δὲ τὴν ὀσφὺν oVreg- 
ἔφη. Hesychius, Δαῦστις : ἡ ἔχφυσις τῶν σταχύων. πῦύ-- 
goi ἁδρυνόμενοι, καὶ χόρτος. τὸ δὲ αὐτὸ χαὶ ἀμᾳφέκαυ-.- 
στες. καὶ ἐπώνυμον Πήμητρος. Κρατῖνος δὲ ἐπὶ τοῦ μο- 
ρίου ἔταξεν αὐτό. Uter vera rettnlerit ambiguum est 
Suspicor tamen apud Eustathium pro ócq?v legendum esse 
πόσϑην.  Clr. Etymol. .M. p. 00 31: '4uqíxavortig: ἡ 
ὀρεινὴ (leg. ὠὡρίμη) κριϑή. ἣν ἡμεῖς εὔστραν καλοῦμεν. xai 


οὕτω μὲν οἱ rgayizoi , οἱ δὲ κωμικοί τὸ αἰδοῖον ἀμφί- 


xavrig (sic), ἀπὸ τοῦ περικεκαῖσϑα!, Similiter χριϑὴ 
de pudendo virili dicebatur teste schol. Aristoph. Pac. 9605: 
τὸ τῶν ανδρῶν αἰδοῖον κριϑὴν' ἔλεγον, τὸ δὲ γυναικεῖον 


βύρσον (fort. μύρτον). Mine χρειϑὼν de homine libidinoso . 


apud Hesychium s. v. : 


XXXI. 
Κοχκκύζειν τὸν ἀλεχτρυόν᾽ οὐχ ἀνέχονται. 
Eustathius ad Hom. p. 1479 48: ἀλέχτορος χαϑὰ καὶ 


αλεχτρυόνος καὶ παρ᾽ ἄλλοις μὲν πολλοῖς χρῆσις, καὶ παρὰ 
Κρατίνῳ δὲ φασὶν ἐν τῇ Κοκκύζειν τὸν ἀλεχτρυόνα 


3 , P7 LEN € , — Md . 
ουκ ἀνέχονται, ἤγουν GÓtV ὡς αὐτῷ ἔϑος. Phrynichus : 


Bekk. p. 21 24: ἄδειν ἀλεκτρυόνας: ᾿Ἰττιχῶς. τὸ δὲ xox- 
XUSELV κωμικοὶ λέγουσιν. 


XXXII a. 


Eustathius ad Hom. p. 1484 28: αἰγυπτιάξεεν τὰ 
πανουργεῖν xoci xaxorQonevtGO 4, ὡς ὁ κωμιχὸς, φασί, 
Κρατῖνος δηλοῖ. Aliorum exempla attulerunt Valcken. ad 

Theoer. Adon. p. 357 et Th. Bergkius Comment. p. 282, 


«wwe —— c0. ov 
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XXXII b. 

Eustathius ad Hom. p. 1751 47: ᾿“λχαῖος — εἰδομα- 
λιδην ἔη σχῳπτεκὼς τινα διὰ τὸ χαλλωπίσθαι τὰ μῆλα 
Τῆς ὄψεως, ἐρευϑόμενον. δῆτα, χωμιχώτερον. οὗπερ ἀνάπε- 
λιν ἔχοε ἂν ὁ παρὰ τῷ Κρατίνῳ ἀρρένωπας, τὰ μὲν 


(C ἄλλᾳ γύννις ὧν ἔχων δέ τε ἀνδρόμοριον. 


XXXIII a. 


Eustathius ad Hom. p. 1669 46: rov μωρὸν οἴδαμεν 
(mw καλεῖσθαι ὡς ἀπό τινος χυρίου- ὀνόματος. καὶ 
παράγεται Κρατῖνος χωμῳδῶν τοιοῦτον τὸν Θεοδοτίδην 
σάνγαν. Vocem σάννας pro μωρὸς idem ex Cratino ex- 
gavit p. 777 61 et 1761 21. tem Photius Lex. p. 499 
398: Σάνναν: τὸν μωρόν. οὕτως Κρατῖνος. "Theodotides 
Cratini fortasse is est cuius filius Nicostratus commemoratur 
£ Platone Apol. ὃ 22. 


. XXXIII b. 
4L yog τις ὑπῆλϑ᾽ ἡμᾶς ἀμαϑὴς συθαύβαλος. 


Eustathius ad Ποπι. p. 1761 28 ex Aristophane Byzan- 
(lo: λέγει δὲ χαὶ λαπίζειν παρὰ ΦΣο(φοχλεῖ τὸ συρίξζειν, xol 
βαυβᾶν τὸ κοιμᾶσϑαε, οἷον ᾿Η δὲ προὐκαλεῖτό με βαυβᾶν 
μετ᾽ αὐτῆς. ὅϑεν, φησί, xal παρὰ Κρατίνῳ τό “όγος τις 


. καλ,  Seribendum συοΖαύβαλος, quod Hesychius interpreta- 


tur de suum stabulo, Συοβαύβαλοι: συῶν αὐλιστήρια. Ne- 
que aliter Photius Lex. p. 587 8: Συοβαύβαλοι: ἐν οἷς ol 
σύες evvatovrat. Quae spectant haud dubie ad nescio cuius 


' seriptoris locum, in quo σταϑμοὶ συοβαύβαλοι commemoratt 


erant. Cratinus autem λόγον συοβαύβαλον dixisse vidétur 


. de carmine inculto et inconcinno, qualia subulcorum sunt 


— quibus illi sues demulcent. et consopiunt. Συβωτικὰ μέλη 


commemorat Pollux Iv ὅθ. "Versum Cratini Th. Bergkius 
ita supplebat, λόγος ὅστις ὑπῆλθϑ᾽ ἡμᾶς ἀμαϑὴς συοβαύ- 
βαλός ἐστιν ἀληϑως. 
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XXXIV. 

Eusratius ad Aristot. Eth. Nicom. p. 65 B: ἀλλὰ xoi ' 4o- 
χίλοχος καὶ Κρατῖνὸς καὶ Καλλίμαχος ἐν roig imwyoauua- 
σιν μαρτυροῦσι (Μαργίτην) εἶναε “Ομήρου τὸ ποίημα. 
Ubi Archilocho Aristophanis nomen substituit Ruhnkenius ad 
Vellei. Pat. 1 5 p. 20 allato Avium vs. 910 cum scholiis. 
Quae perquam ingeniosa coniectura est.  Cratinus Homeri 
Margitem fortasse in Archilochis commemoraverat. 


XXXV. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 836 15. "4y(09: ὁ σε- - 


βάσμιος" xai ἅγιον τὸ σεβάσμιον καὶ τίμιον. λέγοιτο δ᾽ 
ἂν xai ἅγιος ὁ μιαρὸς, ἀπὸ τοῦ ἄγους, ὡς Κρατῖνος. Que 
loco qui utitur Ruhnkenius ad Tim. p. 18 pro Koorivog etz- 
hibet Koc«rgc. Eandem adiectivi ἅγιος significationem ex 
antiquis grammaticis affert Eustathius ad lliad. p. 1956 68: 
οὕτω καὶ ἅγιος παρὰ roig παλαιοῖς οὐ μόνον ὁ καϑαρύς, 
ἀλλὰ καὶ ὁ μιαρός, διὰ τὸ τοῦ ἄγους διπλόσημον" ἐξ οὗ. 


καὶ ὁ ἐναγὴς καὶ ὁ εὐαγής. Nimirum ἅγιον, ut Latinorum . 


sacrum, proprie dicitur quidquid animum ademiratione per- 
cellit; hinc duplex nata est significatio, qua et venerabilem 


et detestabilem denotat. Cfr. Hanovium Exerc. I p. 11 "oc 


XXXVI. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 939 30. 'yoofloag 
ἀνήρ: ὁ ἀγροίκως φϑεγγόμενος xci οὐκ ἀστείως καὶ ἐμ- 
μελῶς. οὕτω Κρατῖνος. Eadem omisso Cratini nomine 
, Phrynichus Bekkeri p. 17 in. 


XXXVII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 846 1. '44ó0wviog: ᾧε-͵ 
ρεκράτης εἶπεν ἀντὶ τοῦ ᾿Αδώνιδος. λέγει δὲ τὴν αἴτεατε- 
κὴν τὸν ᾿δώνιον. οὕτω δὲ xoi Πλάτων καὶ Κραεῖνος, 
ἀλλὰ καὶ ᾿“ριστοφάνης καὶ ἕτεροι. λέγουσι δὲ καὶ "“4δω.: 
vuv αὐτὸν πολλάχις. Formae ᾿Αδώνιος pro "δωνις nullum 


- Bo ἀ.κ....-... 
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hode exemplum superest, nisi forte apud Plutarch, Erot. 
P 16e, ubi quum vulgo legatur "Zrres τινὲς xai '44dw- 
' Tai, novissimus editor Th. Bergkii coniecturam '4409»tot 
prbavit. Nescio tamen an editam lectionem tueantur glos- 
μὲ Hesychii, '440ovaio:: ὑπὸ τὸν ἄδην. 'ówvaiog: Πο- 
σηδὼν (fort. Πλούτων), xci βόλος, ?) ὁ ὑπὸ τὸν ἄδην. 
Qubus consentit Suidas, ᾿““δωναῖος: ὁ ὑπὸ τὸν ἅδην. Spe- 
eint haec δὰ graecanicas Adonidei cultus superstitiones, in 
; uibus Adonidem pro infernali deo habitum et cum "407 
"d ᾿Δίδωνεῖ permixtum esse haudquaquam incredibile est. 
|. Neue inepte eum illo ᾿4δωναῖος compares hebraicum 


Admai. 


 XXXVIII. 


Grammaticus Bekk. Anecd, p. 354 25: 4i ysípov ϑέα 
καὶ ἡ παρ᾽ αἴγεειρον ϑέα: ᾿“4ϑήνησιν αἴγειρος 79 , ἧς 
; πλησίον τὰ ἴχρια ἐπήγνυντο εἰς τὴν ϑέαν πρὸ τοῦ ϑέα- 
τρον.γενέσϑαι. οὕτω Κρατῖνος. Idem p. 419 15: '4z' 
αἰγείρου ϑέα καὶ παρ᾽ αἴγειρον: ἡ ἀπὸ τῶν ἐσχά- 
. fw». αἴγειρος γὰρ ἐπάνω ἦν τοῦ ϑεάτρου, ἀφ᾽ ἧς οἱ μὴ 
᾿ ἔχοντες τόπον ἐθεώρουν. Similiter Hesychius Photius et 
Κιγαιο!. M. omissa tamen Cratini mentione. V. Th. Berg- 
- Mi Epist. ad Schillerum p. 122 et Welckeri Append. Τεῖ- 


leg. p. 351. 
XXXIX. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 868 2: Κρατῖνος δὲ a i- 
μυλόφρων εἶπε, καὶ αἱμυλοπλόκος ὁ αὐτός, 








XL. 
"ἄκουε, diya, πρόσεχε τὸν vovv, δεῦρ᾽ Opa. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 972 8: "4xove σίγα. Κρα- 
tivog ",dxove σίγα — δεῦρ᾽ ὅρα ldem p. 869 15. " 4xove: 
ἀντὶ τοῦ σίγα. Κρατῖνος᾽ oiov τόπον δίδου διὰ τῆς σιγῆς 
τῇ ἀχοῇ, ubi verba ἀντὶ τοῦ ante οἷον transponenda viden- 


φ' 
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ἐπε. Cfr. Aristophanes Thesm. 382: σίγα, σιώπα, πρόσεχε 
τὸν νοῦν. 

| XLI. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 874 19. ᾿“λαζών: ὑπερ.- 
sjpavog, ψευστὴς καὶ χομπαστής. οὕτω Koativog. 


XLII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 404 12. "4vOQgwnog , 
λυπησίλογος: σημαΐῖνει δὲ ὁ λυπῶν διὰ τοῦ λέγειν voUg - 
πέλας. Κρατῖνος. Eadem Suidas vol. I p. 214. 






XLIII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 406 11. "4v0907oi: áyrl 
τοῦ ἄνευ ὀργῆς. Κρατῖνος. Eadem Suidas. ᾿ 


| XLIV. | | 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 410 81. 4vrzaeveyse- . 
"vat: οὐχ ἀντιβάλλειν (leg. ἀντιβαλεῖν). οὕτω Κραεῖνοβ, ^ 
Phrynichus Praep. soph. p. 27 10: ᾿““νταναγνώναε: χρήσιμοξ, 
ovx ἀντιβαλεῖν οὐδ᾽ ἀντεξετάσαι. — Apertum est hoc diont9- 
gramniaticos, &yravuyvo vot dicendum esse sensu comparan 
vel explorandi. Cír. Phrynichi Ecl. p. 217 ibique Lobeeckigas. 
Frustra igitur Th. Bergkius Comment. p. 258 scribebat 
ἀνανταναγνώναι. 


XLV. Aa 

Grammaticus Bekk. Anecd. p. 415 1. ᾿“παλλάξαιρ: 

ἀντὶ τοῦ πείσας ἀποστῆναι. Κρατῖνος καὶ Δημοσϑένης καὶ 
ἄλλοι. Eadem Suidas et Zonaras. e 


XLVI. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 428 17. noxticdu! 
“«όρροω: ἀτίμαξεσϑαι. οὕτω Κρατῖνος. Eadem Zonani 
I D. 264. : e 


e 


᾽ 
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XLVII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 480 8. '4nzoxoinzapuc- 
γος: ἀποσπεισάμεγος. οὕτω Κρατῖνος ΤΉ. Bergkins Com- 
| ment. p. 258 corrigit ᾿“ποχρινάμενος, ἀποσεισάμενος. 
| Bed aliud magis reconditum latere videtur. 


XLVIII. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 488 21. ᾿“πορεῖν xai 
σφαχελίξειν τῷ δεινῷ: τὸ μὲν aqoxelitw φλεγμαίνειν 
ἐστὶ χαὶ διὰ τοῦτο σπᾶσϑαι. Κρατῖνος. Eadem Suidae 
.Wl Ip. 290. Pro δεινῷ, quod sanum videtur, Th. Berg- 
Àim Comment. p. 258 scribebat δίνῳ. 


XLIX. 


Grammaticus MS apud Hermannum Dissert. de Aeschyll 
Niobe P. 6 (Opusc. vol. lll p. 40): &oixe τὸ φεναχίξζειν καὶ 
"ἢ φενάχῃ ἀπὸ TOU πηνηκίζειν καὶ τῆς πηνήκης γίνεσθαι --- 
χαὶ δῆλον ὅτι οἱ παλαιότεροι κωμικοὶ πηνήχην καὶ πηνικῖ- 
bw ἔλεγον. Κρατῖνος: llovgoovg ἀνθρώπους πη- 
γηχίξων ἐξαπατᾷ. «Τέγεται δὲ πηνίκη ἡ ἐπίϑετος χόμη. 
- Verbum ἐπηνίκιζεν ex Cratino affert Suidas vol. 1 p. 800 
“ἐπηνίχεξζεν: ἐξηπάτα. οὕτως Κρατῖνος. Quae leguntur 
etiam apud Zonar. p. 884. Cfr. Fragm. inc. XXIV, Locus 
metro Eupdlideo scriptus videri potest : 
πονηροὺς &vOQwnovg — v — 





nupvexicur ἐξαπατᾷ. 


L. 


Harpocratio p. 4 18: εἶεν δ᾽ ἄν oi παρὰ roig 'drri- 
Οἷς λεγόμενοι ἀγυιεῖς οἱ πρὸ τῶν οἰχιῶν βωμοί, ὡς φασι 
ζρατῖνος καὶ “Μένανδρος. 
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LI. . 
Xaip', ὦ μέγ᾽ ἀχρειόγελως ὅμιλε, ταῖς ἐπίβδαις, 
τῆς ἡμετέρας σοφίας χριτὴς ἄριστε πάντων, 
εὐδαίμον᾽ ἔτιχτέ σε μήτηρ ἰχρίων ψόφησις. 


Hephaestio XV p. 84 de Archilochio asynarteto disse- 
rens, cuius hoc posuit exemplum: 
᾿Ερασμονίδη XagiAae, yoruc tos γελοῖον. 

Τοῦτο δὲ οἱ μετ᾽ αὐτὸν οὐχ ὁμοίως αὐτῷ ἔγραψαν" οὗτος 
μὲν γὰρ τῇ τε τομῇ δι᾽ ὅλου χέχρηταε τοῦ ἑφϑημιμέρους, 
καὶ σπονδείους παρέλαβεν iv τῷ ἀναπαιστιχῷ κώλῳ δύο, 
οἷον: 

᾽“Αστῶν δ᾽ οἱ μὲν κατόπισϑεν ἦσαν (leg. ἦσαν)" οἱ δὲ 

πολλοί -- 

οἱ δὲ μετ᾽ αὑτὸν τῇ μὲν τομῇ ἀδιαφόρως ἐ ἐχρήσαντο, ὥσπερ 
Κρατῖνος Χαῖρ᾽ ὡ μέγ᾽ ἀχρειόγέλως --- ψόφησις. * Ev- 
ταῦϑα γὰρ ὁμοίως τὸ τρίτον τέτμηται τοῖς ᾿«ρχιλοχείοις, 
τὰ δὲ πρὸ αὑτοῦ δύο, πρὸ συλλαβῆς. Ad Archilochos 
Cratini haec rettulit Th. Bergkius Comment. p. 9 et ante 
Bergkium iam Raspius Comment. de Eupolidis Civit. p. 108, 
qui quod ipsam vocem ἀχρειόγελως᾽ ad Archilochi nomen 
spectare dicit, haud dubie iocatus est. Bergkium autem ma- 
xime metri similitudo, quae his versibus cum Archilochorum 
Fragm ΙΧ intercedit, movit ut eos Archilochis adacriberet, 
cui argumento non nimium tribuerim. "Turnebus in Hephae- 
stionis loco post Cratini nomen, infert verba ἐν roig τοιού- 
Toi, Quod additamentum si ex libris manuscriptis petitum 
est, fortasse fabulae continet nomen: ἐν τοῖς JlAovroig. Sa- 
lutat autem his versibus chorus spectatores, quos similiter 
alloquitur Plato in Xantriis apud Hephaestionem XV p. 91: 

χαῖρε παλαιογόνων ἀνδρῶν ϑεατῶν σύλλογε mavro- 

σοόφω». 

Ac magna cum voluptate Athenienses sapientiam suam et 
prudentiam publice collaudari audiebant. Hinc Aristoph. 
Ran. 075: 
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Μοῦσα χορῶν ἱερῶν ἐπίβηϑε καὶ ἔλϑ'᾽ ἐπὶ τέρψεν ἀοι-- 
δὰς ἐμᾶς, 

τὸν πολὺν ὀψομένη λαῶν ὄχλον͵ οὗ σοφίαϊ 

μυρίαι χκάϑηνται. 
Demosth. Olynth. ΠῚ p.82: καὶ γὰρ εἰπεῖν τὰ δέοντα παρ᾽ 
ὑμῖν εἰσὶν ὦ ἄνδρες ' MO qvaio, δυνάμενοι, καὶ γνῶναι πάν- 
τῶν ὑμεῖς ὀξύτατοε τὰ ῥηθέντα. Atque ita etiam novae 
comoediae poetae, v. c. Menander Adelphis p. ὅ: 

ϑεὸς ἐστι τοῖς yonoroig ἀεί 
ὁ νοῦς ἄρ᾽, ὡς ἔοικεν, ὦ σοφώτατοι. 
Cfr. Bergkium 1. l. p. 10. Με. 1 ἀχρειόγελως ad nugas fri- 
gidasque aliorum poetarum facetias, quibus populus faciles 
aures praebeat, spectare vidit Doederlinius noster Lect, Hom. 
ὦ p. 6. Suidae glossam, ᾿“χρειόγελως ἄνϑρωπος : ἐπὶ roig 
ἀχρήστοις χαὶ μὴ σπουδαίοις γελῶν καὶ χαίρων, attulit iam . 
. Geisfordius. Eadem iisdem verbis leguntur apud Grammat. 
Bekk. Anecd. p.475. Quod autem ineptiis populum delectari 
.dMieit, quem proximis verbis a sagicitatis mentisque acumine 
* wraedicat, id nihil offensionis habet; solent enim poetae ri- 
aus eaptandi caussa diversissima coniungere.  Difficilius ex- 
plicatu cur ταῖς ἐπίβδαις populum gaudere iubeat. Raspius 
| Comment. de Eupol. Civ. p. 114 fabulam in repotiis versari 
dicens paullo obscurius loquutus est. Suspicor tamen eum 
dicere voluisse, finxisse Cratinum actionem fabulae in- 
ere ín repotia, Mihi Cratinus ἐπίβδας, de qua voce nota 
Ruhnkenii ad Tim. p. 120 disputatio, translato sensu 
dixisse videtur de fabula sua, quae in ceterarum fabularum 
eommissione tertium locum sortita erat. ^ Figurato sensu 
eedem yere usus est Pindarus Pyth. IV 140: 
ἐντί μὲν ϑνατῶν φρένας ὠκύτεραι 

κέρδος αἰνῆσαι πρὸ δίκας δόλιον, τραχεῖαν ἑρπόντων 
, πρὸς ἐπίβδαν ὅμως. 
Jn lectione constituenda sequutus sum Gaisfordium. Turn. 
μέγα χρειογέλως ὁμιλετὴς ἐπίβδαις. Ed. Flor. μέγ᾽ ἀχρειό- 
γελος ὃ μίταϊῖς. Cod. C pro ὅμιλε ταῖς habet ὁμιλετεῖν. 
, Ceterum apud Gaisfordium ipso invito, opinor, ita distingui- 

Comoed. ant. | 18 
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tur χαῖρ᾽, ὦ μέγ᾽ ἀχρειόγελως, ὅὃμιλε ταῖς ἐπίβδαις. — Quod 
Raspium adeo decepit ut ὅμιλε pro ὁμιλετὴς (sic) dictum 
putaret. — Vs. 8 ἴχρια ipsius theatri sedes esse, antiqua 
appellatione in communi sermone servata, recte monuit Berg- 
kius. Similiter lapideae spectantium sedes vocantur ἔύλα 
apud Aristoph. Acharn. 24: 
ωὠστιοῖνται πῶς δοχεῖς 

ἐλθόντες ἀλλήλοισι περὶ πρώτου ξύλου. 
Et οὑπὶ τῶν ξύλων ab Hermippo comico apud schol. Aristoph. 
Av. 1998 . vocari videtur cui istorum sedilium cura commissa 
erat. Cfr. Pollux IV 121. taque ἐχρίων woq;ow de ap- 
plausu recte interpretari videtur Bergkius. lllud autem non 
intelligitur, quomodo theatri applausus populum beare dicatur. 
Ferrem si ipse poeta eo applausu beari diceretur. Fortasse 
igitur pro σὲ legendum est μέ, ut populi applausu se mi- 
rum quantum delectari dicat Cratinus. ΕἸ. pro érixré σὲ 
habet ἔχτισε τὲ et mox ψόφησιν. 


LII. 
Εὔιε κισσοχαῖτ᾽ ἀναξ χαῖρ᾽, ξιρασκ᾽ ' E«qavriógs. 
Ilavro qognro παντὰ τολμητὰ τῷδε τῷ χορῷ. 


4 , , Ll , Y er 
Πλὴν Ztvíov νόμοισι καὶ Xyowiwvog, ὦ Xagov. 


Hephaestio XV p. 96: ἔστι γὰρ (gc. metrum Cratineum) 
ἐκ χοριαμβιχοῦ ἐπιμίχτου, τοῦ τὴν δευτέραν ἰαμβικὴν &yov- 
TOg, καὶ τροχαϊχοῦ ἑρϑημιμεροῦς" Εὔιε κισσοχαῖτ᾽ ἄναξ 
etc.  Cratini hos versus esse post Sopingium ad Hesych. 
vol. II p. 1884 monuerunt plures. Non cohaerere eos sen- 
tentiae perpetuitate apertum est, quamquam ex una eadem- 
que fabula et parabasi petitos esse non negaverim. Vs. 1 
libri ἔφασχε Φαντίδης. Correxit Pauwius. De Ecphantidis 
versu dixi p. 18. Quem quo consilio Cratinus suae fabu- 
lae inseruerit hodie discerni non potest. Neque enim assen- 
tior Th. Bergkio, qui Cratinum de artis comicae deprava- 
tione conqueri atque idcirco Ecphantidis verbis usum esse 
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statuit, ut humilem istam et antiquam comoediam, qualis 
Ecphantidis fuerit, significaret. Quod quomodo ex Cratini 
versu effici possit non perspicio. Idem vs. 2 chorum con- 
queri existimat, quod necessitate coactus sit omnes fabulas, 
vel pessimas agere. — Vs.9 aequales poetas perstringi ma- 
nifestum est. Ac Schoenionerh, quod Calliae comici cogno- 
mentum fuisse Quaest. scen. lI p. 49 ex Suida docui, de 
hoc ipso etiam in his Cratini versibus intelligendum esse in- 
dicavi Hist. crit. p. 2183. — Eadem ΤῊ. Bergkii Comment. 
p. 116 sententia est et, qui utroque nostrum prius ea de re 
sdmonuit, Gaisfordii ad Suidam v. Καλλίας. Sed de Xenio 
vel Xenia anceps iudicium est. Bergkius aut Aristophanem 
aut Phrynichum intelligendum putat, quorum utrique pere- 
grinam originem exprobratam esse constat. 4^;haronis com- 
pellatio quid sibi velit nemo dum docuit. Si locus ex Ar- 
ehilochis petitus esset, quod propter Cratinei metri usum 
suspicatus est Bergkius, Charonem intelligerem eum, quocum 
inimicitias exercuit Archilochus. Aristoteles Rhet. Ill 17: 
. ἐπειδὴ ἔνια περὶ αὑτοῦ λέγειν ἢ ἐπίφ ϑονον ἢ μακρολογίαν 
ἢ ἀντιλογίαν ἔχει, καὶ περὶ ἄλλου ἢ λοιδορίαν 1) ἀγροικίαν 
ἕτερον χρὴ λέγοντα ποιεῖν, ὅπερ ᾿Ισοχράτης ποιεῖ ἔν τῷ 
Φιλίππῳ, ἢ ὡς oyiÀoyog ψέγει" ποιεῖ γὰρ τὸν πατέρα 
λέγοντα περὶ τῆς ϑυγατρὸς ἐν τῷ ἰάμβῳ «χρημάτων δ᾽ 
ἄελπτον οὐδέν ἐστιν οὐδ᾽ ἀπώμοτον," καὶ τὸν Χάρωνα τὸν 
τέχτονα ἐν τῷ ἰάμβῳ οὗ ἡ ἀρχή 00 μοι τὰ [ὑγεω.» 


LIII. 


* Aoyov εἰμὶ viv ᾿“Ιϑηναίοις ἐγω. 


Herodianus Plilet. p. 441 Piers.: "oye ᾿“2ϑηναίοις. 
. καὶ ὁ Κρατῖνος "ἄρχων εἰμὶ viv ' ϑηναίοις ἐγώ. ὅτε καὶ 
“κατὰ τοὺς νόμους ἡ ἀρχή. An forte haec ante illam legem 
de archonte in scenam non introducendo scripta sunt? ,,Ex 
Cratini iambo vocula γὰρ vel similis quaepjam excidit." 
Piersonus. 
, 18 * 
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LIV. 


Hesychius, - ᾿ΑἈνεξικώμη: ἧς οὐχ ἂν ἀνάσχοιτο ὅλη ΄ 


κώμη. παρὰ Κρατίνῳ. 'Th. Bergkius Comment. p. 255 in- 
terpretatur de muliere quae vel totius pagi impetum et con- 
vicia sustineat. Simile compositum est γεγωνοχώμη de πιῦ- 
liere quae pagum clamore implet. 


LV. 
Hesychius, "4o: προσεγγίσω, δήσω Κρατῖνος. ἴα 
Kusterus pro ἀψώ. Cfr. Lobeckius ad Soph. Aiac. p. 818. 


LVI. 

Hesychius, Βρέα: Κρατῖνος μέμνηται τῆς εἰς Boloy 
ἀποικίας. ἔστι δὲ πόλις Θράκης, εἰς ἣν ᾿“41ϑηναῖοι ἀπο» 
κίαν ἐξέπεμπον. Meminit etiam Stephanus Byz. p. 248, ul 
nomen Βρεὰ scriptum est,  Mesychii locus, ex quo Bream 
Thraces oppidum fuisse liquido intelligitur, fugit Wichersina 
Fragm. Theopompi p. 216. *' TE 


LVII. 


Hesychius, Διάλαος: οἱ μὲν ἐπιμύλιον δαίμονα" ἄλ- 
λον δὲ παιδιᾶς εἶδος, ἐν ἡ διαλέγουσι τὰς ψήφους. βού- 
λεται δὲ λέγειν ὁ Κρατῖνος τὸν ἔσχατον τῶν πόρνων. Ut 
Διάλαος ab Hesychio venisse non credam, ordo literarum 
facit, qui postulare potius videatur διάλυτος, eaque vox utrl- 
que significationi subiectae aptari non difficulter poterat: 
certe διαλύειν ψήφους aeque dicatur ac διαλέγειν, ^ calcolei 


intricatos expedire." Hemsterhusius. Apertum est haec nea 


magis sufficere quam quod Albertus putabat, illud διεάλαος 
ex μαχλὸς corruptum esse. Is. Vossius scribebat 4ιαλώος 
Sed διάλωος aut διαλῶπος qui scribendum coniecerint, ut 
narrat Th. Bergkius Comment. p. 260, novi neminem. pee 
probat editum διάλαος, admonens vocis Aoí, quam ἐπὶ τῆς 
αἰσχρουργίας dici adnotat Hesychius, et complurium verbe- 
rum cum illo 4e; compositorum, de quibus docta est anne- 
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tatio Ruhnkenii Epist. crit. I p. 86. Sed illud Aai nisi initio 
nominum, quibuscum coniungitur, non poni solet. 


LVIII. 

Hesychius, vo βράκανον: δυσχερές. Βράκανα γὰρ 
τὰ ἄγρια λάχανα" ἔστι δὲ δύσπλυτα. λέγει οὖν ὁ Κρατῖνος 
δυσχατανόητον οἱονεὶ Óvovorgrov. Pro δύσπλυτα codex ha- 
bet δύσπλητα, . Fortasse igitur scribendum δύσληπτα, et 
δύσληπτον pro δυσνόητον. Zonaras Lex. I p. 974: 4vo- 
βράχανος: δύσληπτος, ÓvoxaravOmrog. Scilicet ab obsoleto 
βραχεῖν, quod per συνιέναι explicat Hesychius. Idem Boa- 
χείς: συνείς, De quo admonuit Is. Vossius. Sed δύσπλυτα 
tenet etiam allatus ab Alberto Suidas, /fvopexavog: Óvoxa- 
τανόητος᾽ βράχανα γὰρ ἄγρια λάχανα δύσπλυτα. Etymol. 
M. p. 291 47: δυσβάρνακος : δυσκατανόητος" βάρνακα γὰρ 
ἄγρια λάχανα δύσπλυτα, quo loco propius vero MS apud, 
Tittmannum ad Zonaram habet δυσβάρχανος, qua forma 
sane quis uti potuit pro δυσβράχανος. 'Th. Bergkio Com- 
ment..p. 260 Cratinus dixisse videtur Óvoxegf «vov a κάρ- 
βανος barbarus, idque interpretatur quod aegre intelligi 
potest. Sed dubito num recte. 


LIX. 


Hesychius, υσϑαλὴς: δυσαυξής. Κρατῖνος. Affe- 
runt Alexandrum Myndium apud Atlien. VIII p. 898 a. de or- 
tygometra scribentem: ἔστε τὸ μέγεθος ἡλίκη τρυγών, σκέλη 
δὲ μαχρά, δυσϑαλὴς καὶ δειλὴ. Eodem loco cum Cratini | 
testimonium de ortygometra afferatur (Chiron. Fr. XV), 
Bechweighaeuserus Cratinum illud δυσϑαλὴς de ipsa illa or- 
tfometra dixisse, atque ex Cratino Alexandrum idem epithe- 
ien ad eandem avem transtulisse suspicatur. 


LX. 
Hesychius, ᾿Ελλόπιδας: ἡ λέξις παρὰ Κρατίνῳ. γέ- 
γονε δὲ παρὰ τοὺς ἑλλούς, καὶ λέγεε κοινῶς τοὺς νεβροὺς 
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xai τοὺς στρουϑοὺς ἢ νεοττοὺς ὄφεως. ἀπὸ TOU ἅλλεσϑαι. 
Rectius ἐλλόποδες scribitur apud Etymol. M. p. 881 8&5: 
ἐλλόποδες καὶ ἐλλοί: οἱ στρουϑοὶ καὶ οἱ νεβροὶ ἀπὸ τοῦ 
ἅλλεσϑθαι. Cfr. Karsten ad Empedoclem p. 274. 


LXI. 

Hesychius, Aóggexig: τράγος, παρὰ Κρατίνῳ. Δίδυ- 
μος ἤχουεν ἀπὸ τῆς κόρσης. Κόρσαι γὰρ τῆς Κιλικίας. 
Salmasius χορσάτης ΗἩΥΗ. Stephanus ., Forsan quoniam ton. 
deri hirci solent et inde fieri cilicia." Non expedio. 


LXII. 

Hesychius, Κύβηλις: τινὲς τὴν τυροκνῆστιν φασίν. 
ἔπαιξεν δὲ Κρατῖνος παρὰ τό" Χαλκίδα κικλήσχουσε ϑεοῖ, 
ἄνδρες δὲ κύμινδιν. Qui Homeri versus est lliad. ξ΄ 291, in 
quo verissime Lobeckius Aglaoph. p. 868 Cratinum χύβηλιν 
pro χύμινδιν substituisse monuit cetera retinentem, quia 
χαλκὶς pro etymi ratione, ut ἀργυρὶς et χρυσίς, vas vel ia- 
strumentum aeneum significare possit. —ltaque Cratini' hie 
versus fuit: 

Χαλκίδα κικλήσχουσι ϑεοί, ἄνδρες δὲ κύβηλεν, 
Quem qui de Lampone intelligit et ad 4ραπέτιδας Οτεβαεὶ 
referendum esse dicit Th. Bergkius Comment. p. 48, mik 
quidem sententiam suam non persuasit. 


LXIII. 


᾿ς ἄνω τὴν μασχάλην αἴρωμεν ἐμπεπωχότες. 


Hesychius, ασχάλην αἴρειν: κωϑωνίζεσϑαε καὶ mi 
vuv. '$jg ἄνω — ἐμπεπωχκότες. 'Ev τῷ μεϑύειν αἴρει 
ἄνω τὴν μασχάλην εἰώϑεισαν xci λέγειν μασχάλην αἴρει. 

ἀντὶ τοῦ κωϑωνίζειν, καὶ χαταμωχᾶσϑαι ταῖς χερσίν, οἷον 
᾿ ἔστι καὶ τὸ παρὰ ᾿μήρῳ (Od. σ΄ 99) χεῖρας ἀνασχόμενοι. 
Cratini illum versum esse docuerunt viri docti e Zenob 
V 7: μασχάλην αἴρειν: ἀντὶ τοῦ κωθϑωνίξεσϑαε καὶ fV. 


- b nd 
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Κρατῖνος “ὡς ἄνω τὴν μασχάλην αἴρειν, χαταμωχω- 
μένους ταῖς χερσίν. Cfr Proverb. Bodlei. 625. ubi legitur 
Koasivog ἄνω τὴν μασχάληγ αἴρεις, ἀντὶ τοῦ χωϑω- 
γίζηῃ. In Hesyéhii loco ἄυο in unum coniunctos esse suspi- 
éor articulos, quorum primus desinit in verbo λέγέεεν pro 
quo γελᾶν vel simile quid legendum videtur. 


LXV. 

Hesychius, Σχυϑιχόρ: Κρατῖνος σκυϑεκὸν pg τὸν 
ππόνιχογν διὼ τὸ πυρρὸν εἶναι. καὶ ᾧ ξανϑίζονται αἱ 
γυναῖχες xoi βάπτουσι τὰ ἔρια. Rubicundam Hipponici fe- 
ciem risit etiam Eupolis Capris apud Ilesychium s. v. ἱερεὺς 
4ιονύσον. Pro σκυϑικὸν Scaliger ad Varr. L. L. VI p.283 
Bip. scribebat axvr»xov. Sed vide schol. Theocr. 1I 88. 


. LXVI. 
Hesychius, Χορίλα ᾿Εχφαντίδες: Kpoarivog τὸν 


᾿ξχφάνειδος οὕτως εἶπεν, αὐτὸν τὸν Χορίλλον. lig codex, 


Musurus Χορίλον. £Exqoviiog.  Disseruit de baa glossa, 
sed nmeglectis eodicie lectionibus, Naekiue Choer. p. $1. Scri- 
bendum videtur Ἀοεριλεκραντίδης : Κρατῖνος τὸμ "£Exgav- 
τίδην οὕτως εἶπεν, διὰ τὸν Χοιρίλον. Ecphantidem, quem 
in fabulis scribendis a Choerilo servo adiuvari criminabantur 
(Hist. crit. p. 87), Cratinus non inepte Choerilecphantidem 
appellare potuit, cuiusmodi composita satis mnlta bsbent 
peetae comioi. Ad eandem hane Ecphantidem inter et Cra- 
tinum simulatem spectare videtur glossa Hesgchil, ^ £xxe- 
χοιριλωμένη: οὐ Χριρίλου οὖσα. Quae verissime Naekiug 
de comoedia interpretatus. est, in qua nihil Choerileum es- 
set. ta solicet suam ipse aliquam fabulam; appellaverat 
Cratinus. Pro οὖσα quod Th. Bergkius Comment. p, 236 
eoniecit Μοῦσα, certe non necessarium est.  Ecphantidae 
eontra comoedia appellari potuit ἐγχεχοιριλωμένη, quod 
idem nobis servavit Hesychius, ᾿ἰγχεχομριλωμέγην : λεπράν. 
16 enim. correxerunt codicis lectionem nani icd 
λέπραν. 
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LXX. 

Photius Lex. p. 202 22: οἱ δ᾽ otv ' Arrixoi τὴν nóAw 
αὐτὴν οὐ μόνον Σπάρτην ἀλλὰ xoi Ζαχεδαίμονα xc- 
λοῦσιν" οὕτως Κρατῖνος. Explanatius Aelins Dionysius apud 
Eustath. ad lliad. γ΄ p. 294 41: /ax:iÓaiuova xci Σπάρτην 
διορίζουσέ τινες, “αχεδαίμονα μὲν πᾶσαν χαλοῦντες τὴν 
“άχαιναν, Σπάρτην δὲ τὴν μίαν πόλι». ᾿Δττειχοὶ δὲ αὐτὴν 
χαὶ ““ακεδαίμονα. Κρατῖνος δὲ χαὶ τὴν χώραν Σπάρτην 
οἶδεν, οὐ μόνον ΖΠαχεδαίμονα. 


LXXI. 


Photius Lex. p. 210 10. /avpooraras: μέσοε τοῦ 
χοροῦ" οἱονεὶ yàg ἐν στενωπῷ εἰσί. qavAórepos δὲ οὗτοε, 
οὕτω Κρατῖνος. 


LXXII. 


Photius Lex. p. 218 1. “Ζεπάσταε: κύλιχές τινες oU- 
τως ἐκαλοῦντο" Κρατῖνος. V. Letronniam de nomin. vas. 
graec. p. 96. 


LXX1II. 


Photius: Lex. p. 215 17. “Ζέρνη ϑεατῶν: avrixaxoy 
(Porsonus ἀντὶ τοῦ xaxov) ϑέατρον. Ἀρατῖνος. oi uiv διὰ 
τὴν ὕδραν" οἱ δὲ διὰ τὸ τοὺς 'Aoysov; τὰ καϑάρματα 
ἐχεῖ (in Lernam paludem) ἀποφέρειν, ὁ γὰρ Δαναὸς ἐν τῇ 
“«Δέρνη τὰς κεφαλὰς τῶν ΔΑἰγυπτιαδῶν ἀπέϑετο, καὶ ὡς ti- 
κὸς ἐφ᾽ ὕβρει ἐκέλευσε τὰ δείσαια ἐχεῖ ῥίπτειν. — Eadem le- 
guntur apud Suidam s. “έρνη ϑεατῶν, ex quo sua petiit 
Arsenius lon. p. 934, ubi rectius legitur ἀντὶ τοῦ xaxóv 
Üéargov. In Lermfaeam paludem quum cuiusvis generis sor- 
des abiicerentur, ingeniose Cratinus proverbium “έρνη xa- 
zw, ut sordidam infimae plebis colluviem, qua Atticum thea- 
trufn repletum erat, significaret, immutavit in .fipvy dea- 
τῶν, lta perspicue Hesychius, “έρνην ϑεατὼν ἔφη ὁ Kpa- 
τῖνος διὰ τὸ σύμμιχτον καὶ παντοδαπὸν ὄχλον ἔχειν. De 
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proverbio “έρνη XaxQv v. Paroemiographorum locos apud , 
Gaisfordium in indice et Erasmum. Pro δείσαια, quod & 
δεῖσα derivatum de sordibus et stercore recte dicitur, Sul- 
das habet δυσοιώνιστα. 


LXXIV. 


Photius Lex. p. 248 14. άσμα: μάστευμα. ζήτημα' 
οὕτω Κρατῖνος. Minus recte Th. Bergkius Comment. p. 388. 
ecripsit μᾶσμα, a μάομαι opinor deducens, a quo verbe 
recte formaveris substantivum 7uc, fortasse etjam μώμα, 
non item μᾶσμα. Veram rationem monstrat Plato Crat. 
p. 421a. a μαίομαι deducens. 


LXXV. 
Photius Lex. p. 256 3. Μελάγχρως xoà μελάγχρηςρ: 
ἀμφότερα ἀττικά. μᾶλλον δὲ διὰ τοῦ ἡ. Κρατῖνος. De 
forma μελαγχρὴς dixi ad Menand. p. 281. 


LXXVI. 


Photius Lex. p. 262 26. Μετεχβολη: nerafoli χαὶ 
ἐξαλλαξις, Κρατῖνος. 


LXXVII. 


Photius Lex. p. 267 10. ηνυτην: τὴν γυναϊῖχα" 
Κρατῖνος. Hoc comice Cratinus finxisse videtur Lobeckio 
Paralip. gramm. gr. p. 211, qui comparat Aristophanis V 

γραμματεὺς et ἡ ῥήτωρ. ; 


LXXVIII. 
Μίσηται δὲ γυναῖκες ὀλίσβοισιν χῥήσονται. 


Photius Lex. p. 272 1. Μισητή: τὴν χαταφερὴ μιση» 
τὴν ἔλεγον" --- καὶ τὸ ἐν παροιμίας ign λεγόμενον οἷαρὰ ' 
(περὶ) σφυρὸν παχεῖα μισητὴ γυνη κατά τι τοιοῦτο εἶρῆ- 
σθαι δοκεῖ» καὶ ὁ Κρατῖνός mov τοῦτο ἔφη" Μισηταὶ δὲ 
γυναῖκες κτλ. Eadem Suidas II p. 569 et hinc Apostolius ' 
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LXYXiYX. 


Phetns Lex. p. 2:2 13. Miragor: eckevov: 46 - (qq. 
διον- oirw; KAocriro; V. lmterpretes llesyeME wv. eroqet, 


LXXX. 


Photius Lex. p. 388 8. "Üvrov tore ἐσὲ tiv tis 
νύτων xci μὴ ὄντων λέγεται ἢ neque οὐ y C d 
χῶν, ὡσπερ ci τοιαῦται, πλινύδυν πλύννερι envy (iMt 
χύτραν ποικίλλει», ey xonmQqure Ote. ᾿μισεσρχῆν M 
διὰ τὸ Kgarivoy ὑποϑέσϑαι ἐν ",diduU oyuriop. Aretes, 
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ὄνον δὲ τὸ πλεκόμενον ἀπεσϑίοντα. Eadem totidem verbis 
habet Suidas s. v. ὄνου πόκαι, similia Proverbia Coisl. 872. - 
Proverbio ὄνου πόχαι usus est Aristoph. Ran. 187: τίς εἰς 
τὸ “ήϑης πεδίον, ἢ ᾽ς ὄνου moxag; ad cuius locl interpre- 
tationem si vere Aristarchus Cratini fabulam de asino Ocni 
funem arrodente adhibuit, fortasse aliam Aristophanei loci 
lectionem sequutus est, v. c. Oxvov πλοκαΐ, in eundem illud 
sensum accipiendum, quo ionico proverbio dicebatur ὄνου 
ϑωμιγξ de re vana et nihil profutura. ^ Videtur autem 
Cratinus omnium primus illam de Ocno eiusque asello fabu- 
' Jam finxisse. Nisi is Polygnoti exemplum sequutus est, cuius 
nobilissima pictura Ocnum repraesentans ostendebatur pere- 
grinantibus in Delphica lesche, teste Pausania Phoc. 89 2: 
πεποίηται μὲν πλέχων σχοινίον, παρέστηκε δὲ ϑήλεια ὄνος 
ἀπεσθϑίουσα τὸ πεπλεγμένον ἀεὶ τοῦ σχοινίου. Τοῦτον 
εἶναι τὸν "Üxvov φίλεργόν φασιν ἄνϑρωπον, γυναῖχα δὲ 
ἔχειν δαπανηράν, xoi ὁπόσα συλλέξαιτο ἐργαζόμένος, οὐ 
πολὺ ἂν ὕστερον ὑπὸ ἐχείνης ἀνήλωτο" τὰ οὖν ἐς τοῦ 
"Oxvov τὴν γυναῖχα ἐθέλουσιν αἰνίξασϑαι τὸν Πολύγνω-- 
τον. Sed uter illius figmenti auctor habendus sit vix diiu- 
dicari potest, quum de tempore quo Polygnotus Delphicum 
templum artis suae miraculis ornaverit non constet. Ad Po- 
lygnoti imitationem Socrates sese composuisse videtur. Pli- 
nius H. N. XXXV 138: "Tales sunt eius (Socratis) cum 
 "esculapio filiae — et piger qui appellatur Ocnos, spartum 
torquens quod asellus arrodit. ldem argumentum etiam 
alios pictores expressisse indicat Plutarchus "Tranqu. an. 
p. 478e: ὁ ἐν "Ai0ov ζωγραφούμενος σχοινοστρόφος ὄνῳ 
τινὶ παρίησιν ἐπιβοσκομένῳ καταναλίσκειν τὸ πλεκόμενον. 
Qui si Polygnoti Socratisve tabulam respexisset, non ζωγρα- 
φούμενος scripsisset, sed ἐξζωγραφημένος. Ad Cratini fabu- 
lam eam, in qua ille Ocnum introduxerat, spectat fortasse 
Pollux IV 114 tragicas personas recensens; xai Πλειάδες, 
xol 'naty, xoi MéOn, καὶ "Oxvog, καὶ dO Ovog, ἀλλὰ 
ταῦτα μὲν εἴη καὶ xepaxe.. 
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LXXXI. 

Photius Lex. p. 448 19. Πριών: ὀξυτόνως, τὸ ἄρμενον" 
πρίων δὲ, ὡς παίων, ὁ τέμνων τῷ ἁρμένῳ τούτῳ" τὸ δὲ 
πληϑθυντιχὸν πρίονες διὰ τοῦ 0. Κρατῖνος. ,lId ego sic in- 

| ferpretor, nominativum substantivi, quo facilius a participio 
Mignoscatur, oportere acui, sed hac distinctione in casibus 
» inferioribus opus non esse; cuius rei exemplo affert plura- 
E lem πρίονες, a proportione primi casus πριώῶν dimotum." 
E Haec Lobeckius ad Soph. Aiac. 222 p. 163. Equidem locum ita 
intelligebam : πρίων, πρίονος, serra, acuendum esse, πρίων 
autem fabrum lignarium ( Saegemann) significans flecti 
ΕΓ πρίωνος, pro quo Cratinum dixisse πρίονος, sive potius nu- 
t mero plurali πρίονες. lta ut locum interpretarer, effectum 
- erat coniectura Dindorfii, qui verissime mihi Aristophani Vesp. 
: 694 restituisse videbatur: x&J" wg moiwv' (h. e. πρίωνε) ὁ 
᾿ μὲν ἕλκει ὁ δ᾽ avrevéówxev. — Qui locus nunc omnium unus 
est in quo πρίων, πρίωνος, de fabro lignario dictum est. 
Sed non sufficere hanc interpretationem vel illud indicio est, 
. «uod πρίων serra constanti usu atque ex disertis grammati- 
corum praeceptis παροξυτόνως scribitur. Quae res movit 
" virum doctum *) ut Photii glossam ita refingeret: Πρίων: 
* τὸ ἅρμενον. πριὼν δὲ ὀξυτόνως ὁ τέμνων" τὸ δὲ πληϑυν- 
TixÓV πριόνες διὰ τοῦ Ὁ Κρατῖνος. Atque ad eandem nor- 
mam Aristophani restitui voluit πριῶνε, —Obstant huic ra- 
tloni verba Photii ὡς παίων, quae v. d. casu neglexisse pu- 
- tandus est. Quamquam haec difficultas removeri posset 
scribendo ὡς Παιών, nisi totum illud de zou» πριῶνος 
slve πρίων πρίωνος, quod fabrum lignarium significare vo- 
lunt, controversum et in sola coniectura positum esset. In 
" Aristophanis quidem loco nunc non dubito quin verum vide- 
rit Reisigius Coni. p. 812 qui πρίοντε scribendum coniecit. 
In Photii autem glossa nullum illi formae praesidium para- 
tum est. Cfr. Lobeckium Paralip. grammat. p. 554. 
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*) Allgem. Litt. Zeit. 1837 p. 531. - 
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LXXXII. 
Kai μὴ προσίσχε 5,ao2aoot& βουχόλοις. 










Photius Lex. p. 460 8. προσίσχε: τὸ πρόσεχε. Koat 
γο;" Kati μὴ προσίσχε βαρβάροισε βοιχόλοις. xoci Εὔπο- 
Aug: Προσίσχε τὸν γοῦν τῆδε. Cratini versum ad Bubule 
rettulit Th. Bergkius Comment. p. 381. | 


LXXAXIII. 


Photius Lex. p. 191 28. Pvyzog: τὸ πρόσωπον" Kge- 
κεῖνος xci ἕτεροι. Eadem Suidas III p. 269. 


LXXXIV. 

Photius Lex. p. 492 2. 'Pvór v: σφοδρῶς xai ἀϑρόυς 
οὕτως Ἀρατῖνος: Eadem Suidas III p. 269. Adverbio j* 
δὴν ante Cratinum usus est iam Hipponax Athenaei ΜἫῈΠ 
p. 301 b. 


LXXXV. | 

Photius Lex. p. 496 1. X&70o: αἱ τοῦ ἀλήϑεια. ok 

τως Kpoarirog. |n codice inter τοῦ et ἀληϑεια totius fet 

versus lacuna est. De proverbio ἀληϑέστερα τῶν éni Xayp 
vide ad Menand. p. 17. 


LXXXVI. 

Photius Lex. p. 916 1: Σχανδαληϑρα xai σχανδ 
λέγουσιν. Σχανδαληϑρ᾽ ἱστὰς ἐπῶν, Κρατῖνος. IM 
Porsonus. Codex Σχανδάλεϑρα et σχανδαλίϑρας τὰς ἐπῶξ, 
lisdem verbis usus est Aristoph. Acharn. 687. 


LXXXVII. 

Photius Lex. p. 581. 3. Σπιϑαμή: τὸ ἀπὸ τοῦ με-. 
γάλου δαχτύλου ἐπὶ τὸν μιχρόν" τὸ δ᾽ ἀπὸ τοῦ λιχανοῦ 
λιχάς" τὴν δὲ σπιϑαμὴν τινὲς καὶ δόχμη ν καλοῦσιν. οὕτωξ 
Κρατῖνος. Th. Bergkius Comment. p. 264 integrum GCratil. 
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- versum servatum esse existimat ab Aelio Dionysio 3pnd Eu- 
δίδει. p. 1401 21: περὶ ἧς δόχμης “ἴλιος Διονύσιός φησιν 
οὕτως" doyun τὸ τετραδάκτυλον. ᾿“ρίσταρχος δὲ ὀξύνει͵ 
ὡς δηλοῖ ὁ χωμιχὸς ἐν τῷ Οὗτοι δ᾽ ἀφεστήκχασι 
σελεῖν ἢ δύο δοχμα. Ev μέντοι φησὶ τοῖς ἀχριβεστέροις 
ἀντιγράφοις ὀξεῖα ἐπίκειται τῇ πρώτῃ συλλαβῇ κατὰ τὸ 
λόχμη etc. Quae fortasse vera est coniectura. 


LXXXVIII. 


Photius Lex. p. 644. Στρωματίτης: ἐν ᾧ ἑαυτοῖς 
στρώματα παρεῖχον. οὕτως Κρατῖνος. lta Porsonus corre- 
xit lectionem codicis στρωματήτης ἐνῶ ἐναυτοῖς.“ Pro Κρα- 
τεῖνος codex Xp, superscripto τ. 


LXXXIX. 


Photius Lex. p. 660 23. Σ᾽ φίγχτας: Κρατῖνος totg 
κιναιδώδεις xoi μαλϑθαχούς. 


ΧΟ. 


Photius Lex. p. 662 1ὅ. Σ χιζίας: ὁ τέτανος καὶ 
ἰσχνός" οὕτως Κρατῖνος. Talem Herculem describit Dicae- 
archus apud Clementem Alex. Paed. II p. 104: σχιζίαν͵ vev- 
ρώδη, μέλανα, γρυπόν, ὑποχαροπόν, τετανότριχα. 


ΧΟΙ. 


Photius Lex. p. 682 4. Ὕπουλα γόνατα: καὶ ὕπ- 
ουλον πόδα" καὶ ὕπουλον χεῖρα" καὶ σῶμα τὸ φλεγμαῖνον 
διά τενας πληγὰς καὶ ἐγγὺς τοῦ ἀφίστασϑαι ὄν. Κρατῖ- 
vog. Codex xo, superscripto τ. Suidas s.v. ὕπουλα expresse 
Κρατῖνος. 

XCII. 

Photius Lex. p. 656 9. Ψύψαρα (Ψύρα) τὸν Διό- 
ψυσον ἄγοντες: ἡ παροιμία παρὰ Κρατίνῳ" τὰ δὲ Uvoa 
γησίδιον ἔρημον πλησίον Χίου" λέλεχται δὲ ἐπὶ τῶν εὐτέ- 
λείαν σημαινόντων. Stephanus Byz. p. 705: λαμβάνεται δὲ 
τὸ ὄνομα (Peyra) ἐπὶ εὐτελείᾳ, διὰ τὸ εὐτελεστάτην εἶναι 
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τὴν νῆσον. Koarivog Ψυρᾷ (sic) τὸν Διόνυσον ἄγοντες. 

χαὶ ἐν Neuéaes Ἱθυρᾷ (sic) re τὴν Σπάρτην ἄγεις. [ἰ8ηπ8 

proverbialis dicendi forma fuit de re vili nulliusque pretii, 

Cfr. Theognostus apud Bekk. Anecd. p. 1442. "U)vpic γῆ, 
λυπρά, χέρσος. Eadem uberius exequutus est Eustathius ad 
Hom. p.1462 46: ἱθυρία δὲ νησίδιον Χίου, φασίν, ἀπέχον 
σταδίους ὀγδοήχοντα,, λιμένα ἔχον νεῶν εἴκοσι. λέγεται δὲ 
καὶ οὐδετέρως τὰ θύρα, ὡς ' AAxuav , Παρά τε ἱερὸν σχό- 
πέλον παρά τε βύρα τὸν Διόνυσον. ἄγοντες; ἤγουν ὡς οἷον 
ἐν οὐδενὶ τιϑέμενοι τὸν Διόνυσον. καὶ ἔστι παροιμία τὸ 
ἱβύρα τὸν Διόνυσον, διὰ τὴν τῆς νήσου λυπρότητα — Quae 
etsi fere eodem modo scripta leguntur in scholiis Odyss. γ᾽ 
171, non dubitari tamen potest, quin grammaticus, quem er- 
scripsit Eustathius, haec fere dixerit, ὡς '4Axpav ,IIaga τε 
ἱερὸν σχόπελον παρά Te 'Dvoo." xai πάλιν, 'Ψύρα τὸν 
Διόνυσον ἄγοντες" ἤγουν κτλ.  Frequentabatur autem pro- 
verbium illud de convivis ad bibendum segnibus.  Paroem. 
Bodl. p. 119: Ψύρα τὸν 4ivvoov: ἀντὶ τοῦ εὐτελῇ. νησί- 
διον γάρ ἐστε μιχρὸν τὸ "vg (sic), μὴ δυνάμενον οἶνον 
ἐνεγχεῖν. εἴρηται ἐπὶ τῶν ἐν συμποσίῳ κατακειμένων καὶ 
μὴ πινόντων. 














LI 


XCIII. 
Pollux Il 7: zoxog, τίχτει, ἐπίτεξ, ἐπίφορος καὶ inim 
XOG ἢ τιχτικός, τοχώσαω δὲ εἰπε Κρατῖνος. 


XCIV. 


Pollux Il. 10: γενεῶν, yeveutoxov, πώγωγος Vnorupnia- 
2 , € Lol - ; 
μενος, ἢ πωγωνίας, ὡς Κρατῖνος. 


ΧΟΥ͂. 
; Pollux II 17: Φρύνιχος τὰς νέας μὲν ἀφήλικας λέγει 
σαν δὲ xoi γυναικῶν ἀφήλικες. Φερεχράτης δὲ τὴν γεραι» 
τέραν ἀφηλικεστάτην, ὡς χαὶ Κρατῖνος ἀφήλικα γέροντα. 
Ita libri scripti; editi ἀμφήλικας, ἀμφηλικεστάτην et ἀμφᾳφή- 
λεχα, quas formas graecas esse negat Lobeckius ad Phryn. p. 84. 


ΒΑΒΌΙΔΕ ΙΝΟΕΒΤΑΕ. /— 90 


XCVI. 
Pollux II 28: Κρατῖνος δὲ στημονίας κικίννους 
εἶπε τοὺς στήμονι ὁμοίους ὑπ᾽ ἰσχνότητος. Hesychius, Στη- 
μονέας κιχίννους : τοῖς στήμοσιεν ὁμοίους. 


XCVII. 


Pollux II 49: ἔλεγον δὲ xol σύνοφρυς ἀνὴρ καὶ γυνή. 
τὸν δὲ τοιοῦτον xci μίξοφρυν καλεῖ ὁ Κρατῖνος. 


XCVIII. 
. Pollux Il 78: τὸ ταύτην (αὀρυξαν) ἀφαιρεῖν, ἀπομύτ- 
τειν. τὸ δὲ ἀπεμύττετο τὸ ὑλίζεσϑαι τὰ ῥῖνας ἔφη Ἀρατῖ- 
yog. Pro ὑλίζεσϑαι MS Iungerm. ὕλιξε. 


XCIX. 


Pollux II 124: ,uxgoAoyeio es εἴρηχεν Εὔπολις, xal 
μιχρολογήσομαι Κρατῖνος. 


C. 

Pollux II 158: “Ἡρόδοτος δὲ εἴρηκεν ἐπὶ ' InnoxAcióov 
τοῦ ᾿“4ϑηναίου τοῖς ποσὶν ἐχειρονόμησεν. ὁ δὲ Κρατῖνος 
καὶ ξειρονομησείοντας εἶπε, C. V. χειρονομὴ σείοντας. 
Herodoti locus est V1 129. 


CI. 
Pollux II 188: γόνυ ἡ μετὰ μηροὺς συγχαμπή, ἀφ᾽ οὗ 
xal τὸ γονατίξειν παρὰ Κρατίνῳ τῷ κωμῳδοποιῷ. 


CII. 


Pollux III 14: ἄπαις ἄτεχνος φιλόπαις φιλότεχνος καὶ 
τὰ ὅμοια παρὰ δὲ Κρατίνῳ ἔμπαις" πολύπαις πολύτεκχ- 
Voc, εὕπαις εὔτεκχνος. lta cod. Iungerm. Vulgo ἄπαις ἔμ- 
σταῖς ἄτεκνος φιλότεχνος μισότεκνος μισόπαις, φιλοτεχνία 
ῥεἐσοτεχνία. καὶ παρὰ Κρατίνῳ, πόλυτεκνος, πολύπαις, e€U- — 
σεαες εὔτεχνος. 

Comoed, ant, ' 18 
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ΟΠ: 
Pollux }Π 64: ἐϑελέχϑροως" ἐθέλεχϑιρον δὲ Κρα- 
τῖνος λέγει. ᾿ 


CIV. 
Pollux III 75: δουλοπρεπὲς δὲ xoi δουλοπρεπέστεροῃ 
Κενοφῶν. καὶ δουλοπρεπέστατα Κρατῖνος. Xenophon 
tis locus est Memorab. II 8 4. 


CV. 


. Pollux ΠῚ 92: βαδιστικὸς παρὰ 'oiaroqaves, παρὰ 
δὲ Κρατίνῳ βαδισματίας. Similia sunt στημογνίας Frag. 
XCVI et πωγωνίας Fragm. XCIV. 


CVI. 
Pollux III 106: εἰῃ δ᾽ ἂν τούτοις xoi ἐπιϑανάτως 
ἔχειν xai ὡς Ἡρόδοτος ἐδυσθανάτει, οὗ τὸ ἐναντίον εὖτ 
ϑανάτως Κρατῖνος λέγει, 


CVII. 


Οὐχ ὑδατοπωτῶν οὐδὲ χοιλοφϑαλμιῶν. 


Pollux IV 184: τάχα δὲ xoi τὸ κοιλοφϑαλμιᾶν, οὖχ 
ἴδιον δὲ ἐν ὀφρϑαλμοῖς γινόμενον νόσημα, συμβαῖνον δὲ 
κοιλαίνεσϑαι τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐξ ἄλλου νοσήματος. Οὐδ᾽ 
ὑδατοποτῶν οὐδὲ χοιλοφϑαλμιῶν, φησὶν ὁ Kor. 
τῖνος. Scripsi cum Porsono Advers. p. 284 ὑδατοπωτῶν, 
quae unice legitima et Atticis frequentata horum verborum 
forma est. Ammonius de differ. p. 115: ἐν συνϑέτοις uc 
vov διὰ τοῦ ὦ μεγάλου, οἷον γαλατοπωτεῖν καὶ ὑδροπῶ» 
- τεῖν, Quae male tractat Valckenarius. Cfr. Lobeekins ad Phry- 
nichum p. 456. 








CVIII. NM 
Pollux V 68 de lepore agens: δασὺς τὴν τρίχωσιν καὶ 


1 ? ω - , 4 “ 
τὰ ὕπτια τῶν ποδῶν, ἀλλ᾽ ov μόνα τὰ πρανῆ: δασ 
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voc — διὰ τοῦτό uos δοχεῖ (fort. δοχοῦσιν) δασύποδα 
τὸν λαγὼν ἄλλοι τε καὶ Κρατῖνος καλεῖν, ὄνομα ποιούμε--: 
νοι τῷ ζώῳ τὴν φύσιν. Exempla attulit Th. Bergkius Com- 
ment. p. 254. Sed quodnam leporis genus δασέποις nota- 
verit, magna olim contentione quaesitum est. "Vide ἴδε. Ni- 
colaum Epiph. III 22 et quoslaudat Lobeeckias Aglaeph. p. 951. 


(ΙΧ. 

Polux VI 21: διοινωμέγος δὲ zc& ππεηυθηρόνης wd 
ἤλατων, καὶ οἰνωμένοι o3 Κρατἴρης. Puetanüs let ejut 
de Legg. Vl p. 779 c et VII p. 512 «. nhi mune emt egituv 
διῳνωμέγος et zatereutro; — Nez dubium qnís eem fes 
tinus scripserit ὠγωκμένης. Cfr. Εἰ απ sdb αν γιά, 
Bacch. 686. 


(x. 
Pollux V1 28: ze4 2:222vu735 z22.:13 Tm Fm 
tivo. 'ÜizcÓa; οὐγαγιυ,ηπ: dict Pherteeren S£exavá Xj 
p. 481 e. 


Cit 
Au icu itu xem Tov 


ga χη, μετ nu) 


Pollux VI 61: feÓà £4 queni m4 gura 
᾿Αλλ Hoi εὖσιν x14. Lee vr ετώσπα» umetre γμεῖστα 
est. Frustra ipizur λὲς dewre τοῦτα o Plenweunk — Xin5 
de ptisamae €Lco» unelüegcnüim. cris fregoems est meme- 
ria in medicamentis apud Hipprerstem. Vid. Fecsü Occon. 
Hippocr. p. 655 «€t achoL Δέον. Vesp. 519: οἱ pco TTE 
χυλὸν mer. wpyrot 


C€XIT. 

Pellux VÍ £1: χαὶ ποάεσωμε. ἃ χαὶ Koxrne ἰσχαδα 
χοπτὴν χαλεῖ. iua ΜΕ Flaekeab. pro ἐσζαδούπτιν. Cfr |, 
2412: oi δὲ χωμιυδοὶ xci ἰσχάδα τοπτὴν λέγουσιν. ubi 
Seberus pro zoarr- in Jneobes Ies LtTXV € 
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CXIIIT. 


Pollux VI 161: ἡμίλουτοι δὲ Κρατῖνος εἴρηχε, χαὶ 
Φιλύλλιος ἡμίπλεκχτον. 


CXIV. 


Pollux VI 1683: πανήμερος, πάννυχος" τοῦτον δὲ καὶ 
πανεύφρονα Κρατῖνος καλεῖ. πανδοκεύς, πανδοκεύτρια, 
xai ὡς Κρατῖνος παναγάϑη. Quod πανεύφρων (ab εὖ- 
φρόνη) pro πάννυχος dixit Cratinus, audacissime fecisse pu- 
tandus est. Sed fortasse in ambiguo lusit. Pro παναγάϑη. 
cod. lungerm. παναγαϑῆ.  llevr! ἄριστος dixit Cratinus 
Archiloch. 1 3. Plura collegit Lobeckius ad Soph. Aiac. 1451. 


CXV. 


Pollux VII 28: ἐριοπώλαι, ἐριοπωλεῖν, ἔρια οἰσυπηρὰ 
᾿Αριστοφάνης, καὶ ἐρίων πιναρῶν πόκον Κραξεῖνος. 
MS lungerm. πηναρῶών, Mox ὃ 81: xoi πολύμιτος, ἐς 

᾿ Kgativog ἔφη. 


CXVI. 
T" μάστιγι χνάψεεν εὖ μάλα 


ἢ συμπατῆσαι --- 


Polux VII 88: τοῦ δὲ κνάπτειν ἡγεῖται τὸ πατῆσαι, 
ὡς Κρατῖνος ὑποδηλοῖ παίζων "T; μάστιγι χτλ. In Cratis 
versu libri γνάψειν, quod correxit Iungermannus.  Praeteréé 
malim xal συμπατήσειν cum Dobraeo ad Aristoph. Plut. 166. 
Metaphora ab opere fullonio petita est, cuius hic ordo erat, 
Ut vestes primum pedibus conculcarentur, tum conculcatae 
pecterentur. V.Schneiderum ad Script. R. R. vol. IV 3 p. 385. 


CXVII. 
Pollux V1I 89: ἐν ᾧ δὲ ἐξέπλυνον, ov μόνον λίτρον καὶ 
χαλαστραῖον λίτρον, ἀλλὰ καὶ ῥύπος, ὡς Κρατῖνος ὠνόμα-. 
σεν. Cod. fungerm. y&Qvrsy ,-pro.quo recte Iungermanam- 
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χαλαίρυπος. Hesychius, Χαλαίρυπος : ὁ τῶν πλυνομέ- 
γων ἱματίων ῥύπος. 


CXVIII. 
Pollux VI] 48: ἴσως δὲ xai evotaAng, καὶ ὁ παρὰ Koa- ' 
κτίνῳ εὐπηνής, εὐτελής τούτοις ἂν ἐνάριϑμον εἴη καὶ τὸ 
. φύσταλως ἐπίρρημα. ]n his εὐτελής, quod ex διττογραφίᾳ 
ortum videtur, cum sequentibus omittit MS Iungermanni. In 
εὐπηνής fluctuant libri, quorum alii εὐπήνης alii εὐπίνης vel 
εὐπινὴς exhibent. Verum haud dubie est εὐπενής, quod Th. 
Bergkius Comm. p. 182 non recte iccirco reiicit, quoniam ubi 
de vestibus agatur, sordium mentio iniici non possit. Enim- 
vero πίγνος non raro muuditiem et elegantiam denotat. Hinc 
Cicero coniunxit eU zt «vég et urbanum Epist. ad Att. XII 6. 
Vide intpp. Hesychii vol. I p. 1520 et Longini Subl. 80. 
. Quod Bergkius reponi volebat εὐπηνὴς i. e. εὔπηνος, non 
puto probari posse. 


CXIX. 

Pollux VII 142: xci στίχον δὲ δένδρων εἔρηκε, καὶ ἐπ- 
ἐξεργασίας τὸ τὴν ἀλλήλων ἐργάξζεσϑαι, χαλαμωμενον 
δὲ Κρατῖνος εἴρηχε. 

CXX. 


Pollux VII 179: δακτυλιογλύφος" δακτυλιουργὸν αὐτὸν 
εἴρηχε Φερεκράτης. τὸ δὲ γλύφειν Ἀρατῖνος. Scil. de 
annullo id dixerat Cratinus, ut recte Iungermanuus. | 


CXXI. 
Pollux VII] 81: ψευδομαρτυρία. Κρατῖνος δὲ καὶ 
ψευδομαρτύριον εἴρηκεν. 


CXXII. 
Pollux X 143: καὶ παλτὰ xci σαρίσσας καὶ σαυνέα. 
τὸ μὲν ὄνομα ἐπ᾽ ἀνδρείου αἰδοίου ἐστὶ παρὰ Κρατίνῳ, 
ἐπὶ τοῦ δόρατος iv Φιλαδέλφοις Μενάνδρου.  Ilesychius, 
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Σαυνίον: ἀχόντιον βαρβαρικόν. καὶ σαϑρόν, χαῦνον, ἀσϑε- 
γές, παρὰ Κρατίνῳ.  Cratinus dixisse videtur σαυνίον σα- 
ϑρόν de pene languido. 


CXX1II. 
Phrynichus Praep. soph. p. 8 25. ' dveAxraoig ὀφρύσι 
σεμνόν: ᾿Αττικῶς αὐτὸ καὶ σεμνῶς Κρατῖνος cimsv. De 
Pericle, opinor, haec dixerat Cratinus, cuius nota est ἀγελασία. 


| CXXIV. 

Phrynichus Praep. soph. p. 7 10. ᾿ναπηδᾶν ἐν 
δήμῳ: Κρατῖνος ἐπί τινος ἀχόσμως ἐν ταῖς ἐχχλησίαις 
ἀναπηδῶντος. : 
CXXV. í 

Phrynichus Praep. soph. p. 8 8: οἱ μέντοι '"4rrixoi 
τὴν ἀρρωστίαν ἐπὶ τοῦ μὴ προϑυμεῖσϑαι μηδὲ ὁρμᾶν πρᾶ- 
Eas. τιϑέασι" τὸ γὰρ ἀντικείμενον τῇ τοιαύτῃ ἀρρωστίᾳ 
Κρατῖνος εἶπε ἐρρῶσθαι, οἷον προϑυμεῖσθϑαι., 


ΟΧΧΥΙ. 


Phrynichus Praep. soph. p. 18 ὅ. “4παλὸς εἴσπλους 
λιμένος: ὥσπερ “Ὅμηρος τοὺς δυσόρμους λιμένας τραχεῖς 
λέγει, οὕτω Κρατῖνος ἐπὶ τῶν εὐόρμων τὸ ἁπαλὸν ἐχ τοῦ 
ἐναντίου εἶπεν, Cfr. Ruhnkenius Epist. crit. p. 157. 


CXXVII. 


Phrynichus Praep. soph. p. 18 17:  4movvytisodot 
τοῦ ὀνυχίζεσϑαι 'Arruxug διαφέρει" τὸ μὲν γὰρ σημαωίνει 
τὸ τοὺς ὄνυχας ἀφαιρεῖσθαι, τὸ δὲ ὀνυχίζειν καὶ ἐξονυχί- 
ξειν ἐπὶ τοῦ ἐρευνᾶν ἀκριβῶς καὶ ἐξετάζειν τὸ ὑποκείμενυν 
πρᾶγμα. Κρατῖνος μέντοι τὸ ὠνυχεσμένον ἐπὶ τοῦ τε- 
τμημένον τοὺς ὄνυχας τέϑειχεν, Vid. Lobeckius ad Phryn. 
Epit. p. 289. 


CXXVIII. 


Phrynichus Praep. soph. p. 18 20: “ὕεσϑαι πῦρ καὶ 
ἐναύεσθαι: ᾿Αριστοφάνης αἰόμενος, Κρατῖνος ivavead atr, 
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Τούτου δ᾽ ἁπάσας ἀποτεμὼ τὰς μηχανάς. 
Phrynichus Praep. soph. p. 28 29: ᾿“ποτεμεῖν μηχα- 
γὰς: Κρατῖνος Τούτου δ᾽ ἁπάσας κτλ. 
CXXX. 
, Phrynichus Praep. soph. p. 33 18. Τ αστροχάρυβ- 
δι: ἐπὶ τῶν χατεσϑιόντων Κρατῖνος εἶπεν. 
| CXXXI. 
Phrynichus Praep. soph. p.89 10. ᾿Δρεππάσασθϑαι 
loyosg: οἷον χαταδραμεῖν. Κρατῖνος. 
ΟΧΧΧΙΙ. 


Phrynichus Praep. soph. p. 42 21. Θεόϑυτα: ἃ oi. 


πολλοὺ ἱερύϑυτα καλοῦσιν, Κρατῖνος τὰ roig ϑεοῖς ϑυό- 
βενα ἱερεῖα. 
ΟΧΧΧΙΙΙ. 

Phrynichus Praep.'soph. p. 081 2306. Μηδὲν ὑπέρφευ: 
Κρατῖνος ἐπὶ τοῦ. μηδὲν ἄγαν.  Heringa Observ. p. 295 
«ribebat μηδέν γ᾽ ὑπέρφευ. Sed fortasse verba μηδὲν ὑπέρ- 
9v in fine anapaestici versus fuerunt posita. Αἀ ὑπέρφευ 
eoafer quae idem Phrynichus habet p. 69 17. ' Ὑπὲρ τὸ φεῦ: 
olov ὑπερβαλλόντως καὶ ἐκπληχτιχῶς " τὸ γὰρ φεῦ ἐπὶ éx- 
πλήξεως τίϑετχαε. Οἷἴν. Ioannes Alex. de acc. p. 30 29. 

CXXXIV. 

Phrynichus Praep. soph. 59 28. 7190752 vg: ἡ οὕτω 
γραῦς ὡς πρὸ Τηϑύος᾽ τῆς fixsavoU γεγονέναι γυναικός. 
Κρατῖνος τὴν ὑπεργήρων οὕτω λέγει παίζων. 

CXXXV. 
αὐτομάτη δὲ φέρει τιϑύμαλλον xai aqaxov πρὸς αὐτὸ 
ἀσᾳφάραγον κύτισόν τε" νάπαισε δ᾽ ἀνϑέριχος ἀνηβᾷ" 
καὶ φλόμον ἄφϑονον ὥστε παρεῖναι πᾶσι τοῖς ἀγροῖσιν. 

Phryuichus Ecl. p. 110. ᾿“σπάραγος : καὶ τοῦτο δυοῖν 
μαρτήμασιν ἔχεται, ὅτι τε ἐν τῷ πὶ καὶ οὐχ ἐν τῷ q λέ- 


2-4 9h. 
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γέται, καὶ ὅτι ἴδιόν τε φυτόν ἐστιν ἄγριον ὁ ἀσφάραγος, 
καὶ ovx ἐν τοῖς ἡμέροις καταλεγόμενον. ὁ γοῦν Κρατῖνος 
ἐν ἄλλοις ἀγρίοις αὐτὸ καταλέγων φησίν «Αὐτομάτη — τοῖς 
ἀγροῖσιν. ἅπαντα γὰρ τὰ καταλελεγμένα ἄγρια. οἱ δὲ νῦν 
τιϑέασιν ἐπὶ παντὸς (λαχάνου) ἀμαϑῶς. Eadem, omisis 
tamen Cratini versibus, idem praecipit App. soph. p. 24. Similli- 
mum Eupolidis locum apud Plutarch. Symp. IV 1 8, in que 
pariter caprarum pabula enumerantur, comparavi Quae ' 
Men. p.37. Cratini versus ex Plutis petitos esse probabilis 
est suspicio Th. Bergkii Comment. p. 198. Va. 1 -χαὶ addi- 
dit Pauwius. Ibid. Hermannus Doctr. metr. p. 644 αὐτῷ pre 
αὐτό. Melius Th. Bergkius «vov, ut πρὸς adverbii loco ait. — 
Vs. 2 ἀσφάραγον. Athenaeus II p. 62e: Κρατῖνος δὲ διὰ 
TOU φ ἀσφάραγον ὀνομάζει, Quae habet etiam Eustathius 
ad Hom. p. 899 18. Ibidem νάπαισε pro ἐν ἅπασιν Her- 
mannus. ἐνηβᾷ pro ἀνηβᾷ ex ed. princ. receptum. — Vs.$ 
φλόμον Pauwius et Lobeckius pro φῳλόον.. Ibid. ἀγροῖσιν 
Hermannus. Vulgo ἀγρίοις. 


CXXXVI. 
.Phirynichus Ecl. p. 146: Ζωρότερον ὁ ποιητὴς σὺ δὶ 
λέγε εὔζωρον χέρασον, καὶ εὐξωρότερον, ὡς ' Aoigrogá- 
γῆς καὶ Κρατῖνος καὶ Μῦπολις. 


CXXXVII a. 

Phrynichus Epit. p. 860: “Ωρχωσε xoi ὁρκώτης δ᾽ 
ἐγώ" οὕτως Κρατῖνος φησί" μᾶλλον διὰ τοῦ ὦ λέγε ἢ τοῦ 
ζ, ὥρκισεν. οι p. 251. “Ορκώτας : οὐχὶ ὁρκιστές, οὐδὲ 
ὁρχωμότας λέγουσι. quorum illud apud Xenophontem alies-- 
que legitimo accentu ὀρχωτὴν scribitur."  Lobeckius. 


CXXXVII b. 
Phrynichus Epit. p. 488: ἐχρὴν οὖν Κρατίνῳ πειϑόμε- 
γον φαγᾶς εἰπεῖν. Scilicet acerrime invehitur in Menan- 


drum, qui κατααγαᾶς, quod ad imperitorum vulgus ablegat, 
dicere ausus fuerit. V. Lobeckium. 
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Ὅς τὴν πίτυν 
ἔχαμπτεν ἑστὼς χαμόϑεν ἄχρας τῆς χόμης 
χκαϑέλκων. 


Priscianus XVIII p. 271 Krehl.: χαμόϑεν quod est a 
loco Cratinus pro in loco posuit: ὃς τὴν πίτυν — xa- 
ϑέλκων. Melius tamen est distinguendum ἑστώς; etiam 
bene a loco accipitur y «uo ev ab humo. lta haec - edidit 
Krehlius e cod. Monac. pro vulgato: melius tamen distinguen- 
dum ; «| al humi; yeu oO ev ab humo, χαμᾶζε in humum. 
Cum Monac. plane consentiunt duo codd. Leid. nisi quod 
utroque loco γαμάϑεν habent pro γαμόϑεν. Cfr. Lobeckius 
ad Phryn. p. 67. Scaligeri collatio haec habet: Cratinus 
ὅστ᾽ ἐν πυτίνη. κλίνη (καμήτ᾽ F. C. nomen pro- 
prium) ἐνεστὼς γαμόϑεν ἄχρας τῆς κόμης καϑεῖλ- 
κεν. ]ta igitur δὰ Pytiuen haec referenda fuerint. Sed 
dubitationem iniicit illud ocre in verbis Prisciani: nec cetera 
expedio. Si recte habet vulgata lectio, locus de Pityocampte 
intelligendus est. — Vs. 2 ἄχρας prima longa recte habere 
videtur, quamquam in vetere comoedia nihil huic plane si- 
mile reperiri puto. ^ 747;ooÀev prima longa dixisse videtur 
Alcaeus apud Macrobium Sat. V p. 999. Sed Alcaeus me- 
diae comoediae propior quam antiquae. Eadem mensura se- 
mel Aristophanes ἀγρῶν Avib. 579, sed in anapaestis et pri- 
ma syllaba in thesi posita. — Vs. 3 Spengelius Append. ad 
δεν. p. 622 χαϑελχύων. Si priora recte scripta sunt in 
editis Prisciani exemplaribus, putaverim potius ante χαϑέλ- 
xwv excidisse ἕλχων. Euripides Bacch. 1062: λαβὼν γὰρ 
ἐλάτης οὐράνιον ἄχρον κλάδον, κατῆγεν, nytv, ἦγεν εἰς ué- 
λαν πέδον. 

ΟΧΧΧΙΧ ἃ. 
Πρὸς τοῦ Σόλωνος xci Δράκοντος οἷσι νῦν 
φρύγουσιν 1/01 τὰς κέχρυς τοῖς κύρβεσιν. 


Plutarchus Sol. 26: ἰσχὺν δὲ τοῖς νόμοις πᾶσιν εἰς ἕκα-. 
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τὸν ἐνιαυτοὺς ἔδωκε, xai χατεγράφησαν εἰς ξυλίνους ἄξο- 
νας ἐν πλαισίοις περιέχουσι στρεφομένους --- καὶ προσήγο-- 
ρεύϑησαν, ὡς ' ApiororéAng φησί, κύρβεις" xal Κρατῖνος ὃ 
κωμικὸς εἴρηκέ που Πρὸς τοῦ Σόλωνος xrÀ. Ex Plutarcho 
eadem rettulit schol. Aristophanis Nub. 448. 8.1 Reiskius 
ὠν τανῦν, sine idonea caussa. Sensus est, πρὸς τῶν xvo- 
fev τοῦ Σόλωνος καὶ Δράκοντος, oig νῦν φρύγουσι etc. 
[taque τοῖς χύρβεσι nota aitractione dictum pro τῶν χύρ- 
βεων. — Vs. 9 Platarchus ταῖς κύρβεσεν vitiose. Ad Leges 
fabulam hoc fragmentum fortasse recte rettulit Bergkius 
Comment. p. 189. 


CXXXIX b. 
llaÀc, γὰρ αὐτὸ 


λόγοισι προάγει Περικλέης, ἔργοισι δ᾽ οὐδὲ κινεῖ, 


Plutarchus Pericl. 18: τὸ δὲ μακρὸν τεῖχος, περὶ οὗ 
“Σωκράτης ἀκοῦσαί φησιν αὐτὸς εἰσηγουμένου γνώμην 11ε-- 
QuxAéovg, ἠργολάβησε Καλλικράτης" κωμῳδεῖ. δὲ τὸ ἔργον 
Κρατῖνος ὡς βραδέως περαινόμενον" 7|αλαι γὰρ αὐτὸ κτλ, 
Idem de gloria Athen. p. 851a: xo: rot xai τοῦτον (Peri- 
clem) ὡς βραδέως ἀνύοντα τοῖς ἔργοις ἐπισκώπτων Κρατῖ- 
γος, αὕτω πως λέγει περὶ τοῦ διὰ μέσου τείχους" ᾿Ιόγοισε 
γὰρ αὐτὸν (sic) προάγει Περικλέης ἔργουσι δ᾽ οὐδὲ κινεῖ, 
Versuum reliquias digessit Porsonus Praef. l]lec. p. XLV. 
Medium murum dicit eum, qui inter Phalericum et Piraicum . 
sive borealem interiacebat. Harpocrat. p. 127: διὰ μέσου 
τείχους : "vruquv πρὸς Νιχοχλέα. τριῶν ὄντων τειχῶν ἐν 
τῇ “ττικῇ, ὡς καὶ ᾿“ριστοφάνης φησὶν ἐν Ἵ ρεφάλητε 5), 
τοῦ τε βορείου xai τοῦ νοτίυυ x«i toU Φαληρικοῦ, διὰ μέ- 





*) Hac in fabula Aristophanem multipliciter in. ternario numero lu- 
S'sse etiam alia fragmenta fidem faciunt, volut VI. ἀλαβαοιροϑῆήκας τρεῖς 
ἔχουσαν ix μιὰς. ΙΧ ἐγὼ γὰρ ἀπὸ Θηραμένους δέδοικα tà τρία ταυτί. 
X] ex Hesychio: Πρμῆς τρικέφαλος: ᾿ΑΙριοτοφάνης ἐν Ἰριφάλητι τοῦτο 
ἔφη, παίζων κωμικῶς παρόοον τετρακέφαλος Ἑρμῆς ἐν 15 τριόδῳ τῇ 


(add. à») Κεραμεικῷ ἵδρυτο. 
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GOV τούτων ἐλέγετο τὸ νότιον, οὗ μνημονεύεε xov Πλάτων 
ἐν {Πυργίᾳ. Platonis locus, ad quem etiam Plutarchus re- 
spicit, legitur in Gorgia p. 455 e, ubi Socrates dicit: 11]7ερι-- 
xAéovc δὲ xoi αὐτὸς ἤκουον Ore συνεβούλευεν ἡμῖν megi 
τοῦ διὰ μέσου τείχους. Ad quae scholiasía Bekk. p. 842 
haec adnotavit: διὰ μέσου τεῖχος λέγει ὃ xai Gygt νῦν ἐστὶν 
ἐν ᾿ἔλλαδι. ἐν τῇ Μουνυχίᾳ γὰρ ἐποίησε (Pericles) xai 
τὸ μιέσον τεῖχος, τὸ μὲν βάλλον ἐπὶ τὸν Πειραιᾶ, τὸ δὲ 
ἐπὶ Φαάληρα, ἵν᾿ εἰ τὸ ἕν χαταβληϑῇ (fort. καταληφϑῇ), 
τὸ ἄλλο ὑπηρετοίη ἄχρι πολλοῦ. Quibus postremis verbis 
satis responsum est dubitationi Leakii Topogr. Att. p. 857. 
tertium murum non tantum inutilem sed etiam perniciosum 
futurum fuisse dicentis.  Conditus autem fuisse videtur sic, 
ut Munichiae, Phalerum inter et Piraeeum sitae, insisteret et 
per adiunctas utrinque fossas et munimenta cum utroque 
oppido coniunctus esset, τὸ μὲν (partim) βάλλον ἐπὶ τὸν 
Πειραιᾶ, τὸ δὲ (partim) ἐπὶ Φάληρα. Hunc igitur murum 
quum Periclesitentidem se aedificaturum esse frustra promisisset, 
δὲ cunctatio Cratino ridendi viri opportunitatem praebuit. Ce- 
lerum ne cui dissentire secum Plutarchus videatur, qui pri- 
mo eorum quos attuli locorum τὸ μακρὸν τεῖχος, altero au- 
tein τὸ διὰ μέσου τεῖχος eadem in re commemoraverit, te- 
nendum est, veterea scriptores de boreali et medio sive au- 
strali muro nonnunquam ita loqui, ut ambo pro uno muni- 
mento habuisse videantur. Cuius rei caussa haud dubie in 
tota medii muri ratione posita fuit, qui quum borealis quasi 
supplementum quoddam fuerit, non mirum est ambo com- 
muni τοῦ τείχους sive τοῦ μαχροῦ τείχους nomine compre- 
hendi. Ita Thucydides II 18: τοῦ re γὰρ Φαληρικχοῦ τεί-- 
χους στάδιοι ἦσαν πέντε χαὶ τριάκοντα πρὸς τὸν χύχλον 
τοῦ ἄστεος, καὶ αὐτοῦ τοῦ κύκλου τὸ «φυλαοσόμενον τρεῖς 
καὶ τεσσαράχοντα" ἔστι δὲ αὐτοῦ ὃ καὶ ἀφύλακτον mv, τὸ 
μεταξὺ τοῦ τε με κροῦ καὶ τοῦ Φαληριχοῦ. 1n iis autem 
quae his proxime adduntur, τὰ δὲ μαχρὰ τείχη πρὸς τὸν 
Πειραιᾷ τεσσαράκοντα σταδίων, ὧν τὸ ἔξωϑεν (borealem 
murum dicit) ἐτηρεῖτο, in his igitur plurali utitur numero: 
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et recte quidem, quoniam ibi inter utrumque brachium at- 
curate distinguendum erat. am etiam intelligitur, 'quid εἰ 
quod Lysias et Xenophon uon de tribus, sed de duobus fan- 
tum longorum murorum brachiis loquuntur, Lysias c. Agor. 
p.264 ed. Bekk.: εἰ χατασκαφείη τῶν τειχῶν ἐπὶ δέκα στάδια 
ἑχατέρου, Xenophon autem iisdem verbis Hellen. Ii 2 1ὅ, 
Quibus locis vocem éxc«regov de muro Phalerico et de am- 
bobus Piraici muri brachiis interpretandam puto. *) 


CXL. 


Scholiasta ad Luciani ἴον. trag. vol. II p. 690: ὁ μὲν 
Καλλίας οὗτος, ὡς Kgarivog ' “ρχιλόχοις φησίν, Ἱππονίκου 
jig ἦν, τὸν δῆμον Μελιτεύς, ὡς ᾿“ριστοφάνης "2a, 
πλούσιος καὶ πασχητιῶν καὶ ὑπὸ πορνιδίων διαφορούμενος 
καὶ κόλακας τρέφων. εἰς δὲ στιγματίαν αὐτὸν Κρα- 
tivog κωμῳδεῖ ὡς ἕνα τῶν χατάχρεων" οἱ γὰρ δανειζό- 
μένοι τὰς χτήσεις ὑπετίϑεσαν xci ἐπέγραφον αὐτὰς εἰς τὸ 
γινώσχεσϑαι ὅτε ὑποθϑῆχαί εἰσιν, ὅϑεν καὶ Μένανδρος 
(p. 277) ἄστικτον χωρίον εἰώϑει λέγειν τὸ ἀνεπιδάνειστον. 
Κωμῳδεῖ δὲ αὐτὸν Kocrivog καὶ ὡς Φώχου γυναῖκα 
μοιχεύσαντα καὶ τρία τάλαντα δόντα εἰς τὸ μὴ 
κριϑήναι, — Archilochos Cratinus, ut supra vidimus, dooul 
Olymp. LXXXII 4, quo tempore Callias is, de cuius aere 
alieno et adulteriis scholiasta loquitur, vixdum ex puerig e- 
cesserat. Obiit enim post Olymp. CII 2. Vide Hist. erit. 
p. 134. liaque apertum est Calliam, quem in Archilochis 
commemoraverat Cratinus, Calliam esse maiorem, Cimonis 


*) "Transcripsi haec ex commentatione inedita ,,de munimentis Athe- 
narum" ante hos septem annos in consessu historicae classis Acad. Bo- 
russ. recitata, qua. hoc maxime agere studebam, ut Leahii rationes duo- 
bus tantum, non tribus murorum brachiis Athenarum urbem cum Piraeeo 
οἱ Phalero coniunctam fuisse statuentis, examinarem atque refellerem. 
Idem argumentum nunc copiosius tractatum est ab O. Muellero, cuios 
nota est. commentatio de Athenarum munimentis, ct qui primus veram 
rei rationem. perspexit, a Kruegero in Studiis histor. et philol. p. 164 σφ: 
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sequalem, et quae de altero Callia afferuntur, ex aliis Cra- 
lini fabulis petita essc. Th. Bergkius quidem Comment. 
p. 22 etiam haec de Callia maiore intelligenda putavit, sed 
ut mihi quidem sententiam non persuaserit. Nam quum 
 Callias I opibus abundaverit, non sane intelligitur quo iure 
* js στιγματίας eo quidem quo scholiastes voluit sensu appel- 
lari potuerit. Nec de eius adulteriis quidquam ab aliis tra- 
ditum est. Optime autem et haec et quae praeterea homini 
vitio vertit scholiastes, conveniunt in Calliam 11. De Phoco, 
euius uxorem vitiasse dicitur, nihil mihi compertum est; nec 
de nomine satis constat, siquidem paullo post apud scho- 
liasten haec leguntur: ὁ Φωκέων οὗτος μοιχαλίδ᾽ ἔσχε 
γυναῖχα, ἢ (fort. ἐφ᾽ ἡ) xài ἑάλω Καλλίας. 
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CXLI. 
' Avóguv ἀρίστων πᾶσα γαργαίρει πόλις. 


Scholiasta Arist. Acharn. ὃ: τὸ δὲ γάργαρα καὶ αὐτὸ ἐπὶ 

πλήϑους λαμβάνεται διὰ τὴν συγγένειαν πρὸς τὸ καρκαίρειν, 

᾿ εἴρηται δὲ ἀντὶ τοῦ ἄφατα καὶ ἀναρίϑμητα. τὸ δὲ κάρ- 

καῖρε παρὰ τῷ ποιητῇ ἔστι ,κάρχαιρε δὲ γαῖα πόδεσσιν» 

(lliad. υ᾽ 157). μέμνηται xoi Νρατῖνος" — dvóoov ἀρίστων 

. xrÀ. Eadem Suidas s. v. Ψαμμακοσιογάργαρα. Vulgo ἀρί- 

στων ἀνδρῶν, quod correxit Kusterus. Aristophanes apud 
schol. |. 1. ἀνδρῶν ἐπαχτῶν nào ἐγάργαιρ᾽ ἑστία. 


ΟΧΠΙ͂Ι. 
Καὶ Πολυμνήστεε᾽ ἀείδεε μουσικήν te μανϑάνει. 


Scholiasta Aristoph. Equ. 1281: μέλῃ lloAvur5orov 
Κολοφωνίου. κιϑαρωὺδὸς ἣν οὗτος. Αρατῖνος Καὶ IIoàv- 
μνήστεια χτλ. ldem versus apud Suidam s. v. ]]ολύμνη - 
crog. Cfr. Photius Lex. p. 441: /loAvuvgore ἀείδειν: 
γένος τὸ μελοποιΐας. Κολογώνιος δὲ ὁ lloÀvuvgorog. De 
Polymnesto, poeta Colophonio perantiquo, lascivorum carmi- 
"mum auctore notissimo, vide Fabricii Bibl. gr. 11 p. 185 cll. 


- 
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Boeckhio ad Pindar] Fragm. inc. 87 et Th. Bergkio Com- 
ment. p. 280. — Cratini versus notabilis: propter formam ἀεέ- 
δω, cuius nullum aliud praeterea apud comicos poetas exem- 
plum reperiri credo, nisi apud Menandreum p. 785: ἐμοὶ 
μὲν οὖν ἄειδέ τοιαύτην, Ota. 


CXLIII. 
"Lodis xai σὴ γαστρὶ δίδου χάριν, ὄφρα σὲ λιμός 


ἐχϑαίρῃ, Κοννᾶς δὲ πολυστέφανος νιχήσει. 


Scholiasta Aristoph. Equ. 531: οὗτος (Kovvag) ᾿Ολυμ- 
πιονίχης γενόμενος xol πολλάκις OTt ανωϑεὶς πενεχρὸς ἤν 
μηδὲν ἔχων ἀλλ᾽ ἢ τὸν χότινον, ἐφ᾽ οὗ Κρατῖνος εἶπεν 

έσϑιε χαὶ κτλ. Eadem apud Suidam vol. |I p. 315, ubi 
vs. 2 legitur Λοννᾶς δὲ φιλοστέφζανός σὲ φιλήσῃ. De 
Conna vide quos laudavi Ilist. crit. p. 202. — Apte comparat 
Runkelius Hesiod. Opp. 209: . 
' Eoyatev, Πέρση Δίου γένος, ὄφρα σὲ λιμός 
ἐχϑαίρῃ, φιλέῃ δέ σ᾽ ἐϊστέφανος Δημήτηρ. 
Ceterum hoc fragmentum ex Archilochis ductum videtur 
Fritzschio Aristopli. quaest. I p. 241, ex Eunidis Th. Berg- 
kio Comment. p. 71, qui versu secundo coniicit νικήσῃ. 


CXLIV. 


Scholiasta Aristoph. Equ. 405 de lulii filio, quem pue 
rorum amoribus infamem Aristophanes παιδοπίπην dixeral: 
τοῦτον δὲ ὁ Κρατῖνος πυρροπίπ ἣν λέγει, τουτέστι τὸν 
φύλακα τοῦ σίτου, ὡς εἰς τὸ Πρυτανεῖον παρέχοντα ἄρτου, 
Eustathius ad [liad. γ΄ p. 287: χαϑολικώτερον δὲ τὸ yvyar 
μανὴς τοῦ παρϑενυπίπης, ὃς ἐν ἄλλοις χεῖται, ὡς καὲ τοῦ 
πυρροπίπης ὁ παιδοφίλης. ldem δὰ lliad. η΄ p. 670 39: 
ὅϑεν (ἀπὸ τοῦ ὀπιπτεύειν) καὶ ὁ παρϑενοπίπης καὶ ὅ 
πυρροπίπης δὲ παρὰ τῷ χωμικῷ. Denique ad À' p. 851 


ὅδ: παίζων ὁ κωμιχὸς πυρροπίπην σχώπτει τινὰ e$. 


ὀπιπτεύοντα τοὺς πυρρούς. n scholiastae loco cod. 'Turl&: 


teste Peyronio Annot. ad Etymol. M. p. 999 habet nepóni^ 


. 
AB m ὦ. tmm e me modem — 


uda ih hie; 


; videntur: 
F 
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$5», quemadmodum scholiastam apud Cratinum legisse aper- 
inm est. . 


CXLV. 


Scholiasta Aristoph. Plut. 66: ὅτε οὐ πρὸς ἕνα μόνον 

n * - 3 t 1 ' , 1 ^ - Σ , * 
τὸ ὦ τὰν ἀλλὰ καὶ πρὸς δυο. xoi Κρατῖνος 4o« γε o 
ta» ἐθελήσετε. Eadem Suidas vol. Il p. 778, nisi quod 
rectius habet ἐνϑθελήσετον. Versuum reliquiae ita digerendae 


Y 
! «Qc ye, 
ω τὰν, ἐϑελησετον; 


. De ὦ τᾶν plurali v. Ruhnkenium ad Tim. p. 281. Cfr. Lo- 


1 
E 





beckius ad Sophoclis Aiac. 191. 


CXLVI. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1535: σωματοποιεῖ τὴν Ba- 
᾿σίλειαν αὐτὸ τὸ πρᾶγμα ὡς γυναῖχα. Πὑφρόνιος, ὅτε Διὸς 
ϑυγάτηρ ἡ Βασιλεία. καὶ δοχεῖ τὸ κατὰ τὴν ἀϑανασίαν 
αὐτῇ οἰχονομεῖν, ἣν ἔχεν καὶ παρὰ Βακχχυλίδῃ ἡ ᾿“Ιϑηνᾶ 
τῷ Τυδεῖ δώσουσα τὴν αϑανασίαν. ἔστε δὲ καὶ παρὰ Kpoa- 
| τίῳ ἡ Βασίλεια. 

CXLVII. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 788: ἐπιλησμότατον] ἔδει 
εἰπεῖν ἐπιλησμονέστατον. " AAckig δὲ ἐπιλήσμη φησί, Κρα- 
τῖνος δὲ ἐπιλησμοσύνη. lta correctum ex Suida vol, I 
p.819. "Vulgo ἡ λέξις δὲ ἐπιλήσμη" φησὶ δὲ Κρατῖνος 
ἐπιλήσμονι. Sed probabile est pro ἐπιλήσμονι potius 
: ἐπιλησμονή scribendum esse quam ἐπιλησμοσύνη. Ac 
; torrexit ita ante Th. Bergkium Comment. p. 256 iam Abre- 
Sehíus Act. Trai. I p. 229. Cfr. Hoeschelium ad Phryni- 


 ehuin p. 464 ed. Lob. 


CXLVIII. 


Scholiasta Aristoph. Thesm. 940: πρὸς σανίσιν ἐδεσ- 
esévoyro πολλάχις, ὡς καὶ Ἀρατῖνος δηλοῖ, De more male- 


ἷ ; Ecos ligneis tabulis alligandi plura dixit Fritzschius x Thes- 


| 


. moph, p. 860. 
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CXLIX. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 191: τὸν ὑπεκλυόμενον οἶνον : 
quai.TWeg χαπνίαν AéyeaUaw ἐν δὲ τοῖς περὶ Koaríyov ] 
διώρισται, ÓrL τὸν ἀπόϑετον ἢ παλαιόν. διὸ xoi ᾿Εχφαν- 
τίδην Καπνίαν καλοῦσι. Recte Th. Bergkius Comment, p. 07 
ex his colligit Ecphantidem a Cratino ludibrii caussa Kass: 
γίαν dictum fuisse. Varias virorum doctorum huius cogue/ 
minis explicationes attuli Hist. crit. p. 36. De vino χα 
vide Aristot. de gener. anim. p. 125 ed. Bekk. min. et N 
kii Choerilea p. 52. 
















CL. 


Scholiasta Aristoph. Av. 864: ἕλχε τίλλε παῖε δεῖρε 
cte: καὶ Κρατῖνος" σφάττε δεῖρε κόπτε. :z 


CLI. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 851: ἔστε δὲ ϑηρίδιόν τι μι» 
κρόν (σέρφος). Κρατῖνος δὲ μύρμηκα φησὶ τὸν σέρφον. ek 
δὲ ζωύφιον κωνωπῶδες. Nisi Κράτης legendum, ut grue 
maticus intelligatur. ] 


CLII. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 740: ἐπεπόλαζε γὰρ τότε ταῦτα, 

( talia argumenta ^ “Ἡρακλῆς πειγῶν, καὶ Διόνυσος δειλόβι 
καὶ μοιχὸς Ζεύς, ὥστε καὶ αὐτοὺς δοκεῖν ἄχϑεσθαι. Κρα 
τῖνος" Ὑπὸ δὲ Πραχλέους πεινῶντος ἄγειν ταῦτ 
καὶ σχώπτοντος, oU βοιωτόν ἐστι. Ven. ἄγει ταῦ ἃ 
superscripto 7. Idem βιωτόν pro βοιωτόν. Porsonus Prae 
Hec. p. LVIII pro οὐ βοιωτὸν corrigebat συοβοιωτῶν. Th. 
Bergkius Comment. p. 287 tentabat : Hm 

"Yno δ᾽ ᾿Πρακλέους πεινῶντος ἀεί 

ταὐτὰ καὶ σχωπτοντος οὐ βιωτὸν ἐστιν. 
Quae ratio vel propter traiectionem particulae καὶ probr* 
non potest. Dindorfii exempla ad Arist. Acharn. 718 alls 
alio loco examinabo.  Clausula fragmenti Cratinei fuisse 
detur, πῶς οὐ Bowriv ἐστιν: 
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CLIII. 
Οὗτοι δ᾽ εἰσὶν avoflowroi, χρουπεζοφόρον γένος ἀνδρῶν. 


Scholiasta Pindari Olymp. VI 152: εἰ φεύγομεν 
Βοιωτίαν vv: ὅτι διὰ τὴν ἀγροικίαν καὶ τὴν ἀναγωγίαν 
τὸ παλαιὸν οἱ Βοιωτοὶ ες ἐχαλοῦντο͵ καϑάπερ καὶ αὐτὸς 
ἐν τοῖς Διϑυραμβοις" ' Hy. ὅτι σύας τὸ Βοιώτιον ἔϑνος 
ἄγον. χαὶ Κρατῖνος Οὗτοι κτλ. Vulgo συοβοιωτικὸν me- 
logogov. Vrat. D. συοβοιωτιχαὶ πεζοᾳφόρων. — Correxit Por- 
wamus Praef. Hec. p. LVII cll. Polluce VII 87: χρουπεζο- 
φόρους δ᾽ εἶπε τοὺς Βοιωτοὺς Κρατῖνος διὰ τὰ ἐν αὐλη- 
tuj χρούματα. Eundem Cratini locum, monente Porsono, 
mepexit Hesychius, Συοβοιωτοί: οἱ Βοιωτοὶ σύες. Photius 
p 907 2. Συοβοιωτοί: σύες γὰρ ἐκαλοῦντο οἱ πάλαε Βοιω- 
τοί, De χρουπέζαις sive scabellis cfr. Hist. crit. p. 886. 


CLIV. 
y [end , - ^» 
᾿4λλ᾽ οὖν 9:9 σπείσαντ᾽ ἄμυστιν δεῖ πιεῖν. 


Scholiasta Euripid. Rhes. 419: ἄμυστι»] οἱ μὲν ποτη- 
Θίου εἶδος ἐπιτηδειότατα ἔχον πρὸς τὰς ἀμυστὶ πόσεις, ὡς 
ἂν 4vyg — - ἄλλοι δὲ ἐπὶ τῆς ἀπνευστὶ πόσεως τάττουσι 
Wó ὄνομα, ὡς Κρατῖνος '.4AÀ ovv ϑεὸν πείσαντες μῦστιν 
We πονεῖν. Correxit L. Dindorfius. Locus fortasse ex Py- 
Blae petitus est. 

CLV. 
Τίς. δὲ σύ; κομψός τις ἔροιτο ϑεατῆς. 
ὑπολεπτολόγος, γνωμιδιώχτης, εὐριπιδαριστοφανίξων. 


Scholiasta Platon. Bekk. p.380: ᾿“ριστοφανῆς — éxo- 
ἐῳδεῖτο ἐπὶ τῷ σχώπτειν μὲν Εὐριπίδην, μιμεῖσθαι δ᾽ αὖ- 
ὄν. Κρατῖνος Τίς δὲ σύ; xrÀ. - Vs. 1 Porsonus Miscell.: 
208 dactylum ante caesuram vitaturus tentabat: Τίς δὲ 
3 χομψός:; πᾶς ἄν τις ἔροιτο ϑεατής. Alio modo lusit 
Comoed. ant. : | 15 
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Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 292. Idem, praeeunte 
Runkelio, locum ex Pytine ductum statuit propter Fragm. X. 


, CLVI. 
“Ὅνπερ Φιλοκλέης τὸν λόγον διέφ ϑορεν 


Scholiasta ad Sophoclis Antig. 402: ὃν σὺ τὸν vexpoW 
ἀπεῖπας] τὸ ἑξῆς τὸν νεχρὸν ὃν σὺ ἀπεῖπας ϑάπτειν, οὗ 
τω δὲ γρῶνται οἱ παλαιοὶ στε δύο ἀἄρϑρα, προστακεικὰ 
τε καὶ ὑποταχτιχόν, κατὰ τοῦ αὐτοῦ ὀνόματος παραλαμβᾶ- 
y&». Κρατῖνος: “Ονπερ χτλ De hoc usu articuli post re- 
lativum dicam ad fragmenta Leuconis. “όγον dicere vide- 
tur argumentum íragoediae, quod Philocles corruperat. Ἐπ 
dem ridet Aristophanes Vesp. 462. Thesmoph. 175. Avid 

282 et 1299. Cfr. Teleclides Hesiod. | et Hist. crit. p.96 


CLVII. 


Scholiasta Theocr. IV 18: χώμυς, 5 δέσμη Tros fi 
δεσμάτιον. Κρατῖνος Ὃ δὲ μετ᾽ εὐδήμου τρέχων χε | 
p vog τὴν λοιπὴν ἔχει τῷ στεφάνῳ. "Hou 
δέσμη χόρτου ixav εἰς τροφήν. Pro εὐδήμου Toupim 
tentabat εὐόδμου. "lum pro ἔχεν τῷ στεφάνῳ duo codices, 
ἔχων TOV πρώων, Fortasse haec aliis, emendare continget. 


CLVIII. 

Scholiasta Theocr. IX 19: εἰώϑασι γὰρ ἔγχατα απ 
σαντες καὶ ξηῤαίγνοντες (fort. ξηράναντερ) ὀπτᾶν, εἶ 
ἐσθίουσι ταῦτα, C χαὶ χόρια προσαγ ορεύουσι Κρατὶ νεο- 
τρόφοιο. γένας" Χόρια τ᾿ ἐμβρύων τὲ πληϑη. 
᾿Ἔμβρυον γὰρ ἀπὸ τοῦ ἐν ἑαυτῷ τὴν βορὰν ἔχειν, ἢ ἀπὸ 
τοῦ ἐμβρύειν xci αἴξισϑαι Pro γένας duo libri γένναρι 
Eorundem alter pro veorgoqoco habet νεοστέφοε, alter 30- 
στέφει.  Cratini fragmentum esse primus vidit Toupius, mid 
corrigebat Koerivoc - "4igvóg εὐτρόφου χρέας, Χόρια τ᾽ ἐμ 
βρύων τε πλήϑη. Hemsterhusius Κραεῖνος Τρυφωνίῳ Xo 
Qa eto, In idem incidit Seerius Bibl. crit. vol. IV p. ὃ 
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Sed praeter Cratini vel Cratetis nomen nihil in his omnibus 
eertum esse docent codicum lectiones. 


CLIX. 


Sclioliasta Thucyd. I 80: τροπαῖον ἡ παλαιὰ ᾿«Δεϑίς, 
ἧς ἔστιν ξύπολμες Κρατῖνος, ᾿ΑΙριστοφάνης, Θουχυδίδης" 
τρόπαιον ἡ νέα ᾿4τϑίς, ἧς ἔστι Μένανδρος καὶ οἱ ἄλλοι. 
Eadem fere Suidas vol. lll p. 508. Similia praecipit schol. 
Hav. ad Aristophanis Thesm. 697. 


CLX. 

Scholiasta Hom. Iliad. 7 56: ἐνύπνιον ὀνοματικὸν énig- 
θήμα, ἀντὶ τοῦ ἐνυπνίως. ἔστι δὲ καὶ ὄνομα. δεῖ κρατεῖν 
ὡς ὁδραπετεύοντα τὸ ἐνύπνιου.. lta BL. Κρατῖνος ϑράτ- 
τει μὲ τὸ ἐνύπνιον Par. et Amat. χράτελος ϑράττεε μὲν 
ἐνύπνιον ἡ. In illo δραπετεύοντα nomen fabulae Δραπέτε- 
δὲς latere videri potest. Possis etiam, ἄρατῖνος Θράτταις 
Εὕδοντα ϑράττει τοὐνύπνιον. Sed tutius est praeeunte Par. 
et Amst. scribere, Κρατῖνος Θράττει μὲ τοὐνύπνιον. 
Pro δεῖ fort. xai scribendum. 


"CLXI. 


Scholiasta Hom. Iliad. π΄ 428: ἀγκυλοχεῖλαι: παρασύν- 
ϑέτον ἐκ τοῦ ἀγκυλόχειλος, ἢ wg τὸ δεδόχεταε παρὰ 
Κρατίνῳ. Scribendum δω δεχκέται i. e. δωδεκαετεῖς. ΥἹ- 
'derunt etiam Lobeckius Paralip. Gramm. gr. p. 244 εἰ Th. 
Bergkius Comment. p. 207. , | 


CLXI. 


Scholiasta Hom. lliad. σ΄ 521: éxraréov τὴν πρώτην 
συλλαβὴν τοῦ ἀρδμός, ἐπεὶ καὶ τὸ ἄρδω ἔχει ἐκτειγόμεμον 
τὸ &' τὸν νοῦν ἵν᾿ ἄρδω καὶ λέγω τι δεξιόν. *) οὐχ' ὅφα" 
μέντοι ἐν ῥήμασιν ἔκτασιν ἔχει,. καὶ ἐν ὀνόμασιν" παρὰ 
γὰῤ τὸ ἄσσω καὶ κατάσσω καὶ μέλλοντα ἄξω — ἡ ἀξίνη 


*) Aristoph. Equ. 96. 114. "2 
1" 
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συστέλλει τὸ à, παρά Te τὸ ἀρὼ xoi ἀρώμαι ἐκχτείνομεψ- 
ὄνομα " Aogv ")᾽ πεισσοχκονίας "Ἄρην Κρατῖνος... Recte : 
Th. Bergkius Comment. p. 255 corrigit πισσοκωγνίας " dong. 
»Ipsum Martem πισσοχωνίαν vocavit, significans suppliciom: 
eorum, qui pice obliti comburuntur.^ De quo supplicii ge 

nere vid. Victorius V. L. VIII 14. Idem affert Hesychium; 
Πισσοκωνίας: ᾿Ἡρόδοτος πισσοκωνίαν εἶπεν διὰ τὸ 
πρόβατα πίσσῃ χρίεσθαι. — Ubi pro “Ἡρόδοτος Alberto δέ 
“Ηρόδωρος aut ' Howóiavóg scribendum videtur, quibus ter 
tiam coniecturam addidit Th. Bergkius, Ζηνόδοτος scribe 
dum existimans. Sed cum illud '/7p000roc Musurus demus$ 
Hesychio -obtruserit, codex autem habeat αἰόδοτος, mult$i 
probabilius Διόδοτος h. e. Διόδωρος coniicias, cuius gres 
matici satis frequens memoria est apud Athenseum, velsé 
lib. XI p. 478 b, ubi qui laudatur eius liber πρὸς “υκόφροναῇ 
contra Lycophronis commentarios de antiqua comoedia 
ptus fuisse videtur. Ad eundem Cratini locum get 
eychins 8. v. κωνῆσαι vol. II p. 899. Κωνῆήσαι: σπισσονϑὴ 
πῆσαι καὶ κύχλῳ περιενεγχεῖν. -καὶ πισσοχώνητον μόροῃ 

λέγουσιν ὅταν πίσσῃ καταχρισϑέντες τινὲς ὑπὸ πυρὸς afi 
ϑανωσιν. «Αἰσχύλος καὶ Κρατῖνος Κρήσσαις. πίσσοχωνία. 
γὰρ ἡ νῦν πισεδία (πίσσα) ἢ χρίουσε τὰ παρίσϑμια τῶν. 
προβάτων. Ubi recte corrigunt Αἰσχύλος Κρήσσαις m 
Κρατῖνος. H 


















CLXIII. Ἶ 

Stephanus Byz. s. v. ᾿““δραμύττειος p. θ8. ' Aópayse 
T&LOV: πόλις τῆς χατὰ Καϊχον Μυσίας. Et in fine articulis 
ὁ πολίτης ᾿Αδραμυττηνός, ὡς 'Aoraxgvóg Δατηνός Xefee 
στηνός. λέγεται δὲ xoi ᾿Αδραμυττῖγος, ὡς Κρατῖνος. NesdW 
an recte Salmasius Κραστῖνος scribi voluerit. 


*) Haec originatio ex Apollonii et Herodiani doctrina fluxit. V. E 
mol. M. p. 140 29. 
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| CLXIV. 

Suidas s. v. αἴγλη vol. 1 p. 612.  4iyA5: βόλος xv- 
ἐβευτεχός. λαμπηδών, αὐγή. Κρατῖνος. καὶ ποπάνου εἶδος 
δηλοῖ, χαὶ ϑυσίαν, ὡς φησι .«Ζεαγόρας. Quo sensu Cratinus 
[αἴγλη dixerit non apparet. f 

ὯΝ 


CLXV. 


Suidas s. v. &vaArog vol. I p. 170: "4vaArov "Ous- 
καὶ Κρατῖνος ἀντὶ τοῦ ἁπλήρωτον. Eadem Zonaras 
"P 188. Voce ἄναλτος usus est ζήλῳ ᾿μηρικῷ. Vide quem 
Ruakelius affert Hom. Odyss. o 228. σ᾽ 118. 868. 


CLXVI. 


Suidas s. v. ὠνεπτερῶώσϑαι vol I p. 198: "4venre- 
psc a, τὴν ψυχήν, οἷον ἀνασεσοβῆσϑαι. Κρατῖνος. Si- 

Hla leguntur apud Grammat. Bekk. p. 808. Exempla verbi 
"Milit ΤΊ). Bergkius Comment. p. 263. 


U 
9, L 


gt 


| CLXVII. 
Suidas s. v. βαδίξζου vol. I p. 409:  Baói. καὶ βα- 
Ἐδίζου avri τοῦ βάδιζε." Κρατῖνος. Medii usus plane inso- 
i8 est. 


. CLXVIM. 
Suidas s. v. βῶσον vol. I p. 452. Βωώσον: βοήϑησον. 
“Κρατῖνος. Zonaras Lex. p. 415. Βωοσον : βρήϑησον. Κρα- 
ἔτος. Difficile ad credendum est Cratinum βοὰν dixisse 
) βοηϑεῖν. ltaque malim βόησον, quod confirmat Hesy- : 
Shius, Βωώσον: χάλεσον, Bongov. Voluit iam Kusterus. 


lt CLXIX. 

Suidas s. v. ἄξιος vol. 1 p. 238. άξιος λαβεῖν ὁ 
μεσϑός: τοῦτο τῶν εἰς κάλλος ἠσκημένων σημαῖνον τοι- 
οὕτό τι, ἄξιός ἐστιν 0 μισϑὸς ὥστε λαβεῖν αὐτόν. Eadem 
ere Grammat. Seguer. p. 112. 
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CLXX. , 


Τοὺς ἐξοδίου: ὑμῖν tv' «vA τοὺς νόμους. 













Suidas s. v. ἐξόδιοι νόμοι vol. l p. 774. ᾿Δξόδιοι vé: 
μοι: αὐλήματα δι᾽ ὧν ἐξήεσαν οἱ χοροὶ xal οἱ αὐληταί. 
οὕτω Κρατῖνος Τοὺς ἑἐξοδίους etc. De huiusmodi exodik 
egregius est locus Aelii Dionysii apud Eustath. ad llisd 
p. 289 20: ἀρχή τις ἐξοδίου κεϑαρωδικοῦ τὸ [ἀλλὰ] αλλΥῪὲ] 
ἄναξ, ὡς ἱστορεῖ “4 ἴλιος “ιονύσιος, ὥσπερ, φησί, xum 
μὲν ἥδε Καλλιστέφανος" (αψῳδοῦ (leg. ἑα ψῳδικοῦ) δὶ 
αὕτη" 

Νῦν δὲ ϑεοὶ μάκαρες τῶν ἐσθλῶν ἄφϑονοι ἐστέ. 
τραγικοῦ δέ" ]]ολλαὶ uogrol τῶν δαιμονίων. De postremo, 
quod Euripidei exodii initium est, dixit Hermannus ad Eur. 
Bacch. 1388.  Rhapsodicum exodium sérvavit etiam Hes- 
chius, .VUv δὲ «oi μάκαρες: τοῦτό (ασιν ἐξόδιον εἶναι 
τραγῳδῶν (lege ῥαψῳδῶν) Nvv δὲ ϑεοὶ μάκαρες etc. ΟΝ, 
idem's. '4422' ἄναξ. Comicum exodium ἃ Dionysio εἰψηϊδ- 
catum, in quo ad χαλλιστέψανος fortasse Νίκη supplendum, 
ab aliis, si recte memini, non commemoratur. Δὲ simile: 
fuisse videtur illi Euripideo in fine Phoenissarum: "£2 μέγα 
σεμνὰ Δίχα, τὸν ἐμὸν βίοτον κατέχοις xai ur λήγοις στε» 
φᾳφανοῦσα. - Quibuscum comparare licet Menandreae fabulae 
epilogum apud schol. Aristidis p. 96 Fromm.: 

ἡ δ᾽ εὐπάτειρα φιλόγελως τε παρϑένος 
Νίκη μεϑ᾽ ἡμῶν εὐμενὴς ἕποιτ᾽ Gel, 
lta enim corruptissima verba redintegranda sunt. 


CLXXI. 

Suidas s. v. Ναύσων ΔΝΔαυχράτειυ: ἐπὶ τῶν ὁμοίως 

. ἀποδιδόντων ἀλλήλοις ὀναματοποίησις δὲ “τὸ ΙΝαῖσοων 

(fort.'add. ᾿γαυχράτει), ὡς τὸ ἀγαϑῶν ἀγαϑῖδες xai “4ευ- 
χότεροι “εύχωνος. Cratinum.eo proverbio usum esse do* 
Hesychii glossa quamvis corrupta, Ναύσων: Kati 
ὄνομα. ἐποίησε τὸ Ναύσων παρὰ τὴν ναῦν καὶ τὸ R 


- 
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τεῖν, πολλὰ δὲ ἐστι τοιαῦτα, καὶ ἀγαϑὼν (adde ἀγαϑῖ- 
δὲς) καὶ λευχότερος “εύχωνοςς. Cfr Proverbia Bodlei, 677. 
Nausonis nomine fictitio usug est etiam Aristophanes, sive 
potius Eupolis, Equit. 1306. | 


CLXXIL — DEUS 
"Axove viv xoi τήνδε τὴν ἐπιστολήν. | 


Zonaras vol. I p. 804, ᾿Επιστολή : ἐπίσκηψις, ἐντολή, 
$0 δὲ τῷ ἱερεῖ ἐπιστολὰς λέγει καϑεύδοντι." καὶ Κρατῖνος 
"ἄκουε κτλ, | | 
. | CLXXI. — 
᾿Αλλὰ τάδ᾽ ἔστ᾽ ἀνεκτέον" καὶ yop ἡνίκ᾽ εὐϑένει, 


Zonaras vol. I p. 919: Εὐϑενεῖν οἱ ᾿«Αττικοί" οὗ δὲ 
Ἴωνες εὐθηνεῖν.. Κρατῖνος ᾿Αλλὰ vaÓ' ἔστ᾽ ἀνακτέον, xai 
γὰρ ἡνίχα εὐθϑενεῖ, Recte Lobeckius ad Phryn. p. 466 
ἡνίκ᾽ εὐθένει. Praeterea scripsi &vexréov, ut voluit etiam 


Th. Bergkius Comment. p. 27. Metrum est Cratineum. 


| CLXXIV. — . 
"Ep! à τ᾽ ἐμαυτὴν συγκαϑεύδειν τῷ πατρί. 


Zonaras vol. | p. 929: ἐφ᾽ à τε — xoi δριστικῷ συν- 
τάσσεται xol ἀπαρεμφάτῳ. Θουχυδίδης ἐν δ΄ ,,ἐφ᾽ o φυ- 
λαχῇ τῇ μετρίᾳ τηρήσονται," καὶ Κρατῖνος ᾿Εφ᾽ ᾧ τ᾽ ἐμαυ- 
τήν xrÀ. "Thucydidis locus est IV 80. 


CLXXVI. CLXXVII. 
Τὴν χεῖρα μὴ niflaMAe, μὴ κλάων xad. 
Et πρῶτος ἔλθοις κἂν καϑίξεσϑαε λάβοις. 


Zonaras vol. II p. 1168: χάϑου x«i χάϑησο: ἀμφότερα 
᾿Ελληνικά, ᾿“ριστοφάνης Οὐχ ὅτι (ὅπερ) ἐχεῖνος ἔλαχεν" 
οἰμώζων xaxov, Κρατῖνος Τὴν χεῖρα ---- κάϑῃ. λέγει γὰρ τὸ 
ὑποταχτιχὸν ἀπὸ τοὺ χάϑημι (κάϑημαι). Et paucis inter- 
lectia: λέγουσι δὲ καὶ καϑίζανε. Φερεχράτης Δεῖπνον πα- 
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ρασχεύαξε, σὺ δὲ καϑεέξανε. "Ἄρχιππος Φέρε καϑέξωμ᾽ ἐν- 
ϑαδί, Κρατῖνος Εἰ πρῶτος ἔλθοις κτλ. Aristophanie fre-, 
gmentam spud Dindorflum non reperio. 


CLXXVIII. 
Φαίνεσθαι χρυσῆν, κατ᾽ ἀγροὺς δ᾽ αὖϑις αὖ μολυβδίνην. 


Zonaras vol. II p. 1866: οἱ ᾿4ττιχοὶ μόλυβδον xai μο-. 
λύβδινον. τὸ δὲ μολυβοῦν ἐσχάτως βάῤβαρον. Φορμίων" 
Τρεῖς ἔφη στήσειν τρίποδας, ἔπειτα ἔϑηχεν Éya. μολύβϑι-. 
γον. Κρατῖνος Φαίνεσθαε xrÀ. Versus est Eupolideus pe- 
. lyschematistus; sed de sensu anceps haeret iudicium, ΤΆ. 
Bergkius Comment. p. 2490 de lucerna intelligebat, quam 
rusticus eliquis homo in urbe ab Hyperbolo emísset, quae - 
videretur externa specie esse aurea, sed esset plumben, Hese- . 
Hyperboli fraudem attigi Hist. crit. p. 189. Apparet famen , 
hanc valde dubiam esse explicationem. — Prius exemplum ἃ ὁ 
Zenara allatum item. ex comico poeta ductum videtur. ΒΨ. 
Qoouíov eod. K habet Αορμίων, in quo*nisi fabulae wj 
ipsius poetae nomen latet, fortasse scribendum: 

ὁ Φορμίων τρεῖς [ ἀργυροῖς) στήσειν ἔφη 
τρίποδας, ἔπειτ᾽ ἔϑηκεν ἕνα μολυβδινον. 






Gi. 





€ R A T E S. 
(Hiet. crit. p. 58.) 


lTEITONIEMS? 
] Ι. | 
Νῦν ui» γὰρ ἡμῖν παιδικῶν ἅλις 
Óxwg neg ἀρνῶν ἐστι γαλαϑηνῶν τὲ χαὶἩ 
χοίρων. 


Athenaeus ΙΧ p. 396 d. de γαλαϑηνοῖς disserens: Koa- 
τῆς Ikroc. Νὺῦν μὲν γὰρ ἡμῖν xrÀ. Vs.l ἡμῖν ABP. ὑμῖν 
YL. Quae sequuntur verba ἅλις ὅχως πὲρ AD ita scripta 
, thibent δαισοχως περ. B δαισοχῶς περ. P Óaíco κως περ. 
VL δαίσομ᾽ ὥσπερ. lacobsius Addit. p. 208 tentabat: παι- 
ὑμῶν χωμὼν ἅλις, ὄχλος δ᾽ ἔτ᾽ ἀρνῶν κτλ. ex quibus ἅλες 
m Dindorfio recepi. ὅχως πὲρ legitur, ut alia mittam, 
&Qud Herodot. IX 120 et Heraclitum Stobaei Floril. 111 84. 

: Rensus hic est: nunc nobis amasiorum tanquam agnorum et 
; porcellorum copia suppetit. Ante παιδικων 'Th. Bergkius 
Comment. p. 278 inseruit πᾶσι. Possis etiam νὴ Δία vel 


simile quid. 





*) V. Hist. crit. p. 62. 64. 
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! ; E 1I. 


, * , , 
IAvxvratov δ᾽ wie βασιλείου μύρου. 


Athenaeus XV p. 690 d: βασιλείου δὲ μύρου μνημο- 
νεύει Κράτης ἐν Πείτοσι λέγων οὕτως. Γλυχύτατον δ᾽ ὠζε 
κελ. ta Dindorfius ex coniectura Porsoni ad Hom. Odyss. 
ἐ 455. Libri ὦ Ζεῦ pro wiz. "Th. Bergkius Comment. p.277 
utroque coniuncto scribebat: γλυχύτατον ὦ Ζεῦ δ᾽ wie, in. 
quo vereor ut δὲ post ὦ Ζεῦ illatum probari possit. 


ΠῚ. 


Pollux VII 179: χαρδοπογλύφος, ὡς Κράτης εἴρη- 
xev ἐν Γείτοσιν. 1ἰὰ cod. Falck. pro Κρατῖνος. | 


AV. 


Pollux VII 204: τὸ δὲ πεσσοῖς zeit: πεσσονομεῖν 
Κράτης εἶπεν ἐν Γείτοσιν. 


V. 

Pollux X 118: ὅταν δ᾽ εἴπῃ ἐν τῷ ΑἸϊολοσίκωνε ' dgi- 
στοφάνης οΛδυοῖν Avgvidiou? δῆλον ὅτι λυχνία εἴρηκεν, ἀλλ᾽ 
οὐ λύχνους μιχρούς, ὥσπερ χαὶ ὅταν Κράτης φῇ ἐν τοῖς 
Πξίτοσιν Ovx ἔστι μοι λυχνίδιον. 


VI. 
Photius p. 633 28: Ὕς διὰ ῥόδων: ἐπὶ τῶν σκαιῶν 
χαὶ ἀναγώγων. Κράτης Ζείτοσι. Eadem Suidas s. v. vg 
διὰ ῥόδων. — ' 


VII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 144 27. de coniunctione 
. ἐδ cum optativo disserens: Αῤατῖνος Itíroow Et σοφὸς 
jj. Lege Κράτης, ut monui Hist. crit. p. 64. — Praeterea se- 
mel Iiíroveg commemorantur ab Athenaeo X p. 429a, ubi 
ebrium in hac fabula introductum esse traditur. Cfr. Hist. 
crit. p. 61.. | E 


HPOEX. | 235 


H P $$ E. 


I. 
Οὐχ ἀσκίῳ μεντἄρ᾽ ἐμορμολύττετε 
αὐτούς, ἐπεὶ τάδ᾽. ἔστ᾽ ἀληϑῆ: 


Proverbia Bodlei. 715 p. 86 C. οὐκ ἄσχιον: εἴρηται 
ἐπὶ τῶν τὰ κενὰ δεδοικότων Κράτης “Πίρωσιν Ovx aoxio 
γ᾽ ἐμορμολύττετ᾽ αὑτούς. Haec omisso Cratetis nomine 
pleniora servavit Hesychius IL p. 808: Οὐχ ᾿ἀσκίῳ: ovx 
ἀσκίῳ μεντάρ᾽ ἐμορμολύττετ᾽ αὐτούς, εἰ τάδ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑῆ. 
ἐπὶ τῶν τὰ χενὰ δεδοικότων, ἐπεὶ χενὸς ὃ ἀσχός. Ita Mu- 
surus: codex εἶτα δ᾽ ἔστ᾽ ἀληϑῆ.  Correxi ut supra ad- 
scripta sunt. Cfr. Hist. crit. p. 64. .Ad eundem locum 
spectare videtur glossa Hesychii, poguoAvxtoUre: ἐδεδίτ-- 
τέσϑε. Codex ἐμορομολύχτατε. Scribe ἐμορμολύττετε, | Ce- 
terum hic Cratetis locus Ruhukenlum ad Tim. p. 182 fugit, 


activum μορμολύττεειν non nisi apud grammaticos reperiri 
existimantem. 


Il. 
Οὐχοῦν ἔτνους χρὴ δεῦρο τρυβλίον «φέρειν 
x«i τῆς ἀϑαρης. 


Suidas 1 p. 96: ἀϑάρην οὐκ ἀϑήραν τὴν ἐρεικτὴν κα- 
λοῦσιν. Κράτης “Πρωσιν Οὐκοῦν ἔτνους χρή κτλ. Eadem - 
ferme Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 352 2, cuius locum e 
schedis Ruhnkenii ediderat -iam Valckenarius ad 'CTheocriti 
Adoniaz. p. 205 c. 


I1. 


Tov αὐχέν᾽ ἐκ γῆς ἀνεκὰς εἰς αὐτοὺς βλέπων. 


Pd 


Suidas [ p. 193: &vex&g ψιλῶς τὸ ἄνω λέγουσι — 
Κρατῖνος “Ἥρωσι Τὸν αὐχέν᾽ ix γῆς κτλ. ubi Κράτης le- 
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'gendum esse indicavi Hist. crit. p. 64. — Accusativus τὸν av- 
χένα pendere videtur a verbo αναφέρειν, quod in praeoe- 
dentibus adfuerit. | 


IV. 
“4λτῆρσι ϑυλάκοισι χρῆται τὸ μέγεϑος. 


Pollux ΠῚ 155: Κράτης δ᾽ ἔφη ἐν Ἥρωσιν ' AArrgon 
ϑηλύχοισι χρῆσαι τὸ μέγεϑος. lta duo codd. testante Kuh- 
nio. Falck. ἀλτῆρσε ϑυλαχοῖσι χρήσαιτο μέγεϑος. Editt 
antiquae αἰτῆρσι ϑηλακοῖς χρῆται, omissis verbis τὸ μέγε: 
ϑος. Pro ϑηλύχοισι Iungermannus tentabat τηλίχοεσι. Interim 
repraesentavi lectionem  Falckenb. leviter correctam. 86 
ἁλτῆρσι vide Boettigeri Opusc. lI: p. 45 aq. | 


V. j 
Ὃ κάνης δὲ τῆς κοίτης Vntoéytw μοὶ δοκεῖ. 


Pollux X 90: ἐπὶ δὲ τούτοις καὶ κανᾶ καὶ χάνητα καὶ 
καγνίσκια. καὶ χάνητα μὲν Κράτης ἐν Ἥρωσιν εἶπεν Ὁ 
κάνης (cod. χανὶς) δὲ τῆς κοίτης (cod. χύτης) ὑπερέχειν μοὶ 
δοκεῖ, ᾿Αριστοφάνης δ᾽ ἐν ᾿Αἰχαρνεῦσε κανοῦν. lta enim 
haec scribenda esse res ipsa docet, monuitque ex parte ium 
Bentleius Epist. ad Hemsterh. p. 60.  Cratetis verba respe 
xisse videri potest Photius Lex. p. 324 17: ὁ χάνῆης τῆς 
χοίτης ὑπερέχεε: ἐπὶ τῶν τὰ μὴ ἀναγκαῖα μείζω καὶ πλείω. 
τῶν ἀναγχαίων χεχτημένων. Cfr. Proverbia Coisl. 860. 





VI. | | | 

Pollux X 175: xoi ῥιπίδα δ᾽ ἄν τις φαίη πλέγμα τι. 

ψιάϑῳ ἢ φορμῷ παραπλήσιον. Κράτης δ᾽ ἐν τοῖς "How 
σιν ἔφη διπίδι κοπραγωγῷ. 


.. "δ... τὰ 
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In hac fabula Crates duas introduxit personas allegori- 
cas, quarum altera mollem vitam et delicatam, altera sim- 
plicem et naturae legibus convenientem commehdaret, quam 
qui sequerentur, eos Saturnii aevi hominibus fore similes et 
in summa rerum ad beatam vitam necessariarum affluentia 
esse versaturos. Praeterea bestias poeta induxit humano 
more cum hominibus colloquentes eosque ne amplius carni- 
bus vescerentur- hortantes. — Cfr. Hist. crit. p. 65 et Th. 
Bergkii Comment. p. 278. 


I. 

"Ἔπειτα δοῦλον οὐδὲ εἷς χεχτήσετ᾽ οὐδὲ δούλην. 

B. ἀλλ᾽ αὐτὸς αὑτῷ δῆτ᾽ ἀνὴρ γέρων διακονήσει; 

44. οὐ δὴϑ᾽ * ὁδοιποροῦντα γὰρ τὰ πάντ᾽ ἐγὼ ποιήσω. 

B. τί δῆτα τοῦτ᾽ αὐτοῖς πλέον; A. πρόσεισιν αὔϑ'᾽᾽ ἕκαστον 
6 τῶν oxevagiov, ὅταν καλῇ τι. παρατίϑου τράπεζα. 

αὕτη, παρασκεύαζε σαυτήν. ᾿ μάττε ϑυλαχίσκε. 

ἔγχει κύαϑε. ποῦσϑ᾽ ἡ κύλιξ; διάνιζ᾽ ἰοῦσα σαυτήν. 

ἀνάβαινε μᾶζα. τὴν χύτραν χρὴν ἐξερᾶν τὰ τεῦτλα. 

ἰχϑὺ βάδιζ᾽. ἀλλ᾽ οὐδέπω ᾽πὶ ϑάτερ᾽ ὀπτὸς εἰμι. 
10 οὔχουν μεταστρέψας -σεαυτὸν ἀλσὶ πάσεις ἀλείφων; 

Athenaeus VI p. 267 e: οἱ δὲ τῆς ἀρχαίας κωμῳδίας 

ποιηταὶ περὶ τοῦ ἀρχαίου βίου διαλεγόμενοι, ὅτε οὐκ ἦν 
τότε δούλων χρεία, τοιάδ᾽ ἐκτίϑενται. Κρατῖνος μὲν ἐν 
Τλούτοις --- Κράτης δ᾽ ἐν Θηρίοις "Eritvta κτλ — Va. 3 
ἀλλ᾽ αὐτὸς xtA. Haec alteri interlocutori. tribuenda esse 
vidit Casaubonus. — Vs. ὃ ὁδοιποροῦντα pro ὁδοιπόρου τὰ 
deletur Casaubono, et τὰ πάντ᾽ pro ταῦτα πάντα Elmsleio in 
Edinburg. Rew. vol. 19 p.88. —  Vs.4 πλέον pro πλεῖον 
Schweigh. Ibidem αὔϑ᾽ ἕκαστον pro αὐϑέχαστον Dindor- 
fius ex P.,—— Vs.5 καλῆται Th. Bergkius Comment. p. 282 
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καλῇ τις Casaubonus, Vide ad II 5. Idem παρατίϑου ὦ τρά- 

πεζὰ pro παρατιϑὼώ τράπεζα.  Debebat παρατίϑου omisse 

ὦ. Atque ita Elmsleius. Non probo quae scripsi Hist. crit, | 
p. 66. — Ve. 6 sine caussa Heringa Observ. p. 174: αὐτὴ 
παρασχεύαζε σαυτὴν. αὕτη esse h. l. heus tu, vidit lam 
Cassubonus, sed male coniunxit cum superioribus. --- γε. 
διάνιζ᾽ ἰοῦσα σαυτήν. lta Dindorfius. Cod. A λιανίζουσα 
σεαυτήν. Piersonus ad Moer. p. 428: διάνιζε σύ γε aiat 
τήν. Elmsleius ἐοῦσα νίζε σαυτήν. — Vs. 8 χρῆν pro y] 
Elmsleius. bidem ἐξερᾶν τὰ pro.é£eigevro , quae cod. & 
lectio est, correxit Schweighaeuserus. — Vs. 9 οὐδέπω ^n 
Erfurdtius Observ. p. 461. L οὐδέπω ront. PV ovümo. 
τἀπί. Elmsleius οὐδὲ τἀπί. — Vs.10 οὔκουν praeeunte Dind; 
scripsi pro οὐχοῦν et in fine versus interrogationis signum posul, 
Ibidem A ἄλειπας εἰσαλείφων. — Nec-multum discrepant ce- 
teri. Vulgo ἀλείπαζ᾽ εἰσαλείφων. Casaubonus ἁλσὶ πάσσ᾽ 
εἰσαλείφων. — Perfecit emendationem Elmsleius; quem, qui 
sequutus est Dindorfius, pro «20i scripsit ἀλί, quod fedi 
etiam Erfurdtius. Atqui GAg pro ἅλες ab Atticistis repudis- 
tum esse docet Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 881 6. 
















EE. | 
"AAA ἀντίϑες τοι" ἐγὼ γὰρ αὐτὰ πάμπὰάλιν 
τὰ ϑερμὰ λουτρὰ πρῶτον ἄξω τοῖς ἐμοῖς 
ἐπὶ χιόνων ὥσπερ διὰ τοῦ παιωνίου | 
ἐπὶ τῆς ϑαλάττης, ὡσϑ᾽ ἑκάστῳ (εύσεταε 

ὅ εἰς τὴν πύελον. ἐρεῖ δέ, ϑὕδωρ ἀνέχεται. 
ἔπειτ᾽ ᾿ἀλάβαστος εὐθέως ἥξει μύρου 
αὐτόματος ὁ σπόγγος τε xci τὰ σάνδαλα. 

Athenaeus l. l p. 268a: ἑξῆς δὲ μετὰ ταῦτα ὁ τὸν 

ἐναντίον τούτῳ παραλαμβάνων λόγον φησίν "AAA. ἀνείϑα 
vTO& XTÀ. Vs. 1 τοι" ἐγὼ, quod praebuit A, pronunciandum 


ae si scriptam esset τοῦγώ, quod perrarum est in syllabis | 
interpunctione disiunctis. Vulgo pro ro; legitar z00 . BF: 
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ἀντίϑετοι. Pro πόάμπαλιν, quae librorum est lectio, Casau- 
bonus scripsit τἄμπαλιν, quod verum videtur.  Usitatius ta- 
men fuerit αὐτὸ τοὔμπαλιν, gerade im. Gegentheil. Phry. 
nichus Bekkeri Anecd. p. 4 160: .4iró τοὔμπαλιν λέγεις, 
οἷον αὐτὸ τοὐναντίον λέγεις.  Altulit hsec etiam Bergkius 
Comment. p. 282, Casauboni coniecturam probans. Male 
olim probavi πάμπαλιν. -- Vs.2 roig ἐμοῖς i. e. iig qui 
meas partes sequuntur. Fallitur Schweighaenserus. — Vas. ἃ 
διὰ τοῦ παιωνίου. Huius nosocomei, publica fortasse au- 
ctoritate constituti, nullus praeterea scriptor memoriam ser- 
vavit, — Vs. 4 ἐπὶ τῆς ϑαλάττης. Num igitur in Piraeeo 
conditum erat? Bergkius ἀπὸ τῆς θαλάσσης, quod propter 
, ealidorum balneorum memoriam vix aptum est. Tum ῥέύσεται 
VL. ῥεύσετ᾽ ABCP. γε. ὅ vulgo ἀνεχχέτει. A aveyeses, P ἄνε- 
χέτει. B. ἀναχαιτεῖ — Dindorfius &véyere, quod non intelligo. ^ 
. Recte, ut videtur, Bergkius ἀνέχεται, hoc sensu: ubi iusse- 

ris, statim aqua sua sponte sistitur. Sed ἐρεῖς non necessa- - 
rium. Transit a plurali vs. 2 ad singularem. Plane ita Fragm. 
.1 δ: ὅταν καλῇ τι. Cfr. Heindorf. ad Platonis Prot. p. 499. 
Fortasse tamen ne sic quidem locus perpurgatus est: libro- 
rum certe consensus suadere videtur ut εἰς in fine vs. 4 
ponatur. — Vs. 6 Bergkius e£ ἁλάβαστος, quod mon ne- 
cessarium videtur. Forma ἀλάβαστος ex libris restituta 
est pro ἀλάβαστρος. Cfr. Brunckius ad Acharn. 1053. De, 

spongiae usu in balneis cfr. Arist. fragm. p. 98. 

I. 
Καὶ τῶν ῥαφάνων ἕψειν χρὴ * * * 
ἰχϑὺς τ᾿ ὀπτᾶν τούς vé ταρίχους, ἡμῶν δ᾽ ἄπο χεῖρας ' 
| ἔχεσϑαι. 

B. ovx àg' ἔτ᾽ οὐδὲν κρέας, ὡς ὑμεῖς λέγετ᾽, οὐδ᾽ ὁτιοῦν 

ἢ | ἐδόμεσθα, | 

οὐδ᾽ ἐξ ἀγορᾶς, οὐδὲ raxwrag ποιήσομεϑ'᾽ οὐδ᾽ ἀλλᾶντας; 
Athenaeus IlI p. 119c de genere masculino vocabuli 
τάριχος disserens: Αράτης -Θηρίοις Καὶ τῶν ῥαφάνων — 
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. χεῖρας ἔχεσθαι. — Pollux. VI. ὅδ: ἔστι δὲ xal γαστριδιον 
ἡδυσμένον, ὃ καὶ τάχωνας ἔνιοι χεχλῆσϑαε οἴονται παρα 


Κράτητι τῷ κωμιχῷ μόνῳ καὶ ἅπαξ εἰρηκότε ἐν Θηρίοις 


Οὐχ Xp ἔτ᾽ οὐδὲν χτλ. Vs. 1 laeunae signa posui, cum 
non probabile sit, Cratetem clausula spondiaca bis usum esae 


in quattuor hisce versibus. — Vs. 2 ἡμῖν pro ἡμῶν Dindor- - 
fius operarum errore, ut suspicor. — Vs.8 et 4 cum priore - 


fragmento coniungendos esse acute vidit Th. Bergkius Com- . 


ment. p. £79, quo auctore vs. 8 ἔτ᾽ οὐδὲν scripsi pro ἐστιν 
οὐδέν, et ὁτιοῦν pro ὅτι.  — Vs. 4 τάκωνας. Hesychius, 
Ταχώνες: τροχίσχοι στέατος xexouuévov ueD" ἁλῶν xai ξη- 


ρῶν ἀρτυμάτων. ta enim recte corrigunt vulgatum Be 


ἁλῶν ξηρῶν xci ἀρτυμάτων. Similiter Pollux 1. 1. oí δὲ 
οἴονται τοὺς τάχωνας ἐκ ταγήνου χρέας, 7 στέατος τροχούς, 
σὺν ἁλσὶ xol ξηροῖς ἡδύσμασε χοπέντας. De accentu huius 
nominis in neutram partem aliquid constitui potest. 


IV. 
ἔχοντες εὐπαϑῆὴ βίον 


παρουσίαν τε χρημάτων. 


Harpocrat. p. 148 24: παροὺὐσία ἀντὶ τοῦ περιουσία ἢ 
αἰτία πλούτου οὐσία -- Κράτης Θηρίοις ἔχοντες xh. 
Eadem, sed omisso fabulae titulo, habent Grammaticus Cre 
meri II p. 408. Photius p. 899 18 et Suidas s. v. παροῦ- 
σία. Possunt haec etiam ita digeri ut trimetrorum reliquise 


appareant, quod fecit Salmasius de Usuris p. 182, per erre- . 


rem locum Menandro tribuens. "Toupii rationem (Emend. I 
p. 182) confutavit iam Porsonus. 
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I. 


Scholiasta Aristoph. Eccl. 77: τὸ rov “αμίου: ἀρσένι- 
χῶς δὲ τὸν “αμίαν [εἶπεν. ἔστε δὲ καὶ ϑηλυχῶς ἡ ám] 


in RR. adim 
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ὑπὲρ ἧς ὁ Κράτης λέγει iv ὁμωνύμῳ δράματι, ὅτι σχυτά- 
λην ἔχουσ᾽ ἐπέρδετο. Verba uncis inclusa ex coniectura 
addidi et Κράτης scripsi pro edito (φϑερεχράτης;,» Cfr. Hist. 
orit. p. 659.  Risisse videtur Aristophanes hoc Cratetis de 
Lamia figmentum quum in Eccles. l. l. tum in Vespis 1175, 
ubi Philocles facetos sermones proponere iussus ita incipit: 

πρῶτον μὲν ὡς ἡ Αάμε᾽ ἁλοῦσ᾽ ἐπέρδετο" 

ἔπειτα δ᾽ ὡς ὁ Καρδοπίων τὴν μητέρα. 
Quibus Bdelycleo respondet, μή μοίγε μύϑους ἀλλὰ τῶν 
.ἀνϑρωπίνων *). His uti debebam Hist. crit. p. 60. — Nec. 
dubito quin etiam illud de Cardopione ex Pherferate deri-. 
vatum est. : 


Il. 
"Enn τριπήχη Θετταλιχὼς τετμημένα. 


Athenaeus X p. 4186: ὅτε δὲ καὶ πάντες Θετταλοὶ ὡς 
πολυφάγοι διεβάλλοντο, Κράτης φησὶν ἐν “αμίᾳ "ἔπη --- 
τετμημένα. τοῦτο δ᾽ εἶπεν ὡς τῶν Θετταλῶν μεγάλα χρέα 
τεμνόντων. — lta Casaubonus pro ἐπεί. Apertum est haec 
dicta fuisse in hominem ampullis et sesquipedalibus verbis 
utentem, - 


III. 
* Hyiexrov ἐστι χρυσοῦ, μανϑάνεις; ὀχτὼ ' BoAoí, 


Pollux 1X 62: οἱ μέντοι ὀχτώ ὀβολοὶ ἡμίεκτον ὠνομά- 
ζοντο, ὡς φησιν ἐν αμίᾳ Κράτης ᾿Ημίεκτόν ἐστε χρυσοῦ, 
μανϑάνῃς ὀχτὼ ὀβολοί. Correxi haec ut supra adscripsi.. 
De ἡμιέχτῳ v. Boeckhii Quaest. metrol. p. 185. 


IV. 


Scholiasta Platon. p. 382 Bekk.: o μῦϑος ἀπώ λετο 
— μέμνηται δὲ αὑτῆς καὶ Κρατῖνος — xoi Κράτης Jauíg. 


*) Nescio an rectius git ἀνθρωπικῶν, ut legisse videtur Phrynichts 
App. toph, p. 21 14. ' 41»8qunixog μῦϑος: ὃ περὶ ἀνθρωπείων πραγμάτων. 
— Pa T 


Comoed, ant. | 18 
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M ET UIK OT: 


Etymol. M. p. 698 10. Πωγωνιήτης : πώγων «τών ὠνοὶ 
πωγωνίτης. λέγουσδε δέ τενες ὅτε ἀπὸ τωὠν“εἰς ὧν ληγόν | 
των οὐκ ἔγχει γεγονέναι πωγωνία. Κρατὴης γοῦν ἐν Μετοί. 
xotg λεειποπωγωνία ἔφη. δύναται οὖν ὥσπερ οἰχία οἱ. 
κιάτης, οὕτω πωγωνία πωγωνιάτης καὶ πωγωνιήτης γενέο 
σϑαι.  Etymologi verba aliquid vitii traxisse facile intelligi 
tur. Crateteum verbum rectius scribi Actos yo νέα me- - 
nuit Sylburgius. De auctore fabulae JMérowo: efr. Hist. 
erit. p. 04. 70. 175. 






Il 4 14 1 AL 


I. 
Toi; δὲ τραγῳδοῖς ἕτερος σεμνὸς πᾶσιν λύγος ἄλλος od 


ἔστιν. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 379 31. "74220 ἕτερον: 
ix παραλλήλου λέγουσιν. --- Κράτης Παιδιαῖς Toig δὲ τρα- 
γῳδοῖς xrÀ. Eadem Suidas I p. 120, sed vitiose in fine ver- 
sus ἄλλος δ᾽ ἔστιν. "Ἄλλος ἕτερος coniunxit etiam Aristo- 
phanes Athenaei III p.117c: ἄλλα τε τοιαῦϑ'᾽ ἕτερα μυρ ὁ 
ἐχεχλίξετος. V. ad Menandrum p. 110. : 


II. ' | 
Pollux IX 114: ἡ δὲ χυνητίνδα ἀπὸ τοῦ κυνεῖν, Ó ἐστε 
καταφιλεῖν, ὠνόμασται, ἧπερ ὑποδηλοὺν ἔοιχε Κράτης ἐν 
αιδιαῖς" σχεδὸν δὲ xai περὶ τῶν πλείστων ὁ ποιητὴς H- 
ρῆχεν οὗτος ἐν τῷδε τῷ δράματι" quoi δ᾽ οὖν Παέξειν 
δ᾽ ἐν ἀνδρικοῖς χοροῖσε τὴν κυνητίνδαν, ὥσπερ 
εἶκός,͵ τοὺς χαλοὺς φιλοῦσα δέ. Haec ita ad trochal-- 
cos tetrametros revocari posse videntur: 
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παίζειν δ᾽ ἐν ἀνδρικοῖς χοροῖς 
τὴν χυνητίνδ᾽, ὥσπερ εἰχός, τοὺς καλοὺς φιλοῦσ᾽ ἀεί. 
Nisi forte, quod sane praestabilius, dimetros restituere malis: 
παί- 
tv δ᾽ ἐν ἀνδρικοῖς χοροῖσιν 
τὴν κυνητίνδ᾽, ὥσπερ εἶχός, 
τοὺς χαλοὺς φιλοῦσ᾽ ἀεί. 
In his cci eo sensu intelligo, quo οὗ ἀεὶ ἄρχοντες et similia 
dicuntur: χυνητίνδα restituit etiam Lobeckius Paralip. p. 159. 


b 


. ΠΙ. 


Athenaeus XI p. 478 f: μνημονεύει δ᾽ ἀὐτοῦ (τοῦ xo- 
*vÀov) Κράτης ἐν ]]αιδιαῖς xoi “Βρμιππος ἐν Θεοῖς. 


PH T O0 P ΕΣ. 
Κηφισιαχαῖσε γογγυλίσιν ὅμοια πανυ. 


Athenaeus IX p.369 c: Κηφισιαχῶν (cod. Α κηφησια- 
Ow») δὲ γογγυλίδων μνημονεύει Κράτης ἐν ' Prjrogow οὕ- 
"Tee Κηφισιαχαῖσι — πάνυ. Post οὕτως ABP inferunt ὡς. 
- Fortasse οὕτω πως. Cod. B χηφὴσιαχαῖσι. Nisi quid cor- 
. F'üptum est in verbis Cratetis, iambici versus tetrametri reli- 
: quias esse putem tribus syllabis minoris.  Cephisia, a qua 
γογγυλίδες ilae denominatae sunt, Atticus fuit demus, de 
quo pleraque scriptorum testimonia composuit Meursius Popp. 
Att. p. 92. Alias γογγυλίδες laudabantur Mantineenses, teste 
Polluce VI 63. 


16 * 
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I. 
Σχυτίνῃ πότ᾽ ἐν χύτρᾳ τάριχος ἐλεφάντινον 
ἦψε ποντιὰς χελώνη πευχίνοισι κύμασιν, 
χκαρχίνοι ποδάνεμοί τε καὶ τανύπτέροι λύκοι 
ὑσοριμαχεῖν ἄνδρες οὐρανοῦ χαττύματα 
mai ἐκεῖνον, ἄγχ᾽ ἐχεῖνον. ἐν Κέῳ vig ἡμέρα; 


Athenaeus [Π] p. 117 b: παρέλιπεν ὁ τένϑης ᾿Αἀρχέστρα- 
τος συγχαταλέξαι ἡμῖν καὶ τὸ παρὰ Κράτητε τῷ χωμῳδιο- 
ποιῷ ἔν Σαμίοις λεγόμενον ἐλεφάντινον τάριχος, περὶ οὗ 
φησιν Σκυτίνῃ πότ᾽ ἐν χύτρᾳ κτλ. Cratetis locum griphi 
speciem habere arbitratur Casaubonus, Schweighaeusero poetam 
ludicram quandam vocabulorum copulationem *) sequutum 
esse existimante. Non dubito quin verum viderit Casaubo- 
nus. Risit hoc Cratetis figmentum Aristophanes '"Thesmo- 
phoriazusis secundis loco ab Athenaeo servato: ὅτε δὲ δια- 
βόητον ἠν τὸ τοῦ Κράτητος ἐλεφάντινον τάριχος, μαρτυρεῖ 
᾿Αριστοφάνης ἐν Θεσμοριαζούσαις, 

Ἦ μέγα τι βρῶμ᾽ ἔστιν ἡ τρυγῳδοποιομουσική, ") . 

ἡνίχα Κράτητί re τάριχος ἐλεφάντινον 

λαμπρὸν ἐχόμιζεν ἀπόνως παρακεχλημένον, 

ἄλλα tt τοιαῦϑ᾽ ἕτερα μυρί᾽ ἐκιχλίξετο. . 
Numerorum, quibus primus versus constat, exempla habet 
Aristophanes Lysistr. 1011 sqq. Vs. 2 ποντία C. Erfurd- 





*) Gallimathiam novitio vocabulo appellaveris. 


**) Elmsleius: ἦν μέγα τι you. ἔτει τρυγῳδοποιομουσική. Quae si 
non vera, certe vero proxima coniectura est. Praesenti quidem ἐστὲ 
nullus hic locus est; hoc enim dicit poeta: praeclarum quid olim fuit ars 
comica, quiim εἰ Crateti insigne illud de elephantino salsamento figmentum 
euppeditabat, et alias id genus facetias ludebat. Quam Schneiderus Lex. 
gr. verbo ἐχιχλίζετο attribuit potestatem, ea ex male intellecto loco Ari- 
5toph, Nub. 981 fluxit. 
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III. : 

Pollux VII 68: Ξενοφῶν δ᾽ ἔφη κάνδυν ὁλοπόρφυρον, 
Κράτης δ᾽ ἐν Σαμίοις περιπόρφυρᾳ ἱμάτια. — [ta 
scripsi ex codd. pro περιπορφύρων ἱματίων. | 


- 


T O 4 M A 11. 


Ι. 
Ποιμαίνει δ᾽ ἐπίσιτον, 
ῥιγῶντ᾽ ἐν Μεγαβύζου, 
δέξεταί τ᾿ ἐπὶ μισϑῷ 


σῖτον. 


Athenaeus VI p. 247 c: μνημονέύεε δὲ τοῦ μὲν ἐπεσί--: 
του Κράτης "ToÀuoig Ποιμαίνει xzÀ. — Legebatur ἐπισίτιον, — 
ῥιγῶν δ᾽ ἐν μετὰ βύυξου, δέξετ᾽ ἐπὶ μισθῷ σῖτον. In his 
Μεγαβύζου et σῖτον correxit Casaubonus, cetera Porsonus. 
Describi miseram alicuius condicionem apud Megobyzum ἢ. e.- 
virum divitem splendidumque εἰ divitiarum ostentatorem 
ineptum, monuerunt Casaubonus et Ilemsterh. ad Lucian. I 
p. 985. Cfr. ad Menandri fragm. p. 48. De metro fra- 
gmenti dictum ad Pherecratis Coriann. V. 


II. 
- » « " 2 3 - , 
Πρῶτα μὲν ταλαντιαῖος ὅστις ἔστ αὐτῶν λέγε. 


Pollux IX 53: τὸ δὲ ἐν ταῖς Κράτητος To4uotg Πρῶτα 
μὲν — λέγε, ἄδηλον εἴτε τιμὴν εἴτε ῥοπὴν Mya. 


HI. 

Pollux X 54: παρὰ δὲ Κράτητι ἐν ταῖς Tolueig καὶ ᾿ 

ἀστραγαλωτή τις μάστιξ ὠνόμασται. Ita MS pro ἐν 

τοῖς “Βορταῖς. De flagello ἀστραγαλωτῷ vide Intpp. Pol- 

Iucis 1.1. et Menagium ad Diogen. Laert. IV 31. Cfr. Hem- 
sterhusii Anecd. [ p. 211. 


TO AM A4. | a 
IV. 

Pollx VII 92: τὰ δὲ πέλυντρα, εἶδος ὑποδήματος, 
ὥσπερ χαὶ τὰ ποδεῖα, ταὐτὸν ἣν ταῖς ἀναξυρίσιν, ἃς σκε-- 
λέας τινὲς ὀναμάζουσι. Κράτης δ᾽ ἐν ᾿Βορταῖς ἔφη καὶ 
δὴ ποδεῖα τριμίτενα. Scribendum videri Τόλμαις in- 
dicavi Hist. crit. p. 62. — Accentum correxi ex praeeepto 


Theognosti apud Cramerum Anecd. II p. 128. Vulgo πό- 
δεια. De vestimeniis trilicibus cfr. Schneiderus Ind. Script. 


R. HR. p. 372 nec nostri loci oblitus. 


V. 

Athenaeus XIV p. 619a: xoi τῶν μισϑωτῶν δέ τις 
ἦν ῳδή — καὶ βαλανέων ἄλλαι, ὡς Κράτης ἐν Τόλμαις. 
Ita Schweighaeuserus pro βαλανείων. 

VI. 3 

Photius Lex. p. 337 10. "Uvog ἐν μελίτταις: Κρα- 
τῆς Τόλμαις" καὶ ὄνος ἐν μύρῳ" παροιμία. — Eadem Suidas 
8. ὄνος ἐν μελίτταις. 

VII. 

Antiatticista p. 93 16: ἐξ ὅτου, ἀντὶ toU ἐξ ov, ἡλ- 

Oo». Κράτης TOAuous. 


EX INCERTIS FABULIS. 


Lo 
᾿Ανείδισας μοι γῆρας wg καχὸν μέγα, 
Φ' bl , , , * 3 € p , 
οὗ μὴ τυχόντι ϑανατὸς ἐσϑ' ἡ ζημία, 
οὗ πάντες ἐπιϑυμοῦμεν' ἂν δ᾽ ἔλθῃ ποτέ, 
ἀνιώμεϑ᾽ * οὕτως: ἐσμὲν ἀχάριστοι φύσει. 


Stobaeus Floril. 115 9 adscripto lemmate: Κράτητος. ἐξ 
-vyrupavovg. V. Hist. crit. p. 62. Videtur Antiphanis esse. - 


DAS CRATETIS 


Vs. 1 pro pos cod. Voss. τό. — Vs. 2 libri ᾧ μὴ τυχόντι, 
Correxit Gesnerus. — Vs. ὃ si Cratetis, non Antiphanis fra- 
gmentum est, scribendum ἤν pro ἄν. Qui in fine fragmenti 
vulgo additus legitur versus, τοῦ ζὴν γὰρ οὐδεὶς ὡς ὁ γη- 
ράσχων ἐρᾷ, eum recte a ceteris séparavit iam Grotius, So- 
phoclis esse senarium aliunde constat. 


1I. 
Ὃ yàg χρόνος μ᾽ ἔχαμψε, τέχτων οὐ σοφός, 
ἅπαντα δ᾽ ἐργαζόμενος ἀσϑενέστερα. 


Stobaeus Floril. 116 81. Pro οὐ nescio an praestet μέν, 
quod habent cod. Voss. et margo Gesneri. Idem sequutus 
est Grotius: Me tempus incurvavit, egregius faber, Sed qui 
imbecilliora reddit omnia. 


" ΠΙ. 

“Ὡς δὲ μαλακὸν καὶ τέρεν τὸ χρωτίδιόν ἐστ᾽, ὦ ϑεοί, 

καὶ γὰρ ἐβλίμαζον αὐτήν, ἡ δ᾽ ἐφρόντιζ᾽ οὐδὲ ἕν. 
Zonaras Lex. p. 894. Βλιμάζειν: ἀποστάξειν τοῦ μέλε- 


τος. ἔστι δὲ xal τὸ ψηλαφᾶν, ὡς φησε Ἀράτης “Ὡς δὲ 
μαλαχὸν xrÀ. Vide Cratini Fragm. p. 188. 


: IV. 
Πάνυ yag ἐστιν ὡριχώτατα 
τὰ τιτϑί᾽ ὥσπερ μῆλον ἢ μιμαίκυλα. 


Athenaeus II p. ὅ0 e. de μιμαικύλοις disserens: Κρά- 
τῆς Πάνυ γὰρ ἐστιν ὠριχωτατα xrÀ. ta Dindorfius ex B 
pro ὠὡριχωτατῆ, quod tenet Eustathius ad Odyss. p. 1033 58: 
ὥσπερ ἐπὶ χάλλεν τό ὠὡρικωτάτη τὰ τιτϑία ὥσπερ 
μῆλον ἢ μιμαίκυλον. Dobraeus Advers. 1I p. 297 con- 
licit: πάνυ γάρ ἐστιν ὡρικὰ và τιτϑία xrÀ. quod foriasse 
verum est, quamquam πάνυ cum superlativo coniunctum ni- 
: hil offensionis habet. 
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V. 


"Ae aixvov ποτιβάλλω σοι, καναταλὴς ἀποσχάσω. 


Pollux IV 183: xai μὴν xoi σιχύα ἕν τι τῶν ἐργαλείων 

(se. τῶν ἰατριχῶν), ὡς Κράτης ὁ χωμικός" ' AAA κτλ. Scri- 

bendum ποτιβαλῶ. Pro χαναταλής Kuhnius x&v τὸ λῇς, si 

id volueris. Propius vero forsan xoí τὺ λῆς ἀποσχάσω, 8C. 

τὴν φλέβα. Sed aliud quid latet. De ἀποσχάξειν, quod proprium 

est de venae sectione verbum, vide Foesii Oeconom. Hipp. 

p. 89 et Lobeckium ad Phryn. p. 219. Medicos dorice lo- 

- quentes etiam alii poetae comici induxerunt, velut Epicrateg 
Athenaei 1I p. ὅθ. 


^- 


VI. 
Athenaeus II p. 47 e: ἀναγκόσιτον (εἴρηκε) Κράτης. 


VI. 

Lexicon Seguer. p. 848 10: aóixorQonog ἐρεῖς xol 
ἀδιχοχρήματος, ὡς Κράτης. Alius grammaticus ibid. 
p. 210 19. ᾿“δικοχρημάτους: τοὺς xoxomocyuovag. oi δὲ 
τοὺς ἐξ ἀδίχων πλουτοῦντας. ΄ 

VIII. 

Etymol. M. p. 299 30: σημειοῦται παρὰ Κράτητι τὸ 
ἐϑελόσυχνος, ἀπὸ τοῦ ἐϑέλω' σημαίνει δὲ τὸν ϑέλοντα 
συχνάξειν. 

ΙΧ, 

Etymol. M. p. 578 fin. μεμνέῳτο --- προπαροξύνεται 
xal σὺν τῷ ( γράφεται. ἀπὸ TOU μεμνέοιτο αὐξήσει τοῦ 
ὃ εἰς ὦ μεμνέωτος. (Ξενοφῶν δὲ (Cyrop. I 6 8) μεμνῷτο 
ἄνευ τοῦ £, Κράτης δὲ μεμνοῖτο. Vide Buttmannum 
Gramm. Gr. 1 p. 429. 


ι v*'rwr ἰν μα dens 'enatta i! mud 200 st eem nra πσεισ τορι σιντν" , 


X. 
Suidas I p. 192: ἀνεβίω, ἀνέζησε. xoi ἀνεβεωσά- 
μην ἀντὶ τοῦ ἀναβιῶναι ἐποίησα. Κράτης. Lex. Seguer. 
p. 8065 20: ἀνεβιωσάμην ἀντὶ ἀναβιῶναι ἐποίησα, 


, Κραε... 
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Xl. 

Suidas [ p. 406: «“ψάλακτυς, ἀπαϑής, ἀτιμώρητος. 
ἀψάλαχτον γὰρ τὸ ἄϑιχτον. οὕτω Κράτης. Idem p. 572. 
διαψαλάττεσϑαι (3): τὸ διαστέλλεσθαι εἰς ἔρευναν. τὸ γὰρ 
ἀψάλακτον, ἄϑικτον. οὕτω Κράτης. Ubi quum cod. A 
pro Κρατῆς habeat xo, superscripto ci, Bernhardius Nee 
vog edidit. Vulgatum tenet Zonaras p. 586. 


XII. 


Suidas I p. 048. “ιαβάλλειν: τὸ ἐξαπατᾶν καὶ na- 
ραλογίξζεσϑαι. Θουκυδίδης « (188) xoi Κράτης.  Ionibus 
hunc usum adscribit schol. Aristoph. Thesm. 1214. 


XIII. 

Suidas III p. 289. Σαρπηδονία ἀκτή: ἄχρα τῆς Θρᾷ- 
χης. Κράτης. τὴν μεγάλην. καὶ νῆσος πρὸς τῷ ᾿Ωχεανῷ, ἔν 
ἢ αἱ Ποργόνες.  Vitiose Photius Lex. p. 502 2: χρατίστην 
pro Κρατης τήν.  Existimabam olim Cratini nomen resti- 
tuendum esse, et Sarpedoniae insulae memoriam ad Serli- 
phios referebam. Sed fortasse Crates grammaticus intelli- 
gendus est, qui Σαρπηδονίαν explicaverat per τὴν μεγαλῆν, 
quemadmodum apud Photium legitur, Σαρπηδών: μεγάλη; 
καὶ Σαρπηδονιον δέσμα TO μέγα. Ceterum Sarpedoniam Ὁ 
petram in "Thracia ad Ilaemum (Pherecydes apud schol - 
Apoll. Rh. 1 211) sive in littore sinus Cardiani (schol. Iliad. 
24 19) ad Erginum fluvium (Apoll. Rh. 1. 1.) sitam comme- 
morat etiam Sophocles in Tympanistis apud Herodianum 
περὶ μονήρους λέξεως p. 9 11: ἡμεῖς δ᾽ ἐν ἄστροες ὄνϑα' 
Σαρπηδὼν πέτρα, ubi legendum ἐν ἄντροις. Insulam Ssr- 
pedonem, in qua Gorgones habitasse ferebantur, praeter Ze- 
nobium V 86 commemorat Stesichorus apud schol. Apoll, 
Rh. I 211 et Cypriorum auctor apud Herod. 1. ]. ^ 

τῷ δ᾽ ὑποκυσαμένη rix Γοργόνας αἰνὰ πέλωρα, 
αἱ Σαρπηδόνα ναῖον ἐπ᾿ ᾿Αχεανῷ βαϑυδίνῃ, 
νῆσον πεέτρηεσσαν. 
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Quemadmodum fere scripti leguntur hi versus apud Aldum 
Instit. grammat. p. 18 minus vitioso IIerodiani usum codice. 


XIV. 


Pollux VI 161: zui2ovrov δὲ Κρατῖνος εἴρηκε, καὶ Φι- 
λύλλιος ἡμίπλεκτον, καὶ Κράτης ἡμιμάσσητον. Recte 
cod. ἡμιμάσητον. Nunquam Atticos μασσάσϑαι dixisse, 
vel binc intelligitur, quod plurimi loci reperiuntur, in qui- 
bus metri necessitas μασᾶσϑαε flagitat, nullus ubi μασσᾶ- 
σθαε requirit. 


XV. XVI. 


Pollux VIII 26: Κράτης παλίνδικον τὸν moAÀaxig 
δικαξζόμενον. — Photius Lex. p. 486 17. ῥῆσες: τὸ ψή- 
φισμα. οὕτω Κράτης. Nisi Cratetem dicit grammaticum, 
qui idem intelligendus est apud Hesychium v. ἡμεροῦν. 


XVII. c 


Scholiasta Germanici Arat. p. 86 Buhl.: non solus au- 
"(em sta coepisse videtur Jdratus, sed et Crates comicus a 
Festa incipiens profari carmina, €t Sophron in mimo 

eui ,,Nuncius" inscribitur a. Vesta incipiens. Cfr. scholia- 
etes Wen. Aristophanis Vesp. 8129: ἔστε δὲ παροιμία ἀφ᾽ 
'Eoriag ἄρχου, μετενήγνεχται δὲ ἀπὸ τῶν περὶ τὰ ἱερὰ xao- 
ϑημένων. τῇ γὰρ LOtíg τὰς ἀπαρχὰς ἔϑος ἣν ποιεῖσϑαε, 
χαὶ Σοφοχλῆς ἐν Χρύσμ' ὦ πρῶρα λοιϑῆς ᾿Εστία κλύεις 
τάδε; De proverbio ἀφ᾽ ᾿δοτίας ἄρχεσϑαι v. Ruhnkenium 
ad schol. Platonis p. 326 Bekk. Sophronis verba, ut hoc 
addam, ex MS Dietziauo in Bibl. reg. Berol. suppleri pos- 
sunt, ubi post ,,incipiens" addita leguntur haec ,,Ümnzes in- 
eoco deos: lovem autem mazime." Quibus verbis quum 
. non a Vesta sed ab love mimi initium ducatur, nescio an 
Pquae proxime his praecedunt ,,α Festa incipiens" utpote ex 
, superioribus temere repetita, expungenda sint. 





PHERECRATES. 
(Hist. crit. p. 66 sqq.) 


AT A090 ]. 


Huius fabulae, ab aliis Strattidi tributae, pleniorem tiin- 
]um.Suidas in Strattidis comoediarum recensu posuit hune: 
* A4yadol ἤτοι ' doyvolov ἀφανισμός, de quo quid sentirem 
indicavi Hist. crit. p. 224. Aliam rationem ΤῊ. Bergkius 
Comment. p. 285 iniit, qui utrumque titulum fabulae argu- 
mento convenire arbitratur. Finxisse enim auctorem, aureum 
quoddam quasi saeculum rursus redire, cum aurum omniom 
malorum irritamentum evanuisset, quo quidem saeculo homi- 
nes otiosi et labis omnino expertes vitam bene beateque 
transigerent. Cui sententiae ut aliquam speciem conciliaref, 
fragmentis fabulae paulo licentius abusus est. Titulus '4o- 
γυρίου ἀφανισμός, si tamen eo aut Pherecrates aut Strattis 


- ———— . - - em —- 


usus est, quomodo mihi interpretandus videatur, dixi Hist - 


erit. p. 478. 
JL 
᾿Εγὼ κατεσϑίω μόλις τῆς ἡμέρας 
πένϑ᾽ ἡμιμέδιμν᾽, ἐαν βιάζωμαι. 8. μόλις; 
ὡς ὀλιγόσιτος ἦσϑ᾽ ἄρ᾽, ὃς κατεσϑίες 
τῆς ἡμέρας μακρᾶς τριήρους σιτία. 


Athenaeus X p.415 c de voracibus hominibus dissere 
τοιοῦτός ἐστι καὶ ὁ παρὰ Φερεκράτει ἢ Στράττιδε dy " ds 
E 


toe 


i 


κου DC COH πωοονοκύω. ....ο ὁ ν΄ οὐ 0708 
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ϑοῖς, περὶ οὗ φησιν ᾿Εγὼ κατεσϑίω κτλ. Idem VI p. 248c: 
ὀλιγοσίτου δὲ μέμνηται Φρύνιχος ἐν ἸΜονοτρόπῳ --- καὶ 
Φερεκράτης ἢ Στράττις ἐν "AyaOoig ᾿ς ὀλεγόσιτος χτλ. 
Vs. 4 ἡμέρας. lta lib X omnes, lib VI ἡμετέρους B. 
ἡμετέρας P. Pro μαχρᾶς B μακράς. ldem αἰτία pro σιτία. 
Quod autem voracem illum, qui duos medimnos et dimidium 
se quotidie comedere professus erat, longae navis cibaria 
devorare dicit, id comica exaggeratione dictum esse intellexit 
Boeckhius Oecon. Att. I p. 909. Cfr. Th. Bergkius Com- 
ment. p. 280. 


1I. 


««ουσάμενοι δὲ πρὸ λαμπρᾶς 
ἡμέρας ἐν τοῖς στεφανώμασιν, οἱ δ᾽ ἐν τῷ μύρῳ 
λαλεῖτε περὶ σισυμβρίων χοσμοσανδάλων τε. 


Athenaeus XV p. θὅ8 b de corollarum usu disserens: 


! κἂν τοῖς ἐπιγραφομένοις δὲ  AyaDoic Φερεκράτης ἢ Στράτ-- 


τις φησί «Τουσάμενοι δὲ πρὸ λαμπρᾶς χτλ.  Apertum est 
reprehendi Athenienses a poeta otio et deliciis diffluentes. 
Distinxí autem hos versus, quorum de meíro nihil se expe- 
dire' professus erat Dobraeus ad Aristoph. Eccl. p. 651 Lips. 
ita ut eos. distinguendos esse indicavi Quaest. scen. lI p.82, 
nisi quod postrema verba χοσμοσανδάλων τὲ perperam a 
praecedentibus separaveram, De quo admonuit etiam Th. Berg- 
kius Comment. p. 285. Vs. 2 ἐν roig στεφανωμασιν, in 
ea fori parte ubi flores et corollae veneunt. ^ Aristophanes 
Eccles. 808: χαύϑύηντο λαλοῦντες ἐν roig στεφανώμασιν. 
Similiter μύρον de tabernis unguentariis dixit Aristoph. Equ. 
1371: 

τὰ μειράχια ταυτὶ λέγω, τὰν τῷ μύρῳ, 

& στωμυλεῖται τοιαδὶ χαϑήμενα. 
Polyselus apud schol. Aristoph. Plut. 550: ἐν τῷ μύρῳ 
παρ᾽ ᾿“41ϑηναίων μαχαρίξεταιε, — V8. ὃ λαλεῖτε Dobraens 1. l. 
Vulgo λαλεῖται. 
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ΠῚ. IV. 


Pollux VII 198: ἰσχαδοπώλαι δὲ Gcorzoaryc ἐν τοῖς 
"AyaOoig, xoi ἰσχαδωνῶν ἔφη. Ita corrigunt librorum 
lectionem ἰσχαδόνων. Idem X 47: δίφροι ὀχκλαδίαι, δ ἐ- 
oou διωχεῖς ἐν Φερεχράτους ᾿“γαϑοῖς εἰρημένοι, οἱονεὶ 
οἱ δύο ὀχοῦντες. lta ex cod. correctum est vulgatum δυσ- 
οχεῖς. 


Ar PIO ZI. 


Dixi de hac fabula Hist. crit. p. 71 sqq. et 79. Neque 
omittenda quae Ileindorfius ad Platonis Protag. p. 529 dis- 
putavit, qui rem ita a Pherecrate institutam fuisse arbitra- 
tur, ut chorum facerent homines non suae tantum rei pu- 
blicae, sed omnium omnino hominum osores, qui civitate 
sua relicta, quum inter feros immanesque homines recessis- 
sent, mox resipiscentes illam, unde abierant, societatem ho- 
minum civilemque vitam requirerent. De tempore fabulae 
constat ex Athenaeo V p.218 d: ἐδιδάχϑησαν δὲ oi " Aypiot 
ἐπ᾿ ᾿“ριστίωνος ἄρχοντος, h. e. Olymp. LXXXIX 4. 


4 


I. 


(0$. yap ὴν τότ᾽ οὔτε Δίάνης οὔτε σηκὶς οὐδενὶ 

δοῦλος, αλλ᾽ αὐτὰς ἔδει μοχϑεῖν ἅπαντ᾽ ἐν otxio: 

εἶτα πρὸς τούτοισιν ἤλουν ὄρϑριαι τὰ σιτία, 

ὥστε τὴν χώμην ὑπηχεῖν ϑιγγανουσῶν τὰς μύλας. 

Athenaeus VI p. 263b de servorum ministeriis disse- 
rens: (Φερεχράτης μὲν γὰρ ἐν " Αγρίοις qnoiv Οὐ γὰρ ἦν 
τότ᾽. οὔτε ϊανης xrÀ. Latine vertit Grotius Excerptis 
p. 910: ] 


“΄ 


AI'PIOI. $50 


Non erat Davus tunc ullus, non erat cuiquam Geta, 

ipsae sed toti debebant anculari familiae: 

cumque solis ante exortum sttmerent. farra én manum, 

tota resonabat molarum crepitibus vicinia. 
Ws. 1 σηχὶς A. σήχις D. ocxig PV. Σάχης L, quod ex 
σαιχὶς corruptum videri possit. Hesychius, Σιικίς: δειλός, 
Lege δοῦλος. Pro οὐδενὶ B οὐδ᾽ ἕν. — Ve. 2. αἰτοὺς B. 
Bbidem V ἅπαντα ταὐτῇ οἰκίᾳ. PL ἅπαντα τὰν τῇ; oixíq, - 
Correxit Canterus N. L. IV 5. — Vs. 8 ὑρϑριαι. Primo 
mane enim frumenta molebantur. linc facete epud Aristo- 
phanem Eccl. 739 atticus civis alloquitur molam: 

σὺ δὲ δεῦρ᾽ ἡ κιϑαρωδὸς ἔξιϑι, 
πολλᾶάχις ἀναστήσασα μ᾽ εἰς ἐχχλησίαν 
- ἀωρὶ νυχτῶν διὰ τὸν ὄρϑριον νόμον. 

οἰάδαι ΑΒ ἥλων. C ἤλων. Ceteri εἷλον et ἦλον. Eustath. 
ud Odyss. p. 1885 29: τὸ δὲ ἀλῶ οὐ μόνον πρώτης συζυ- 
ας τῶν περισπωμένων ἐστίν, ἀλλά που xai δευτέρας, ὡς 
᾿ῥῆλον παρ᾽ 'AO2vaio ἐν τῷ ἥλων ὄρϑριαει τὰ σιτία, 
.Bed recte haud dubie Piersonus ad Moerin p. 81 correxit 
ovr, qua forma Pherecrates eliam Fragm. inc. XVII 2 
Usus est. 


1l. 


" EvOQvoxowst καὶ βρακάνοις 
καὶ στραβήλοις Dv: ὁπόταν δ᾽ 
᾿ ἤδη πεονῶσι σᾳδρα, 
ὠσπερεὶ τοὺς πουλύποδας 
* * ^* γύχτωρ περιτρώ- 


γειν αὑτῶν τοὺς δαχτύλους. 


Athenaeus Vll p. 8166 de polypo dicens: λέγουσι δὲ 
καὶ ὡς ἂν ἀπορήσῃ τῆς τροφῆς αὑτὸν κατεσθίει. ὧν εἷς 
ἐστι καὶ ὁ χωμῳδιοποιὸς Φερεκράτης. οὗτος γὰρ ἐν τοῖς 
ἐπεγραφομένοις φησὶν "Αγρίοες - ᾿Ενϑρύσκοισε. καὶ βρακα- 
μϑες χελ. In horum versunim deseriptiene eum Dindoffie.- 
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sequutus sum Dobraeum ad Aristoph. Nub. 518 et in Ad- 
dendis sd eum locum. Erfurdtius Observ. ad Athenaeum im 
Horreo Regimont. p. 448 ita: 
ἐνθρύσκοις καὶ βρακάνοις 

χαὶ στραβήλοις ζὴν" ὁπόταν δ᾽ ἤδη πεινῶσι σφόδρα, 

ὡσπερεὶ τοὺς πουλύποδαις * * * * * 

* * γύχτωρ περιτρώγειν αὑτῶν τοὺς δακτύλους. 
Sed βράχανον primam syllabam corripit. Vs.1 ἐνθούσχοισι 
AB. ἀνϑρύσχοισι PVL. — Vs. 2 στροβύλοις L. Kespicere 
haec videtur Pollux V1 45: τὰς δὲ χοτινάδας ἐλάας τραμ- 
βήλους ὠνόμασε Ocoexoarrg, ubi ex cod. lungerm. corri- 
gendum στρα βήλους. Est igitur olivarum genus agrestium, 
Alias στράβηλος concharum genus est; atque ita interpretantur 


etiam in Pherecratis loco, cni tamen ea quam ex Polluee 


eruimus significatio multo melius convenire videtur? — γι, 
ὡσπερὶ A. ὡς περὶ B. πουλύποδας pro πολύποδας Schwelg- 
» haeuserus. Locum anapaesticis versibus latine expressit Gro- 
tius Excerptis p. 911 ita: 

Duris cinaris, olerisque feri 

vivere succo; quumque esuries 

saevior urget, polyporum instar 

digitos sibi rodere noctu. 
Quae perelegans est translatio, nisi quod in polypus primam 
syllabam. corripuit vir summug, quam latini poetae constas- 
ter producunt, aeolicam illi formam, quae πωλύυπος est, se- 
quentes. Fallitur Heindorfius ad Horatii Sat. I 40.  Cete- 
rum his versibus ferorum illorum hominum victum describl 
manifestum est, monuitque de ea re etiam Th. Bergkin 
Comment. p. 808, qui lacunam quinto versu ita explevit, ut 
inter -νύχτωρ et περιτρώγειν participium ἀνστάντας insererel 


11. 
" My, ϑαυμαάσῃς" 
τῶν γὰρ προτενϑῶν ἐσμεν" ἀλλ᾽ οὐκ οἶσϑα σύ. | 
Athenaeus IV p. 171 d: μνημονεύει αὐτῶν (προτένθᾳ,. 


diclt) xai Φερεχράτης ἐν 'ygiog: Μὴ ϑαυμάσηῃς. xsk. 
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Vs. 9 οἶσϑα A. οἶδα PVL. οἶδας. Ο apud Villebrunium. 
De protentharum collegio cfr. intpp. Aristophanis Nub. 698. 


IV. 
φέρ᾽ ἴδω, χεϑαρῳδὸς τίς κάκιστος ἐγένετο; 
B. ὁ Πεισίου MéAyc. .4. μετὰ τὸν Μέλητα δ᾽ ἦν — 
A. ἔχ᾽ ἀτρέμ᾽, ἐγῴῷδα" Χαῖρις. 


Scholiasta Aristophanis Av. 859: 5v δὲ ὃ Xaiptg οὗτος 
χεϑαρωδὸς καὶ γέγονεν αὐλητής. μνημονεύΐεε δὲ αὑτοῦ καὶ 
Φερεχράτης ἐν 'ypoig (810). Φέρ᾽ ἴδω, καϑαρῳδὸς — 
ἐγῴδα" Χαῖρις. ἔστι καὶ ἕτερος, αὐλητής, οὗ μνημονεύει 
Κρατῖνος ἐν Νεμέσει. Eadem Suidas in v. Χαῖρις vol. ΗΠ 
p. 001. "Vs. 2 articulum ὁ addidit Toupius. Ibidem scho- 
llasta μετὰ MéAngro ἦν. Suidas μετὰ Μέλιτος ἣν. Porso- 
nus App. δὰ Toupii Emend. p. 481: μετὰ δὲ Μέλητα τίς: 
Praetuli emendationem Dobraei Advers. 1] p. 221. — Ves. 8 
ante Porsonum ἀτρέμας. 'Tum Suidas: Χαῖρίς ἐστι. x«i 
ἕτερος, οὗ μνημονεύει Κρατῖνος ἐν INeuéoti. — Potius videtur 
quod habet scholiasta, cuius priora verba ita distinguere ma- 
lim: ἤν δὲ ὁ Χαῖρις οὗτος κιϑαρῳδός. καὶ γέγονεν αὐλη- 
τής. Meles haud dubie idem est, quem Cinesiae patrem 
fuisse constat ex Platone Gorg. p. 901 E. Cfr. Hist. crit. 
p. 928. 


V. 
y 23 ἘΣ , 3 ' » 4 * 4 
Οἰμαι δ᾽ αὐτὸν κινδυνεύειν εἰς τὴν Δίγυπτον 


οἴκους λέξεις, ἵνα μὴ ξυνέχῃ τοῖσι “Ζυκούργου πατριωταις. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1296: φαίνονταε τὸν .fv- 
κοῦργον «Αἰγύπτιον εἶναι νομίζοντες ἢ τὸ γένος ἢ τοὺς τρό- 
πους. (βερεχράτης ᾿«γρίοις". Οἶμαν δ᾽ αὐτὸν κινδυνεύειν 
κελ. Non expedio. Kusterus nescio unde εἰς τὴν .4iyvntov 
φέροντα οἰχείας λέξεις, Πατριωτας dixit, non πολίτας, 
guoniam de Aegyptiis tanquam de barbaris loquitur. Pho- 
ins Lex. p. 402. Πατριώται: οἱ δοῦλοι τῶν ᾿λλήνων" no- 

Comoed. ant. | 11 


- 
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λῖταε δὲ οἱ ἐλεύϑεροι" οἱ δὲ rovg βαρβάρους πατριώτας. 
Quibus similia etiam alii tradunt grammatici. Hinc recte 
Plato Legg. VI p. 777d: μήτε πατριώτας ἀλλήλων εἶναι 
τοὺς μέλλοντας óGov δουλεύσειν. 


ΥΙ. 
'O δὲ δὴ δελᾳίς ἐστε μολιβδοῦς δελᾳφινοςφόρος τε χεροῦχος, 


ὃς διαχόψειν τοὔδαφος αὐτῶν ἐμπίπτων xai καταδύων. 


Scholiasta Aristophanis Equ. 759 de delphino instru- 
mento navali disserens: σιδηροῦν κατασχεύασμα 5 μολίβδι- 
γον εἰς σελ θα ἐσχηματισμένον. τοῦτο δὲ ἐκ τῆς κεραίας 
τοῦ ἱστοῦ αἱ ναυμαχοῦσαι ἠφίεσαν ἐς τὰς τῶν πολεμίων, 
xal χατέδυον. δηλοῦται δὲ ὑπὸ Φερεκράτους ἐν τοῖς ᾿“γροῖς 
(sic) ὅταν λέγῃ" 'O δὲ δὴ δελφίς κτλ. Vulgo legitur δελ- 
φινοφόρος τὲ κέρδος διακόψεε. — Correxit Salmasius Exerc. 
Plin. p. 402. Eundem Pherecratis locum expressit scholiasta 
Thucyd. VII 41: ἐχ τῶν χεραιῶν δελφῖνες ἦσαν ἠρτημένοι 
μολίβδινοι, ὥστε ἐμβάλλεσϑαι ταῖς πρυσπλεούσαις πολε- 
μίαις ναυσίν. οἷον ἐμπίπτοντες αὐταῖς διέχοπτον 
τοὔδαφος αὐτῶν καὶ κατέδυον. 


VII. 

Scholiasta Aristophanis Vesp. 1500: εἰς σμιχρὸν τὸν 
Φιλοχλέα, xai τὸ φαλάγγιον μιχρὸν καὶ συνεστραμμένον. 
δῆλον δὲ éx τῶν (βερεκράτους d yrtiuy (sic). xci Kagxi- 
γος μέν τις ἦν ὁ Θωρυκίου υἱός, ἦσαν δὲ αὐτῷ τρεῖς τινες 
μικροί, χομῆται τότε xal νῦν εἶσι μικροὶ καὶ κομῆται. φί- 
λαρχοι τότε παῖδες ἦσαν ὄντες νῦν φιλαρχικώτεροι, μὰ τὸν 
Δι᾿ οὐ τρεῖς τε ἐχεῖνοί εἰσιν οἱ τέτταρες. Dixi de hoc scho- 
lio Hist, crit. p. 915, ubi Phereeratis versus ita «corrigere 
tentavi: : 

Τρεῖς τινὲς μιχροὶ κομῆται καὶ ΓΗ τότε, 

παῖδες Ovreg* νῦν δέ γ᾽ εἰσὶ xol φιλαρχικώτεροι, 

B. ἀλλὰ μὰ Δί᾽ οὐ τρεῖς ἐκεῖνοί γ᾽ εἰσίν, ἀλλὰ τέτταρες. 
Primi versus sententia et constructio a superioribus quae in- 
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terciderunt suspensa est. Pro φιλαρχιχοὶ et φιλαρχικώτεροι 
nunc malim q4Aopyixol et χιλορχικώτεροι aut φιλορχικώτατοι, 
in quo me confirmavit Bergkii mei consensus, Nihil enim istis 
saltatoribus cum re publica fuisse videtur commercii. De 
Carcini filiis dixi Hist. crit, 1. 1. | 


VII. 


Πρὶν ἀνακυκὴσαὶ τὰς απίους ἁρπάζετε. 


Scholiasta Aristophanis Eccl. 855: ὁ λεγόμενος παρ᾽ 
ἡμῖν &ni0g. οὕτω γὰρ Πλάτων ἐν Νόμοις (VII p. 845 b) 
ἀπίους εἴρηχεν, οὐ μόνος δὲ, ἀλλὰ xci παρ᾽ ᾿«Ἵλέξιδι καὶ 
ἐν ' dypioig Φερεχράτει" Πρὶν ἀνακυχῆσαι τοὺς ἀπίους ἀρ- 
παζέτω. ἐπέχεε δὲ τὴν γαστέρα ἡ «700g. Ἐδάεπι Suidas 
ἦα v. ἀπιος vol. 1 p. 265, ubi rectius legi videtur ἁρπάζξετε. 


]bidem duo codd. τὰς, quod recepi. De sententia vide ad 


Alexidis Brett. 1 4. 


IX. 
- Οὐδ᾽ ἀποπροσωπίζεσϑε xvauoig; D. πωμαλα. 


Pollux Il 48: ἀποπροσωπίζεσθαε δὲ τὸ καϑαίρειν τὸ 
πρόσωπον ἐἶπτε (βερεχράτης" Οὐδὲ ἀποπροσωπίξεσϑαι (sic) 
κυάμοις.  Plenius haec leguntur apud Grammaticum Bekkeri 
Anecd. p. 433 18. ᾿“ποπροσωπίξεσϑαι: ἀπονίπτεσθαι xal 
σμᾶσϑαι τὸ πρόσωπον. οὕτω Φερεκράτης" Οὐδ᾽ arortpoc- 
ὠπίζεσϑε χυάμοὶς; πώμαλα. Videntur haec feris hominibus 
did, de quibus etiam praecedens fragmentum intelligendum 
videtur. 


X. 

Pollux VII 1938: ἴσως δ᾽ àv xoi γλευχαγωγόν τινα 
φαίης" ἐπίπρασχον δ᾽ οὗτοι τὸ γλεῦχος ἐφ᾽ ἁμαξῶν εἰς τὴν 
εἰγορὰν κομίζοντες * Φερεχράτης δ᾽ εἴρηχεν ἐν ᾿“4γρίοις βύ g- 
éàg γλευχαγωγούς. MS lungerm. βύρσης. 
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XI. 
' δ 4 - τ “- et 
IH μὴν ov σαυτὸν μακχαριεῖς, ὦ ταν, οταν 
Y , , 3 - L 
ovroí σε κατορύττωσιν. Β. ov δῆτ᾽" ἀλλ᾽ ἐγὼ 
, ? * - ᾽ 
τούτους προτερον" OUTOL δὲ μαχαριοῦσι με. 


καίτοι πόϑεν ληνοὺς τοσαύτας λήψομωι; 


Pollux X 150: Σοροποιοῦ σχεύη, σορὸς πύελος κεβωτὸς , 
ληνός. οἵτε γὰρ περὶ ἼἜραστον καὶ. Κορίσχον Πλάτωνι | 
ἐπιστέλλοντες γράφουσε ,Aqvóv ᾿Ασσίαν τῆς σαρχοφάγου 
λίϑον" καὶ ἐπάγουσι περὶ τοῦ αὐτοῦ λέγοντες. ,, σορῷ. ὃ 
τε Φερεχράτης ἐν roig ' 4γρίοις ἔφη Η μὴν σὺ σαυτὸν κτλ. 
Haec Pollucis verba partim ex mea partim ex Bentleii emen- 
datione adscripsi. V. Epist. ad Hemsterh. p. 67. Vs. 1 ἧ 
μὴν σὺ σαυτὸν μαχαριεῖς. Ita ex duobus codd. editum est^ 
Alii ἢ μὲν σὺ αὐτὸ et μακαρίοις. Tum ὦ τᾶν addidit Bent- ' 
leius. Vs. 2 scripsi οὗτοι ex cod. Seberi. Vulgo αὐτοί, 
Vs. 8 vulgo μαχὰριοῦσιν ἐμέ. lud unus cod. praebuit 
Sententiam loci recte explicavit Bentleius. ,,Cum laudassef 
ille nescio quis fortunas suas tum ob alia tum ob firmam - 
credo valetudinem, etsi strenue nepotaretur; hunc alter er- 
cipiens, ita vero, ait εἰρωνικῶς, «πὰ fortunas tuas laudabis, 
cum cognati tui te mox sepelient. Non, non, subiungit ille, . 
equidem eos omnes componam, et illi μαχαριοῦσέ μὲ super- 
stitem et sanum." 


XII. 


Proverbia Bodlei. 97 p. 7. "4vrowviog ὄνος: Qepe- 
χράτης ἐν ᾿Αγρίοις ἐν " Avrguve φησὶ μεγάλους ὄνους εἶναι, 
Καὶ ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν μεγάλων καὶ ἀγρίων. —Diogenis- 
nusI26. ᾽᾿άντρωώνιος ὄνος: ἐπὶ τῶν μεγάλων xoi ἀγρίων 
καὶ ἀνενεργήτων.. ᾿δν "Ζντρωνι γάρ, ὡς φησι Φερεκράτης, 
μεγάλοι ὄνοι ἐγένοντο. Scribendum ubique ᾿Δντρῶνε,, ut 
voluit Herodianus apud Eustathium ad Il. p. 824. Cod - 
Marcianus Harpocrationis p. 24. '4yzQwveiog ὄνος παρὰ 
Φερεχράτει: ἔστι δὲ παροιμία ἐπὶ τῶν μεγάλων μὲν ὄντων 


-- -Φ “--α-.-.»...., .κ---.ὲΆΆ ... — 


- 
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ἀνοήτων δέ. Schol. Ven. ad Iliad. / 697: διάφοροι δὲ 
καὶ ἄριστοι ὄνοι ἐν ᾿ΑἸνερῶνι τῆς Θεσσαλίας .γίνονται" 
ὅϑεν καὶ εἰς παροιμίαν παρῆλϑε τὸ ᾿ΑἸντρώνιος ὄνος. De 
hoc proverbio vide Berkelium ad Stephanum Byz. p. 141 et 
intpp. Hesychii in v. 'vrow»tog. — Cfr. Arsenius Viol. p. 59. 
᾿Αντρωνιος ὄνος καὶ ᾿Αχαρνιχοὶ ἵπποι: ἐπὶ τῶν 
μεγάλων καὶ ἀγρίων xal ἀνενεργήτων. τοιοῦτοι γὰρ οἱ 
ὄνοε ἐν " dvyrgwvs, καὶ οἱ ἵπποι ἐν "d χαρναῖς, ὡς Φε- 
ρεχράτης. Quae unde ducta sint non compertum habeo. 


4 Y T 0M ὁ A40 1. ἢ) 


I. 
«Jj -Ὁ ϑ - ͵ ᾿ δ » , * " * 
Οτε τοῖσι ϑεοῖς vere πρωτιστ᾽ ἀποχρίνετε 
τὸ νομιζόμενον -* * “ὑμῶν, αἰσχύνη τὸ κατειπεῖν, 
οὐ τῶ μηρὼ περιλέψαντες μέχρε βουβώνων " " " 
καὶ τὴν ὀσφὺν κομιδῇ ψιλήν, λοιπὸν τὸν σπόνδυλον αὐτὸν 
ὥσπερ ῥινήσαντες ἐνέμεϑ᾽ ὥσπερ καὶ τοῖς κυσὶν ἡμῖν; 
εἶτ᾽ ἀλλήλους αἰσχυνόμενοι ϑυλήμασι χρύπτετε πολλοῖς; 


Clemens Alex. Strom. Υ11 p. 846: χαὶ óye κωμικὸς 
ixsivog Φερεχράτης ἐν Αἀὐτομόλοις χαριέντως αὐτοὺς me- 
παίηχε τοὺς ϑεοὺς χαταμεμφομένους τοῖς ἀνϑρώποις τῶν 
ἱερῶν “Ὅτε τοῖσι ϑεοῖς xrÀ. Vs. 1 vulgo ὅτι τοῖσι ϑεοῖσι. 
Correxit Grotius. Pro ἀποχρίνετε cod. Par. ἀποχρίνεται. 
Hermannus cetera ita fere supplebat: 

ἀποχρίνετε τοῖς ἱερεῦσιν 
τὸ νομιζόμενον πρώτοις ὑμῶν εἶτ᾽ (αἰσχύνη τὸ χατειπεῖν) 
ete. Pro τὸ κατειπεῖν cod. Par. habet τῷ κατειπεῖν. --- 





Ἢ Y. Hist, crit. p. 81. 
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Vs. 8 legendum videtur περιλέψαντες, Quod ante μεξχοι 
vulgo additum legitur xojuÓ7, ex sequenti versu temere re- 
petitum est. — Vs. 5 Hermannus ztgocvéutO .  Fortasee 
legendum veucÓ'. Sed altior ut in superioribus ita etiam 
hic latet eorruptela: nee placet repetitum ὥσπερ, quorum 
prius non dubito quin non scripserit Pherecrates. — Vs. θ΄ 
vulgo οὐ λήμασι. [. H. Vossius Epist. mythol. II p. 818 
tentabat εἰλήμασι, Hermannus συλήμασι. Utrumque fugit 
emendatio Ruhnkenii ád Tim.p. 144. Θυλήματα farsa suat 
melle et oleo imbuta, quibus adolendas victimarum partes 
conspergebant. Vid. Kuhnkenium l. |. et Casaubonum ad 
Theophr. Char. X p. 181. Cfr. schol. Iliad. ζ΄ 270 ϑυί- 
ἐσσιν: ἃ ἡμεῖς ϑυμιάαματὰ φαμεν, οἱ δὲ " Arrixol. ϑηλύ- 
ματα. Ubi corrige ϑυλήματα. Addere iuvat versionem 
Grotii Excerptis p. 911:. 

Sacra cum facitis, nobisque diis 

"ssignatis more coacti partem (pudor est ista referre), 

“ἢ non gemino femore ambeso ipso tenus inguine, lumba 

Quamvis tenues cum linristis limatam denique spinam 

Et detritam tanquam canibus nobis donare soletis, 

Tegitisque 1nola munera salsa, quoniam pudet ista videri? 


II. 
Νὴ τὴν δΔδήμητρ᾽, ἀνιαρόν γ᾽ ἦν τὸ χαχῶς ἄδοντος 
ἀχούειν᾽ 
ϑουλοίμην γὰρ κἂν ἀξαλήφαις τὸν ἴσον χρόνον ἐστεφα- 


γώσϑαι. 


Scholiasta Aristophanis Equ. 420. ἀχαλήφη: κνίδη,, xal 
7 χερσαία xal ἡ ϑαλαττία, ἥτις ἐστὶ κογχύλιόν τι. Φερε-' 
χρατὴς «Ιὐὑτομόλοις Νὴ τὴν Δήμητρα χτλ. Eadem Gram- - 
maticus Bekkeri Auecd. p. 2970 24 et Suidas v. ἀχαλήφη. 
Vs. 1 post ἀνιαρὸν addidi γε praeeunte Kustero. Possis 
etiam cum Dindorfio ad Athen. 1 p. 207: ἀνιαρὸν ἄρ᾽ ἣν. 
Vs. 2 ex parte affert Athenaeus I p. 90a: τὰς δὲ κνέδας ὃ 
Εὔπολις ἐν Αὐτολύχῳ ἀκαλήφας ὀνομάζει — (ερεκράτης᾽ 


AYTOMO. (01 4168. 


δ᾽ ἐν Αὐτομόλοι; Kay ἀχαληφαι; χεΔ. — Latime vertit Geo- 
tius Excerptis p. 512: 
Namiwm res. Hercle. molesta est, 
4"udire insuave canentem. 
Kr wrticis ego malim 
Tantisper ferre coronas. 
Ill. 
Οὗτοι γὰρ ἡμῖν οὗ xaxwc (x0Ànrurvos 
ἐπαμερτερίζουσ᾽ ἐμποδὼν xri rusvoa. 

Scholissta Aristophawis Pae. ἐτ8: τενετττες ^; cav 
᾿,“ἱργείους ἐν τούτω tw πολέωμω -urrOTRee e UTR IA IPs 
πολλὰ ἐχωμωδοῦντο. — “αὶ 'DroezentTrg -w ἐβεημονασίον 
Οὗτοι γὰρ ἡμῖν χεᾶ. ΟἿ. Hiat. cri. x 5. 

IV. 
Ἢ γυνὴ δ᾽ ἡμῶν marta aenibna cnm. 7 ewe 
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τὸ ὄνομα εἴρηται. καί τις ἔφη, Φερεκράτης Δουλοδιδα- 
σχάλῳ 1 αλαϑην᾽ ἔκλεπτον οὐ τέλεια. ἐν δὲ «αἀὐτομόλοις Üi 
γαλαϑηνὸν etc, 


γι. 
ε - 3 ? ^t. , -ὠη , , 
Sügmeg τῶν αἰγιδίων ὄξειν ἐκ τοῦ στόματος peAuxmoag. 


Athenaeus XIV p.618 c: xai τῶν χαλουμένων δὲ ud 
χηρίδων μνημονεύει (ερεχράτης ἐν ΑΑὐτομόλοις οὕτως 
“Ὥσπερ τῶν αἰγιδίων κτλ.  1ta Schweighaeuserus pro μελι - 
κῆραι, recte statuens μελικήρα idem esse quod μελιεχηρίς,. 
quod edulii genus commemorat Hesychius, MeAuxopíg: Gxtb- ᾿ 
«Ojux τι βρωτὸν διὰ τυροῦ, ex emendatione Casauboni, quem 
confirmat fere totam codex Venetus. - Schweighaeuserus ad- - 
dit Philoxenum Athenaei IV p. 147 b, qui commemorat 5a»- 
ϑὰς μελικηρίδας. Verba τῶν αἰγιδίων Ojgiv pessime hir- 
cum olere vertit Toupius ad scholia Theocriti V 59.  Reeie 
haud dubie Dobraeus ad Aristoph. Plut. 1021 ,,dicitar alical 
non minus suavem animam esse quam capellis, quas beat 
olentibus herbis vesci notum est." Frustra Elmsleius δὲ 
Aristoph. Acharn. 193 transponebat, ἐκ τοῦ στόματος τῶν, 
αἰγιδίων ὄζειν ὥσπερ μελικήρας. 





". 


VIII. 
"Ünorav σχολάξῃς, νεῖψον, ἵνα τὰ λήϊα 


συγχαρχινωϑῇ. 


Harpocratio p. 106 in. ὅταν ὁ σῖτος ῥιξωϑῇ κατὰ τῆς 
γῆς, κεχαρκινωσϑαΐ φασι" Φερεχράτης «ΑΑὐτομόλοις ' Οπόταν 
σχολαζης κτλ. Eadem omisso fabulae indice Photius Lex. 
p. 132 et Suidas v. χαρχίνος — Partem loci servavit etiam 
Pollux VII 150: τὸ μὲν ῥιζοῦσϑαε τὸν σῖτον, avyxagu- 
γοῦσϑαι ἔλεγον. ὅϑεν xoi Φερεχράτης ἐν τοῖς “Ιὐτομόλοις 
ἔφη "Iva τὰ λήϊα συγκαρχινωϑῇ. Ῥτο νεῖψον, quod Bek- 
kero debetur, libri Harpocrationis habent νήψον, Photii co- 
dex νηψον sine accentu. Porsonus viov. Valesius wtwo». 
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Pro ληΐω, quae ionica forma est, scribendum videtur λῆα, 
at sint tetrametrorum reliquiae. 


IX. 


Πίνειν ἀεὶ xái μεϑύειν πρὶν ἀγορὰν πὲπ ληϑέναι. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 388 19. ᾿4γορᾶς ὧρα: 
οὐ τῶν πωλουμένων, ἀλλὰ τῶν ἄλλων πράξεων τῶν xar 
ἀγορὰν ἕωϑεν ἢ xoà πρὶν ἀγορὰν πεπληϑέναι. ᾧΦερεχράτης 
καὶ ἐν Αἰὐτομόλοις Πίνειν ἀεὶ κτλ. Eadem Suidas v. ἀγο- 
"gc ὥραν. sed omissis verbis xai ἐν “ὐτομόλοις. Versus, 
'qu Eupolideus est, fortasse ex parabasi petitus est. 


X. 


Φ , a € , i] -. 
“τραπίζοντες τὰς ἁρμονίας διὰ πασῶν. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 460 27. ᾿«τραπίξειν: 
᾿βαδίξιν ἢ ὁδοποιεῖν. οὕτω Φερεκράτης «Αὐτομόλοις ' A4rpa- 
βίζοντες xrÀ. Locus ex eadem fabulae scena petitus videtur 
"u Eq Fragm. II ductum est. 


XI. 


Photius Lex. p. 401 14. Πασσυδί: παντελῶς. ὁ 
θουχυδίδης ἡ" μὴ οὕτως ve πασσυδὶ διερϑάρϑαι" ὅπερ 
"ἀγγοήσαντές τινες γράφουσι πασσυδί. ἔστι καὶ ἐν «4ὐὑτο- 
βύλοις Φερεκράτους. "Thucydidis locus est VIII 1, ubi vide 
"hierpretes. Eadem Suidas, nisi quod habet πασσυδεί, Dis- 
writ de Suidae et Photii glossa Lobeckius ad Phrynichum 
P 615 et Sophoclis Aiac. p. 369. — Pherecrates fortasse usus 
ek forma antiquiore πανσυδί, de qua cfr. Spitznerum ad 


Ind, B. 12. 
XII. 
"Yusig γὰρ ἀεὶ στραγγαλίδας ἐσφίγγετε, 


Photius Lex. p. 941.5. Στραγγαλίδες : τὰ δύσλυτα ἅμ- 
κατα" «Ῥερεχράτης Αὐτομύλοις ᾿Υμεῖς γὰρ κτλ. Eadem 
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Suidas v. στραγγαλίδες et Zonarus Lex. c. 1674.  Dobraens 
Advers. II p. 609 interpretatur sic: Vos, Athenienses, que- 
ties peterent pacem Lacedaemonii, moram aliquam iniciebalis 


Dl PA E X 


I. 
Σὺ δ᾽ οὐδὲ ϑᾶσσον, Σμικυϑίων, ἐπισιτμεῖ, 


"e € - » ^ « i 
B. τίς δ᾽ οὗτος ὑμῖν ἔστι; d. τοῦτον πανταχοὺ 


ἄγω λαρυγγικόν τιν᾽ ἐπὶ μισϑῷ ξένον. 


Athenaeus VI p. 246 f: χοινῇ δὲ περὶ παρασίτων eq 
κασν Τιμοχλὴς μὲν ἐν Πύχτῃ, ἐπισιτίους καλῶν αὐτρὺς — 
Φερεκράτης δὲ Ipovei Σὺ δ᾽ οὐδὲ ϑᾶσσον — ἐπὶ puc 
ξένον. ᾿Επισίτιον γὰρ' καλοῦνται οἱ ἐπὶ τροφαῖς, UmoWe 
γοῦντες. Vs. 1 pro οὐδὲ ϑᾶσσον, in quo οὐδὲ ποι imtek 
ligo, fortasse ovx ἔλασσον sive ἔλαττον scribendum. De 
nomine Σμιχυϑίων Runkelius affert Valcken. ad Herod. Vll: 
170 et Schaeferum Ind. Gregorii Cor. p. 1006 b. — Vs. ὃ. 
δ᾽ additum ex ABP. Ibid. ἔστι pro ἔτο Casaubonus. — 
Vs. 8 λαρυγγικόν τιν᾽. A λαρυγγικὸν. ΒΡ λαρυγγικὸν τὴν; 
Correxit Porsonus. Tum B ἐπιμισϑώ. 


: Π... 
᾿Απόπεμψον ἀγγέλλοντα τὸν περιστερόν. 


Athenaeus IX p. 89ὅ a. b: ᾿“ττιχοὶ δὲ ἀρσενιχῶς πέρ 
στερὸν καλοῦαιν. "Αἰλεξις Συντρέχουσιν --- (βερεκράτης 9 
Τραφεῦαέ φησιν ᾿Απάπεμψον xrÀ. Scribendum videige 
lpovot. Cfr. Hist. crit. p. 81. Respicit Pherecratis τοῖν 
sum schol. Aristidis p. 273 ed. Fr. μέμνηται δέ τις wh 
κωμιχῶν ἀρσενικῶς ὁ περίάτερος, καὶ ταύτην τὴ goi 
σιν τίϑεται ἀττικίζων. Item Photius Lex. p. 422. 7} ερι 
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grego»: ἀρσενιχῶς. (βερεχράτης. De columbis internun- 
tis Casaubonus affert Pliniu:n H. N. X 87. 59 et Aelian. 
X. H. IX 2. 


I1. 
Εὐϑὺς γὰρ ὡς ἐβαδίξομεν ἐν " Aygag. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 326 24. "yoga: xw- 
οἷον ἔξω τῆς πόλεως '" AÓnvov, οὗ τὰ μικρὰ τῆς Δήμητρος 
ἄγεται μυστήρια, ἃ λέγεται τὰ ἐν " dygag, ὡς ἐν ' Maxg- 
wo). (Φερεκράτης [oavoiv: δυϑὺς γὰρ ὡς xvÀ. Eandem 
: ξἰοκδαπι ediderat etlam Montefalconius Bibl. Coisl. p. 608. 
. Pro ἐν ᾿ζγρας codex habet ἐξ "4yoec. Correxit Ruhnke- 

alus ad "Tim. Lex. p. 2283. Pro ἐβαδίζομὲεν Montefalconius 
diat ἐχαϑίζομεν — In edita lectione ictus in ultima syllaba 
verbi ἐβαδίζομεν positus offensionem habet; neque sententia 
apta est, simulatque ambulabamus in templo. taque nescio 
án ἐχαϑιζύμην sive potius ἐκαϑεζόμην scribendum sit: si- 
malatque enim consederam. — Quae vetulae verba vldentur 
quid in templo sibi acciderit narrantis. 


E 
D 
[ 


"X . IV. V. 
᾿“3ϑηναίαις αὐταῖς τε καὶ ταῖς ξυμμάχοις. 


Suidas v. ᾿“ϑηναίας I p. 70: ὁ ΜΜεγακλείδης οὔ φησι 
καλεῖσθαι τὰς γυναῖχας dO nvatag, ἀλλ᾽ ᾿“ττιχάς, ἐν τοῖς 
περὶ ᾿Ομήρου. --- ἀλλὰ ἰδοὺ Φερεκράτης ἐν ]Πραυσί φησιν 
᾿“4ϑηνᾳίαις αὐταῖς re χτλ. Eustathius ad Odyss. p. 1456: 
φασὶ δὲ ol παλαιοὶ ὡς ἐπειδὰν ἤρξαντο "AO nvaios yvvai- 
xXeg λέγεσθαι ἀντὶ ἀστῶν xoi rtu», ὡς (Φϑερεχράτης 
"“ϑηναίαις αὑταῖς τε xal ταῖς συμμάχοις, τότε 
ἤρξατο ἐχείνη λέγεσθϑαε τρισυλλάβως "Ova. Quod in- 
eptum grammaticorum commentum est, Stephanus Byz. p. 41: 
Φρύνεχος Gvarruxóv φησιν εἶναι τὴν φωνὴν ('AOnvaía 
pro ᾿“ττιχὴ vel ἀστὴ), χαὶ ϑαυμάζει πῶς ὁ Φερεχράτης 
ἀττιχώτατος ὧν χρῆται. Praeceptum hoc de usu nominis 
* dÓnvaia etiam ab aliis inculcatar. V. schol. Aristoph. Av. ' 
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829 et quos Kusterus attulit Eustathium ad lliad. α΄ p. 8ὲ 
et Augustinum ,de civ. dei lib. 18 cap. 9. Pherecrates au- 
tem consulto hac forma usus esse videtur; apertum enim 
est haec dicta esse ad imitationem notissimae formulse 
' A8qvaiov αὐτοί τὲ xol oí ξύμμαχοι, cuius frequens" est ia 
foederibus apud Thucydidem memoria. Admonuit ea de re 
etiam Fritzschius, si recte memini. Non recte igitur ΤᾺ, 
Bergkius Comment. p. 295 illud ᾿“49ϑηναῖαν in iis posui 
exemplis, quibus Pherecrates ab attica dicendi consuetudine 
recesserit. Videntur autem illa Pherecratis verba et ipsa er 
foedere aliquo petita esse, quod vetulae illae mulieres, for- 
tasse ut rerum quarundam immunitatem consequerentur, cum 
viris pepigerant. Suspicor enim poetam rem ita instituisse 
ut vetulas illas posita senecta repuerascentes et iuveniliter 
lascivientes in scenam produceret, id quod indicare videtur 
versus omisso fabulae titulo a Suida servatus vol. I p. 10& 
᾿Αναϑυᾶν: τὸ ἀναλαμβάνειν τὸ πρᾶγμα διὰ χρόνον. Φε- 
ρεχράτης. 

Πάλιν αὖϑις ἀναϑύουσιν αἱ γεραίτεραι. 
Quem ex hac ipsa fabula petitum esse non dubitandum vt- 
detur. Eundem versum servavit Zonaras s. y. ἀγαϑυάν. 
Cfr. Diogen. Prov. IV 10. γραῖς ἀναϑυᾷ: ἀντὶ τοῦ χαπρᾷ' 
ἐπὶ τῶν παρ᾽ ἡλικίαν γυναικιζομένων.  Phrynichus Bekkeri 
p. 33 20. ]Πραῦς ἀναϑυᾷ: ἐπὶ τῶν ἀνανιάζεεν καὶ ἀνηβᾶν 
. πειρωμένων. Huic cognatum proverbium est γραῦς fw 
χεύει, ἐπὶ τῶν mag ὥραν τι διαπραττομένων. ταῖς γὰρ 
γέαις πρέπει χορεύειν Proverb. Bodl. 269. Eodem sene. 
dicebatur γραῦς ἀνασκυζᾷ, de quo confer Phryniehum Βεῖ- 
keri p. 12 17. ]ltaque simillimum huius fabulae argumes-- 
tum fuisse videtur ei, quod in ΖΠήραι Aristophanem  tracts- 
visse acutissime demonstravit Suevernius. Ad amores unius 
ex repuerascentibus illis vetulis speetat fortasse Fragm. Il 
Pro ἀναϑίουσιν fortasse legendum ἀναϑιῶσιν. Sed illud 
legisse videtur etiam Grammaticus apud Vossium ad Hesy- 
chium 1 p. 828 10. ᾿άναϑύειν: τὸ διαλαμβάνειν (leg. ἐν 
λαμβάνειν) διὰ χρόνον. Φερεκράτης. 
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vL VIL 
Grammaticus Bekkeri Anecd. 1417 29. 'for5o: ὑπο- 
δήματος γένος. Φερεχράτης Ιραυσίν. Eadem Suidas v. 
ἀρτήρ. Pollux X 162: ἀορτῆρα δὲ τὸν ζωστῆρα Φερε- 
κράτης ἐν ]ραυσὶ κέκληκεν. Quo de loco cfr. Hist. crit. p. 81]. 


40YA40414AXKAA0 S. *) 


I. 
«€ ω - ^ ^ » ) € » 
“ἧς παρασχευάζεται δεῖπνον nog ἂν εἴπαϑ᾽ ἡμῖν. 
B. χαὶ δηϑ᾽ ὑπάρχει τέμαχος ἐγ- 
χέλειον ὑμῖν, τευϑί:, ao- 
vH0Y χρέας, φύσκης τόμος, 
ποὺς ἑφϑός, παρ, πλευρὸν, 0p 
νίϑεια πλήϑει πολλά, τυ- 


οὖς ἐν μέλιτι, μερὶς κρεῶν. 


Athenaeus Ill p. 96b: τῶν ἑφϑῶν ποδῶν μνημονεύει 
Φερεχράτης ἐν Δουλοδιδασκάλῳ" 'f?g παρασχευάζεται χτλ. 
Vs. 1 probabilis est coniectura Elmsleii Edinb. Rev. vol. 37 
p. 88: ἕως παρασχευάξεται τὸ δεῖπνον εἴπαϑ᾽ ἡμῖν Pro 
ἕως tamen malim ὅπως, quod proposuit etiam Bergkius Com- 
ment. p.298. Reliquos versus ad Dindorfii mentem distinxi, 
rectius fortasse facturus si in duos omnia versus distinxis- 
sem iambicos hexametros. — Vs. ὃ ante Schweighaeuserum 
ἐγχέλειον. lbidem ὑμῖν BDV. ἡμῖν P. Bas. L. — Vs. 4 
ἄρνειον Schweighaeuserus. Vulgo ἀρνεῖον. AB ἀρνίον. Fort. 
ἀρνίου. — Vs. 6 ὀρνίϑεια Elmsleius. Libri ὀρνίϑια. Ibidem 
B πληϑη. — Vs.7 Bergkius σὺν μέλιτι, quo vix opus est. 





*) V. Hist. crit, p. 82. - 
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II. 
Κίϑαρος γεγενῆσθαι κἀγοράζειν κίϑαρος ὧν. 
B. ἀγαϑὸν γ᾽ ὁ χίϑαρος" καὶ πρὸς ᾿Απόλλωνος πάνυ 
ἐχεῖνο ϑράττει μ᾽, ὅτι λέγουσιν, ὦ ᾽γαϑή, 
ἔνεστιν ἐν χιϑάρῳ τι xaxov. 


Athenaeus- VI p. 305 f: ᾿““ριστοτέλης ἔν τῷ περὶ ζώων 
ἢ περὶ tyOtwv ,,ὁ κίϑαρος ( φησὶ) καρχαρόδους, μονήρης, 
φυχογράφος, τὴν γλῶσσαν ἀπολελυμένος, καρδιὰν λευκὴν 
ἔχων καὶ πλατεῖαν." φφερεχράτης Δουλοδιδασχάλῳ Κίϑα- 
pog γεγενῆσϑαι χτλ, Vs. 1 infinitivi pendere videntur a . 
verbo ἐδόχουν.  Narrabat aliquis somnium. —- Vs. 2 libri 
ὡς ἀγαϑόν γ᾽. Correxit Schweighaeuserus. Per Apollinem 
jurat quoniam huic sacer erat citharus, teste Apollodoro 
Athenaei p. 806a. — Vs. 8 ὦ ᾿γαϑὴ P. ὠγαϑὴ A. ὦ 
ἀγαϑὴ VL. ὦ 'ya8à.B. — Vs. 4 ἔνεστιν — κακόν. Haec 
quorsum spectent obscurum est. Proverbia aliter dictum 
fuisse ,,4m citharo etiam aliquid mali inesse" suspicatur in- 
dicatus ἃ Schweighaeusero Gesnerus de Aquatil. p. 228 con- 
liciens ille ἔνεστι κὰν χιϑάρῳ τι xoxóv. Quale si quid re- 
quiritur, rectius χαὶ inseretur ante xaxov. 


ΠῚ. 
᾿ Ἰαλαϑήν᾽ ἔκλεπτον οὐ τέλεα. 


Athenaeus ΙΧ p. 890c: γαλαϑηνῶν δὲ χοίρων ποτὲ 
περιενεχϑέντων, καὶ περὶ τούτων ἐζήτησαν oi δαιταλεῖς εἰ 
τὸ ὄνομα εἴρηται, καί τις ἔφη, (ερεχράτης τὐρμ μα 
χκάλῳ Ταλαϑήν᾽ ἔχλεπτον οὐ τέλεα. 


IV. 
IVvvi δ᾽ ἀπονίζων τὴν χύλικα δὸς ἐμπιεῖν͵ 
ἔγχει τ᾿ ἐπιϑεὶς τὸν ἡϑμόν. 
Athenaeus XI p. 480 b: Αὐλιξ. Φερεχράτης 4ovioós- 
JesxoAo Νυνὶ δ᾽ ἀπογνίζων κτλ. Vs.l ἀπονίζων VL. ἀπο-- 
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γέξειν ABP. Ibidem libri δωσων πιεῖν. Correxit Dobraeus 
in Rosii Inscript. p. 9. — Vs. 3 ἔγχεε τ᾽ AB. éyyvra PVL. 
τὸν ἡϑμὸν L. γονηϑμὸν PV. Scripsi ἡϑμὸν spiritu aspero. 
V. Dobraeum. Ceterum confer Hist. crit. p. 82. 


; V. 
" Ayvaóv ποτ᾽ ἐξελϑών, σκότος γὰρ. γίγνεται, 
καὶ τὸν λυχνοῦχον ἔχφερ᾽ ἐνθεὶς τὸν λύχνον: 


Athenaeus XV p. 699 f: ὁτε δὲ λυχνοῦχοι οἱ νῦν κα- 
λούμενοι φανοὶ ὠνομάζοντο ᾿“ριστοφανης ἐν «Αἰολοσίκωνι 
σαρίστησι --- (βερεκράτης Δουλοδιδασχάλῳ "“νυσόν ποτ᾽ 
ἐξελϑών xrÀ. Cfr. Hist. crit. p. 82. 


VI. 
Καἀναψηφίσασϑ᾽ ἀποδοῦναι πάλιν τὰ χρυσία. 


Suidas, ᾿Δναψηςφίσασϑαι τὸ μεταψηφίσασϑαι. 4ου- 
λοδιδασχάλω Φερεχράτης Kerawrqicacó εἰς. Versus 
Eupelideus χάναψηφίσας δ᾽ edd, χενι ψηφίσασθ᾽ C. quod 
reponi inssit Porsonus Aristoph. p. 20." Bernhardinus. Lo- 
cus haud dubie ex parabasei petitus. 70r0i« dicere videtur 
aurea vass ab Aegyptiis populo Atheniensinm dono mises, 
sed ab imprebis civibus surrepta. Cfr. Cratinus Three, {Π: 
ὅτε τοὺς χόραχα; τὸξ “ἰγέπτευ χρισία χλέπτοντας ἔπαυσεν, 


ΥΠ. 
Ταχὺ τῶν ἐρέων χε τῶν G»xÜo» τῶν nerteÓuar zn. : 
Tut. 

. Gremmaters Behheri Ames&, p. 408 24: "[f»^)og τὸ 
Zowpna zen τῷ Jeeauz τοῦ ἐφρώγα. CCo dtybindide- 
σχάλεν Tert o2? seen x34. Ki eee ψεέίαννς Rolnkewine 
ad Tim. p. [32 gue frc; Mtreeddikesle 7 τροχὸ Avedon, 
2 saw& gavtüGoi. M6 spud Afatephonen Palins ᾧ {4 


30: ἔξατνε da twv ages " Maugsoqgéo get o - 
tesem Fltenfó Mor. p, $006. iptév. ἕξω 
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1. 
Κίϑαρος γεγενῆσθαι κἀγοράζειν κίϑαρος ὧν. 
B. ἀγαϑὸν γ᾽ ὁ χίϑαρος" καὶ πρὸς ᾿“Ἱπόλλωνος πάνυ 
ἐχεῖνο ϑράττει μ᾽, ὅτι λέγουσιν, ὦ ᾿γαϑή, 
ἕνεστιν ἐν χιϑάρῳ τι xaxov. 


Athenaeus- VI p. 305 f: ᾿““ριστοτέλης ἐν τῷ περὶ ζώων 
ἢ περὶ ἰχϑίων ,,ὁ κίϑαρος ( φησὶ) χαρχαρόδους, μονήρῆς, 
φυχογράφος, τὴν γλῶσσαν ἀπολελυμένος, καρδιὰν λευχὴν 
ἔχων καὶ πλατεῖαν." Φερεχράτης Δουλοδιδασχάλῳ Κίϑα.. 
Qog γεγενῆσϑαι xrÀ, Vs. 1 infinitivi pendere videntur 8 
verbo ἐδόχουν.  Narrabat aliquis somnium. — Vs. 2 Wbd: 
ὡς ἀγαϑόν γ᾽. Correxit Schweighaeuserus. Per Apollinem 
jurat quoniam huic sacer erat citharus, teste Apollodore 
Athenaei p. 8062. — Vs. 8 ὦ ᾿γαϑὴ P. ὠγαϑὴ A. M 
ἀγαϑὴ VL. ὦ ᾽γαθϑὲ B. — Vs. 4 ἔνεστιν — xaxóv. Haet: 
quorsum spectent obscurum est. Proverbia aliter dictum 
fuisse ,in citharo etiam aliquid mali inesse" suspicatur 18» 
dicatus a Schweighaeusero Gesnerus de Aquatil. p. 228 cen- 
liciens ille ἔνεστε x&v χιϑάρῳ τι xoxóv. Quale si quid re- 
quiritur, rectius xai inseretur ante κχαχόν. 


ΠῚ. 
Τ]αλαϑήν᾽ ἔχλεπτον οὐ τέλεα. | 
Athenaeus 1X p. 896 c: γαλαϑηνῶν δὲ χοίρων ποτὲ 
περιενεχϑέντων, καὶ περὶ τούτων ἐζήτησαν οἱ δαιταλεῖς 8 


τὸ ὄνομα εἴρηται. καί τις ἔφη, Φερεκράτης 4ουλοδιδαῦο 
κάλῳ Τ αλαϑήν᾽ ἔχλεπτον οὐ τέλεα. 


IV. 
INvvi δ᾽ ἀπονίζων τὴν χύλικα δὸς ἐμπιεῖν, 





ἔγχει τ᾿ ἐπιϑεὶς τὸν ἡϑμόν. 


Athenaeus XI p. 480b: Αὐλιξ, Φερεχράτης Δουλοδιμ᾿ 
δασχάλῳ Νυνὶ δ᾽ ἀπονίζων κτλ. Vs.l amovible» VL. ἀπο- 
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γέζξεεν ABP. Ibidem libri δωσων πιεῖν.  Correxit Dobraeus 
im Rosii Inscript. p. 9. — Vs. 2 ἔγχει τ᾽ AB. &yzvra PVL. 
ró» ἡϑμὸν L. γονηϑμὸν PV. Scripsi ἡϑμὸν spiritu aspero. 
V. Dobraeum. Ceterum confer Hist. crit. p. 82. 


V 
" Avvoov ποτ᾽ ἐξελϑών, σκότος γὰρ. γίγνεται, 
καὶ τὸν λυχνοῦχον ἔχφερ᾽ ἐνθεὶς τὸν λύχνον; 


Athenaeus XV p. 099 f: ὑτε δὲ λυχνοῦχοι οἱ viv κα- 
λούμενοι φανοὶ ὠνομάζοντο ᾿“ριστοφάνης ἐν «Αϊολοσίκωνι 
παρίστησι --- Φερεκράτης Δουλοδιδασχάλῳ "“νυσόν ποτ᾽ 
ἐξελϑών χτλ. Cfr. Hist. crit. p. 82. 


VI. 
Καἀναψηφίσασϑ'᾽ ἀποδοῦναι πάλιν τὰ χρυσία. 


Suidas, ᾿ναψηφίσασϑαι τὸ μεταψηφίσασϑαι. 4ου- 
οδιδασχάλῳ Φερεχράτης Κἀναψηφίσασϑ᾽ etc.  , Versus 
Kupolideus χἀναψηφίσας δ᾽ edd. χαναψηφίσασθϑ᾽ C. quod 
reponi inssit Porsonus Aristoph. p. 20." JBernhardius. Lo- 
eus haud dubie ex parabasi petitus. χρυσία dicere videtur 
aurea vasa ab Aegyptiis populo Atheniensium dono missa, 
sed ab improbis civibus surrepta. Cfr. Cratinus Thiress. IIl : | 
ὅτε τοὺς χόραχας TOÀ Αἰγύπτου χρυσία χλέπτοντας ἔπαυσεν. 


VI. 

— Tay τῶν ἐρίων καὶ τῶν ἀνθὼν τῶν παντοδαπῶν xa- 
| τάγωμεν. 

. Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 404 24: "Ζνϑος τὸ 
χρῶμα καὶ τὸ βάμμα τοῦ ἐρίου. (φερεκράτης 4ουλοδιδα- 
σχάλῳ Ταχὺ τῶν ἐρίων xrÀ. Edidit haec primus Ruhnkenius 
ad Tim. p. 198 pro ταχὺ inconsiderate τὸ τραχὺ coniiciens. 
Genitivi sunt partitivi, ut apud Aristophanem Pollucis VII 
80: ἔξαινε δὲ τῶν ἐρίων ᾿«“Ιριστοφάνης ἔζη, et poetam ve- 
terem Piutarcehi Mor. p. 8806: τῶν ἐρίων ξαίνειν. Pro | 
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χατάγωμεν codex χατάγομεν, quod correxi olim Curis erit, 
p. 11. Ceterum dici haec videntur ἃ muliere servas ut Mi- 
nervae operentur cohortante. [ἃ docere videntur verba 
scholiastae Euripidis Hec. 403: oU μόνον δὲ αἱ παρϑένοι 
ὕφαινον, ὡς φησὶν ᾿Απολλόδωρος £v τῇ περὶ ϑεῶν αὐλῇ (3), 
ἀλλὰ καὶ γυναῖχες τέλειαι, ὡς Φερεχράτης ἐν Δουλοδιδα- 
σχάλοις. ,Sic cod. 10. In 6 corrupte ἐν Διὸς διδασκαλικῷ. 
Pro Qoxoeruc cod. 6 Φιλόστρατος, sed leg. Φερεχράτης. 
Matthiae. 


Vlt. 


Οὐκ ἀπολιβάζω καὶ τριγώνους καὶ λύρας. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 481 8. Ζπολιβάξαι: τὸ 
ἐχρυῆναι, ἀπὸ τῆς λιβάδος. — οἱ δὲ ἀπορρῖψαι καὶ ἀπο- — 
φϑείρειν. Φερεχράτης Δουλοδιδασκάλῳ Ovx ἀπολιβάζω κελ. 
Itaque ἀπολιβάζειν contra receptum usum activo sensu di- 
xisse videtur Pherecrates. Ambigue Hesychius, “ιβάσεις : 
ἁπορρυήσεις (?), φϑερεῖς. Ceterum nescio au scribendum 
sit: ovx ἀπολιβάξεις xal τριγώνους καὶ λύρας; Praeterea 
nota ὁ τρίγωνος genere masculino. Photius Lex. p. 009 8. 
Τρίγωνος: ἀρρενικῶς" μουσικὸν ὄργανον ψαλτηρίῳ τὴν ἐξ- 

^ ἄρτησιν ὁμοίαν ἔχον. 


ΙΧ, 


Avr! ἀστραγάλων κονδύλοισι παίζξετε, 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 454 24: στραγάλους 

e δὲ οἱ J[rrixoí* τὸ γὰρ ϑηλυχὸν iaxóv. καὶ παρ᾽ ᾿Ομήρῳ 

(lliad. 28 88) τινὲς ϑηλυχῶς, οἷον νήπιος ovx: ἐϑέλων 

ἀμφ᾽ ἀστραγάλῃσι χολωϑείς. Φερεκράτης Δουλοδι-- 

“δασχάλοις (sic) Mvvr' ἀστραγάλων τοῖς κονδύλοισε 

παίζετε. lta Bekkerus,. codice articulum τοῖς omittente, 
Videtur esse versus Eupolideus, initio truncatus. 


X. XI. XI. 
Pollux X $4: καὶ ἐγκενερίδας δὲ τοῖς ποσὶ κατὰ 


-- 
- 
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τὰς πτερνὰς οἱ ἱππεύοντες περιεδοῦντο" Φερεχράτης εἴρη-- 

κεν. ἐν Δουλοδιδασχάλῳ. --- Antiattic, p. 99 238. Θησέω: 
&yri τοῦ ϑησείω. Φερεχράτης Δουλοδιδασχάλῳ. Compares 
Homericum χέω pro χείω, et quod Sophron dixit apud Apol- 
lonium de Pron. p. 323 B et Grammaticum Crameri Anecd. 
IV p. 418: ἐγὼν δέ rv xol πάλαι ὠψέον, ab Owéw pro 
ὀψείω.  Bekkerus contra cod. auctoritatem c«erov.  Nequa- 
quam igitur fidem denegaverim grammatico, quum multa 
Pherecrates in. orationis conformatione verborumque usu ha- 
buerit plane singularia. Cfr. Hist. crit. p. 67. Ac quis 
praestet, ilud ϑησέω non ex tali fabulae parte petitum 
esse, ubi Doriensem hominem loquentem induxerat poeta? 
G. Dindorfio, qui Θησέῳ et Θησείῳ scribendum coniecit in . 
"Theseuro linguae graecae, ideo non accedo, quod forma 
Θήσεον nulla certa nititur auctoritate; nec solet ita Antiat- 
ticista, euius glossae aut primo aut quarto casu conceptae 
sunt. — Idem Antiatticista p. 118 5. ᾿Ραβδίζξεεν: ᾧερε- 
κράτης Δουλοδιδασχάλῳ. Cum hoc in dramate multa rei 
textoriae memoria fuerit, non improbabile est ῥαβδίζειν 
Pherecratem eadem significatione posuisse qua Aristophanes 
' Lysistr. 975: 

ἐχπλύναντας τὴν οἰσπωτην ἐκ τῆς πόλεως ἐπὶ κλίνης 

ἐχραβδίζειν τοὺς μοχϑηρούς. *) 
Cfr. ibid. 587. 

. De alio fragmento, quod e Dulodidascalo petitum esse 
videri possit, exposui Fragm. inc. fab. XVIII. 





*) ita enim legenda haec ex codd. et Pliotio Lex. p. 323 25. Vulgo 
non sine gravi vitio ἐπικλινεῖς, quod non potest non penultimam corri- 
pere. n Callimachi fragm. 312 nnice verum est. ἐπικλενές ἐστε τάλαν- 
vo», et in Dionysii loco apud Athen. XV p. 668 f: τὸν αἰϑέρα τὸν κατὰ 
' αλένην, — Aristophanis locus comparandus cum eiusdem fabulae vs. 732. 
Hinc iam corrigi poterunt quae scripsit nuper L. Dindorfius "Thes. L. 
G. ΠῚ p. 1639 D. ΄ 
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EITIA4HZMON. H 0AAATT A. ἢ 


l. 


Ὧλεν ὀβελίαν σποδεῖν, ἄρτου δὲ μὴ προτιμᾶν. 


Athenaeus Ill p. 111 b: ὁ δὲ ὀβελίας ἄρτορ κέκληται 
ἤτοι ὅτε ὀβολοῦ πιπράσχεται ὡς ἐν ᾿Αλεξανδρεέᾳ, ἣ ün 
ἐν ὀβελίσχοις ὀπτᾶται. ““- Φερεκράτης ᾿Επιλήσμονε * für 
ὀβελίαν xrÀ. |n his ὁποδεῖν Dobraeus ad Aristoph. Ph 
598. A σποδὲν sine accentu. B σπόδιν. P omoóni». Re 
liqua plane incerta sunt.  Fritzschius Quaest. Arist. I p. 13 
tentabat: Ὀφέλαν, τὸν ὀβελίαν σποδεῖν xrÀ. cuius eonleotüi 
rue interpretationem vide apud ipsum.  Feliciot Lobeekfá 
Parul. gramm. p. 192: ὁ δεῖν᾽ ὁβελέαν δεῖ σποδεῖν wr, ὰ 
quibus ὁ δεῖνᾳ interpretatur pet ὦ οὗτος et προτιμᾶν pr 
φροντίζειν. De σποδεῖν devorare vide supra p. &. 






II. 
͵ 
Toig σοῖσι συνὼν χοραχινιδίοις 


καὶ μαινιδίοις. 


Athenaeus ὙΠ] p. 308f: ὑποχοριστεχῶς ὠνόμασεν αὖ- 
τοὺς (κοραχίνους) (φερεκράτης ἐν ᾿Επιλήσμονε Τοῖς σοῖσι 
xtA. De συνεῖναι eo quo hic legitur sensu cfr. Dorvillium 
apud Gaisfordium ad Ileph. p. 100. 


III. 
Συσκευασάμεγνος δεῖπνον, ἕν τὸ σπυρίδιον, 
ἐβάδιζεν ὡς πρὸς ᾿Ωφᾳέλην. 
. Athenaeus VIII p. 365a: Οἴδασι δὲ οἱ ἀρχαῖοε καὶ τὰ 
' vvv καλούμενα ἀπὸ σπυρίδος δεῖπνα. ἐμᾳφανίξεε δὲ ΦΦερε- 
χράτης περὶ τούτων ἐν ᾿ξΒπιλήσμονι ἢ Θαλάττῃ οὕτως 


*) V. Hist. crit. p. 82, 
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Συσχευασάμενος — ᾽Οφέλαν. Tovro δὲ σαφῶς δηλοῖ τὸ 
ἀπὸ σπυρίδος δεῖπνον, ὅταν τις αὐτὸς αὑτῷ σκευᾶσας 
δεῖπνον καὶ συνϑεὶς εἰς σπυρίδα παρά τινα δειπνήσων ἔῃ. 
' Vs. 1 ἕν τὸ ABP. ἕν τεὲ V. ἐν τῇ et σπυρίδε 1,., Non male 
Runkelius ég τὸ σπυρίδιον — Va. 2 Schweigh. Anim. { 
p. 496 et Porsonus Adv. p. 81: ὡς πρὸς τὸν ÜqéAa», uter- 
que ductus loco Apollodori apud Athenaeum VI p. 248 d: 
χαινόν γέ φασι Χαιρεφωντ᾽ ἐν τοῖς γάμοις 

ὡς τὸν ᾿φέλαν ἄκλητον εἰσδεδυκέναι "Ὁ 

σπυρίδα λαβὼν γὰρ καὶ σεέψανον, ὡς ἦν σκότος, 

φάσκων παρὰ τῆς γύμῳ ἧς ὁ τὰς τε: φέρων 

ἥχειν, δεδείπνηχ᾽, ὡς ἔοικεν, εἰσπεσὼν. 
Ubi de eodem homine eademque re agi Schweighaeuserus 
statuit, quod ín tanto temporis intervallo, quo Pherecrates 
et Apollodorus disiuncti sunt, prorsus incredibile est.  Re- 
tinui ígitur editum '$2q425», quod si corraptum est, lenius ín 
"fügeAiav commutes. 


IV. 
Κἀν μὲν σιωπῶ, φέρεται, πνίγεται, 
καὶ φησι, τί σιωπᾶς; ἐὰν δέ γ᾽ ἀποκχριϑώ, 


οἴμοι τάλας, φησίν, χαράδρα κατελήλυϑεν. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 1029: φωνὴν δ᾽ εἶχεν χα- 
ράδρας: ἐπειδὴ πλέον (fort. Κλέων) τι τοῦ χειμάρρου εἰς 
τραχύτητα καὶ ἀνωμαλίαν εἶχεν. Φερεχράτης ἐν ᾿Ππιλη- 
σμοσι (sic): Καν μὲν "cur κτλ. Vs. 1 requiritur tale 
quid, x&v μὲν σιωπῶ, δυσφορεῖ καὶ πνίγεται, vel ῥήγνυται 
xai πνίγεται. Secundo versu ἐὰν δέ γε scripsi pro &v δὲ, 


V. 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 062: τραχήλε᾽ ἐσθίει: τὰ 
κεφάλαια τῶν ἰχϑύων ὡς ἀκανϑωδη. καὶ Φερεκράτης ἔν 
'EmuaroÀój: μόνιός τις παρέϑηκε κράνην. Lege ἐν 
᾿Επιλήσμονι' “Ὅστις παρέϑηκε τραχήλια. V. Hist. 
crit. p. 88. Videtur initium esse versus anapaestici tetrametri. 

1e * 
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VÍ. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 542: μνημονεύει τοῦ ἔϑους 
Κρατῖνος uiv iv 4ηλιάσι, Φερεκράτης δ᾽ ἐν ᾿Επιλήσμοσιν 
(sic). Morem dicit τοῦ ϑαλλοφορεῖν τοὺς γέροντας. 
ἐν Ππαναϑηναίοιςς. | Cfr. ad Cratini fragm. p. 83, ubi qüed 
in scholiastae verbis scripsi παρίστησι pro συνίστησε, πῆμα. 
repudio. 


VII. 
"m « - D 1 » 3 2 ) - , 
Τὸν ἱδρῶτα καὶ τὴν ἄρδαν am tuov σπογγεσον. 


Eustathius ad Hom. p. 707 36: χατὰ llavo«via» Φε- 
ρεχράτης ποιεῖ τινα ἐκμασσόμενον ἀπὸ πυρειοῦ λέγοντα" 
Τὸν ἱδρῶτα καὶ τὴν ἀρδαλίαν ἀπ᾽ ἐμοῦ σπόγγισον. βοηδο. 
ἄρδαν, ut recte legitur apud eundem ad Odys. p. 1761 20: 
συνάπτει δὲ (Aristophanes grammaticus) τούτοις ξενικὸν "S 
τὸ ἀρδαλῶσαι ἤγουν μολῦναι, φέρων xoi τὸ Τὴν μὲν ἄρ: 
δαν ἀπ᾽ ἐμοῦ σπόγγισον. Ad Thalassam haec rettuli pre- 
pter Erotianum gl. Hipp. p. 98 Fr. "Ἄρδαλον, ῥύπον ἢ 
μολυσμόν" xai γὰρ τὸ μολῦναι ἢ ῥυπᾶναι ἀρδαλῶσαι M- 
γέται, καὶ ἄρδαλος ἄνθρωπος 0 μὴ καϑαρῶς ζῶν. Μέ- 
μνηται τῆς λέξεως Φερεκύδης ἐν ϑαλάσσῃ καὶ (ιλήμων 
ἐν Πανηγύρει. Scribe (Φερεκράτης ἐν Θαλάσσῃ. V. Curm 
crit. p. 4]. 
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Ι. 
Aéreo μυροπωλεῖν τὶ μαϑόντ᾽ ἄνδρ᾽ ἐχρῆν καϑήμενον 
ὑψηλῶς ὑπὸ σκιαδείῳ, κατεσχενασμένον 
συνέδριον τοῖς μειραχίοις ἐλάλει διε ἡμέρας; 


* * * 


?*) V. Hist. crit. p. 83. 





P * » » τ , 
“ὐτίχ᾽ οὐδεὶς οὐδὲ μαγείραιναν &tÓs πώποιε, 


οὐ μὴν οὐδ᾽ ἰχϑυοπώλαιναν. 


Athenaeus XIII p. 612a: Καλόν γὲ τὸ τέλυς τὴς &U- 
δαιμονίας τῷ φιλοσόφῳ ἡ μυρεψικὴ τέχνη, ἀκύλουϑὸς τε 
T Σωκράτους φιλοσοφίᾳ, ἀνδρὸς τοῦ καὶ τὴν τοιαύτην 
χρῆσιν τῶν μύρων ἀποδοκιμάσαντος, XoÀwrog δὲ τοῦ νο- 
'μοϑέτου οὐδ᾽ ἐπιτρέποντος ἀνδρὶ τοιαύτης προίστασϑαι 
τέχνης. διὸ καὶ «(φερεχράτης ἐν ᾿Ιπνῷ 1) Παννυχίδε φησί 

' Κάτα μυροπωλεῖν -- ἐλάλει δι᾿ ἡμέρας. Li! ἑξῆς φη- 
| civ Αἰτίκ᾽ οὐδεὶς — ἰχϑυοπώλαιναν, 'Lxáoto γὰρ γένει 
ἁρμόζοντα δεῖν εἶναι καὶ τὰ τῆς τέχνης. Conqueritur poeta 
.Suod viri unguentariorum coquorum οἰ piscariorum vices 
:gubeant, quas mulieribus relinqui oporteat. Vs. 1 ante Ca- 
.saubonum χαταμυροπωλεῖν. "Tum A μαϑόντ᾽ àv δὲ χρῆν. 
PVL μαϑὼν ravós yonv.  Correxit Erfurdtius Observ. in 
Athen. p. 444. Dobraeus Advers. lI p. 347 tentabat: χᾷάτα 
᾿“μυροπωλεῖν" τί παϑόντ᾽; àv δὲ χρῇ, καϑήμενον. Pro xa- 
ϑήμενον B χαϑήμενος. — Vs. ὃ σχιαδείῳ Erfurdtius. 
'Vulgo σχιαδίῳ. — Vs. ὃ libri συνέδριον ov τοῖς. Erfurdtius 
συγέδρε᾽ ov τοῖς μειραχίοισιν ἐλάλει.  Delevit ov et ante 
ἐλάλει inseruit ἵν᾿ Hermannus Doctr. metr. p. 580.  For- - 
' fasse praestat μειραχίοισιν λαλεῖν vel μειραχίοις συλλαλεῖν. 
Dobraeus μειραχίοις ἐλλαλεῖν. — Vs. ὅ οὔτε pro ov Din- 
-dorfius. Sed οὔτε Attici, quantum memini, non dicunt ante 
μήν. Erfurdtius οὐ μὴν οὐδεὶς. Hermannus οὐ μὴν οὐδέ 
γ᾽. Fortasse οὐδὲ μὴν. Nomina μαγείραινα et ἰχϑυοπώ- 
λαινα iocose finxit Pherecrates. Quae his subiiciuntur verba 
ἑκάστῳ γὰρ γένει eic. non poetae verba esse, sed Athenaei, 
quem illa ex mente Solonis loqui, monuit Hermannus. 
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1&cct re P pur 


I. 
Οὐχ ορᾶς τὴν Otztav 


τὴν Πουλυτίωνος κειμένην vno βολον. 


Photius Lex. p. 626 9. ᾿ Υπόβολον: ὑποκείμενον πρὸς 
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δάνειαν xci τόχον. (φερεχράτης ᾿Ιπνῷ Ovy ὁρᾶς τὴν otwar 
xrÀ. Eustathius ad Odyss. p. 1405 22: ὑπόβολον οὗ μόνον 
τὸ παρὰ Toi; νομικοῖς, ἀλλὰ καὶ τὸ ὑποβεβλημένον ἤγουν 
ὑποχείμενον πρὸς δάνειον καὶ τόχον, εἴτε ἀγρὸς εἴτε οἶχος 
εἴτε ἄλλο τι. (ΦῬερεχράτης ÜOvz ὁρᾶς τὴν οἰχέαν τὴν 
Πολυτίωνος κειμένην ὑπόβολον. δῆλον δὲ ὅτε χαὶ 
ἕτερον ἦν ὑπώβολον ἐχτεῖνον τὴν παραλήγουσαν, καὶ δη- 
λοῦν τὸ ὑποχείμενον ἐπὶ ὀβολιμαίῳ τόχῳ. Fuit qui Phere- 
cratis versum trochaicis numeris includeret, 
Οὐχ ὁρᾶς τὴν οἰχίαν τὴν Πολυτίωνος χειμένην 
ὑπόβολον. 

Sed quum genuina huius nominis scriptura non sit /Jolv 
TiwY , sed /lovAvriov, consequens est versuum reliquias ifa 
esse distinguendas ut supra adscripsi, et pró ὑπόϑολον ses- 
bendum esse aut ὑπώβολον aut ὑπήβολον, quam formam 
Suidas servavit, ᾿Υπήβολον: ὑποχείμεμον πρὸς δάνειον, 
Praestat tamen fortasse ὕσω βολον, quod quidem etiam Per- 
sonus Advers. p. 295 reponi voluit et in Photio reposui 
Sed idem minus recte retiuuit /7oÀvriwvoc, culus nomini 
formam ionicam Andocidi de myst. ὃ 12. 14 et Lysiae e: 
codd. restituit Bekkerue. Cfr. Boeckhius Explic. Pind, p. 415, 
Eandem tuentur libri Aeschinis Socrat. Eryx. p. 895 et 400, 
quibus ex locis simul intelligitur, Pulytionis aedes, inter per- 
tam Piraleam et Ceramicum interiorem sites ( Meurs. Atk. 
Att. 1 3), maguificentia et splendore maxime fuisse conspi 
cuas. De homine ipso satis constat ex Andocide et Plutarche. 


lil. 
᾿Ὑποζυ᾽ ἰοις ἀλοάσαντ᾽ εὐϑὺς ἐχποιῆσαι. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 379 28. ᾿“λοάσαντα: ἐν 
τῷ ἃ. (ερεχράτης " Inro ᾿ Yaosvytoig ἀλοάσαντ᾽ εὐϑὺς ἐκ- 
ποιῆσαν τὸ δὲ συγχόψαι πληγαῖς ἀλοῆσαε ἐν τῷ ἢ.. Suk 
das, 4Ao«wv: χαὶ ἀλοάσαντα εἶπεν ἐν τῷ ἃ ( κρατης. 
ey : € [2 ) , * , 4 . - i Dep: εἴ 
' Ἵππον ὑποίυγιον ἀλοασαντ᾽ εὐθὺς ἐκποιῆσαι. Cod. A ἱπ- 

« , , e. - [j ? 

"0, ὑποζξύγιου h. e. Inv sive ᾿Ιπνῷ ὑποζυγίοις, ut legitar 
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apud Grammaticum Bekkeri. Bernhardius fabulae uomen in 

εἶπεν latere putabat. Metrum est Archilocheum, quo usus 

est etiam Cratinus Fragm. inc. Ll. Sententia haec est: 
a iumentis frumentum terere (tritumque statim vendere. 


IV. 
Τὶ οὐκ ἐπανεχώρησα δεῦρο κὠπέδραν, 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 449 81: aé0pea, xci 
 tó πρῶτον πρόσωπον ἀπέδραν" Τὶ οὐκ — χαπέδραν; ᾧε- 
. ρεχράτης "Invo — Eadem Suidas v. ἐπέδρα. 


y. 


- o ηνέπλησα τὠφρϑαλμὼ πάλης φυσῶών τὸ πῦρ. 


-  Hmetathiug ad 1l. p. 808 7: πάλη κυρίως χατὰ Αἴλιομ 
Διονύσιον λεπτότατον ἄλευρον καὶ τέφρα. Φερεκράτης 
*In»o ' AvénAgoa κτλ. 


- 


VI. 
«! ) o» » » 2) T ^» Jj « t »t 
δ᾽ ἔστ᾽ ἐφ᾽ οὐ nort ἣν ὁ πυρὸς ἄξιος. 


Suidas, "Ζξιος: ὁ εὔωνος. «Φερεκράτης "Inv 'O δὲ 
στέφους πετὲεινὸς πυρὸς ἄξιος.  Emendavit Porsonus 
Misc. p. 188. Pro '[nvo vulgatur ᾿Ιστῷ. V. Hist. crit. p. 83. 


VII. 
"Hy uiv ᾧαν λουμένῳ προζώννυται. 


Pollux X 181: τὸ μέντοι δέρμα, ᾧ ὑπόξώννυνται ai 


γυναῖχες λούμεναι ἢ οἱ λοῦντες αὐτάς, ὥαν λουτρίδα ἔξεστι 
χαλεῖν. — Φερεκράτης ἕν ᾿Ιπμῷ καταλέγων τὰ ἐργαλεῖα 
τῆς παιδοτριβικὴς" "Πδη μὲν wav. λουμένῳ προζώγνυται. 
dta libri, Legendum au£ ᾧα, aut προζώννυτε, aut λούμενος. 
Postremum placuit Bentleio Epist. ad Hemsterh. p. 110. 
Pro ᾿Ϊπνῷ libri Ixawvi, correctum a Kuhnio. . | 
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VIII. 
Σχηνὴ περίερχτος περιβόλοις κάνναισι. 


Pollax X 188: ἄάνναι δὲ πλεγμάτιόν τι ἐστίν, οὗ μέ- 
μνηται ἐν Σφηξὶν ᾿“ριστοιράνης (893), (“Ῥερεχράτῃς δὲ ἐν 
᾿Ιπνῷ" Σκχηνὴ περίερκτος περίβολος κάνναισε.  Seripsi περε- 
βόλοις, quod fecit etiam Runkelius. Versus est iambicus 
tetrameter in fine truncatus; quamquam etiam aliam ratio- 
nem sequi licet. 


ΙΧ. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 1241: μνημονεύειν δὲ Φερε- 
χράτης ἐν Παννυχίδι τῶν κυμβείων (sic) καὶ τοῦ χατ- 
ἄχτου χοττάβου. Quod olim (Comment. misc. p. 19) 
putabam verba τῶν χυμβίων xai τοῦ xcraxrov xorra(jov, 


ipsum esse Pherecratis senarium, nunc nequaquam pro certo 
affirmaverim. i 


K O0 PI A N N &,*) 


l. 
φέρε δὴ καταχλινῶ" σὺ δὲ τράπεζαν εἴσφερε, 
καὶ χύλιχα χκἀντραχγεῖν, ἵν᾽ ἥδιον πίω. 
B, ἰδοὺ κύλιξ σον καὶ τράπεζα καὶ φαχοί. 
Α. μή μοι φακούς, μὰ τὰν Δί᾽, οὐ γὰρ ἥδομαι. 
ἢν γὰρ τράγῃ τις, τοῦ στόματος ὄζει καχόν. 
Athenaeus IV p. 150 e: τὰ περὶ τῆς φακχὴς λεχϑέντα 
᾿ χλευάξζουσιμ, ἔν νῷ ἔχοντες τὰ εἰρημένα «(Ῥερεχράτει ἐν Κο- 
ριαννοῖ Φέρε δὴ κατακλινῶ xvi, — Ve, 1 usitatius fuerit κα- 





/— *) V. Hist, crit. p. 83. 
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᾿ ταχλένω. Ibidem pro φέρε scripsi εἴσψερε. Idem voluit 


Dobraeus Adv. II p. 306 et Bergkius Comment. p. 300. 


F Toupius Emend. |f p. 328 scribebat &o& φέρε. lpse olim 


» 


| παῖ φέρε. --- Vs. 2 χαντραγεῖν ADPQ. x&v τραγεῖν VL. 


xoci τράγημ᾽ Toupius. Cum his continuo sequens fragmen- 
tum cóniungendum esse etiam Bergkius intellexit. 


LA 
uc 


- II. 
* 4AÀ' ἰσχάδας μοι πρόελε τῶν πεφωγμένων. 


* * . * * 
Οὐχ ἰσχάδας οἴσεις τῶν μελαινῶν; μανϑάνεις; 
- ἐν τοῖς Μαριανδυνοῖς ἐκείνοις βαρβάροις 
χύτρας καλοῦσι τὰς μελαίνας ἰσχάδας. 


. Athenaeus XIV p. θὅδ a: ὃτε δὲ καὶ πεγωσμένας iaya- 
δας ἤσϑιον Φερεχράτης δείχνυσιν ἐν Κοριαννοῖ λέγων oU- 
τως '4AA' ἰσχάδας --- πεφωγμένων. καὶ μετ᾽ ὀλίγα δέ" 
Ovx ἰσχάδας οἴσεις xrÀ. Vs. 1 vulgo πειρωσμένας. Etym. 
:M. p. 803 32: φωγνύναε καὶ φρύγειν" 44A. ἰσχάδας μοι 
προελέτω πειρυγμένας, ubi cod. Dorvillii adnotante Porsono 
habet πεφυγμένων h. e. περωγμένων, ut legitur in Anecd. 
Bachm. p. 411 8. φωγνύναε: τὸ φρύγειν. ἀλλ᾽ ἰσχάδας μοὶ 
προελέτω πεφωγμένων. (Ῥώγειν, quam Bithyniacam formam 
dicit Etymologus, habemus etiam apud Epicharmum Athe- 
mnaei I! p. 56a. Cfr. Lobeck ad Buttm. gramm. II p. 322. — 
'Ws.2. Servus pro ficubus, quas hera poposcerat, ollas vide- 
tur attulisse. Malim autem ita distinguere, ovx ἐσχάδας ot- 
σεις; τῶν μελαενῶν" μανθάνεις; Quae sequuntur nescio an 
tertio interlocutori assignanda sint, servuli, qui patria Ma- 
riandynus fuit, errorem excusanti. 


IH. 
' Ex τοῦ βαλανείου γὰρ ÓieqÜog ἔρχομαι, 
ξηρὰν ἔχουσα τὴν φάρυγα, B. δώσω πιεῖν. 
44. γλίσχρον τε μοὐστὶ τὸ σίαλον νὴ vw ϑεώ. 
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B. εἰ λάβω χυρίσοι τὴν κοτυλίσκην, ΑἹ, μηδαμῶς 

μεχράν γε. κινεῖται γὰρ εὐθύς uos χολή, 

ἐξ οὗπερ ἔπιον ix τοιαύτης φάρμαχον, | 

etg τὴν ἐμὴν νῦν ἔγχεον τὴν μείζονα. 

Athenaeus XI p. 481a: (βερεκράτης Κυοριαννοῖ" 
τοῦ βαλανείου χτλ. Vs. 1 διε ϑορὸς ΑΡ. "etg is 
Correxit Casaubonus. — Vs. 9 φάρυγα Toupius Emend. ll 


p. 999 pro φάρυγγα. — Vs. 9 γλίσχρον Casaubonus pre 
γλαΐσχρον. Ibidem μούστὲ τὸ pro μου τὸ Dündorfius, — 


Vs. 4 εἰ λάβω χυρίσοι. Casaubonus ϑέλεις λάβω cos. Fio- | 


Bs. | 


1 
4 


rillo λάβ᾽ ὦ xogícxi.  Suspicabar λάβω Kopwivvoi, eoque , 


referebam Suidae glossam, ΚΑορίαννοι (leg. Κοριαννοῖ). 
Φερεχράτης χέχρηται. — Sed praefero Casauboni rationem, 
quamquam pro ϑέλεις possis etiam ἀλλ᾽ 1), ut Dobraeus ve- 
luit Adv. II p. 883, vel φέρ᾽ εἰ ut Bergkius Comment. p. 304. 
Tum χοτυλίσκην pro κυλίσχην receptum ex p. 479 b: xorv- 
Aigxqv δ᾽ εἴρηχε (φερεχράτῃς Κοριαννοῖ ητὴν κοτυλίσκην 


μηδαμῶς." 


IV. 
"dnor' ἔστ᾽, ὦ Ζλύκη, 
B. ὑδαρῆ ᾽νέχεέν σοι; 41. παντάπασι μὲν οὖν ὕδωρ. 
B, τί εἰργάσω, πῶς ὦ κατάρατε δ᾽ ἐνέχεας; 
Γ' δύ᾽ ὕδατος, ὦ μάμμη. B. τί δ᾽ οἴνου; Γ΄ τέτταρας, 
HB. ἔρρ᾽ ὃς κόρακας, βατράχοισιν οἰνῃχρεῖν σε δεῖ, 
Athenaeus X p. 430ε: (ὠερεχράτης δ᾽ ἐν (Κοριαννοῖ 
δύο ὕδατος πρὸς τέσσαρας οἴνου, λέγων ὧδε "Ζποτ' ἔσε᾽ 
ὦ ΤΠ λύχη xrÀ, Mirifice haec pervertit Eustath. ad Odyss 
P. 1624 50: Φερεκράτης δέ, φασί, πλάσας τινὰ εἰπόντα 
ὡς παντάπασιν ὕδωρ εἰργάσω. καὶ ἐθοξησενται πῶς ὦ χα- 
τάρατε; ποιεῖ ἀποχρινάμενον τὸ ἐνέχεας ἃία ὕδατος ὦ 
μάμμη. «πρὸς δὲ τὸ ὕδατος τέτταρα, κατὰ δέ τενας οἴνου 
τέτταρα, ἐρρέϑη τὸ ἔρρ᾽ ἐς κόραχας, βατράχοις οἰνοχοεῖν 


4, 
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de δεῖ. Vs. 1 et 2 ἀπότες ὦ γλύχη ὑδαρὴν ἐνέχεεν ΑΒ, 
ἀπόϑες ὦ γλυχχυδάρην ἐνέχεεν PVL.. Correxit Erfurdtius Diar. 
Lips. 1805 vol. I p. 578. Possis etiam ἄποτος, ὦ I λύχη. 
lta Th. Bergkius Comment. p. 800: &zoróg ἐστ᾽, ὦ I'Avxq. 
Quae sequuntur Glycae verba per interrogationem extuli. — 
Vs. ἃ vulgo κατάρατε ἐνέχεας. Dindorfius et Bergkius prae- 


 euste Erfurdtio καταράτοτ᾽ ἐνέχεαςγ) quod quid sit non in- 


tellgo. ^ Composuit quidem similes superlativorum formas 
Schaeferus apud Naekinm Choer. p. 274 et Wyttenb. ad 


. Plutarch. Mor. p. 681 B. Sed coniecturis talia inferri non 


debent. Dobraeus xaragaz' αὔτ᾽ ἐνέχεας. Lenius nostrum, — 


Ws. 6 βατράχοισιν Erfurdtius. — Libri βατράχοις — Prover- 


bium fuisse βατράχοις oiroyosiv ex Zenobio I1 78 et Dio- 
gen. III 57 annotavit hRunkelius.  Fluxit fortasse ex hoc 


ipso loco Pherecratis. Personarum vices descripsi ut prae- 
ivit Bergkius, 


V. 
"Avógig πρόασχετε von μοῦν 
ἐξευρήματι καινῷ, 


συμπτύχτοις ἀναπαίστοις. 


Hephaestlo p. 101: τὸ ἐκ τῶν ἀναπαιστιχὼν δὲ κατα- 
ληχειχῶν διμέτρων διχατάληχτον, ὁ (φερεκράτης ἑνωσαςρ, 
σύμπτυκτον ἀνάπαιστον χαλεῖ ἐν τῇ Κοριαννοῖ" "Ανδρες 
πρόσσχοτε xrÀ. Schol. Aristoph. Nub. 659: τὰ δυοχαιδέ- 
κοῖτον, ἀντισπαστεκὸν δίμετρον καταληχτιχὸν, TO χαλούμε- 
vov ἑφϑημιμερές, ἐξ ἐπιτρίτου καὶ βαχχείου, ὡς ἔχεε τὰ 
Φερεχράτους "εἶνδρες πρόσσχετε xrÀ. — Scholiasta Hephae- 
stlonis: σύμπτυχτον ἀνάπαιστον) οὐχ ὅτι ἐξ ἀναπαίστου" 
σύγχειται, ἀλλ΄ ἔοιχεν ἐν παραβάσει αὐτῷ κεχρῆσϑαι ὁ Qe- 
θεκράτης μετὰ τὸ χομμάτιον, ἐν τῷ καλουμένῳ ἀναπαίστῳ, 
καὶ εἰ μὴ ἀναπαιστικὸν εἴη τὸ μέτρον. Hermannus Doctr. 
metr. p. 603 ,Appesret ex his (liephaestieuis verba dicit) 


' fuisse qui bines Phereorateos uno versu eomprehenderent. 


Vereor sulem ne nou recte interpretatus sit Pherecratem 
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Hephaestio, si vera sunt, quod valde probabile est, quae | 
scholiastes metricus Pindari ad Ol. [V stroph. 7 scribit: oi - 
γὰρ σπονδεῖοι σύμπευχτοι ἀνάπαιστοε λέγονται xrÀ.  Vide- 
tur enim Pherecrates non de hisce versibus, qui ab ipse 
nomen habent, sed de anapaestis spondiacis loqui, quos, ut : 
puto, statim prolaturus erat." Huic sententiae nescio an ex : 
eo aliquid pouderis accedat, quod eodem metro, quo ex He- 
phaestionis opinione Pherecrates tanquam movo invento glo- 
riatur, iam Crates ToAu. fragm. 1 usus esse reperitur: 

Ποιμαίνεις δ᾽ ἐπίσιτον 

ῥιγωντ᾽ ἐν Μεγαβύζου" 

δέξεται δ᾽ ἐπὶ μισϑῷ. 
Kiusdem moduli versus restitui Eupolidi Adulat. Fragm. Iii. 


VI. VII. VII. 
' Anagri uiv ovy ἐμοὶ μὲν eixóg ἐστ᾽ ἐρᾶν, 
σοὶ δ᾽ οὐκέϑ᾽ ὥρα. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 418 15. ᾿“παρτί: παρὰ 
τοῖς χωμιχκοῖς τὸ ἐξ ἐναντίου. (φερεχράτης Δοριαννοῖ' 
"napri μὲν οὖν xrÀ. lta etiam Aristoph. Plut. 38 usus es 
adverbio ἀπαρτί, — Non recte igitur Bergkius Comment. 
p.293 hunc illius adverbii usum ab Atticorum sermone alie- 
num dixit. Indicare videntur haec verba, Pherecratem in 
hac fabula senem induxisse eiusdem, quam filius deperire, 
meretricis amore incensum.  [ntellexit hoc etiam Bergkius 
Comment. p. 299, rectissime ad eandem fabulae partem re 
ferens haec apud Photium Lex. p. 619. ᾿ γοσχυαμᾶψ: ut 
μηνέναι, παραπαίειν. Φερεέχρατης Kopsavyoi* 

'YooxveuGg ἀνὴρ γέρων ὧν. 
Quae eadem leguntur apud Suidam v. ὑοσχυαμᾶν, et respi- 
ciuntur ab Etym. M. p. 777 18. Post γέρων quod legitur 
ὧν ἃ Porsono additum. Ad eundem huuc senem specta 
sine dubio fragmentum IX. . Neque inepte coniicias ex eo- 
dem filium inter et patrem convicio petitum esse fragmen- 
tum ex incerta fabula servatum ab eodem Grammatico Hek- 
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keri p. 872: ᾿“χούεις ἃ λέγει; οὕτω Φερεχράτης ἔφη 


᾿ λέγων" .. 


rop 


"9 Ζεῦ πολυτίμητ᾽, ép! ἀχούεις & ue λέγει 

ὁ πανοῦργος viog; 
Ita enim haec corrigenda sunt. Pronomen μὲ in codice 
omissum. Idem pronomen etiam in lemmate desidero. d 


. ipsum enim probare voluit grammaticus, λέγειν cum aecusa- 


tivo personae coniungi. 


IX. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 406 1. ' 4voóovrov: Ko- 
ριάννοις (sic) (Φερεκράτης. "vro γέρων ἀνόδοντος 
ἀλήϑει. Eadem Suidas v. ἀνόδοντον. Cfr. Pollux 1I 96: 
ὁ μὴ ἔχων ὀδοντας νωδός, ὡς Εὔβουλος λέγει xoi (φρίύνε- 
χος ὁ χωμιχός. καὶ ἀνόδοντος, ὡς (βερεχράτης. Hesy- 
chius, ᾿“νόδοντος: ὀδόντας οὐχ ἔχων. ᾿4λήϑει, quod neque 
tolerabilem sensum habet et attice ἀλεῖ dicendum erat, fru- 
stra, ut equidem opinor, propter heroicos numeros excusat 
Lobeckius ad Phryn. p. 1581. Eos euim ipse demum intulit 
vir praestantissimus adiecta ante γέρων particula δέ. lam- 
bicos numeros agnovit Bernhardius apud Knochium ad Ba- 
brii fab. p. 111, non recte tamen locum ita constituens: 

ἐνὴρ γέρων ἀνόδοντος. B. ἄληϑες; 
Nam ut de caesurae vitio taceam, non credibile est gram- 
maticum post ἀνόδοντος aliquid intulisse, nisi quod cum 
praecedentibus arctissime coniunctum esset. Mihi illud a45- 
Ott, quod et metro et sententiae et vero: etiam Atticorum 
usui prorsus adversatur, recidendum videtur, quamquam 
unde ortum esse dicam non labeo. Fortasse novae glossae, 
quae intercidit, initium fuit. Neque legitur ubi iisdem ver- 


— bis iterum usus est Pherecrates in Crapat. Fragm. XIII 8, 


ubi vide quae annotavimus. 
X. 
᾿Αδράφαξυν ἕψουσ᾽, εἶτ᾽ ὀχλάξ καϑημένη. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 845 10. ᾿“΄δραφαξυς: 
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τὸ λάχανον, ὅπερ oi πολλοὶ ἀνδράφαξυν καλοῦσι. Κοριάν. 
γοις (ερεκράτης ! ᾿Ανδράφαξυν ἑψοῦσα εἶτα ὁ βλὰἕ χαϑη»- 
μένη. lta codex; oorrexit Bekkerus, uisi quod ἑψοῦσα re- 
liquit, quod attice ἔψουσα scribendum erat. Vide exempla, 
apud Lobeckium ad Sophoclis Aiac. p. 181. Praeterea for. . 
tasse praestat ἀσράφαξυν. Certe apud Arist. Equ. 680 ha. 
bemus yevóergegoiuvv. Plura de hominis ecripture attulit 
Schneiderus ind. Script. rei rust. p. 116. 


XI. 
Koraycov αὐτῆς κανύδρευσαι τὸν χάδον. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 411 32. ᾿““νυδρεύσα- 
σϑαι: ἀντλῆσαι ὕδωρ" Κατάχεον — κάδον, Κοριαννοῖ de- 
ρέἐχράτης.  Corrupte Suidas χατέχεον χαὐτῆς ἂν ὑδρεῦσασε 
τὸν χάδον. ^ 


XII. 
Jlag δ᾽ ἀνὴρ ἔσαττε τεῦχος 3j κόϊκ᾽ ἢ χωρύχοες. 
Pollux X 179: εἴη δ᾽ ἂν xoi κόϊξ ἕν τι τῶν πλεγμά- 
των, ὃν οἱ μὲν Δωριεῖς κόϊν καλοῖσιν -- οἱ δὲ ᾿«ττικχοὶ 
κόϊχα, ὡς (ΦΦερέχράτης Κοριαννοὶ Πᾶς δ᾽ ἀνὴρ κτλ. 
Πάντως γάρ εἶσι τῶν φίλων ἑνὸς γέ τὸυ, 
Photius Lex. p. 596 14: T'ov xoi ἐπὶ ϑηλυχοῦ τάτξι»" 


ται — ἐπὶ δὲ ἀρρενικοῦ Κοριαννοὶ (ερεχράτης" Πάντωρ 
γάρ εἰσε κτλ. Eadem Suidas v. τοῦ. 
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» P, 3 E] » , Y , 
Avrix' οὐδεὶς οὐδὲ μαωγείραιναν ee πώποϊε, 


. οὐ μὴν οὐδ᾽ ἰχϑυοπώλαιναν. 


Athenaeus XIII p. 612a: Καλόν ;e τὸ τέλυς τὴς &U- 
δαιμονίας τῷ quAo00qu ἡ μυρεψικὴ τέχνη, axoAovOOg τε 
τῇ “Σωχράτους φιλοσοφίᾳ, ἀνδρὸς τοῦ xci τὴν τοιαύτην 
χρῆσιν τῶν μύρων ἀποδοκιμάσαντος, «Φόλωνος δὲ τοῦ vo- 
"μοϑέτου οὐδ᾽ ἐπιτρέποντος ἀνδρὶ τοιαύτης προίστασϑαι 
᾿ τέχνης. διὸ καὶ (Φερεχράτης ἐν ᾿Ιπνῷ 1) Havvozióu φησί 
Kara μυροπωλεῖν — ἐλάλει δι᾿ ἡμέρας. LiO' ἑξῆς φη- 
σίν" Διτίχ᾽ οὐδεὶς — ἰχϑυοπώλαιναν, ᾿Πχάστῳ γὰρ γένει 
ἁρμόζοντα δεῖν εἶνκι χαὶ τὰ τῆς τέχνης. Conqueritur poeta 
,«nod viri unguentariorum coquorum et piscariorum vices 
.9ubeant, quas mulieribus relinqui oporteat. Vs. 1 ante Ca- 
isaubonum χαταμυροπωλεῖν. "Tum A μαϑόντ᾽ àv δὲ χρῆν. 
.PVL. μαϑὼν τανδὲ yonv. Correxit Erfurdtius Observ. in 
| Athen. p. 444. Dobraeus Advers. 1I p. 347 tentabat: χάτα 
| μυροπιωλεῖν' τί παϑόντ᾽; ἂν δὲ χρῇ, χκαϑήμενον. Pro xo- 
ϑήμενον B χαϑήμενος. — ΡΒ, ὃ. σχιαδείῳ Erfurdiius. 
"Vulgo σκιαδίῳ. — Vs. 3 libri συνέδριον οὗ τοῖς. Erfurdtius 
συνέδρε᾽ οὗ τοῖς μειρακίοισιν ἐλάλει.  Delevit ov et ante 
“ἐλάλει inseruit ἵν᾿ Hermannus Doctr. metr. p. 580. — For- - 
Amwe praestat μειραχίοισιν λαλεῖν vel μειρακίοις συλλαλεῖν. 
Dobraeus μειραχίοις ἐλλαλεῖν. — Vs. ὅ οὔτε pro ov Din- 
 "Mrfüus. Sed οὔτε Attici, quantum memini, non dicunt ante 
μὴν.  Erfurdtius οὐ μὴν οὐδεὶς. Hermannus ov μὴν οὐδέ 
7. Fortasse οὐδὲ μὴν. Nomina μαγείραινα et ἰχϑυοπώ- 
lura iocose finxit Pherecrates. Quae his subiiciuntur verba 
ἰχάστῳ γὰρ γένει eic. non poelae verba esse, sed Athenaei, 
quem illa ex mente Solonis loqui, monuit Hermannus. 










HI. 
Οὐχ ὁρῶᾶς τὴν otztav 


τὴν Πουλυτίωνος χειμένην vno βολον. 


Photius Lex. p. 626 9. ' YnofoAov: ὑποκείμενον πρὸς 


218 PHERECRATIS 


δάνειαν xci τόχον. (Φερεκράτης ᾿Ιπνῷ Οὐχ ὁρὰς τὴν olway 
xrÀ. Eustathius ad Odyss. p. 1405 22: ὑπόβολον οὐ μόνον 
τὸ παρὰ τοῖς νομικοῖς, ἀλλὰ xoi τὸ ὑπο,Ξεβλημένον ἤγουν 
ὑποχείμενον πρὸς δάνειον καὶ τόχον, εἴτε ἀγρὸς εἴτε οΟἰχὸς 
εἴτε ἄλλο τι. ΦΦερεχυάτης Üvz ὁρᾶς τὴν οἰχέαν τὴν 
Πολυτίωνος κειμένην vnóflolov; δῆλον δὲ ὅτι χαὶ 
ἕτερον ἦν ὑπώβολον ἐχτεῖνον τὴν παραλήγουσαν, καὶ δῆ- 
Ao)» τὸ ὑποχείμενον ἐπὶ ὀβολιμαίῳ τόχῳ. Fuit qui Phere- 
cratis versum trochaicis numeris includeret, 
Οὐχ ὁρᾶς τὴν οἰχίαν τὴν Πολυτίωνος χεεμένην 
ὑπόβολον. 

Sed quum genuina huius uominis scriptura non sit /Jolv 
τίων, sed /lovAvriov., consequens est versuum reliquias ifa 
esse distinguendas ut supra adscripsi, et pró v0 2020» ser- 
bendum esse aut ὑπώβολον aut ὑπήβολον, quam formam 
Suidas servavit, 'Y:375/5020v: ὑποχείμενον πρὸς δάνειον. 
Praestat tamen fortasse v/10/7020r, quod quidem etiam Per 
sonus Advers. p. 295 reponi voluit et in Photio repepel 
Sed idem minus recte retinuit //oAvrievog, cuius nomini 
formam ionicam Andocidi de myst. ὃ 12. 14 et Lysiae et 
codd. restituit Bekkerus. Cfr. Boeckhius Explic. Pind. p. 41$. 
Eandem tuentur libri Aeschinis Socrat. Eryx. p. 895 et 400, 
quibus ex locis simul intelligitur, Pulytionis aedes, inter per- 
tam Piraloam et Ceramicum interiorem sitas ( Meurs. Ath. 
Att. 1 3), maguificentia et splendore maxime fuisse conspl- 
cuas. De liomine ipso satis constat ex Andocide et Plutarche. 


Il. 
᾿Ὑποζυ; toig ἀλοάσαντ᾽ εὐϑὺς ἐκποιῆῇσαι. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 879 28. ᾿“λοάσαντα: ἐν 
τῷ ἃ. Φερεκράτης " Invo ' ποξυγίοις ἀλοάσαντ᾽ εὐϑὺς &- 
ποιῆσαν τὸ δὲ συγχόψαι πληγαῖς ἀλοῆσαι ἐν τῷ ἢ.. Suk 

2 , 4 2 , y , —- - e 

ν ς 2 J 4 ᾿ ( | 
das, “ἰλοάων καὶ ἀλοάσαι ra ner ἐν τῷ ἃ Ῥερεκράτης. 
' Ἵππον ὑποίζυγιον ἀλοασαντ εὐϑὺς ἐκποιῆσαι. — Cod. A i£&- 

΄ , » e. 9 ^ M , 

ποι υποζξύγιοι h. 6. [2nvo sive ᾿Ιπνῷ ὑποζυγίοις, ut legitur 
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λοις τὴν νῦν λυχνίαν καλουμένην λυχνεῖον χέχληχε διὰ τού- 
των" Τίς — Τυρρηνική. ποικίλαι γὰρ ἦσαν αἱ παρὰ Tupo- 
ρηνοῖς ἐργασίαι, φιλότέχνων ὄντων τῶν Τυρρηνῶν. — Eusta- 
thius ad Odyss. p. 1571 19: τὴν γὰρ νῦν φασὶ λυχνίαν 
λυχνίον ἐχάλουν, ὡς Φερεχράτης. 


| VI. 
Οὐδεὶς γὰρ ἐδέχετ᾽ οὐδ᾽ avewyes μοι ϑύραν. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 899 24: '4véoyev, οὐχὶ 
ἤνοιγε --- (Φερεχράτης Κραπατάλλοις: Οὐδεὶς γὰρ xtA. 
Eadem ' Suidas s. v. ἀγεῴγεισαν, ubi est Αραπαταλοις. 
Omisso nomine fabulae Zonaras s. v. ἀνέωγα ex Pherecrate, 
affert οὐδεὶς ἀνέω͵ é uo: ϑύραν. In ἀνέωγε, quod Porsonus 
Adv. p. 296 emendavit, consentiunt omnes. 


VH. | 
Τὶ δαί; τί σαυτὸν ἀποτίνειν τῷδ᾽ ἀξιοῖς ; φράσον μοι. 


B. ἀπαρτὶ δή nov προσλαβεῖν παρὰ τοῦδ᾽ ἔγωγε μᾶλλον. 


' Grammaticus Bekk. Anecd. p. 418 16. ᾿4παρτί: παρ᾽ 
“Ἡροδότῳ (II 158) σημαίνει τὸ ἀπηρτισμένως καὶ ἀχρεβὼς 
--- παρὰ δὲ τοῖς κωμιχοῖς τὸ ἐκ τοῦ ἐναντίους Φερεχρά- 
τῆς Κραπατάλλοις" Τὶ δαὶ χτλ. Schol. Aristoph. Plut. 888: 
xai (ερεχράτης ἐν Κραπατάλοις ,qoacov μοι ἀπαρτὶ δή 
που προλαβεῖν (εἰς). Descripsit scholion Suidas v. ἀπαρτί, 
Cfr. Zonaras v. ἀπαρτί. Vs. 1 codex τις αὐτὸν &moretves 
τὸ δ᾽ ἀξιοῖς. Correxit Lobeckius primum iu libello acade- 
mico a, 1816 edito, tum ad Phryn. p. 21. Postea idem vi- 
dit Dobraeus ad Aristoph. Plut. 338, qui vs. 2 inutili con- 
lectura suspicatur δῆτα pro δήπου et ἔγωγ᾽ ἔμελλον. 


VIH. IX. 
“Ὅστις γ᾽ αὐτοῖς παρέδωχα τέχνην μεγάλην ἐξοιχοδομήσας 
- Scholiasta Aristoph. Pac. 748: ἐποίησε τέχνην] τοῦτο 
καὶ Φερεχράτης ἐποίησε τὸν «Ιϊσχύλον λέγοντα ἐν τοῖς Kga- 
Comoed. ant. | 19 


“αν νὰν σαν τ τσ ae 
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μαργίαν τῶν χορευτῶν 'rrixol λέγουσιν. *) Vinum can- | 
toribus corollarii' loco datum esse apud Athenienses tradi- 
dit ex Lucilio Diomedes apud Gaisfordium ad Hephaest. 


X. 
, * δέσποτ᾽ ᾿Αγυιεῦ ταῦτα σὺ μέμνησό μου. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 870: ᾿“γυιεὺς ὁ πρὸ τῶν 


-αὐλείων ϑυρῶν κωνοειδὴς κίων, ἱερὸς ᾿Απόλλωνος, καὶ 
| αὐτὸς ὁ ϑεός. - Φερεκράτης Κραπατάλλοις" 'f2 δέσποτ᾽ 
"AyvieU κτλ. Eadem Suidas et Zonaras s. y. ἀγυιαί. Bern- 


hardius ταῦτα viv μέμνησό μοι. Quorum prius haud dubie 
verüm, alterum certe non necessarium. 


| XI. 
Pollux VII 152: σῦχα δὲ τῶν διφόρων ix Κραπα- 


' τάλοις «Φερεχράτης. De σύκοις διφόροις Runkelius laudat 


Aristoph. Eccl. 707 et Athen. II p. 7 d. 


: XII, 


Πρὸς τῇ κεφαλῇ τὰ λάσανα καταϑεὶς πέρδεταε, 


Polux X 25: ὅτε δὲ οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἀκινήτου ἀπο- 


᾿ πάτου τὰ λάσανα ὀνομαστέον, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ τοῦ τιϑεμένου 


xoi ἀναιρουμένου,. μαρτυροῦσιν ᾿“ριστοφάνης μὲν ἐν Προα- 
γῶνε --- εἶ δὲ τοῦτο ἀμφίβολον, ἀλλὰ «Φερεκράτης ἐν τοῖς 
Κραπατάλλοις᾽ Πρὸς τῇ κεφαλῇ κτλ. Veteres edit. Koa- 
παττάλοις. Cod. lungerm. Κραπατάλλοις. Photius Lex. 
p. 209 12: “άσανα — καὶ ép' «v ἀπεπάτουν ἔλεγον. 
οὕτω Φερεχράτης. , 





, 4) Eadem Suidas lll p. 582, ubi υἱέίοβο legitur φαλαγγίνδην, quod 
eorrigere neglexit Kusterus. 
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, XI. — 
Μαάχαιραν ἀρ᾽ ἐνέθηχας, B. oV. 4. τί μ᾽ εἴργασαι; ᾿ 


ἀμάχαιρος ἐπὶ βόεια νοστήσω κρέα, 





ἀνὴρ γέρων, ἀνόδοντος: 


Pollux X 89: γρηστέον δὲ καὶ μυστίλαις --- καὶ μα- 
χαίρᾳ ἢ μαχαιρίῳ ἢ μαχαιρίδι. ἡ μαχαιρὶς μὲν γὰρ ἐπιτο- 
πολὺ ἐπὶ τῆς κουρίδος (τίϑεται)" ἀλλ᾽ ὅταν ΦΦερεχράτης 
Κραπατάλλοις (cod. lung. Κρεπατάλλοις) φῇ ,.Μάχαιραν᾿ 
&p' ἐνέϑηκας --- ἀνόδοντος᾽", ἀπὸ γοῦν τῆς μαχαέρας καὶ 
τῷ μαχαιρίῳ καὶ τῇ μαχαιρίδε χρηστέον. Sensum explicui ; 
Iungermannus. ομαχαιρὶς quidem plerumque- de cultro tea- 
sorio usurpatur: sed quum Pherecrates dixerit μάχαιραν 
etiam de cultro mensario, inde nobis et μαχαιρίῳ et μα- 
χαιρίδι licet itidem uti de cultro mensario.  Boettigerum 
Opusc. Il]! p. 238 veteres unquam cultellis mensariis uses . 
esse negantem redarguit senex Pherecrateus. Vs. 1 vulge 
ἐνέϑθηκα cov — Correxerunt Porsonus Adv. p. 295 et Elmal. : 
ad Acharn. 715. Prope a vero aberat iam lungermannus: 
ἐνέϑηχας; οὔτοι μ᾽ εἴργασαι. Pro εἴργασαι malim et(oyage. ᾿ 
Ita etiam Kuhnius. Postrema verba ex Coriannoe (Fragm. IX) 
afferuntur a Grammatico Segueriano et Suida. Nec dubito 
quin alterutro loco in fabulae nomine erratum sit; quae 
etiam Iungermanni sententia est. Sed quum in Coriannoe 
senis partes fuisse constet ex Fragm. VI. V1I. VIII. videm- 
dum ne apud Pollucem,' apud quem frequerites titulorum 
corruptelae sunt, pro Κρασιατάλλοις corrigendum sit Ko- 
ριάννοις h. e. Kopiavvoi. 


XIV. 


Priscianus XVl11 p. 224 ed. Krehl.: »ἱϑερεχράτης Κρα- 
πατάλλοις “Ὡς τοι xaxóv ὄζει τἀμὰ μή τί γ᾽ ἀλλὰ 
γλυκύ, 'Terentius in Adelphis: Olet unguenta de mee." 
Pro Κρακπαταάλλοις, quae Monacensis (Spengel ad Varr. p. 618) 
et Leidensis (apud editorem Scapulae Oxon.) lectio est, Put- 
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schius habet πέεάλοις, quod in “ηετάλῃ mutatum est ab 
Krehlio. Pherecratis verba ut adecripsi exhibet Putechiug. 
Monac. wg toixaxov οἕξει rave μνδυναμα yÀvxv. Leid. wg 
TOL καχοὸν OC τανα μεδυναλλα yÀvxv.  Dobraeus ad Plut. 
1021 tentabat, στ᾿ ov κακὸν ὄζει ϑάματιά γ᾽ ἀλλὰ γλυχύ, 
Latet haud dubie aliud quid. | 


XV. 
Kai γώξοπληζα μὴ ταχέως διαχονεῖν. 


Photius Lex. p. 806 20. /VwronAgya: μαστιγίαν TOV 
εἰς τὰ νῶτα πληγὰς λαμβάνοντα. Φερεχράτης Κραπαττα- 
λοις (ita cod.) Καὶ νωτόπληγα χτλ. Ex Aristophane νω- 
TonAnyo affert Pollax II 180: καὶ νωτοπλῆγα τὸν μαστε- 
γίαν ᾿Αριστοη ἄνης ἐχάλεσε. ,,Nisi Aristophanem pro Phe- 
recrate nominavit. :Dindorfius Fragm. Arist. p. 2835. Ac- 
centum mutavi ex "Polluce. 


XVI. 

Toig δὲ κριταῖς" 
τοῖς γυνὶ χρίνουσι λέγω, 
μὴ ᾿πιορχεῖν μηδ᾽ ἀδίκως 
χρίνειν, ἢ νὴ τὸν φίλιον 
μῦϑον εἰς ὑμᾶς ἕτερον 
(ερεχράτης λέξεε πολὺ τού- 
του καχηγορίστερον. 

Photius Lex. p. 647 22: Φίλιος Ζεὺς ὁ τὰ περὶ. τὰς 
φιλίας ἐπισχοπῶν. Μένανδρος ᾿Αἰνδρογύνῳ ., Μαρτύρομαι 
τὸν φίλιον ὦ Κράτων Δία.» Φερεκράτης Κραπατάλλοις 
Toig δὲ χριταῖς χτλ. Eadem Suidas s. φίλιος Ζεύς. Me 
trum primus omnium perspexit Porsonus apud Gaisford, ad 
Hephaest. p. 859. Ex parabasi locum petitum esse apertum. 
est, Similiter iudices compellat Aristophanes Eccl. 1160: 

ἀλλ᾽ ἅπαντα ταῦτα χρὴ «μεμνημένους 

μὴ ᾿πιορκεῖν, ἀλλὰ χρίνειν τοὺς χοροὺς ὀρϑὼς ἀεί. 
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p. 496 ed. Gal.: καὶ χγάρυβδις μὲν ἡ δάπανος (ἄνθρωπος 
x«i περὶ πότους ἄπληστος. Cicero Phil. 11 27: quae cha- 


rybdis tam vorur? Hinc ποντοχάρυβϑδιν eadem notione 


Hipponax ap. Athen. XV p. 698c et μεϑυσοχάρυβδεν di- 
ctum reperiri de muliere: ebriosa ab alio grammatico anno- 
tatum. V. Phrynichum Bekk. p. 91 22. Spectantibus inter 
ludos scenicos antiquitus vinum οἱ bellaria oblata fuisse do- 
cet quem Ruukelius attulit locus Philochori hos ipsos Phe- 
recratis versus respicientis apud Athen. XI p. 404 f: ' 437- 
γαῖος τοῖς Διονυσιακοῖς ἀγῶσιν τὸ μὲν πρῶτον ἠριστηχότες 
χαὶ πεπωχότες ἐβάδιζον ἐπὶ τὴν ϑέαν. xai- ἐστεφανωμένοι 
ἐθεώρουν, παρὰ δὲ τὸν ἀγῶνα πάντα οἶνος αὐτοῖς ὠνο- 
χοεῖτο καὶ τραγήματα παρεφέρετο --- μαρτυρεῖν δὲ τούτοις 
καὶ (ερεχράτη τὸν κωμικὸν, Ort μέχρι τῆς xaO" ἑαυτὸν 
ἡλικίαὸ οὐχ ἀσίτους εἶναι τοὺς ϑεωροῦντας. ἴη cibariis 
quae praebebantur etiam illud fuisse, quod τρίμμα appella- 
bant Graeci, docet Hesychius, Toíuuo: τὸ ἀρωματίζον πῶ-- 
μα ἐν γάμοις γινόμενον (fort. πινόμενον) καὶ ϑεατριχοῖς 
ἀγῶσιν. Postea aütem eiusmodi largitionum usus videtur 
obsolevisse, nec facile bellaría comedebant spectantes nisi 
qui ipsi domo apportassent et cum futiles histriones in scena 
agerent. Vid. Aristot, Eth. Nicom. X 5... 


XVIII. 
Ζητῶ περιέρρων αὐτὸν ἐξ ἑωθινοῦ. 

Suidas I p. 259. ᾿περρε: ἀποφϑαρηϑι. ^ xoi ἔρ- 
ρων qO«gousvog. Φερεχράτης Κραπατάλλοις Ζητῶ περι- 
ἐρρων κτλ. Eadem Suidas v. πέριέρρων, et omissis poetae 
et fabulae nominibus Grammaticus. Bekk. Anecd. p. 422 7, 
qui recte liabet ζητῶ pro ζητῶν, ut correxerunt Valcken. ad 
Hippol. 973 et Elmsleius ad Heracl. 210. 


XIX. 


“Ως &rondp ἐστι" μητέρ᾽ εἶναι καὶ γυνήν. 
Etymol. M. p. 243 24: εὕρηται δὲ παρὰ Φερεκράτει ἡ 


ς 
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αἰτιατικὴ τὴν γυνήν. otov Ὥς ἄτοπόν ἐστε xal μητέρ 

εἶναι καὶ γυνήν. καὶ αἰτιατικὴ τῶν πληϑυνειχῶν" ἀλλ. 

ὁρῶ τάς γυνας. Descripsit Zonaras I p. 459. Ad Crea 
patalos rettuli propter Antiattic. p. 86 12. vrai: avri tà 
γυναῖχες. - Φιλιππίδης ᾿“΄δωνιαζούσαις. Φερεκράτης Kot 
πατάλλοις τὴν γυνήν. Monuerat iam Koenius ad Grej 
Cor. p. 845, qui delevit etiam xoi ante μητέρα. — Cfr. 
mer. Homer. Cram. p. 102 12: ἔχομεν παρὰ Geprxpots 
τὴν γυνὴν αἰτιατιχήν. Pluralis αἱ γυναὶ ibidem affe 
tus ex Menandro, w Ζεῦ πολυτίμηϑ᾽, ὡς καλαὶ νῷν «αἱ 









XX. 


Antiatticista p. 89 80. υσημερεῖν: πὸ ἐκρξ εις Kga-. 
πατάλλοις. — Praeterea ad eandem hanc fabulam referenda 
videtur Photii glossa. p. 814 8: ᾿Οβολοῦ χίμαερ᾽ ἐν 
Αἵδου. V. Hist. crit. p. S8. Eadem Dobrael suspicio Ad- | 
vers. I p. 604. 


^ 
L] 
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I. 
Mirga» ἁλουργῆ, στρόφιον, ὄχϑοιβον, xréva. 


Photius Lex. p. 866 2. "Ὄχϑοιβος : λῶμα. φΦερεκχρατῆς 
«“ήροις ΜΜίτραν ἁλουργῆ κτλ. Posui hunc versum prime 
loco, quia mihi fabulae titulum explicare videbatur.  ,,2fgo 
enim comicis dicuntur quicquid in mundo muliebri censetzr 
nugatorium et iusto exquisitius. Latini imitati rz7as dicust. 
vid. Nonius in zugivendus."  Kuhnias ad Polluc. VI 106. 
“Ἵήρων oi χρύσεοι κάλαμον commemorantur ab Hedylo is 
Brunckii Anal. I 483, ubi vide quos laudat lIacobsius. Cfr. 


Hist. crit. p. 494. De ὀχϑοίβῳ confer titulum apud Boeck : 
hium C. 1. 150 $ 50. 
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Il. 


*un « : - ᾿ς , 
Ειϑ'᾿ ἕτερα τούτων ποιοῦντα πολλὰ κυντερωτερα. 





Photius Lex. p. 188 20. Κυντερώτατα: καὶ κυντατώ- 
Jara λέγουσιν. Εὔβουλος llegueviaxo ' nó τῶν ἐκείνου 
zal τὰ χυντατώτατα. ᾿(βερεχράτης “ήροις Ei" ἕτερα χτλ. 
116 correxi editum ἔπειτα ad Menandr. p. 396. Porsonus 
edidit ἔπειτα xoi ἕτερα ἢ. e. χάτερα, et ad iambicos nu- 
"meros locum revocavit. Fortasse tamen nibil mutandum, si 
locus ex systemate iambico petitus est: 

ἔπειϑ᾽᾽ ἕτερα τούτων ποιοῦν- ^ 
| τα πολλὰ κυντερώτερα. | 
,De forma χυντερώτερος dixi Hist. crit. p. 67. — Simile est 
- προτεραίτερος apud Aristoph. Equ. 1162. Talia apud ve- 
tustos Atticos rarissima sunt. 


| II. 
- "fg οὐχὶ τουτὶ ῥύγχος ἀτεχνῶς ἔσϑ'᾽ ὑός. 
Athenaeus III p. 95 d de nomine ῥύγχος atticorum poe- 


tarum testimonia afferens:  (Depexoar"g “ήροις (ὃς οὐχὶ 
. τουτὶ χτλ. | 


IV. 


'"Anó τηγάνου τ᾿ ἔφασχεν ἀφύας φαγεῖν. 


Athenaeus VI p. 328 d: τήγανον δ᾽ ὦ βέλτιστε εἴρηχεν 
ἐν μὲν “ήροις Φερεκράτης οὕτως "nó τηγάνου κτλ. Eadem 
emisso auctoris nomine Eustathius ad Odyss. p. 1862 18. 
. Dindorfine ἀφύας ἂν’ φαγεῖν. Sed quis praestet haec non 
- ita peus distifiguenda esse: 

"Anó τηγάνου τ᾽ ἔφασκεν 


HT ὑρώμας 


Ε ἀφύας φαγεῖν, 
ut sint tetrametrorum reliquiae. 


. ^N 
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V. VI. 


Athenaeus XV P. 690 d: Βρενϑίου δὲ μύρου pape 
VEUEL Φερεχράτης ἐν hoo οὕτως" "ἔστην δὲ xdxi- 
λευον ἐγχέασϑαι voy μύρον βρένϑιον ἵνα τοῖς 
ἰοῦσιν ἐγ xn. Iacobsius Addit, p. 868 tentabat: 

ἔστην δὲ καχέλευον ἐγχεῖσϑαι μῦρον 
VOY βρένϑιον XtÀ. 
Dindorflus ad tetrametros revocabat ; 
ἔστην δὲ χαχέλεγνον ἐγχέασϑαε 
νῷν βρένϑιον μύρον, ἵνα τοῖς ἰοῦσιν ἐγχέῃ τιρ. 
Neutrum probari potest. Fortasse scribendum: 
ἔστην δὲ κἀκέλευον, ἐγχέασϑε γῷν 
βοένϑειον, ἵνα τοῖς εἰσιοῦσιν ἐγχέω, μύρον. 
ÍIn eadem fabulae parte commemoreasse videtur Phereerais 
κυάϑιον ἀργυροῦν. Pollux VI 105: τὰ δὲ ἀγγεῖα tuv 
μύρων, λήκυϑος μυρηρά, καὶ ἀλάβαστρον. Φερεκράτης δὲ 
ἐν “Δήροις εἴρηχε καὶ χυάϑιεον διε’ ἀργύρου, o τὸ ub- : 
ρον ἐγχέομεν. Athenaeus X p. 424b: Φερεχράτης δ᾽ ἐν : 
“Πήροις κύαϑον ἀργυροῦν ὠνόμασε. In Pollucis loce ; 
ne χυάϑιον δι᾽ ἀργύρου ipsa poetae verba esse credamus 
prohibet incognitus antiquis Atticis usns praepositionis did, - 
de quo exposui ad Menandri fragm. p. 807. Nec habe 
ita libri; certe ex cod. lungerm. enotatum est χυάϑεον 
δὲ ἀργύρου. | 


VIL. 2 
“αβοῦσα μὲν τῆς χοίνικος τὸν πύνδακ᾽ εἰσέχρουσεν. 


Pollax X 79: τὸν πυϑμένα xoi πύνδακα ἄλλοι τε καὶ 
Φερεχράτης ἐν “ήροις “αβοῦσα μὲν xrÀ.  "Theophrasiu 
Char. XI in exemplis foedae fraudis ponit μέτρῳ τὸν si- 
δαχα εἰσκεχρουμένῳ μετρεῖν, ubi Pherecratis locum compe- 
ravit Casaubonus. Eodem referenda. videntur Aristophank 
verba apud Pollucem X 79: ἐχχρουσαμένους (ἐσχρουσαμές ' 
νους) τοὺς πύνδαχας. Pro λαβοῦσα fortasse fuit olim 4e- ! 
ϑοῦσα. 


EE 
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ΙΗ. 


To δ᾽ ὄνομά uos χκάτειπε τὶ σὲ χρῆσϑαι καλεῖν. 


Suidas III p. 688: λέγουσε δέ ποτὲ xoi χγρῆσϑαι- ἀντὶ 
τοῦ δεῖ. (φερεκράτης “ήροις Τὸ δ᾽ ὄνομα --- καλεῖν. ᾿4ρι- 
στοφάνης «“ΤΖημνίαις" “Η καρδία τε τίς; ἀλλὰ πῶς χρῆσϑαι ' 

"ποιεῖν, Dixit de mirabili illo χγρῆσϑαε Hermannus ad Soph. 
Oed. C. $04, qui quum olim χγρῆσται (ἢ. e. χρήσεται) ubi- 
que scribendum esse statuisset, nunc Wolflum et Reislgium 
probat χρὴ "ores vel γρῆσται (h. e. γρεία — or &ores) 
scribentes, Prius illud eam quoque ob caussam improban- 

.. dum videtur, quod praeter ἔσται. nullum talis syucopae 
exemplum antiquis grammaticis innotuisse ex Eustathio ad 
Iliad. p. 655 10 et 718 8 intelligitur. 


hi ET 44 48H Σ. 


I. 
Πλούτῳ δ᾽ ἐχεῖν᾽ ἦν πάντα συμπεφυρμένα, 
ἐν πᾶσιν ἀγαϑοῖς πάντα τρόπον εἰργασμένα" 
ποταμοὶ μὲν ἀϑάρης καὶ μέλανος ζωμοῦ πλέῳ 
διὰ τῶν στενωπῶν τονθολυγοῦντες ἔρρεον 
ὅ αὐταῖσι μυστίλαισι, χαὶ ναστῶν τρύφη, 


ὥστ᾽ εὐμαρὴ γε χαὐτομάτην τὴν ἔνϑεσιν 

χωρεῖν λιπαρὰν κατὰ τοῦ λάρυγγος τοῖς νεκροῖς. 

φύσχας δὲ xai ζέοντες ἀλλώντων τόμοι 

παρὰ τοῖς ποταμοῖς σίζοντ᾽ ἐκέχυντ᾽ ἀνε᾽ ὀστράκων, 
; 20 xo μὴν παρῆν τεμάχη μὲν ἐξωπεημένε 
καταχυσματίοισε παντοδοποῖσιεν εὐπρεπῆ, 


| 
| 
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τεύτλοισί v^. ἐγχέλεια συγκεκαλυμμένα. 
σχελίδες δ᾽ ὁλόχνημοι πλησίον ταχερώταται 
ἐπὶ πινακίσχοις, καὶ δίερϑ'᾽ ἀκροχώλια 
15 ἥδιστον ἀτμίζοντα, καὶ χόλικες βοός, 
καὶ πλευρὰ δελφάχει᾽ ἐπεξανϑισμένα —— 
χναυρότατα παρέχειτ᾽ ἐπ᾿ ἀμύλοις καϑημένα. 
παρὴν δὲ χόνδρος γαλατι κατανενιμμένος 
ἐν καταχύτλοις λεχάναισι καὶ πύου τόμοι. 
20 B. Οἴμ᾽ ὡς ἀπολεῖς μ᾽ ἐνταῦϑα͵ διατρίβουσ᾽ ἔτι, 
παρὸν χολυμβᾶν ὡς ἔχετ᾽ εἰς τὸν Τάρταρον. 
A4. Τί δῆτα λέξεις, τἀπίλοιπ᾽ ἤνπερ πύϑη:; 
ὀπταὶ κίχλαι δ᾽ ἐπὶ τοῖσδ᾽ ἀνάβραστ᾽ ἠρτυμέναι 
περὶ τὸ στόμ᾽ ἐπέτοντ᾽ ἀντιβολοῦσαι καταπιεῖν, 
99 ὑπὸ μυρρίναισι κἀνεμώναις χεχυμέναι. | 
τὰ δὲ μῆλ᾽ ἐχρέμάτο τὰ καλὰ τῶν καλῶν ἰδεῖν 
ὑπὲρ χεφαλῆς, ἐξ οὐδενὸς πεφυχότα. 
κόραι δ᾽ ἐν ἀμπεχόναις τριχάπτοις ἀρτίως 
ἡβυλλιῶσαι καὶ τὰ ῥόδα κεκαρμέναι 
90 πλήρεες κύλικας oiov μέλανος ἀνϑοσμίου 
ἥντλουν διὰ χώνης τοῖσι βουλομένοις πεεῖν. 
καὶ τῶνδ᾽ ἕπαστος εἰ φάγοι τις ἢ πίοι, 

διπλάσι᾽ ἐγίγνετ᾽ εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς πάλιν. 

Athenaeus VI p. 268 e. appositi Cratini Cratetis et Te- 
leclidae eclogis beatae vitae descriptiones exhibentibus ita 
pergit: ἀπομνημονεύσω xarà τὴν τάξιν καὶ τὰ τοῖς ἄλλοις 
εἰρημένα ποιηταῖς, ὧν εἷς ἐστιν ὁ ἀττικώτατος Φερεχρά- 
της, ὃς ἐν μὲν roig ἹΜεταλλεῦσί φησιν: Πλούτῳ δ᾽ ἐκεῖν᾽ 
ἣν χτλ. Eandem eclogam inde a vs. 3— 24 servavit Pollux 
V1 $8, omissis tamen vs. 6, 7, 20, 21, 22. Recitari haec a 


muliere ab Orci sedibus reversa et quam viderit apud infe- 
ros omnium rerum affluentiam enarrante, ex versu quinto 


A 
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γοῦντες. B 3014049421; οἴστες h. €. 304 2041; Ὀὔντος, de quo 
vide Bergzkium p. 292. — Vs. 9 utcTiàAsis); BP. — Verba 
ναστῶν τρύήηη unde suspensa sint vix intelligas. Omnino 
totus hic locus, ex Teleclidis Amphict. | 5 sqq. expressus, 
mira laborat orationis scabriüie et propositarum imaginum 
obscuritate. Quanto dilucidius eandem sententiam T'eleclides 


expressit : 
ζωμοῦ δ᾽ ἔρρεε παρὰ τὰς χλίνας ποταιιὸς xpea  hegud 
xUAU Ow, 
ὑποτριμματίων δ᾽ ὀχετοὶ τούτω" τοὶς βουλομένοιυ, qetp- 
noa, 
ὡστ᾽ ἀφϑονία τὴν ἔνϑεσιν jr &gOorO ^ ἀπειλὴν xega- 
πίνειν", 


Vs. 6 libri ὥστ᾽ εὐμαρῆ ἢγεν αὐτόματ᾽ εἰς τὴν eva, 
Correxit Casaubonus, nisi quod εὐμαρῆ τὲ scripsit pro co 
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tuearis Hermippi exemplo Phormoph. lI 8: ὄζεε tw», XA 
δὲ ῥόδων, ὄζεε δ᾽ ὑακίνϑου, quod a metri genere excom 
tionem habet. De alio Hermippi loco apud Bekkerum A : 
p. 302 infra dixi in Hermippi fragm. fab. inc. lH. Corm ἢ. 
ptus est, ut vel lectionis varietas docet, versus Aristoph 
Vesp. 1067: : 
ἀλλὰ xcx τῶν λειψάνων δεῖ τῶνδε ῥώμην 
γνεανικήν σχεῖν. 
Nec Archippi verba apud Polluc. X 186 vitio carent, ut sue. 
loco docebo. Corruptus item Amphidis locus est apud Athea, 
VI p. 224 e, ubi restituenda librorum lectio,  : , 
— xo λαλῶν 0Àa 
τὰ ῥήματ᾽, ἀλλὰ συλλαβὴν ἀφελὼν -«--- 
Apertum enim est in antecentibus non nihil excidisse. De- 
nique Simyli exemplo apud Stobaeum Flor. LX 4: χριτὴν 
τὸ ῥηθὲν δυνάμενον συναρπάσαι, cur nihil tribuendum sli 
indicavi Praef. Hist. crit. p. XV. — Unus qui dubitationem 
movere possit Platonis locus est Sophist. V: ἐν τρισὶν πλη- 
ycig ἀπηδέσϑη τὸ ῥάμᾳφος. Sed in tam brevi frustulo quam 
anceps iudicium sit facile intelligitur. Alia lragicorum poe- 
tarum ratio, de quibus dixit Hermannus ad Soph. Oed. T. 73, : 
cuius exemplis addere licebit Aeschyli verba apud Hesy- 
chium: “«ὐτορέγμονος πότμου, quae in trimetri fine positi 
fuisse probabile est. Horum igitur exemplum sequutus es 
Metallicorum auctor, quam eandem sibi licentiam sumpsit 
poeta Persarum 1 10, in φυλλοροήσει secundam corripient. 
Nam Persae quoque in spuriis Pherecratis fabulis numerati 
sunt. — Vs. 80 affert Pollux X 375: xai ἡ χώνη, ὅταν εϊπὴ 
Φερεκράτης ἐν Μεταλλεῦσι, Κύλικας οἴνου μέλανος dyüo- 
σμίου ἤντλουν διὰ χώνης. dta enim ex cod. Falckenb. re- 
stituit Hemsterhusius pro ἐν Πεττάλῃ vel Πετάλῃ, quamvis 
Athenaei ignarus. — Vs. 82 ἕχαστον Elmsleius Auct. δὲ 


"Thesm. p. 14 in .£ogaxa antepenultimam produci posse narrans propüs 
sequens y. Contrario errore idem alio loco in ὑορυγχομαχεῖν, quod Cr- 
teti (Sam. I 4) restitui voluit, secundam syllabam corripuit. 
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p. XLIX, Nam quod Aeschylus, poeta Sicularum formarum 
studiosissimus, eo usus est Prometh. 636, nihil mirum est. 
Sed meminisse decet in eius fabulae fragmentis nos versari, 
quam Eratosthenes, intelligentissimus harum rerum index, 
Pherecrati abiudicandam et Nicomacho tribuendam esse cen- 
suit. V. Hist. crit. p. 69, Contra Eratosthenem nuper dis- 
putavit 'Th. Bergkius Comment, p. 288 sqq. nou iis tamen 
argumentis usus, quibus multum tribuendum putem. Hoc 
certe negari non potest in paucis huius fabulae fragmentis, 
praesertim in longiore illo quod primo loco exhibui, plurima 
reperiri, quae dietioni, qua veteres comici usi sunt, vehe- 
menter repugnant. Vide quae ad vs. 2 diximus de ziQye- 
σμένος sensu passivo, vs. 15 de produetione primae syllabae 
in ἀτμίζειν, vs, 18 de γάλατι pro γάλακτι, vs. 21 de xo- 
λυμβᾶν, vs. 28 de nomine τρίχαπτον, vs. 29 de correptione 
&yllabae ante ῥὑύδα, denique Fragm. III de εὐϑὺς cum ge- 
nitivo pro ev?v, Quorum quum alia ex vulgari dialecto, 
quam ὑπαγροιχοτέραν Aristophanes dicit, derivata sint, alia 
autem ad tragicorum poetarum imitationem efficta videantur, 
salis intelligitur, auctorem horum versuum varia dicendi ge- 
nera parum accurate distinxisse, Quod autem in aliis quo- 
que fabulis, quas nemo unquam in suspicionem vocasvit, Phe- 
recratem minus usitata posuisse Bergkius dicit, id verum 
quidem est (Hist. crit, p. 67): sed pleraque tamen eorum 
quae attulit vir amicissimus, parum apta sunt ad id quod 
voluit demonstrandum. | Ex hoc genere est “ϑηναία de 
cive Attica et ἀλήϑω pro antiqua forma c4év, quorum illud 
de industria, alterum autem plane non scripsisse Pherecra- 
tem suo loco demonstravimus, Alia porro eiusmodi sunt, 
ut quum lusus risusque caussa ficía sint, nihil habent in 
quo quis merito offendat. Quis enim vitio vertat poetae co- 
mico, quod v. c. ἀποπροσωπίζεσϑιαι dixerit faciem a sordi- 
bus purgare, aut Vogxvauav insanire, aut. ἐγκιλικίξειν Cili- 
eum more illudere? Haec et similia si demas, paucissima 
restant, quae vere insolentiae crimine laborare et ab usu et 
ingenio atticae dialeeti aliena esse merito dicas. |n ea au- 
20 " 


























μενα ndennfert yr τὶ allaborum ἢ 

in tota eloeutionis ratione landatam Pherec 
desideres, id quod de lie maxime dixerim ἢ 
et sequentibus leguntur, poeta eo quem « 
dixere parum digna. His adde tdiesidito 
gmento aliorum poetarum Imittiones, Teleia v 
24. Aristophanis vs. 29. Neque enim fore credo 
Aristophanem ab auctore mapenm 1c 
Aristophane mutuatum esse dicat. Η ec omnia 1 
mihi non dubitandum videtur, quin recte Eratosther 
tallicis Pherecratis nomen detraxerit : aui q | 
potissimum et hvoins fabulae et Chiron 
non vanam profecto suisque fondamentis ὁ 
nem sequutus esse censendus est. cliu 
quamquam quis fuerit ignoratur (cfr. ist. rit. p. 17 
de aetate tamen: qna vixerit nulla esse ota ubit: 
quidem ipsa illa Metallicorum fragmenta, quantumvis ἢ 
quae ab genuina aítici sermonis castitate longe 1 
eam tamen indolem praeferunt, quae fabulae aueto: e 
quae comoediae temporibus scripsisse haud obscure 4 
Ac foriasse etiam certiora afferre licet. Pe: L 
Eratosthenes etiam Chironem Pherecratis eic 
dicavit, satis probabiliter Nicomachum. iren € ym 
"eripsisse coniicias. Sed de Chirone. infera licend [ | 
Neque vero his rationibus Athenaeus re 
est, qui quum altero loco (Fragm. 1D? 
ium auctorem rettulisset, altero (Fragm. HT) n 
lam de Pherecrate fabulae auctore dubitationem ἊΝ 
etiam tempus quo edita fuit illa dye 

€avit; medio enim eam loco ponit inter - 
€tionas et '"l'agenistas Aristophanis: ex quo τὶ 
Th. Bergkius p. 291 Metallicos Athenaeum in 
corum scriptis tanquam Viviscauti amer 
repperissc, Sed haec siqua est « dta w 
poni posse, Docuit revera Phersiseóei 


x 
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inscriptam, ex quo consequens est eandem in didascaliis 
fuisse consignatam. Ex didascaliis elus rei uotitia deinceps 
in grammaticorum scripta, ex quibus Athenaeus suam de fa- 
bularum temporibus scientiam derivavit, translata est. Sed 
esndem Pherecratis fabulam quum postea Nicomachus re- 
tractasset novaque incude diffinxisset, prioris fabulae editio, 
ut fieri solet, paullatim ex usu et memoria hominum, elapsa 
est. lta igitur factum videtur, ut Athenaeus eo quem dixi- 
mus loco grammaticorum fidem sequutus genuinam Phere- 
eratis fabulam manibus se tenere censeret, immemor ille 
' tum quidem Eratosthenis, cuius crisin altero loco sibi se- 
quendam pntaverat. Qualis sive inconstantiae sive negligen- 
tiae. exempla in illo scriptore non pauca reperiuntur. 
. Fragmenta fabulae praeter ea quae attulimus reperluu- 
tr nulla; nec tamen a veritatis specie abhorrere videtur, 
eandem fabulam significari ab Hesychio, Ταρρός : χώπη, καὶ 
πλέγμα χαλάμινον, xai λίϑος ὁ κάτω τιϑέμενος ἐν τῷ invo 
ἐν τοῖς μεταλλεῦσι. — Nisi forte pro μεταλλεῦσι scribendum 
“μετάλλοις. Apud Pollucem X 149: ϑυλαχοφορεῖν τοὺς με- 
ταλλέας οἱ κωμῳδοὶ λέγαυσι, quae et ipsa ad nostram fa- 
bulam spectare credebam, nihil impedit quo minus unum 
Aristopbanem respici existimemus. — V. Aristoph. fragm. 619. 
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ΜΕΤ ὦ 1 Καὶ ὦ 1. 


Apollonius de pron. p. 404 b: ἐν Μετοίχοις (Depexoa- 

᾿ τοῦς ἅπαξ ἐστὶν εἰρημένη (ἡ εὐθεῖα ἐμαυτὸς) καὶ ἴσως 

ἕνεκα τοῦ γελοίου. Sed eadem ab eodem p. 348 e ex Plato- 
nis Meroixoig afferuntur. Cfr. Ilist. crit. p. 70. 
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gatum, quum ipsum tum familiam eius i 
improbi civis per totam aliquam fabulam ii 
poesi Pherecratis. Et quis credat obscorurn 1 
lis Myrmex ille fuit, idoneum comoediae. 
bere potuisse? Nec favet illi coniecturae K 
culis a 'Tafelio editis p. 194: ἕτεροι p 
npootinóvreg. τὸν στῦλον rovrov ( veis 
etylita quidam Thessalonicensis versabatur), M 
ἀνθρωπον ταπεινώσουσε τὸν ἐν om Ἶ 
πον" ἦν (ijv) δὲ ἄρα σεμνότερον, ὡς εἷς uv "en x 
ἐκ, ὅτι xai χρεῖττον ἀπολέσϑαι παρὰ τὸ μὴ ἔχειν. 
ὃ δὴ τῷ μυρμηκολέοντι ἐπιλαλεῖται,, diip ol οὕτῶ ES 
καὶ συνάγοντα μυρμηκοειδῶς εἰς ἀπόϑετον. 
μηκανϑρώπους de pusillis brevisque staturae ἢ 
tellexit. Sed potuit sane Eustathius, qui Pt 
non nisi ex grammaticorum citationibus nosset, n 
in eum quem volebat sensum detorquere. Com 
men illam interpretationem quodammodo Fragm. | 
nescio quis colo pro naviculae malo uti E etur. Re 
notam fabulam de formicis in homines mutatis dra 
gumento subiectam fuisse crederem. CI "m. 
eturae nihil in fragmentis praesidii Deucs 
hac fabula partes ἡ νον ex Fragm. II intelli 


E 


Athenaeus VI p. 229a: rov δὲ (5 ατός ( - 
μέμνηται Φρύνιχος ἐν pcne — καὶ d 
Μυρμηκανϑρώποις φησὶ Xv à banda 
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IV. 
'AlA' ὡς τάχιστα τὸν γέρονϑ᾽ ἱστὸν ποίει, 
ἀφ᾽ οὗ τὸ λίνον ἦν. 


Pollux VII 78: τὸ ἐργαλεῖον καϑ'᾽ οὗ ἔχλωθον (eo ' 
lungerm. αἴκλων) ἐξαρτῶντες τὰ στυππεῖα γέρων ἐχαλεῖτο. 
ἦν δὲ dx ξύλου πεποιημένον κιόνιον, χεῖρας -Eguov erga 
γώνου ἔχον, ᾧ γέροντος ἐπὴν πρόσωπον, ἀφ᾽ ov xci τοῦ- 
γομα. ΦΦερεχράτης δέ φησιν ἐν Μυρμηχανϑρώποις ' AMA 
ὡς τάχιστα κτλ. Libri ποιεῖ, Correxit Kuhnius. Idem ia 
sequentibus ἐφ᾽ ov. Sed haec verba num cum Pherecratis. 
versu coniungenda sint dubitare licet. Polluci tribuit Tev- 
pius Emend. II p. 521.  Seniculum illum h. e. instrumen- 
tum cui netrices stuppas circumvolvebant, habemus etiam 
apud Herodem Stobaei Flor. LXXVIII 6: 

ἢ ταῖσι μηλάνϑῃσιν ἅμματ' ἐξάπτων 

τοῦ χεσχίου μοι τὸν γέροντα λωβῆται. 
Idem describitur a Pausania Eustathii ad Odyss. p. 1023 & 
γέρον (γέρων) ξύλον στυλίδε παραπλήσιον, ἔχον χειραλὴν 
γεροντοειδῆ πλαστὴν ἢ γλυπτήν , χαὶ χεῖρας ὡς  .EguQU τε: 
τραγώγου, ἐξ ὧν ἐκρέματο τὰ νηϑόμενα στυππεῖα, 


Υ. | 

Pollux X 91: εἴποις δ᾽ ἂν xai κίστην ὀψοφόρον — 
καί που καὶ κοίτην, ὡς ἔν te roig Βάπταις EbsnoAog 
᾿Αλλὰ τὰς κοίτας γ᾽ ἔχουσι πλουσίως σεσαγμένας, καὶ ἐν 
(ερεχράτους Μυρμηχανϑρώποις, ᾿Αλλὰ καὶ κοέτας τὼς 
ἐν ἐμοὶ ἀποβανϑ᾽ ἃ μέλλονεν ἀριστῆσεν. Postre 
ma inde ab ἀποβάνϑ᾽ unus habet cod. Falokenburgianwe. 
Hemsterhusius tentabat: '44AA& καὶ ἐν κοίταις ταῖς ἐμοὶ (sk) 
ἀποκεῖϑ᾽ & μέλλονεν ἀριστήσειν. — Eupolidei metri vestigia - 
cernere mihi videor. Fortasse: 

᾿“λλὰ xai κοίταις ἐν ἐμαῖσιν ἀπόχειϑ᾽ ἃ μέλλομεν 

ἀριστήσειν. 
νέαπι in mea cista insunt quae pransuri sumus. Quae ex 
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parabasi petita suspicabar. Eodem dicendi genere 1n pata-. 
basi usus est Metagenes apud Polluc. X 88: χαεναῖσε sug 
οψέσι καὶ πολλαῖς εὐωχήσω τὸ ϑέατρον, et Astydamas Athe- 
— naci X p. 41] a: | 
ἀλλ᾽ ὥσπερ δείπνου γλαφυροῦ ποικίλην εὐωχίαν 

τὸν ποιητὴν δεῖ παρέχειν τοῖς ϑεαταῖς τὸν σοφόν. 


VI. 


Scholiasta Ven. Aristoph. Vesp. 672: τὸ δὲ λαγαρύξε- 
gdÜas ἕτερόν τι ἔοιχεν ἐμφαίνειν. (Ῥερεχράτης Mvourxav- 
ϑρώποις ἀντὶ τοῦ σιδαλεύειν (leg. σχαλεύειν) ἄρα. nod" 
ὑμεῖς χαὶ τῆς ὀροφῆς τὸν χοῦν, κατὰ τῆς κεφα- 
λῆς καταχοιμήσονται λαγυριξόμενοι. Veram huius, 
verbi formam esse λαγαωρίξεσϑαν grammaticorum consensus; 
docet, hunc ipsum Pherecratis locum respicientium.  Hesy- 
chius, “αγαριζόμενοι: σκαλεύοντες. Photius p. 201 9. /fo-. 
γαριζόμενοι: σχαλέύοντες, τὰς λαγόνας τύπτοντες. Eandem, 
scripturam commendat dorica forma λαγαρίττεσϑαι. — Hesy-. 
chius, ““αγαρίττεται: μετριεύεται (3). Pro χαταχοιμήσονταε 
scribendum videtnr καταμήσονται. Χοὺς quid hoc loco si- 
guificet docere videtur Hesychius, Χοῦς: xoi τὸ ἐπιβαλλό- 
μένον τῷ ὀρόφῳ χῶμα. Itaque locus ita scribendus videtur:, 

᾿“ρά ποϑ᾽ ὑμεῖς * * * 5 
' χαὶ τῆς ὀροφῆς τὸν χοῦν [ὑμῶν] 
κατὰ τῆς κεφαλῆς καταμήσονται 
λαγαριζόμενοι. 
Praeterea pro ὑμεῖς, quod ferri non posse apertum est, aut 
ὑμῖν aut ὑμᾶς scribendum est, id ut a verbo quod excidit 
regi statuatur. Nisi in verbis ποϑ᾽ ὑμεῖς latet προϑύμως. ' 


VII. VIII. 
Ithwvra καὶ χαίροντα xot τεϑοόλωμένον. 
᾿ πὸ τῆς ἀνίας ἀνεϑολοῦϑ᾽ ἡ καρδία. 
Photias-Lex. p. 518 7. Τεϑολωμένος: καὶ ἐπὶ χαρᾶς. 
«,ερεκράτης Μυρμηκανϑρώποις 1 λῶντα --- τεϑολωμένον. 
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XI. 
Ξένη γυνὴ γραῦς ἀρτίως ἀφιγμένη. 

Suidas v. ἀρτίως vol. 1 p. 389. ᾿“ρτίως: τελείως, ὑγιῶς. 
oU μόνον δὲ ἄρτι τὸ πρὸ OÀiyov. ΦΦερεχράτης υρμηχαν- 
ϑροώποις (“ξένη γυνὴ γραῦς κτλ. Eadem Grammaticus Bek- 
kerl Anecd. p. 448. 


! XII. 

Pollux VII 17: τὴν ϑεραπαινίδα xoi ϑρεπτὴν ἐρεῖ 
ὅστις βούλοιτο ἕπεσϑαι Φερεχράτεν εἰπόντι ἐν Mvourxav- 
ϑρώποις Μανίαν ϑρεπτηήν. ἔστι δὲ τοὔνομα καὶ ἐν τῷ 
«Τυσίου πρὸς Πυϑόδημον ὑπὲρ ἀποστασίου.  Frequentius 
esí servulos dici ϑρεπτούς, quam servulas ϑρέεπτάς. Cfr. 
Valckenarius ad Ammon. p. 178. 


XIII. 


Zenobius IV 23. Ἤ τρὶς ξξ ἢ τρεῖς κύβοι: ἡ παρ- 
ossia παρὰ Φερεχράτει ἐν τοῖς Μυρμηχανϑρωποις. κεῖται 
δὲ ἐπὶ τῶν ἀποκενδυνευόντων. τὸ μὲν γὰρ £E τὴν παντελῆ 
γίκην δηλοῖ, τὸ δὲ τρεῖς κύβοι τὴν ἥτταν. Eadem habet 
schel. Platonis Bekk. p. 400. 


Hl E PZXxA4L.L* 


L 
Τίς δ᾽ ἔσϑ᾽ ἡμῖν τῶν σῶν dgórev ἢ (vyonowsv ἔξτε 
χρεία, 
ἤ δρεπανουργῶν ἢ γχαλχοτύπων ἢ σπέρματος ἢ χαρα- 
κισμοῦ; 





*) V. Hist. crit, p, 70. 
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αὐτόματοι γὰρ διὰ τῶν τριόδων ποταμοὶ λεπαροῖς ἐπι- 
παάστοις 
ζωμοῦ μέλανος καὶ ᾿Αχιλλείοις μάξαις κοχυδοῦντες ἐπι 
£s | 
5 ἀπὸ τῶν πηγῶν τῶν τοῦ Πλούτον ῥεύσονται, σφῶϊ 
ἐρύτεσϑαι. 
ὁ Ζεὺς δ᾽ ὕων οἴνῳ χαπνίᾳ κατὰ τοῦ χεράμου βαλα- 
VEUOEL, | 
ἀπὸ τῶν δὲ τεγῶν ὀχετοὶ βοτρύων μετὰ ναστίσκων πο- 
| λυτύρων m 
ὀχετεύσονται ϑερμῷ σὺν ἔτνει καὶ 3siono gd V δῶρ. 
'τὰ δὲ δὴ δένδρη rdv roig ὄρεσεν χορδαῖς ὀπταῖς᾽ - 


| φείοις 
10 φυλλοροήσει, καὶ τευϑιδίοις ἁπαλοῖς κίχλαις τ᾽ ἀγα- 


βράστοις. 


Athenaeus VI p. 269 c allata quam supra exhibui Phe- 
recratis ex Metallicis ecloga, ita pergit: xc» τοῖς Πέρσαις 
δέ φησι Τίς δ᾽ ἔσϑ᾽ ἡμῖν τῶν σῶν ἀρότων κτλ. Yuteli-- 
genter Franc. Ritterus Dissert. de Aristophanis Pluto p. 78: 
»Alloquitur aliquis, ut probabiliter coniicere licet, ΖΠενίαν, 
quae cum liaec fere dixisset, per ipsam aratores, iugorum 
faleiumque artifices, fabros aerarios atque frumenti satores 
ad laborem sustinendum impelli, quod secus futurum esset, 
ei Plutus se omnibus dedisset, laec igitur cum Paupertas 
dixisset, eius adversarius respondet: quid nobis opus est 
aratris tuis, vel iugorum falciumque artificibus vel fabris : 
aerariis? sua sponte enim omnium rerum copia mobis es 
Pluti fontibus affluet. |n sequentibus alia vitae commoda 
lepidissime describuntur.  Pluti fontes in hoc fragmento: ita 
commemorantur, ut inde omnia bona et summa vitae felici- 
tas tanquam a deo fluviali affluerent; eos autem fontes ee- 
rumque deum in terram Persicam, h. e. in eam terram, in 
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melius convenit eum πολφῷ, Ac probabile est etiam Aeipsov 
mazae nomen fuisse, — Va. 9 vulgo τὰ δένδρη. τ᾽ αὐτοῖς 
(Casaub. r&v roig) ὄρεσιν, C post τὰ addit δέ. Pro δέν- 
δρη B habet δένδρα. Unde Dindorfius edidit τὰ δὲ δένδρ᾽ 
ἡμῖν, Propius a vero aberat Schweighaeuserus, τὰ δὲ δέν. 
δρη τὰν τοῖς ὄρεσιν δή, proxime Erfurdtius Observ. p. 461 
coniiciens: τὰ δὲ δένδρη δὴ τὰν roig ὄρεσιν, ut docet Gram- 
maticus Crameri Anecd. 1 p. 277: γίνεται τὰ εἰς ον οὐδέ. 
τερα καὶ εἰς OG. ὥσπερ τὸ ϑύον ϑύος" xci μὲν rovg 
ϑυέεσσιν" (liad, £ 499), ὡς ἀπὸ τοῦ ϑύος, ὡς βελέεσσεν" 
xai ἄρειον ἄρειος (leg. δρίον δρίος cll, Etymol. M. 281 46), 
καὶ χρίνον κρίνος ἔνϑεν καὶ κρίνεσι παρὰ ᾿«ριστοφάνει, 
καὶ παρὰ Ποσιδίππῳ ,rO τῆς ἐλαίας δένδρον." xci πάλιν 
παρ᾽ ᾿«Αριστοφάνει τὰ δὲ δὴ δένδρα (leg. δένδρη) τὰν 
τοῖς ὕρνεσι (sic) Haec ad hunc ipsum Pherecratis locum 
referenda esse vidit etiam Th, Bergkius Comment, p. 294, 
in eo tamen falsus, quod hinc colligit fuisse qui Persas Ari- 
stophani vindicarent: non enim errasse grammaticum in no-- 
mine Aristophanis, cum addiderit x«i πάλιν. Sed illud zz. 
λιν quo spectet non obscurum est.  Posidippum inquit di- 
xisse δένδρον, Aristophanem contra δένδρη a δένδρος. De 
forma δένδρη v. Piersonum ad Moer, p. 132, Eandem pro 
vulgato δένδρεα probare debebat Matthiae in fragm, Eurip. 
Phaeth. XII] 2. — Vs. 9 φυλλοροήσει pro φυλλορροήσει, 
Cfr. ad Metall. I 29. Mox Dobraeus ἅπαλοῖσι. Sed wide- 
tur κίχλαις hoc loco recte primam syllabam producere, euni 
in thesi sit posita. ; 
HI. 

ἾὯ μαλάχας μὲν ἐξερῶν ἀναπνέων δ᾽ vàzudov, 

καὶ μελιλώτινον λαλῶν καὶ ῥόδα προσσεσηρώς" 

ὦ φιλῶν μὲν ἀμάρακον, προσχινῶν δὲ σέλινα, 

γελῶν δ᾽ ἱπποσέλινα καὶ κοσμοσάνδαλα βαίνων, 

ἔγχει χἀπιβόα τρίτον παιῶν᾽, ὡς νόμος ἐστίν. 


Athenaeus XV p. 6853. xol ὁ Φερεχράτης δὲ 5 ὁ me- 
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οἴω φϑαλμὼ A. τὠωφϑαλμῷ C. τῷ ᾿φϑαλμῶ VL. ὀρϑαλμῶ 
omisso articulo P. σπερεματτόμεν rovro Casaubonus. τούτῳ 
περιμάττομεν Hermannus Doctr. metr. p. 981. περεμάττο- 
psv τοῦτο ABCP. περιματτομέν yc τοῦτο VL. τὼ τῶν Kr- 
fordtius. Aberat: ro." Dindorfius. | 


T 2E RS IV. 


"Eni τηγάνοις καϑίσανϑ'᾽ ὑφάπτειν τοῦ φλέω. 


Athenaeus ΥἹ ᾧ. 228 e: τήγανον δ᾽ ὦ βέλτιστε εἴρηχεν 
ἐν μὲν “Ζήροις Φερεχρατῆς — καὶ ἐν Πέρσαις ὁ αὐτὸς ' Eni 
τηγάνοις κτλ. Καϑίσανϑ'᾽ pro καϑίσαντα Dindorfius ex P. 
Pto φλέως scripsi. φλέω. 

2 Υ. | 
Στεφάνους te πᾶσι κὠμφαλωτὰς γρυσίδας. 

Athenaeus XI p. 502 a: Φερεκράτης δὲ ἢ ὁ πεποιηκὼς 
τοὺς εἰς αὑτὸν ἀναφερομένους Πέρσας quot Στεφάνους κτλ. 
Locus ex convivii descriptione petitus videtur Persico appa- . 
ratu splendescentis. De poculis ὀμφαλωτοῖς v. ad Crati- 
num p. 49. | 

VI. 
Οὗτος σύ, ποῖ τὴν ἀργυρίδα τηνδὶ φέρεις; 


ἀνηδανόνς XI p. 502 b: τῆς δὲ ἀργυρίδος φεάλης Φε- 
ρέχράτης μὲν ἐν Πέρσαις οὕτω μνημονεύεε Οὗτος σύ κτλ. 


VII. 
71ὺ παιδίον, 


τὸ πολλαγόρασον κἀπὸ πολλῶν τηλιῶν. 


Pollux VII 15: τὸν δὲ πολλὰ ὠνούμενον ἔξεστιν εἰπεῖν 
πολλαγόρασον, εἰ καὶ φαῦλον τοὔνομα, ἀλλ᾽ ὅτε Φερεκρά- 
της εἴρηκεν ἐν Πέρσαις Τὸ παιδίον κτλ. Sane abiectum 
, Vocabulum. est. πολλαγόρασος, de quo efr. Lobeckium ad 
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Phryn. p. 480. Tum τηλιῶν scripsi pro ϑ᾽ ἡλέων praeeunte 
Kuhnio, qui tamen male interpretatur. Recte ut videtur 
Hemsterhusius ad Polluc. X 18 admonet scholiastae Aristoph. 
Pint. 1088: xoi δὴ xoi ἰδίως ἐκαλεῖτο τηλία περίφραγμα 
σανίδων ἐν τῇ ἀγορᾷ, ἐν ᾧ ἄλφιτα ἐπιπράσκετο. Itaque 
perinde est ac si scripsisset τὸ παιδίον τὸ πολλὰ χαὶ ἀπὸ 
πολλῶν τηλιῶν ἀγοράζον. Quod alii comparaverunt ex Al- 
ciphronis Epist. III 58: τῶν ἀπὸ τῆς τηλίας τινὰ νεανί- 
σχων, ἃ Pherecratis loco. alienum est. 


. VIII. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 362: ἢ ταἀπόρρητ᾽. ἀποπέμ- 
Ré] πρὸς τοὺς ποιήσαντας τοὺς Q(Depexgarotg Πέρσας" τὰ 
γὰρ ἀπόρρητα Txovow, ὡς νῦν ἡμῖν ἔϑος. Haec paullo 
audacioribus coniecturis tentavit Th. Bergkius Comment. 
p. 294. Hecte pro ἥχουσιν Dobraeus corrigit ἤκουσεν, sive 
potius ἤχουσαν, ut voluit Dindorfius, qui postrema verba in 
€ód. Florent. ita legi mihi indicavit: ὡς viv ἐκ (ἐπὶ) τῶν 
μυστηρίων ἔϑος. taque hoc dicit scholiasta,. ἀπόρρητα, 
quae Aristophanes de rebus vetitis dixit, Persarum auctorem 
de mysterijs dixisse. Mysteria autem eo sensu intelligenda 
videntür, quem attigit Lobeckius Aglaoph. p. 89. 
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I. 
Οὗτος πόϑεν ἤλϑες: B. εἰς Κολωνὸν ἱέμην, 
οὐ τὸν ἀγοραῖον, ἀλλὰ τὸν τῶν ἱππέων. 
Argumentum Oed. Col. Sophoclis p. 7 Herm. : μνημο- 
ψεύεε τῶν δυεῖν Κολωνῶν Φερεχράτης ἐν Πετάλῃ διὰ τού-- 
sev: Οὗτος πόϑεν ἥκχεις; κτλ, Harpocrat, p. 114 θ: éxa- 
Comoed. ant. 21 
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λεῖτο δὲ ὁ Κολωνὸς οὗτος ἀγοραῖος. ἦν δὲ καὶ ἕτερος Ko- 
λωνὸς πρὸς τὸ τοῦ Ποσειδῶνος ἱερόν, ὡς ' Yregeióng ἐν τῷ 
xar? «Αὐτοχλέους" οὗτος δ᾽ ἂν εἴη ὁ τῶν ἱππέων. φερε 
κράτης Πετάλῃ" Οὗτος πόϑεν ἧχεις xrÀ. , Vs. 1 Argum 
ὠχόμην. Harpocrat. codices 7 μὴν, quod in ἑέμην mutad 
Quaest. Menandr. p. 23.  Respicitur enim tritum illud pre 
verbium ὄψ᾽ ἡλϑὲς, ἀλλ᾽ εἰς τὸν KoAwvóv ἵεσο apud Pel 
luc. VII 133. Photium Lex. p. 367 6 aliosque, in quo qu 
Colonus commemoratur, non equesiris ille sed forensis i» 
tellisendus est. 


II. 
"AAA ὦ περιστέριον nd Κλεισϑένεε, 
πέτου, χκόμισον δέ μ᾽ εἰς Κύϑηρα καὶ Κύπρον. 


Athenaeus 1X p. 395 c: (βερεχράτης ἐν I ῥαυσὶ φησι; 
— ἐν δὲ Πετάλῃ ᾿Αλλ᾽ ὦ περιστέριον κτλ. — Vs. 1 libr 
Καλλισϑένει,  Correxerunt Porsonus Adv. p. 118 et Klme 
leius ad Acharn. 118. Mirificum Brunckii commentum apud 
Aristophanem Ran. 48 Clisthenem navis nomen esse suspl- 


cantis, non minus mirifice ad Pherecratis locum transtulii : 


Fritzschius Actis Soc. gr. I p. 149. Loqui videtur Cinesim 
aliquis aut Leotrophides, levissimi homo ponderis. Clistheal 
autem assimulat columbulam propter effeminatos et mollicu- 
los hominis mores. 


ΠῚ. 
Athenaeus VIII p. 848 c: χωμωδοῦσι δ᾽ αὐτὸν (Melar- 


thium) ἐπ᾿ ὀψοφαγίᾳ Zivxwv ἐν Φράτερσιν, '" Agiaroqamg ᾿ 


ἐν ξιρήνῃ, Φερεχράτης ἐν Πεταλῃ. De Melanthio vide Hist. 
crit. p. 209 sq. εἰ Th. Bergkii Comment. p. 840. 


IV. "Ee 
Athenaeus XV p. 690 f: ὠνομάσϑη καὶ τοῦτο (Miyoh 


λιον μύρον) ἀπὸ Μεγάλλου τοῦ Σικελιώτου. οἱ δ᾽ ᾿485: 
ναῖον φασὶν εἶναε τὸν Μέγαλλον. μνημονεύεε δ᾽ αὐτοῦ 


Bim 


-- rex C 
a, 
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᾿Αριστοφάνης ἐν Τελμησσεῦσι, καὶ Φερεκράτης ἐν Πετάλῃ. 
Hesychius, Μετάλλειον μύρον: ᾿“ριστοφάνης,, Μεταπέμπου 
ψῦν ταῦτα σπουδῇ xci μύρον, εὕρημα Μεταλλου. [έταλ- 
Aog γάρ "ue Σικελιώτης τὴν τοῦ Μεταλλείου μύρου χατα- 
σχευὴν εὗρε. μνημονεύει δὲ xoi Φερεχράτης ἐν τῇ llevan. 


.De varietate scripturae MzyoAAog et Μβέταλλος v. Meur- 


sium ad Hellad. p. 58 et Dindorfium ad Fragm. Aristoph. p. 188. 


V. 
Kax πιϑῶνος ἤρυσαν 


- 


ἄχρατον. 


Pollux VII 103: ἀπὸ δὲ τῶν πίϑων ὁ πιϑων, ΦῬερε- 
χράτους εἰπόντος ἐν Πετάλῃ Κὰχ πιϑῶνος εἴρυσεν 


' ἄχρατον. Libri εἴρυσαν. Scripsi ἤρυσαν. 


| BE! 
Παίειν μὲ τύπτειν λακπατεῖν ὠϑεῖν δάκνειν. 


— Photius Lex. p. 201 20. “αχπατεῖν: Φερεκράτης Ile- 
τάλῃ llaisv μὲ xrÀ. Codex λάχπάπτειν et λάχπαπτειν. 


», Correxit Porsonus, et ante Porsonum Albertus ad Hesychium 
. Y. λαχπατῆσαι. 


VII. 
Πρόσαιρε τὸ κανοῦν͵ εἰ δὲ βούλει, πρόσφερε. 


᾿Οταπιπιαίίοπθ Bekkeri Anecd. p. 8ὅ8 4. ipe: πρόσφερε. 


' αἴρειν γὰρ καὶ τὸ" προσφέρειν δηλοῖ, οἷον ,,Zip' αἶρε μᾶζαν 
j. wg τάχιστα χανϑαρῳ" ᾿Δριστοφανῆς Ι:ἰρήνῃ. καὶ μετὰ τῆς 
p. προϑέσεως Φερεχράτης LIevaAg Πρόσαιρε κτλ. Eadem Sui- 


das v. αἴρειν. Similis orationis color apud Aristoph. Ran. 
1190: γρῆσον σὺ μάχτραν, εἰ δὲ fores κάρδοπον. Quibus 
verbis ineptam tautologiam rideri recte onm Valcken. ad 
Adonias. p. 326 c. 

Praeterea Petale Pherecratis commemoratur loco luxato 


. ciim Suidam ΠῚ p. 592: Φερεκράτης Πεταλῃ γράφει.  Lo- 
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cus ipse excidit. Apud Pollucem X 25, ubi olim legebatur 
Φερεκράτης ἐν Πετάλῃ, nunc recte legitur MeraAAcvosv. 
V. ad Metall. 1 30. De titulo fabulae dixi Hist. crit. p. 80. 


T Y P AN N I X. 


Ι. 
Εἶτ᾽ ἐκεραμεύσαντο τοῖς μὲν ἀνδράσιν ποτήρια 
πλατέα, τοίχους οὐχ. ἔχοντ᾽, ἀλλ᾽ αὐτὸ τοὔδαφος μόνον, 
κοὐχὶ χωροῦντ᾽ οὐδὲ κόγχην, ἐμφερῆ γευστηρίοϊς" 
σφίσι δέ γ᾽ αὐταῖσιν βαϑείας κύλικας ὥσπερ ὁλχάδας 
ὅ οἰναγωγούς, περιφερεῖς, λεπτάς, μέσας γαστροιΐέδας, 
οὐχ ἀβούλως, ἀλλὰ πόρρωϑεν κατεσχευασμέναε 
αὔϑ'᾽᾽, ὅπως ἀνεκλογίστως πλεῖστος οἶνος ἐχποϑ T. 
εἶϑ᾽ ὅταν τὸν οἶνον αὐτὰς αἰτιώμεϑ᾽ ἐχπιεῖν, 
λοιδοροῦνται, κωμνύουσε μὴ ᾿᾽χπιεῖν ἀλλ᾽ ἢ μίαν. 
10 ἡ δὲ χρείττων ἡ μί᾽ ἐστὶ χιλίων ποτηρίων. 


Athenaeus ΧΙ p. 481b: ὅτε δὲ μεγάλοις ποτηρίοις ol 
γυναῖχες ἐχρῶντο ὁ αὐτὸς εἴρηκε (ερεχράτης ἐν Τυραννίδι 
διὰ τούτων Εἶτ᾽ ἐχεραμεύσαντο κτλ. Ex Athenaeo locum 
repetiit Eustathius ad Odyss. p. 1682. γε. 1 vulgo εἶτα 
χεραμεύσαντα. Recte Th. Bergkius εἶτ᾽ ἐχεραμεύσαντο h. e. 
mulieres confici iusserunt. Ibidem uiv aSchweigh. additum. 
ex C, in quo sic scriptum est, φεέρεχράτης δὲ παίζων φησὶ 
τοῖς uiv ἀνδράσι χεραμεύεσθαε ποτήρια πλατέα. — Vs. 8 
ante Casaubonum δωροῦντ᾽, —  Vs.4 vulgo φασὶ δ᾽ αὖ- - 
ταῖσιν. Correxit Bergkius. — Vs. 4 μέσας, pro quo C et 
, Eustathius μέστας habent, praeeunte Schweighaeusero cum 
yaotQotióag coniunxi: media parte in immanem ventrem 
patentes. Ταστροιΐδας A.' yacrooíóag B. γαστραΐδας P. 
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γάστριδας VL. omittunt C et Eustathius. Porsonus Adv. 
p. 127 ἐγγάστριδας, gravidas, quod vix aptum. Nec tamen 
qua analogia γαστροιΐδας tueri liceat perspicio. - Scribendum 
videtur γαστροίδεας. Eustathius ad Odyss. p. 1684 28: 
εὕρηται παρὰ τοῖς παλαιοῖς καὶ ἰσχιοίδης ὁ μεγάλα ἰσχία 
ἔχων" οὕτω δὲ καὶ γαστροοίδης (corr. γαστροίδης) vig 
καλεῖταε ὑπὸ ᾿Δττιχῶν, xoi ὠμοίδης καὶ πεοίδης. 
Einsdem generis est γελυνοίδης labio apud Phrynichum 
Bekk. p. 72 26. Sed haereo nonnihil in soluta accusativi 
forma, quamquam ἡμίσεας et pauca alia eiusdem generis ab 
Atticis dici me non fugit. Vs. 6 οὐχ — αὔϑ'᾽ om. C et 
Eustathius. πόρρωϑεν ex longinquo rem (αὐτὸ) ita instuen- 
tes ut plurimum vini bibere possint. — γε. 1 αὔϑ'᾽ Din- 
dorfius pro «vÓ". Ibid. ἀνεχλογίστως idem fere quod d»- - 
ἐξελέγχτως. — Vs. 10 ex parte citat Athenaeus X p. 4600 c: 
καὶ Φερεχράτης ἐν Τυραννίδι Κρείττων μί᾽ ἐστὶ χιλίων 
ποτηρίων. | 


II. 
Ἀαπειϑ᾽ ἵνα μὴ πρὸς τοῖσι βωμοῖς πανταχοῦ 
ἀεὶ λοχῶντες βωμολόχοι καλώμεϑα, 
ἐποίησεν ὁ Ζεὺς χκαπνοδόχην μεγάλην πανυ. 


Harpocratio p. 47 8: Κυρίως ἐλέγοντο βωμολόχοι oi 
. ἐπὶ τῶν ϑυσιῶν ὑπὸ τοὺς βωμοὺς καϑίξοντες καὶ μετὰ xo- 
λακείας προσαιτοῦντες. ἔτε δὲ xol οἱ παραλαμβανόμενοι, 
^ ταῖς. ϑυσίαις αὐληταί τε καὶ μάντεις. Φερεκράτης Tvgav- 
γίδι" Κἀπειϑ'᾽ ἵνα μὴ κτλ. Ὑε. 1 libri fere xai ἔπεϊῖτα. 
Porsonus ad Phoen. 1422 ἔπειϑ᾽. "Tum τοῖσε Maussacus 
pro Toig. Pro βωμοῖς duo codd. ναοῖς. Versu secundo. 
καλούμεϑα cod. C. Deum quendam liaec loqui annotavit 
Dobraeus Adv. I p. 580. 


I1. 
"Ao ἀράχνι᾽ ὥσπερ ταῖς σιπύαισι ταῖς κεναῖς: 


Suidas v. ἀράχνη vol. 1 p. 810: Φερεάράτης Τυραννίδε,, 
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* Aoáz veia ὥσπερ O&XUCAOL ταῖς κεναῖς. ldem v. 
συχυαῖσι vol. 111 p. 892: Φερεχράτης Τυραννέδε ' Ap' 
ἀράχνε᾽ ὥσπερ ταῖς συχυαῖσι ταῖς κεναῖς. Beda. 
Valekenarlus Diatr. p. 1604. σιπυαῖσε, sive potius σισύαισι, 
Herpocratio a Runkelio allatus p. 166 18: σιτηρὸν ἀγγεῖόν 
ἐστιν ἡ σιπία, ἔστε δὲ πολλάχις παρὰ toig ἀρχαίοις χω-᾿ 
μικοῖς. 





IV. 

Hesychius, J'uuvo φυλακὴν ἐπιτάττεεν: sapor 
μία ἐπὶ τῶν μὴ δεομένων προστάξεως, διὰ τὸ ἀναγχαίως. 
xol χωρὶς ἐπικελεύσεως τοῦτο πράττειν. (φερεχράτης Τι- 
ραννίδι. Eadem, sed omissa Pherecratis commemoratiene 


Prov. Coisl. 91. Proverbium rectius alil interpretantur. Y. : 
δὲ Fragm. Philem. p. 861. ^ 


XEIPARAQN»*» 


I. 
“Ἱέξω μὲν οὐχ ἄχουσα, col τε γὰρ χλύεεν 
ἐμοί ve λέξαι ϑυμὸς ἡδονὴν ἔχει. 
ἐμοὶ. γὰρ ἦρξε τῶν χαχῶν Μελανιππίδης 
ἐν τοῖσι πρώτοις, ὃς λαβὼν &vixé με, 
D χαλαρωτέραν τ᾽ ἐποίησε χορδαῖς δώδεκας 
ἀλλ᾽ οὖν ὅμως οὗτος μὲν ἦν ἀποχρῶν ἀνὴρ - 
| ἔμοιγε πρὸς τὰ νῦν xoxa. : 
Κινησίας δὲ ὁ κατάρατος ' drrixóg, 


ἐξαρμονίους καμπὰς ποιῶν ἐν ταῖς στροφαῖς, 





*) V. Hist. crit. p. 71 — 80. 
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10 ἀπολώλεχέ μ᾽ οὕτως, ὥστε τῆς ποιήσεως 
τῶν διϑυράμβων, καϑάπερ ἐν ταῖς ἀσπίόεν, 
ἀρεστέρ᾽ αὐτοῦ φαίνεται τὰ δεξιά 
ἀλλ᾽ οὐκ ἂν εἴποις οὕτως ἦν ὅμως ὅμως. 
Φρύνης δ᾽ ἴδιον στρόβιλον ἐμβαλὼν τινά, 

1ὅ χάμπτων με χαὶ στρέφων ὅλην διέφϑορεν, 
ἐν πέντε χορδαῖς δώδεχ᾽ ἁρμονίας ἔχων. 
ἀλλ᾽ οὖν ἔμοι γε χοὗτος ἦν ἀποχρῶν ἀνήρ, 
εἰ γάρ τι χαξήμαρτεν αὖϑις ἀνέλαβεν. 

ὁ δὲ Τιμόϑεός u^, ὦ φιλτάτη, κατορώρυχεν, 

20 xal διαχέχναιχ᾽ αἴσχεστα. 4. 17]οῖος οὑτοσὶ 
Τιμόϑεος; M. Μιλήσιός τις Πυρρίας 
καχὰ μοι παρέσχεν * οὗτος ἅπαντας oUc λέγω 
παρελήλυϑ᾽ ἄγων ἐκτραπέλους μυρμηκίας. 
κἂν ἐντύχῃ πού uos βαδιζούσῃ μόνῃ, 

30 ἀπέλυσε κἀνέλυσε χορδαῖς δώδεκα. 


Plutarchus de Mus. p. 1146 Steph.: Τὸ παλαιὸν συμ-- 
βεβήκεε τοὺς αὐλητὰς παρὰ τῶν ποιητῶν λαμβάνειν τοὺς 
μισϑούς, πρωταγωνιζούσης δηλονότε τῆς ποιήσεως, τῶν 
δ᾽ αὐλητῶν ὑπηρετούντων τοῖς διδασχαάλοιρ. ὕστερον δὲ 
καὶ τοῦτο διεφϑάρη, ὡς καὶ Φερεχράτην τὸν χωμικὸν εἰσ- 
αγαγεῖν τὴν Movoixnv ἐν γυναικείῳ σχήματε ὅλην κατῃκι- 
σμένην τὸ σῶμα. ποιεῖ δὲ τὴν Δικαιοσύνην διαπυνϑανο- 
μένην τὴν αἰτίαν τῆς λώβης xai τὴν Ποίησιν (corrigunt 
[Μουσικὴν) λέγουσαν" “έξω μὲν οὐχ ἄχουσα χελ. Ex Cbi- 
rone haec derivata. esse constat ex Nicomachi Harm. II 
p. 85 Meib. Τιμόϑεος ὁ Μιλήσιος τὴν ἑνδεκάτην (χορδὴν 
προσῆψεν) καὶ ἐφεξῆς ἄλλοι. ἔπειτ᾽ εἰς ὀχτωχαιδεχάτην 
ἀνήχϑη χορδὴν τὸ πλῆϑος παρ᾽ αὐτῶν, ὥσπερ xol Φερε- 
ἀράτης ὁ κωμικὸς ἐν τῷ ἐπιγραφομένῳ Χείρωνε καταμεμι- 
φόμενος αὐτῶν τῆς περὶ τὰ μέλη ῥᾳδιουργίας φαίνεται. 
Loeum ad musices graecae historiam nobilissimum primus 
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ilustrare instituit Heinrichius in libro de Epimenide Cret. . 


p. 190 sqq. postea lacobsius in Wolfii Anal. II p. 875, re- 
centissima aetate Hanovius Exercit. crit. [ p. 397 sqq. Vs.4 
ἐν τοῖσε πρώτοις — Fugit hic locus diligentiam Reizii de Ae- 


centus inel. p. 20, ubi veram huius dictionis formam | 
docet ἐν roig πρῶτος. Eadem hoc loco restituenda, sublate ; 
post πρώτοις commate. — Vs. 9 et 6 Hanovius ita supplebat: : 


ἀλλ᾽ ovv ὅμως οὗτος μὲν ἦν νὴ τὸν dia , 
ἀποχρῶν ἀνὴρ ἔμοιγε πρὸς τὰ νῦν κακά, 
Vs. 8 Brunckius δὰ Aristoph. Π p. 170 γὰρ pro δέ. Ha- 
novius δέ γ᾽, quarum particularum 4copulatio hoc loco vix 
satis apta est. Ipse olim Κινησίας δ᾽ ὁ τρὶς κατάρατος. 


Possis etiam Κινησίας δ᾽ ὁ λαχχατάρατος. Photius p. 803 85. ' 


, ! € , 4 , ε 
“Ἱακχατάρατοι: οἱ ἄγαν κατάρατοι. καὶ λακχαταπύγων, ὃ 


ἄγαν χαταπύγων. Quae fortasse rectiuà scribuntur Aexara- : 


garog et A«xarenvyov. Sed malim nunc Κινησίας δέ "μ᾽ 0, 
pronomine v. 10 repetito. V. ad Menandr. p. 50. Atticum autem 
dixit Cinesiam, non ut hunc Cinesiam ab alio Cinesia, quem 


Thebanum esse volunt, distingueret, quae Hanovii (1. 1. p. 48). 


fuit sententia, sed ut Cinesiam reliquis poetis, Melanippidae 
Phrynidi et Timotheo, genere peregrinis, opponeret. Unum 
tantum fuisse Cinesiam lyrica arte clarum docui Hist. crit. 
p. 229. — Vs. 10 Hanovius nón sine idonea caussa οὕτως 
μ᾽ αἀπολωλεχ᾽, quamquam si vs. 8 recte pronomen inserui, 
lenius corrigas ἀπολώλεχ᾽ οὕτως. Eiusdem haec est ad te- 
tum hunc de Cinesia locum annotatio. ,, Versionibus stropha- 
rum ἐξαρμονίοις declarari arbitror saltationem chori eyelii, 
non congruentem illam neque cum modo tibiarum .vel lyrae 
neque cum cantu. Itaque factum videtur in Cinesiae dithy- 
rambis, ut chorus versiones faceret, antequam tibiis signil- 
carentüur; quare ubi secundum musices rationem dextra de 
bebat parte chorus collocatus esse, sinistra conspiciebatur e& 
invicem, Atque haec quidem explicatio tum schol. tanarom 
198, qui de Cinesia sic: ἐν roi; χοροῖς πολλὴ χενήσεε ἐχρή- 


σατο, lum comparatione confirmatur iocosa, qua Pherecrates: 


utitur, hac: χαϑάπερ ἐν ταῖς ἀσπίσιν ἀριστέρ᾽ αὐτοῦ qai- 
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^yeras τὰ δεξιά. ᾿“σπίδες euim ordines militum sunt, de- 
'qua significatione cfr. Berglerum ad Arist. Lys. 282 et Stur- 
"xium Lex. Xenoph. 1 p. 4441. n ordinibus autem militum 
* nullius dextra pars sinistra potest videri, ubi frontem ordi- 

num aspicis, nisi si quis tergum vertit; itaque simul igna- 
- viam Cinesiae poeta cavillatur, quae item haud obscure no- 

tatur a Lysia “πολ. δὼροδ, p. 708 lteisk.: καὶ ὧν Κινη-᾿ 

σίας οὕτω διακείμενος πλείους στρατείας ἐστράτευται, οὗτοι 

περὶ τῶν τῆς πόλεως ἀγανακτοῦσι. — Patet igitur Musicam, 
, licet non mutatam, tamen quodammodo corruptam a Cinesia 
y esse et debilitatam, saltationis et tibiarum sublata congruen- 

$a." — Vs. 18 unus liber οὗτος et ὅμως semel. Wytten- 
ΤΑΝ ἀλλ᾽ οὖν ἐπιεικὴς οὗτος ἦν ὅμως ἐμοί.  Perfecit 
emendationem Emperius Diss. de Dionis Chrysost. orat. Co- 
. yinth. p. 25 ita corrigens, ἀλλ᾽ οὖν ἄνεχτος οὗτος ἦν ὅμως 
ἐμοί. --- Vs. 14 Wyttenbachius ρῦνις. Eiusdem codices 
'(Qovr»ig. Cod. Vat. ab Io. Franzio collatus (Do?vig. — Les- 
iaca nominis forma fuit haud dubie ρύννις ex noto Keo- 
iismo, de quo docte exposuerunt Seidlerus Mus. Rhen. III 
B p. 180 et Boeckhius Corp. Inscr. II p. 189. Ad Phere- 
eratis locum spectant haec scholiastae Aristoph. Nub. 971: 
οὗ χωμιχοὶ πολλάκις αὐτοῦ μεμνημένοι ἐφ᾽ οἷς ἐκαινούρ- 
γῆσε χλάσας τὴν δὴν παρὰ τὸ ἀρχαῖον ἔϑος (fort. ἡϑορ), 
ὡς ᾿“Φριστοφάνης φησὶ xoi Φερεκράτης. [ta enim legen- 
dum pro edito ᾿“ριστοχράτης. Vid. Hist. crit. p. 76. Phry- 
. Min ab aliis quoque comicis strenue vexatum esse indicat 
etiam auctor Proverb. Bodlei. 596. “έσβιος ᾧδὸς: οἱ μὲν 
τὸν Εὐαινετίδην (?) oi δὲ Φρύνην ( Φρῦνιν), 0 καὶ u&A- 
λον. ὑπὸ πολλῶν γὰρ χεκωμῴδηται ὡς διαφϑείρων τὴν 
μουσιχήν. De στροβίλῳ vide Hist. crit. 1.1. — Vs. Ε7 vera 
. videtur Burettii correctio ἐν ἕπτα γορδαῖς, etiam ab Hanovio 
commendata, cui favet cod. Vaticanus, in quo £v πένταχόρ- 
δαις scriptum est, — Vs. 18 cod. Vatic. ἢν pro εἰ et curis 
. pro αὖϑις. Discimus autem ex hoc loco, Plirynin postea 
. ad saniórem artis rationem rediisse, unde intelligitur haeo 


post Aristophanis Nubes scripta esse. Ita enim illie vs. 970: 
N 
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εἰ δέ τις αὐτῶν βωμολοχεύσαιτ ᾿ 3 καμψειέν τινα, 
καμπῆν, 
οἵας οἱ νῦν τὰς χατὰ Φρῦνιν ταύτας τὼς δυσχολοχάμ". 
πτους. 
A frequenti mollicularum istarum modulationum et flexie 
num usu Phrynis ἰωνοχάμπτας dictus est teste Plutar 
de laude sui p. 957 A. —  Vs.19 χατορώρυχεν nove dictum; 
est fodiendo perdidit, corrupit. ᾿Ορύττειν sensu obscebe 
habet Aristoph. Pac. 8908 et Av. 442. — Vs. 21 ante Τί. 
μόϑεος addendus articulus, de quo admonui olim Comment, 
misc. I p. 13. Aliorum conatus taxavit Hannovius 1. l. p. 
De servili nomine Πὲυρρίας IHeinrichius attulit Hemsterh. ad 
Luciani Tim. ὃ 22. n fine versus post J//voogíog distim- 
guendum esse monuit lacobsius, qui vs. 2 tentabat futg^ 
ἐλήλυϑεν ἄγων ἀτραπιτοὺς μυρμηκιᾶς, comparato Aristoph, 
Thesmoph. 100, ubi de Agathone cantillante: JMvgognxog, 
ἀτραποὺς. ἢ τί διαμινύρεται; Hanovius παρελήλυϑ'᾽ ἄγων. 
εἰς ἐχτραπέλους μυρμηκίας, curvis et inflezis me ducem. 
tramitibus. Sed neque μυρμήκιαι esse possunt formicarum, 
tramites, et numeri quos intulit in Pherecratis versum pe: 
rum ab elegantia commendantur. Ipse olim conieceram s1ag-: 
ελήλυϑ᾽ ἐπάγων ἐχτραπέλους μυρμηκιάς formicarum agmine 
mihi immittens. *) Et recte fortasse μυρμηκιάς, sed ἄγων 
praeeunte Fritzschio mutandum in «wv, quo recepto μὺυρ- 
μηχιᾶς de vario et tortuoso tremulorum sonorum flexu in- 
terpretari licet, metaphora a perplexis formicularum meati- 
bus ducta, prorsus ut in illo Aristophanis loco, 
μύρμηκος ἀτραποὺς ἢ τί διαμινύρεται ; 
ubi verissime scholiasta, ὡς λεπτὰ xol ἀγκύλα ἀνακρονυομέ- | 
vov μέλη τοῦ ᾿Αγάϑωνος" τοιαῦται γὰρ αἱ τῶν μυρ- 
μηκων ὁδοί. Quibus frustra obloquitur Fritzschius, qui 
quum formicarum vias rectas esse nullisque flexibus impedi- 
tas sibi persuasisset, in eam delatus est opinionem, ut utrius 
















*) Hanc enim, non alteram illam quam ibidem proposui et reieoi, 
interpretationem commemorare debebat Fritzschius ad "l'hesmoph. L 1. 
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[ue poetae dictionem a Myrmecis semita (υρμηκος ἀτρα-- 
τὸς ), quam Hesychius et Photius in Scambonidarum pago 
uiese dicunt, repetendam esse affirmet. Ego vero non 
rectas et simpliees sed sinuosas multisque ambagibus frectag 
lormicarum vias esse credideram. Neque graecarum formi- 
sarum aliam fuisse quam nostrarum naturam docere potest, 
d tali testimonio opus est, Aelianus H. Α. VI 43: μυρμή- 
κων ἐν γεωρυχίᾳ ποιχίλας τὲ ἀτραποὺς x«i ἑλιγμοὺς xai 
περεόδους commemorans. Nec omittendus formicinus gra- 
dus apud Plautum Menaechm. V 8 12. Fuit igitur prover- 
bium μυρμήχων ἀτραπὸς formicarum semita, quo Aristo- 
phanes ita usus est, ut more suo in ambiguo ludens simul 
ülam ύρμηχος ἀτραπὸν adsignificaret. Alia Pherecratel 
lel ratio, in quo «ós» μυρμηκιὰς nihil aliud significat 
quam cantillare aliquid, quod propter incredibilem sonorum 
vwarletatem et celeritatem formicarum ultro citroque discur- 
entium similitudinem referat. — Vs. 21. lam enim eo per- 
ventum erat ut musici in modulandis carminibus nullis poe- 
irum praeceptis regerentur, sed suo omnia arbitrio agerent. 
Ma fere haec intellexit etiam Heinrichius 1l. 1, p. 200. — 
V& 25 Wyttenbachius ἀπέδυσε xcvéóvoe. Quorum illud 
verissimum, ἀνέλυσε autem recte Iacobsius tuetur versu quinto 
χαλαρωτέραν ἐποίησε. Pro δωδεχα nescio an ἕνδεκα scriben- 
dum sit, Nicomachus loco supra p.827 allato: Τιμόϑεος ὃ 
Μιλήσιος τὴν ἑνδεκάτην χορδὴν προσῆψε. Atque ita etiam 
in celebri illo Laeedaemoniorum decreto apud Boethium. 
. V. Casaub. ad Athen. VllI p. 352a. Sed haec sane ab 
j ulis aliter tradi potuerunt. Plinius quidem Timotheum 7o- 
aam chordam adiecisse tradit H. N. VII 56. Post hunc 
; versum aequuntur apud Plutarchum haec: xai ᾿,“4“ριστοφάνης 
T χωμιχὸς μνημονεύει Φιλοξένου, καὶ φησιν Ori εἰς τοὺς 
᾿κυκλίους χοροὺς μέλη εἰσηνέγκατος ἡ δὲ ΜΜίουσικὴ λέγει 
ταῦτα" 

ἐξαρμονίους ὑπερβολαίους τ᾽ ἀνοσίους 

καὶ νιγλάρους, ὥσπερ τὲ τὰς ῥαφψάνους ὅλην 

χάμπτων μὲ κατεμέστωσε. ᾿ 






932 PHERECRATIS 


καὶ ἄλλοι δὲ κωμῳδοποιοὶ ἔδειξαν τὴν ἀτοπίαν τῶν μετὰ 
ταῦτα τὴν μουσικὴν καταχεχερματιχότων. Hos versus, quos 
frustra Fritzschius Euphros. I p. 24 Aristophanis Poesi vin- 
dicare conatus est, eiusdem esse Pherecratás et ex eadem 
ex qua superius fragmentum fabula petitos, neque Brun- 
kium fugit ad Aristoph. vol. IIl p. 170, neque Elms- 
leium ad Aristophanis Acharn. 551, qui locum ita scriptum 
exhibuit : : 

εἰς τοὺς xvxAlovg χοροὺς γὰρ εἰσηνέγκατο 

ἐξαρμονίους, ὑπερβολαίους τ᾽, ἀνοσίους, 

. καὶ νιγλάρους, ὥσπερ τε τὰς ἑῥαφάνους ὅλην 

καμπῶὼν μὲ χατεμέστωσε. 
Apertum est virum práestantissimum Plutarchi verba paullo 
negligentius inspexisse: adeo mirabiliter ille ea quae Aristo- 
phanes, Plutarcho auctore, de Philoxeno alicubi dixerat, cum 
ipsis Pherecratis versibus commiscuit. —Elmsleio haud qua- 
quam felicior fuit Hanovius, qui Brunckium tres illos versus 
cum Pherecratis fragmento coniungentem ita sequutus est, 
ut post vs. 25 aliquot versus excidisse, illa autem verba 
᾿“ριστοφάνης ὁ κωμιχὸς etc. non a Plutarcho scripta, sed 
ex scholiis ad Aristoph. Plut. 201, ubi de Philoxeno similia 
tradantur, a sciolo aliquo adiecta esse arbitretur. Postremum 
hoc levissime excogitatum est; sed falsum etiam illud, quod 
de Philoxeni in arte musica novationibus a Pherecrate actum 
esse sibi persuasit; quamquam huic opinioni aliquam spe- 
ciem conciliare potuisset adhibito Nicomachi loco supra ad- 
scripto. Sed Nicomachum minus accurate loquutum esse 
docet tota Pherecratei fragmenti conformatio, quae ita com- . 
parata est, ut post Timotheum, in quem omne virus effun- ὁ 
dit Musica, nullum praeterea artis: corruptorem commemora- 
tum fuisse liquido appareat. Quid enim, obsecro, post illa, 
quae de Timotheo dicuntur, gravius inferri potuisset? Pul- 
chré hoc intellexisse videtur Brunckius. [8 enim versus il- 
los proxime cum superioribus, ita coniunxit, ut, sublata post 
χορδαῖς δωδεχα interpunctione, dativos restitueret: ὑπερβο-- 
λαίοις etc. Sed ne hac quidem mutatione opus est, modo 
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versus illos cum Th, Bergkio post vs. 28 in hunc modum 
transponas : m 

παρελήλυϑ᾽ ἄδων ἐχτραπέλους μυρμηχιάς, 

ἐξαρμονίους, ὑπερβολαίους τ᾽, ἀνοσίους, 

καὶ νιγλάρους, ὥσπερ τὲ τὰς ῥαφάνους ὅλην 

χαμπῶν μὲ καταμέστωσε [ ποικιλωτατα, 

x&v ἐντύχῃ πού μοι βαδιζούσῃ μόνῃ, 

. ἀπέδυσε κανέλυσε χορδαῖς δώδεκα. 
Idem haec ad me perscripsit. οἰπβογαὶ ποικιλώτατα, sive 
tu malis ποικιλωτάτων, quamvis etiam xoi κατήκισεν, κάλω-- 
βϑήσατο, alia suppleri possunt: certe nihil praeter extremam 
partem senarii omissum videtur. lam cum hi tres versus suo 
essent loco deturbati, librarius aliquis, qui scite animadvertit 
ea ad Musicae orationem pertinere, illa ἡ δὲ Μουσικὴ ταῦτα 
λέγειν adscripsit, quae iam sunt exturbanda; satis enim recte 
procedit Plutarchi oratio: xai ᾿Ζριστοφάνης ὁ χωμιχὸς μνη- 
μονεύει τοῦ Φιλοξένου, καί φησιν ὅτι εἰς τοὺς κυκλίους yo- 
ροὺς μέλη εἰσηνέγκατο *) xol ἄλλοι δὲ κωμῳδοποιοὶ ἔδεε-- 
ἔἕαν τὴν ἀτοπίαν τῶν μετὰ ταῦτα τὴν μουσικὴν XGTGXEXEQ- 
ματιχότων." Haec igitur Bergkius, quae non dubito quin : 
rectissime disputata sint. Sed idem num recte, Emlsleio 
pr&eeunte, χαμπὼν scripserit pro κάμπτων, easque χαμπὰς 
flexiones simul xeumpg h. e. erucas brassicae adhaerentes 
adsignificare existimet, id igitur num recte factum sit, certe 
dubitari posse mihi videtur. Ceterum nescio an in eodem 
hoc Pherecratis fragmento etiam aliud transpositionis exem- 
plum habeamus. Per enim mirum videri debet, in illo artis 
musicae corruptorum recensu proximo post Melanippidem 
loco poni Cinesiam, post Cinesiam autem demum inferri 
Phrynin, quorum alterum, Cinesiam dico, vix ante Olymp. 
XCI inclaruisse satis probabiliter docuisse mihi videor Hist. 
erit. p. 227.  Phrynin autem iam Olymp. LXXXI 1. Pan- 
athenaeis vicisse ex sclroliasta ad Aristoph. Nub. 971 intelli- 
gitur. Itaque videndum est ne versus 14 — 18 post septi- 





*) Hunc locum attigi Hist. crit. p. 89 sq. 
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mum transponendi sint. Hac igitur ceterisque quas atínl 
corruptorum locorum emendationibus admissis, totum hee 
sive Pherecratis sive Nicomachi fragmentum ita fere redis- 
tegrandum fuerit: 


10 


Κινησίας δέ μ᾽ ὁ χατάρατος ' Arrixoc 


1ὅ 


20 


δύ 


Quamquam igitur potiora satis probabiliter restituta arbitret 
resíant tamen quae sine meliorum librorum ope vix expe. 
dias, id quod maxime de vs.22 dixerim. Sive enim conis 


gas ut 


Jdito μὲν οὐχ ἄχουσα, coí τε γὰρ κλύειν 
ἐμοί τε λέξαι ϑιυιιὸς ἡδονὴν ἔχει, 

ἐμοὶ γὰρ ἦρξε τῶν κακῶν Μελανιππίδης, 
ἐν τοῖσι πρῶτος ὃς λαβὼν ἀνῆχέ ue 
χαλαρωτέραν τ᾽ ἐποίησε χορδαῖς δώδεκα. 
ἀλλ᾽ οὖν ὅμως οὗτος μὲν ἦν ἀποχρῶν ἀνὴρ 
ἔμοιγε πρὸς τὰ νῦν xaxa * * * * 
Φρῦνις δ᾽ ἴδιον στρόβιλον ἐμβαλών τινα 
κάμπτων ue καὶ στρέφων ὅλην διέφϑορεν, 
ἐν ἕπτα χορδαῖς δώδεχ᾽ ἁρμονίας ἔχων. 
ἀλλ᾽ οὖν ἔμοιγε yoUrog wv ἀποχρῶν ἀνήρ" 
εἰ γάρ τι κἀξήμαρτεν αὖϑις ἀνέλαβεν. 


ἐξαρμονίους καμπὰς ποιὼν ἐν ταῖς στροφαῖς 
ἀπολωλεχ᾽ οὕτως, ὥστε τῆς ποιήσεως 

τῶν διϑυράμβων, καϑάπερ ἐν ταῖς ἀσπίσιν, 
ἀριστέρ᾽ αὐτοῦ φαίνεται τὰ δεξιά. 

ἀλλ᾽ ovv ἄνεκτος xot τος ἣν ὅμως ἐμοί. 

ὁ δὲ Τιμόϑεος μ᾽, ὦ φιλτάτη, κατορώρυχεν 
xai διακέκναιχ᾽ αἴσχιστα. 4]. ποῖος οὑτοσί 
ὁ Τιμόϑεος; M. Μιλήσιός τις Πυρρίας. 
κακά μοι παρέσχεν οὗτος ἅπαντας oUg λέγω 
παρελήλυϑ'᾽, «Ówv ἐχτραπέλους μυρμηκιάς 
ἐξαρμονίους ὑπερβολαίους τ᾽ ἀνοσίους, , “ 
καὶ νιγλάρους, ὥσπερ τὲ τὰς ῥαφάνους δλην 
κάμπτων μὲ κατεμέστωσε * * * * 

κἂν ἐντύχῃ πού μοι βαδιζούίσῃ μόνῃ, 
ἀπέδυσε κανέλυσε χορδαῖς δωδεχα. 


vulgo fit, Μιλήσιός ti Πυρρίας κακά uos παρέσχε! 


- 





ΧΕΊΡΩΝ. 885 
Urog ἅπαντας eic. sive cum Bergkio distinguas ita ΙΗ λή- 
ἰός τις Πυρρίας" κακά μοι παρέσχεν οὗτος --- ἅπαντας 
tc. oratione post οὗτος aliquantisper suspensa, neutrum 


sgnam ab elegantia commendationem habet. Suspicor igi- 
wr inter οὗτος et ἅπαντας duos semiversus excidisse. 


II. 

. Μηδὲ σύγ᾽ ἄνδρα φίλον καλέσας ἐπὶ δαῖτα ϑαλειαν' 
ἄχϑου ὁρῶν παρεόντα " κακὸς γὰρ ἀνὴρ τόδε ῥέξει" 
ἀλλὰ μάλ᾽ εὔχηλος τέρπου φρένα τέρπε τ᾽ ἐχεῖνον. 

Athenaeus VIII p. 804 4: οἱ δὲ νῦν προσποιούμενοι 
ϑιοῖς ϑύειν καὶ συγχαλοῦντες ἐπὶ τὴν ϑυσίαν τοὺς qíAoug 
ἴα τοὺς οἰχειοτάτους καταρῶνται μὲν τοῖς τέκνοις, λοιδο.- 
μῦνται δὲ ταῖς γυναιξί, καλαβρίζουσε τοὺς oixérag — ἐπὶ 
γοῦν οὐ λαμβάνοντες τὰ εἰρημένα ὑπὸ τοῦ τὸν Χείρωνα 
πιποιηχότος, εἴτε Φερεχράτης ἐστὶν εἴτε Νικόμαχος ὁ ῥυϑ- 
μικὸς ἢ ὅστις δήποτε" Μηδὲ σύγ᾽ ἄνδρα φίλον xrÀ; Locum 
kac, quem ex Hesiodi Eoeis expressum dicit Athenaeus, 

Pherecrates fortasse ne verbo quidem mutato ex .Hesiodeo 

&rmine recepit, Vs. 1 B ϑήλειαν. ldem vs. 2 ἐέξει. 


Π. 
'"Hyuov δ᾽ ἤν τινά τις καλέσῃ ϑύων ἐπὶ δεῖπνον, 
ἀχϑόμεϑ᾽ ἣν ἔλϑῃ καὶ ὑποβλέπομεν παρεόντα, 
qutt, τάχιστα ϑύρας ἐξελϑεῖν βουλόμεϑ᾽ αὐτόν. 
εἶτα γνούς πως τοῦϑ᾽ ὑποδεῖται, κατά τις εἶπεν 
ὅ τῶν ξυμπινόντων͵ " Hón σύ; τί οὐχ ὑποπίνεις:; 
οὐχ ὑπολύσεις σαυτόν; ὁ δ᾽ ἄχϑεται αὐτὸς ὁ ϑύων 
τῷ καταχωλύοντι xal εὐθὺς ἔλεξ᾽ ἐλεγεῖα 
»Myaóíva μήτ᾽ ἀέκοντα μένειν κατέρυχε παρ᾽ ἡμῖν 
μήϑ'᾽ εὑδοντ᾽ ἐπέγειρε, Σιμωνίδη, οὐ γὰρ ἐπ᾽ οἴνοις 
[0 τοιαυτὶ λέγομεν δειπνίζοντες φίλον ἄνδρα: 
- Athenaeus 1. 1. b: νῦν δὲ τούτων μὲν οὐδ᾽ ὅλως μέ- 


ι΄ ἄνδρα. ἔτε δὲ ταῦτα προστίϑεμεν" 
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μνηνται, τὰ Ob ἑξῆς αὐτῶν ἐχμανϑάνουσιν, ἅπερ πάντα ho 
τῶν εἰς “Πσίοδον ἀναφερομένων. μεγάλων 'Hoíov καὶ με; 
γάλων ᾿ἔργων παρῴδηται" ἹΙμὼν δ᾽ ἤν τινά τις — φίλου 


Μηδὲ πολυξείνου δαιτὸς δυσπέμφελον εἶναι 
ἐχ χοινοῦ" πλείστῃ τε χάρις δαπάνη τ᾽ ὀλιγίστη. 
Sunt hi Hesiodi versus ex Operibus 720 21. Num hos que- 
que fabulae suae inseruit Pherecrates? Videtur sane, quum 
ipse Athenaeus dicat, ix μεγάλων Hoiwv xai μεγάλων " Bo-- 
γων παρῴδηται, ubi alterum μεγάλων delevit Ruhnkeniu 
Epist. crit. p. 115. — Dindorfius totum illud χαὶ μεγάλων 
"Eoywv seclusit, quod iusto audacius factum. — Vs. 8 ante 
Dindorfium χ᾽ ὅττι.  — Vs. 4 libri γνοὺς πῶς. Correr 
Coraes apud Scehweighaeuserum. Idem ὑποδεῖταε recte lai 
terpretatur caíceos induit, quippe abiturus. Notum est con 
vivantes discalceatos accubuisse. ^V. Heindorfium ad Horati 
Sat. II 8 77. — Vs. ὅ ἤδη ov; per interrogationem effe- 
renda esse vidit Coraes: iam fu abire paras? Verba οὐχ 
ὑποπίνεις accesserunt ex ABP. —— Vs. 6 ὑπολύσειες αὐτὸν 
ABP. ὑπολύσει αὐτὸν VL. Muretus V. L. XIX 8 ὑπολύ-' 
σεις σαυτόν, quin exues calceos? Recepi hoc cum Schweigh. 
et Dindorfio. Magis tamen placeret οὐχ vzoAvosas αὖτις; 
Iam enim exutos rursus induerat. -- Vs. 8 'Theognidis 
(467. 469) esse iam monuit Casaubonus. — Vs. 9 ἐπ᾽ oi- 
voig. Usitatius est ἐν οἴνοις, Plato Legg. p. 641 ο. τὴν 
ἐν τοῖς οἴνοις διατριβήν. Plutarchus Mor. p. 148 a. ἐν οἴνῳ 
γενομένης. Phalaecus II 7 ἔν τὲ λέσχᾳ ἔν τ᾿ οἴνῳ Αἰδο- 
naeus V p. 1880. ἐν οἴνῳ ὄντες xoi ἐν γαμικῷ συμποσίῳ, 
ldem XI p. 81d. ἐν οἴνῳ διάγειν. Οἷν. Velckenarius ad 
Callim. Eleg. p. 18. 
, IV. 


Νὴ τὸν Δί᾽, ὥσπερ αἱ παροψίδες 





τὴν αἰτίαν ἔχουσ᾽ ἀπὸ τῶν ἡδυσμάτων, 
οὖς ὁ Καλέτας ἀξιοῖ τοῦ μηδενός. 


'- 


Athenaeus IX p. 868 a: xai παρὰ τῷ τὸν Xia n s 
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ποιηχότι δὲ τὸν εἰς (φερεχράτην ἀναφερόμενον ἐπὶ ἡδύσμα- 
τος ἡ παροψὶς κεῖται, καὶ οὐχ ὡς Δίδυμος ἐν τῷ περὶ 
παρεφϑορυίας λέξεως, ἐπὶ τοῦ ἀγγείου. φησὶ γάρ Νὴ τὸν 
Δέ᾽ ὥσπερ κτλ. Vs. 1 Dindorfius lacunam indicavit post 
ὥσπερ. Eodem iure possis ante ὥσπερ vel post παροψίδες. 
— Ve. 9. αἰτίαν ἔχειν significat nonnunquam dici, nomi- 
seri, χατηγορεῖσϑαι. Plutarchus de Mus. p. 1184. τῆς δευ- 
κέρας δὲ καταστάσεως τῆς περὶ τὴν μουσικὴν Θαλήτας ὁ 
Τορεύνιος καὶ Ξενόδαμος μάλιστα αἰτίαν ἔχουσιν ἡγεμόνες 
γενέσθαε: dicuntur esse auctores. Athenaeus XII p. 542 c. 
αἰτίαν ἔχων ὡς τὰ ἐπιφάνεια τοῦ ἀδελφοῦ ϑύων: cum di- 
eamiur sacra facere quae appellabat fratris sui ἐπιφάνεια, 
Jd. XIII p. 84 c. ἐτύγχανε δ᾽ αἰτίαν ἔχουσα λιϑιᾶν: dice- 
batur calculo laborare. Non aliter in versibus ex Chirone. 
Ait paropsidas elogium consequi a condimentis: nam prout 
Hia sünt bona aut mala, sic dicuntur paropsides bonae aut 
msalae.? Casaubonus. — Vs. 2 Casaubonus οὖς ὁ χαλὸς οὗ- 
τος ἀξιοῖ κτλ. quod sequutus est Dindorfiug; Sed ovg quo 
spectet non perspicio. Adamus coniecerat οὕτως ὁ καλέσας 
ἀξιὸς τοῦ μηδενός. 


V. 


"ξξεισιν ἄχων δεῦρο πέρδιχος τρόπον. 


Athenaeus IX p. 8388: τοῦ δὲ ὀνόματος (πέρδιξ) ἔνιοι 
συστέλλουσι, τὴν μέσην συλλαβὴν — πολὺ δέ ἐστιν ἐχτει-- 
νόμενον παρὰ τοῖς ᾿Αττιχοῖς. Σοφοχλῆς Καμικίοις ---- Φε- 
ρεχράτης ἢ ὁ πεποιηκὼς τὸν Χείρωνα "Ete κτλ. | Aper- 
tum est Athenaeum Pherecratis versum negligentius inspe- 
xisse. Pro ἄχων suspicabar olim oixwv, improbante Fritz-- 
schio Qnaest. Arist. I p. 77, qui Perdicem cauponem clau- 
dicantem ( Arist. Av. 1292 c. et Prov. Coisl. 189) rideri su- 
spicatur: invitus huc procedet ingressu Perdicis. Quod nec 
jpsum satisfacit. 

. Comoed. ant. | 29 
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VI. 
᾿μυγδάλας xoi μῆλα καὶ μιμαΐκυλα, 


Σ D , ' “λ ^t 3» , 
χαὶ μύρτα xai σέλινα xo$ οἴνου βότρυς, 









χαὶ μυελὸν 


Athenaeus XIV p. 558 e: οἴδασε δὲ οἱ πρὸ ἡμῶν xoi 
τοὺς ἐν οἴνῳ συντιϑεμένους βότρυς. Εὔβουλος γοῦν iv Ka. 
ταχολλωμένῳ φησίν - ὁ δὲ τὸν Χείρωνα πεποιηκὼς Tür 
εἰς Φερεχράτην ἀναφερόμενόν φησιν ᾿ΑἸμυγδάλας καὶ μῆλα 
xrÀ. Ὑε. 8 pro xoi μυελόν ingeniose Th. Bergkius κάμυλον. 
Nescio tamen an librorum scripturam tueatur Plutarchus 
Mor. p. 349a, ubi quum medulla in delicatioribus cibis com- 
memoretur, non improbabile est, eandem in secundis men- 
sis, quales Pherecrates describit, fuisse appositam. 


VII. 
Εἰχὴ μ᾽ ἐπῆρας ὄντα τηλικουτονί 
πολλοῖς ἐμαυτὸν ἐγκυλῖσαι πράγμασιν. 
ἐγὼ γὰρ ὦνδρες ἡνίκ᾽ ἡ νεώτερος, 
ἐδόκουν μὲν ἐφρόνουν δ᾽ οὐδέν, ἀλλὰ narra μοι 
κατὰ χειρὸς ἣν τὰ πράγματ᾽ ἐνθυμουμένῳ" 


γῦν δ᾽ ἄρτι μοι τὸ γῆρας ἐντίϑησε νοῦν. 


Stobaeus Floril. CXVI 12 cum lemmate (βερεχράτου,. 
Cír. ad Fragm. inc. fab. LXXXVIII. Ad Chironem referet ὁ 
dum esse locum iam olim Miscell. comment. I p. 10 (Hist.crk 
p. 78) docui' ex Prisciano lib XVIII p. 224: «Depexgary 
Χείρωσιν (sic) JVvv δ᾽ ἄρτι μοι τὸ γῆρας ἐντίϑησε γοῦν, 
Latine vertit Grotius: | 

Frustra me aetatis huc iam provectum incitas, 

ut me íricosis implicem negotiis. 

Ego me cum florerem annis praeviridantibus 

sapere putabam insipiens, et quaeque ut mihi 

se dabat in mentem res extemplo erat ig manu: 

nunc sapere mihi concedit extima aevitas. 


ΧΕΙΡΩ͂Ν. : . 890 - 
Vs.2 πολλοῖς margo Gesneri. Reliqui πολλάχις. Ibid. vulgo 


ἐγκυλίσαι.  Pusillam mendam nec Gaisfordius sustulit. Vid. 
Hist. crit. p. 78. Cfr. Aristoph. Thesm. 774: xép' ἐσχυ- 
λίσας ἐς τοιαυτὶ πράγματα. — Vs. 9 legebatur ἦν. Cr. 
Dindorfius ad Arist. Av. 07. — Vs. ὅ xarà χειρὸς ἦν τὰ 
πράγματα,- ut nostri dicunt, alles gieng mir leicht von. der 
Hand. Plena loquutio est ὕδωρ κατὰ χειρός. T eleclides 
'Amphict. I 2: εἰρήνη μὲν noorov. ἁπάντων ἣν ὥσπερ ὕδωρ 
κατὰ χειρός, ubi vide quae notavimus. 


VIII. 


δώσει δὲ σον yvvaizag ἑπτὰ “εσβίδας. 


B. καλὸν ye δῶρον ἕπτ᾽ ἔχειν λαικαστρίας. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 1848: διεβάλλοντο ἐπ᾽ αἷ- 
σχρότητι οἱ ““έσβιοε (leg. αἱ “έσβιαι). καὶ ἐν τῷ εἰς Φε-.. 
ρεχράτην ἀναφερομένῳ Χείρωνρ' Δώσεε δὲ κτλ, Eustathius 
. ad Iliad. p. 741 22: παραγαγόντες (οἱ παλαιοὶ) Φερεκρά- 
τους χρῆσιν ἐν ἰάμβῳ τὸ, δώσει δὲ σοι γυναῖκας 
ἑπτὰ “εσβίας, ἐπαάγουσίν ἀμοιβαῖον τὸ, καλὸν γε 
δῶρον κτλ. ὡς τοιούτων οὐσῶν τῶν “Ἰεσβιῶν γυναιχῶν. 
. V8. 1 scholiasta δέ τις. Illud ex Eustathio dedi, qui pro 7 eo- 
βίδας habet 2froffíag. —  Vs.2 scholiasta χαλὸν τὸ δῶρον. 
Ceterum mirifice congruunt illa apud Homerum 1l. ὁ 270: 

δώσει δ᾽ ἑπτὰ γυναῖχας ἀμύμονα ἔργ᾽ εἰδυίας 
“εσβίδας — 
quae Ulixis ad Achillem verba sunt. Cfr. Hist. crit. p. 77. 


IX. 


Etymol..M. p. 167 48: Δημοσθένης κἄττα διελέχϑη» 
τουτέστιν ἅτινα. (φερεχράτης δὲ ἐχχειρῶν τοῖς (Sylburgius 
ἐν Χείρωνι) ἐπ᾽ ἀριϑμοῦ" Τοῖς δέκα ταλάντοις" ἀλλὰ 
προϑῆς ἔφη ἄττα πεντήχοντα, Ex quo Harpocra- 
tionem v. ἄττα turpiter interpolavit Maussacus, ut docent 
Bekkeri codices Pherecratis locum omittentes. Schol. Pla- 

! | 292" 
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tonis Bekk. p. 871: ἐνίοτε δὲ ἐκ τοῦ περιττοῦ προστίϑεταε 
(ἄττα), ὡς ἐν Χείρωνι Φερεκράτης Toig δέκα ταλάν- 
τοις ἄλλα προστιϑείς, ἔφη, ἄττα πεντήκοντα. 
Quae totidem verbis leguntur apud Philemonem Gramm. p. 82. 
Respicit etiam annctante Osanno Grammaticus Bekkeri p. 401: . 
τῶν δὲ χωμιχῶν τις τὸ ἄττα ἐπὶ ἀριϑμοῦ ἔταξεν. Ver- 
suum reliquias non male Runkelius ita digessit, 
τοῖς δέχα ταλάντοις προστιϑεὶς 
ἀλλ᾽ ἄττα πεντήκοντα. 


UEYAHPARKAH 2. 


Εἴποι τις ἂν τῶν πάνυ δοχησιδεξίων" 

ἐγὼ δ᾽ ἂν ἀντείποιμι, μὴ πολυπραγμόνει, 

3 3 3 ^" , 1 - 3 ^ 
ἀλλ᾽ εἰ δοκεῖ GOL πρόσεχε τὸν νοῦν χαχροώ. 


Athenaeus III p. 122e:' κατὰ γὰρ τὸν Φερεκράτους 
Ψευδηρακλέα Εἴποι τις ἂν κτλ. Latine vertit Grotius Ex- 
cerptis p. ὅ14, Si quis quid dixit docti qui famam obti- 
uet, Ego vero. contra dicam, te id turbet nihil: Sed si vis, 
animum adverte et attende auribus. | Primum versum re- 
ctius ita transferas: Jta dicat aliquis docti qui famam ob- 
tinet. la enim, εἴποι τις ὧν, spectant ad ea quae prae- 
cesserünt. Vs. 2 μὴ πολυπραγμόνει non est te id turbet 
nihil, sed potiua ne turbas age. 


FABULAE INCERTAE. 941 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 
Aristophanes Lysistr. 158, ubi interroganti Galonicae Τί 
δ᾽ ἢν ἀφίωσ᾽ ἄνδρες ἡμᾶς, ὦ μέλε, Lysistrata respondet: 
1ὺ τοῦ Φερεκράτους κύνα δέρειν δεδαρμένην. Ad 


quae scholiasta haec annotavit: ἐὰν ἡμᾶς παρίδωσιν οἱ ày- ^ — 


ὄρες, τότε πάλιν ἐξέσται ὀλίσβοις χρήσασϑαε καὶ ἀποδέρειν 
τὰ ἀποδεδαρμένα. Φερεχράτης ἐν δράματε εἴρηκε τοῦτο, 
ἔνϑεν τάσσεταε ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν ἄλλως (Berglerus ἄλλα) 
πασχόντων ἐφ᾽ οἷς πεπόνϑασιν. Alius ibidem: ἐν δὲ τοῖς 
σωζομένοις Φερεχράτους τοῦ κωμικοῦ τοῦτο οὐχ εὑρίσχεται. 
Proverbia Coisl. 296, Κύνα δέρεεν δεδαρμένην, τὸ τοῦ Φε-- 
ρεχράτους. ἐπὶ τῶν μάτην πονούντων, ἢ τῶν προπεπον-- 
ϑότων τί, | 


II. 
Τρώγων ἐρεβίνϑους ἀπεπνίγη πεφρυγμένους. 


Athenaeus II p. 55 b. de erebinthis poetarum testlmonia 
afferens: (βερεχράτης (Crapat. II) Ταχεροὺς ποιήσεις τοὺς 
ἐρεβίνϑους εὐθέως. πάλιν" Τρώγων κτλ. ; 


Π|. 


“Ραφανὶς δ᾽ ἄπλυτος ὑπάρχει, 
καὶ ϑερμὰ λουτρὰ καὶ ταρίχη πνιχτὰ καὶ καρύκη. 


Athenaeus II p. 56 e: ἰδίως δ᾽ οὕτως ἐκαλοῦντο ἄπλυ- 
τοι ῥαφανῖδες, ἧς καὶ Θασίας ὠνόμαζον. (Φερεκράτης ' Pa- 
φανὶς δ᾽ ἄπλυτος xrÀ. Pro χαρύκη legebatur κάρυα, quod 
correxi Hist. crit. p. 68. Th, Bergkius Comment. p. 299. 
locum ex Dulodidascalo petitum existimaus propter primum 
eius fabulae fragmentum, versus ita constituit: ' 
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' Paqavig δ᾽ &nàvrog ὑπάρχει, 
καὶ ϑερμὰ λουτρὰ xoi ταρί- 
7 πνιχτὰ καὶ κάρυα v — 


Sed in illo Dulodidascali fragmento cóenae spparatus descri- 
bitur, cui vix conveniunt quae nostro loco commemorantur 
lavacra calida, quae indicio sunt voluptuosae vitae appars- 


tum describi. 


IV. . 
᾿Ανεμολύνϑη τὴν ὑπήνην τῷ yao. 


Athenaeus II p. 07 c: Ζάρος. Κρατῖνος ,,νὐ τάλαρος | 


ὑμῶν διάπλεως ἔσται yGgov.? (Φερεχράτης" ᾿Αἀνεμολύνϑη' 


χτλ, Possis ἀλλ᾽ ἀνεμολύνϑη. 


M 
Οὐκ ὧν ἀνὴρ γὰρ ᾿Αλκιβιάδης, ὡς Ooxei, 
ἀνὴρ ἁπασῶν τῶν γυναικῶν ἐστε νῦν. 


Athenaeus XII p. 535 b: χεχωμῴδηται (Alcibiades) ὑπὸ 
Lvnóli)og ὡς xai ἀχόλαστος πρὸς γυναῖκας ἐν Κόλαξιν — 
καὶ (βερεχράτης δέ φησιν Οὐκ ὧν ἀνὴρ γὰρ xrÀ. Vert 
Grotius Excerptis p. 515: 

Nec vir putatus 4lcibiades antehac 
vir subito factus feminarum est omnium. 


VI. 


"Yao τῆς ἀπληστίας 


διαχόνιον ἔπησϑεν ἀμφιφὼντ᾽ ἔχων. 


Athenaeus XIV p. 6447. Διαχόνιον: Φερεχράτης" ᾿ Ὑπὸ 
τῆς ἀπληστίας — ἔχων.  'Augigov πλακοῦς ᾿Αρτέμιδι 
ἀγαχείμενος, ἔχεν δ᾽ ἐν κύχλῳ καιόμενα δάδια,  Videntu 
haec de Hercule dici. Pro ἔπησϑθεμ corrigendum videlu 
ἐπήσϑι᾽. . V. Hist. crit. p. 68 et 210. | 


| 
| 
| 
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VII. 
"Hvneg φρονῇς εὖ φεῦγε τὴν Βοιωτίαν. 


Dicaearchus V. Graec. p. 39: τάδ᾽ ἐκ πάσης τῆς EA- 
λάδος «ἀχληρήματα εἰς τὰς τῆς. Βοιωτίας πόλεις κατερρίη. 
ὁ στίχος (ερεκράτους * "“νπερ κτλ. Scripsi ἤνπερ pro ἄνπερ, 


VIII. 
ὋὋ λαγώς μὲ βασχαίνεε τεϑνηχώς. 


Etymol. M. p. 190 28. Βάσχανος : ὁ καχίζων xol utu- 
φόμενος ἅπαντα xoi πειρώμενος εἰς ἀπέχϑειαν ἄγειν" ὁ 
φϑονερὸς καὶ βλαβερός. οὕτως ᾿“ἀριστοφάνης xoi Βὐριπί-" 
δης. Φερεχράτης .-“Ο λαγώς με βασκαίνει καὶ λυπεῖ. 
Zonaras Lex. p. 879: βασχαίνειν οὐχὶ τὸ φϑονεῖν δηλοῖ 
ἀλλὰ τὸ λυπεῖν καὶ αἰτιᾶσϑαι καὶ δυσχεραίνειν. ἐὰν τι δύ- 
σχολον συμβῇ, τοῦτο βασχαίνεε (Demosth. p. 291 10 Rsk.). 
Φερεχράτης 'O λαγώς μὲ βασκαίνει τεϑνηχως. In 
loco Etymologi verba xai λυπεῖ a reliquis separanda; xci 
idem quod ἤγουν». 1 


IX. 


Etymol. M. p. 812 19. ᾿Εγρηγόρσιον: tO ποιοῦν 
ἐγρηγορέναι, εἴτε βρῶμα εἴτε ἄλλο τι τοιοῦτον. Φερεκρά- 
της ἐγρηγόρσιον, τουτέστι παυσινύσταλον. δητορική. Ex 
Aelii Dionysii lexico rhetorico haec transscripta esse docet 
Eustathius ad Odyss. p. 1493 53: τὰ παρὰ ΑΑἰλίῳ Διονυσίῳ 
παυσινύσταλον, εἴτε βρῶμα, φησίν, εἴτε ἄλλο τοιοῦτον, τὸ 
δὲ παυσινύσταλον ὅμοιόν φἂσε τῷ ἐγρηγόρσιον, ὃ᾽ δηλοῖ τὸ 


ποιοῦν ἐγρηγορέναι. 


: X. 

Etymol. M. p. 718 29: οἱ uiv ᾿Δετεκοὶ λέγουσι otwa- 
μορεῖν τὸ λιχνείεεν καὶ Φεέρεχράτης τὰ τοιαῦτα χλέμματα 
σιναμορεύματα καλεῖ. (pog. Proverbia Bodl. 861: 
Σινδαρονεύεσθαι (sic): μέμνηται ταύτης Φεροχράτηρ. 
Rectius scribitur σιναμωρεῖν e& σιναμωρεύμάτα. 
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XI. 

Etymol. M. p. 788 29: Συηνία xoi ὑηνία, ἀμαϑία, 
σχαιότης" παρὰ «βερεκράτεε" xol συηνεῖν Πλάτων τὸ ἀμα- 
Üwg ἀναστρέφεσθαι xoà συωδὲς τι ποιεῖν. Eadem Photiw 
p. 947 et Suidas v. συηνία. 


XII. ! 

Etymol. M. p. 763 6: σημαίνει (scil. τερϑρείαν xoi 
ἀπάτην καὶ περιεργίαν. οὕτως tig τὸ ῥητορικόν. ὁ δὲ 
ῶρος ὁ Μιλήσιος λέγει Ori εἶναι (ἢ περὶ ἃ ἄχρηστά τι- 
veg. σπουδάζουσιν, ἀντὶ τοῦ χενοσπουδία" παρὰ τὸ τερ» 
ϑρεύειν. χαὶ τερϑρευόμενος. Φερεχράτης τερϑ' δία (sale) 
πνοή. Pherecrates coniunxisse videtur τερϑρεία et πνοή. 
ostentationem fastumque vani hominis significans. 


. XIII. 


Eustathius ad Odyss. p. 1428 01: '4Ó5vaotog δὲ xol 
"Eouinmzov τοῦ χκωμικοῦ παράγει τὸ (Milit. IV) Xía δὲ 
κύλιξ ὑψοῦ χρέμαται περὶ πασσαλόφεν. περὶ ἧς 
ὅτε χατενεχϑῇ ἐκ τοῦ πασσάλον παΐζεε ὁ Φερεκράτης isi 
διαβολῇ γυναιχῶν τὰ ἐν τοῖς ἑξῆς που δηλωθησόμενα. Nen 
stetit promissis doctissimus Archiepiscopus. Hoc tamea 
apertum est lusisse Pherecratem mulierum vinositatem, id 
quod data opera fecit in Tyrannide. | 


XIV. 
Τὴν γαστέρ᾽ ἤων χἀχύρων σεσαγμένος. 





Eustathius ad Odyss. p. 1446 42: ἤϊα χυρίως κατὰ 
᾿Ερατοσϑένην ὀσπρίων καλάμαι. καὶ δισυλλάβως ἐν συναι- 
θέσει qm, ὡς καὶ Φερεχράτης Τὴν γαστέρ᾽ tjv κελ. Radem 
schol. Odyss. β΄ 289. Bisyllabam formam novae Atthidi im- ' 
perite assignat schol. Harlei. ad Odyes. B 410: ἔστι τῆς « 
νεωτέρας ᾿Ατϑίδος τὸ συναιρεῖν οὕτως. i 


.FABULAE INCERTÁE. 345 


XV. | 
Eustathius ad Odyss. p. 1161 24: τὸ δὲ οἴνῳ βεβαρῆ- 
Os καὶ καρηβαρεῖν ἂν εἴη, ὅπερ xov καραιβαρᾶν λέ- 
με «Ῥερεχράτης, ὡς φησιν Αἴλιος Διονύσιος. Cfr. Lobeckius 
᾿ ad Phryn. p. 80. 


XVI. 
. ᾿Ηγούμεϑα τῆς πόλεως εἶναε ταύτας σωτῆρας. 


Eustathius ad Odyss. p. 1484 50: xoi ἄλλα ἐξ ἀρρενε- 
κῶν ἐπὶ ϑηλυχὰ μεταφέρονται. ὡς τὸ ,KÜAE δὲ χώρα xol 
᾿Σηρῶν (leg. Σύρων) ἐπιστροφαί. καὶ “Ὅμηρος οϑϑεαὶ δ᾽ 
"ín ποιμένες εἰσίν." καὶ Φερεκράτης ᾿Ηγούμεϑα — σω- 
τῆρας. καὶ Σοφοχλῆς (Oed. R. 81) ,τύχῃ γέ τῳ σωτῆρι.» 
V. Lobeck ad Sophoclis Αἱ, 828. 


XVII. 


.  Kustathius ad Odyss. p. 1528 45: ἀχέανοι σπορίμου 
"εἶδος, περὶ οὗ φησιν Αἴλιος Διονύσιος, Or. ἀκέανοι τὰ ἐν 
'" φακοῖς στρογγύλα καὶ δυσκάταχτα ὄσπρια, φέρων xci yon- 
| σεν Φερεχράτους ταύτην’ Κυάμους φακὴν ξζξείας αἴ- 
θας &xeavovsg. Legendum videri : 

zo Κυάμους ἀφάκην ζείας αἴρας ἀκεάννους,, ι 
,: indicavi Hist. crit. p. 68. Nec sane apía est lenticulae inter 
fabas et cetera legumina commemoratio. 





XVIII. 
Nj» δ᾽ ἐπιχεῖσϑαι τὰς χριϑὰς δεῖ, πείσσειν, φρύγειν, 
ἀναβράττειν, 

᾿ αἵνειν, ἀλέσαι, μᾶξαι, πέψαε, τὸ τελευταῖον παραϑεῖναι. 
Eustathius ad Iliad. p. 801 56: ἐν γοῦν τῷ «Αἰλίου Διο- 
ψυσίου λεξιχῷ γράφεται οὕτως" αἰνεῖν, τὸ ἀναδεύειν καὶ 
ἀναχινεῖν χριϑὰς ὕδατε φύροντα. Φερεχρατης" Νῦν ἐπε- 
χεῖσϑαι τὰς κριϑὰς δεῖ, πτίττειν, φρύγειν, ἀγα- 
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βράττεεν, αἰνεῖν. Παυσανίας δὲ ἐν τῷ κατ᾽ αὐτὸν ῥη- 
τορικῷ λεξικῷ οὐ διὰ διρϑόγγου γράφων αἰνεῖν, ἀλλὰ διὰ 


- 


ὄνου τοῦ ἃ διγρόνου φησίν" 'dwiy ἐν ἐχτάσεε ἔγεις τὸ. 
μ X0 φῆ 


ἃ. δηλοῖ δὲ τὸ πτίσσειν, ὡς ᾿Αριστοφάνης ἐν Εἰρήνῃ *). 
δηλοῖ. καὶ Φερεχράτης δ᾽ ἔτε φησί" Νῦν δ᾽ ἐπεχεῖ- ; 
σϑαι τὰς κριϑὰς δεῖ, πτίσσειν, φρύγεεν, ἀπο- | 


, b - 2 , e , 4 
βράττειεν, ἀνεῖν, ἀλέξαι (sic), ua Eas, τὸ τελεῦυ- 
ταῖον παραϑεῖναι. “έγει δὲ καὶ ὅτι διαφέρει τὸ πτίσ- 


σειν τοῦ αἰνεῖν. τὸ μὲν γὰρ πτίσσειν γίνεται, ἵνα τὸ πτισ-᾿ 
σόμενον ἀπολίπου τὸ πιτυρῶδες ἄχυρον, τὸ δὲ ἀνεῖν iml. 


ξηρῶν, ὥσπερ καρύων, ἵνα τὸ ἀχυρῶδες αὐτῶν περικαὲν 
ἀφαιρεϑείη. --- ἐν ἄλλοις δὲ φέρεται καὶ ταῦτα" αἰνεῖν τὸ 
ἀναβράττειν ἀληλεσμένον σῖτον. χαὶ ππισσάνη ( πτισάγη) 
παρὰ τὸ πτίσσειν xol αἰνεῖν. οἱ δὲ τὸ ἀναποιεῖν ταῖς 
χερσὶ τὸν σῖτον ὕδατι ῥδάναντας. Pherecratis locus fortasse 
ex 4ουλοδιδασκάλῳ petitus est. Vs. 1 servavi σεείσσειν 
propter Lobeckium Paral. gramm. p. 31. — Vs. 2 αἵνειν 


scripsi ex Herodiano de dict. sol. p. 24 18: αἵνω τὸ Óaav- 


vóptvov xci βαρυνόμενον τὰ παρὰ τοῖς rtwxoig. ΦΦερε- 
κράτης, αἵνειν: πτίσσειν, De quo loco dixit Dindorfius 
ad Photium Porsoni p. 595 Lips. Mox πέψανι addidit Th. 
Bergkius Comment. p. 806. 
XXIX. 
Grammaticus Bachmanni Anecd. I p. 418. Χολλάδας: 
διὰ τῶν δύο λλ, rdg ἐν ταῖς λαγόσι σάρχας. οὕτως (g- 
χράτης. Eandem formam restitui Menandro p. 11]. 
XX 
Τί δ᾽ ἔπαϑες; 
B. ἄγρυχτα κἀλεκτ᾽, ἀλλὰ βούλομαι μόνῃ 
αὐτῇ φράσαι σοι. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p.339 ult.: "Ζγρυχτα χαὶ 





*) Neglexerunt haec qui de duplice Pacis editione quaerere insi" 
tuerunt. 
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ἄλεκτα πέπονθα. τὸ uiv ἄγρυχτα ἔστιν ὥστε μηδὲ γρύξαε 
διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῶν καχῶν. Κέχοηται δὲ αὐτῷ καινότατα 
Φερεχράτης Τί δ᾽ ὅπαϑες xrÀ. Locus fortasse δὰ Chiro- 
nem referendus. V. Hist. crit. p. 79. - 


XXI. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 346 1: '4ówviog 
᾿φΦερεχράτης εἶπεν ἀντὶ τοῦ Αδωνιδος. λέγει δὲ τὴν αὐ- 
τιατικὴν τὸν ᾿ἰδώνιον. V. ad Cratini Fragm. p. 18θ. 
Pro '4ów»iov fortasse scribendum "dów»i,- et glossa ad 
Fragm. LXXXIV referenda. , 


XXII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 940 22. "A4yzaoxt: 
ἀντὶ τοῦ ἀνάχασκε,. οὕτω ΦΦερεχράτηβ. Similia composuit 
' Th. Bergkius Comment, p. 381. 


XXIII. 
ΟὝβριστον ἔργον καὶ κόβαλον εἰργάσω. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 868 22: (Φερεκράτης 
δὲ τῷ κόβαλον συμπλέξας τὸ ὕβριστον εἶπεν “Υβριστον &g- 
γον xai χύβαλον εἰργάσω, συγγραφικαὶ δὲ αἱ συνϑῆκαι. 
Haec posiírema quo consilio addita sint non perspicio. 


XXIV. — | 
- Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 869 1. ' xov: avri 
τοῦ ovg. οὕτω Φερεχράτης. ^'dxor apud Atticos dicitur 
fere de auditu vel auditione, rarissime de auribus. Legitur 
tamen hae significatione apud Hermippum Fragm. iuc. fab. 
V 2. Platonem Tim. p. 83c. et Sopatrum Athenaei II 
. p. 86a. Quamquam Sopatrum illum Atticis vix annume- 


rare licet. 


| XXV. 
Καὶ τὰς βαλάνους xoi τὰς ἀκύλους καὶ τὰς ἀχράδας πε- 
᾿ ᾿ ρεόντας. 


- 


Grammatieus Bekkerl Anecd, p. 818 25: "4xvAog ὁ τῆᾳ 
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πρίνου καρπὸς χαλεῖται ὑπὸ τῶν παλαιῶν, βάλανος δὲ ὃ 
τῆς δουός. Καὶ τὰς --- περιόντας Φερεχράτης. Idem 


p. 4756 12: ᾿Αχράδας τὰς ἀχέρδους λέγουσιν — καὶ ἀχρά- 


δων μνημονεύει Φερεκράτης. De περιόντας pro περιϊόντας, 
vide Dobraeum ad Arist. Vesp. 1020. Atque ita etiam la 


oratione soluta, v. c. apud Xenophontem Hell. III 2 29, uM 
Schneiderus affert Thucyd. I 80. 


XXVI. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 819 1: lJAerev δὲ 


» , 4 2 , y * , 
ἀλλοκοτώτατον xal αλλοχοτωτερον εἰπε, καὶ (Φερεχρατῆς 


ἀλλοκότως ἐπιρρηματιχώς. 


XXVII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 888 80. 4410 ς: ἀντὶ " 


τοῦ ἁλιέως. Φερεχράτης. Alia exempla attulit Butímannus 
Gramm. max.) p. 198 et Th. Bergkius Comment. p. 297. 


Quibus adde “ἰγιαλῶς pro «ἀἰγιαλέως ex Hesychio I p.189. 


AiywxAug: ἀντὶ τοῦ Αἰγιαλέως, ἀττικχῶς. 


XXVIII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 401 18: ᾿Ανεψιαδοῖ | 


᾿“ριστοφάνης, καὶ ἀνεψεαδοῦς Φερεχράτης, καὶ "Eou- 
sog ἀνεψιαδοῦς. — Cfr. Schoemannus ad Isaeum p. 455 egt. 


XXIX. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 491 16. ᾿4σελγές: 
πᾶν τὸ σφοδρὸν καὶ βίαιον. — καὶ Φερεχράτης" οἷον αὖ- 
τόπνιγος ὡς ἀσελγὴς φησί που. Haec allis emendends 
relinquo. 

XXX.- 


4rónog καϑίζων κοὐδὲ γιγνώσχεεν δοχῶν. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 400 10: xoi ἀτόπως 


τὸ ἀσυνήϑως καὶ ἀνεπιφάτως. ᾿Ατόπως — δοχῶν, 
φησὶ Φερεχράτης. Ex Eupolidis Marica idem versus affer- 





o —he- Raman Sim. 
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Sur ἃ schol. Platonis p. 379. Fortasse igitur in nomine er- 
ravit Grammaticus, id quod etiam Eustathio accidit ad Iliad. 
p. 1290 45: τὸ παφλάζξειν, εἰς 0 ποιεῖ Φερεχράτης ,, Δοπὰς 
mapas βαρβάροις λαλήμασιν.» Qui Eubuli versus est ab 
Athenaeo VI p. 229a. servatus. 








XXXI. 
Ἵν᾽ ἀφυπνισϑῆτ᾽ οὖν ἀχροᾶσϑ'᾽, ἤδη γὰρ καὶ λέξομεν. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 478 8. ᾽ἀφυπνεσϑ ἢ- 
35: τὸ ἐξ ὕπνου ἐγερϑῆναι, (βερεχράτης "Iv? ἀφυπνε- 
σϑῆτ᾽ οὖν xrÀ. Similiter loquutus est Cratinus Fragm. inc. 
fab, V. | 


XXXII. 
Ἢ τῆς ἀχέρδου τῆς ἀχραχολωτάτης. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 475 12: ᾿“χράδας τὰς 
ἀχέρδους λέγουσιν — ἴσως δ᾽ ὁ μὲν χαρπὸς ἀχράς, τὸ δὲ 
δένδρον ἄχερδος. ΦΦερεχράτης "Hi. τῆς ἀχέρδου κτλ. Ορο- 
rarum errore apud Bekkerum legitur ἀχραρχολωτάτης. Spl- 
nosam esse ἄχερδον constat, unde ἀχράχολον eam dicit Phe- 
i peerates. Feracissimus eius arboris fuit demus Acherdusius. 
᾿ Hinc arboris naturam ad incolarum indolem transtulit scri- 

ptor incertus apud Etymol. M. p. 181 5: uóyÓnoóg ὧν καὶ 
τὴν γνώμην ἀχερδούσιος. 


4 TUDD- 


XXXIII. 
Ποῖ x5yog; B. ἐγγύς, ἡμερῶν γε τεττάρων. 


Grammaticus Crameri Anecd. I p. 844 27. χῆχος : δηλοῖ 
δὲ τὸ δήπου" συντάσσεται αὐτῷ τῷ (τὸ) ποῖ" ὡς Φερεκρά- 
τῆς [loi x5yoc; χτλ. Etymol. M. p. 082 ὅδ: 7]οἵ κῆχος] 
ζήτεε xol rovro. lloi x5x0c; eig τὸν οὐρανόν. καὶ 
᾿Αριστοφάνης Iloi κῆχος; εὐθὺ Σικελίας. καὶ παρὰ 
Φερεχράτεε Ποῖ κῆχος; καὶ εἰ μὲν παρεζευγμένον εὑρή-- 
σεις τὸ noi τῷ χήχει. ᾿Βρατοσϑένης δὲ λαμβάνει ἐκ ταύ- 
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της τῆς συντάξεως, ποῦ ἐγγύς, καὶ sig τίγα τόπον. in hh | 
post xjyet, pro quo χῆχος scribendum, Sylburgius supplet εὖ 
ἔχεε, quod non sufficit. — Perdifficilis autem Ionieae huius 
(Apollon. de Adv. p. 590 f) particulae explicatio est. Hoe 
tamen exempla a grammaticis allata docere videntur, idem 
fere eam significare quod δή ποτὲ vel δή sov. “Ποῖ xg- 
χος; εἰς τὸν οὐρανόν. Quo tandem tendis? in caelum. Ποῖ 
xijyóg; εὐθὺ Σικελίας. Quo tandem tendis? recta in Sici- 
liam. | Atque ita etiam in Pherecratis loco: quo tandem ἐξ 
peregre abis? in viciniam. | Quibus παρὰ προσδοκίαν subil- 
citur ἡμερῶν ye τεττάρων, scil. ὁδόν, quod in superioribus 
vel in sequentibus adfuerit. Recte igitur Moeris p. 227. x3 
χος: ἀντὶ τοῦ δή. Hesychii glossa, Kzroc: τόπος. καὶ ποῖ 
κῆχος, ποῖ γῆς, ita corrigenda videtur, Κῆχος: τὸ ποὺ ele. 
Etymol. M. p. 912 28. χήχορ: ἐπίρρημα ἀντὶ τοῦ ποῦ, 
Lege ἀντὶ τοῦ πού.  |nterrogativa 'enim huius formulae vis 
non in χῆχος sed in ποῖ est posita. De etymo vocia tacere 
praestat quam incertas coniecturas periclitari, qualis Erate- 
sthenis est, χῆχος ex xr — πὴ et &yyog — ἄγχε composi- 
tum dicentis. V. Bernhardium ad Eratosth. p. 227. 






















XXXIV. 
Βροιϑομένης ἀγαϑῶν ἐπίμεστα τραπέζης. 


Hesychius, ᾿δπίμεστα: πλήρη, τουτέστιν ἐπὶ χεφαλῆς, 
καὶ μὴ ἀπεψημένα, «(Ῥερεχράτης" Βριϑομένων ἀγαϑῶν ἐπὶ 
τραπέζης. In his ἐπίμεστὰ pro ἐπὶ Blomfieldius gloss. ad 
Aeschyl. Sept. c. Th. 141, βϑριϑομένης pro βριϑομένων Th. 
Bergkius Comment. p.304, qui praeterea πάντων ante dya . 
Jw» inseruit. De ἐπίμεστα, quod adverbialiter sumendum, 
vide Polluc. IV 169 et quos Bergkius attulit Phryníchum 
Bekk. p. 40 4 et Callimachum in Cer. 134. 


XXXV. 
Hesychius, ΜΠ ίμαρκυς: κοιλία καὶ ἔντερα τοῦ ἑερείου 
. μεϑ'᾽ αἵματος σχευαζόμενα, μάλιστα δὲ xoi ἐπὶ Amywét 
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ὁτὲ δὲ xai ἐπὶ vog. ὁ δὲ Φερεκράτης παίζων καὶ ἐπὶ ὄνου 
φησί. 

XXXVI. XXXVII. 
" Photius Lex. P. 922. 4óngayow ἀγωνισταὶ ἵπποι 
"elrug ἐχαλοῦντο, ὡς ᾿Αριστοφάνης καὶ Φερεχράτης. --- Idem 
^ 295 21. "Ersgog: Φερεχράτης ἐπὶ πολλῶν. 


XXXVIII. 


'Photius Lex. p. 26f. ᾿δττημένα: σεσησμένα. — deoe- 
ἀράτης. Hesychius, ᾿δττησμένα: σεσησμένα. —Corrigunt 
Ἱπτισμένα. Sed Pherecrates ἃ σάω formasse videtur ἔσση-- 
μαι (ἕἔττημαι) quemadmodum v. c. ἔσσυμαι vel ἔσσευμαι 
"formatur a σεύω. 


' XXXIX. XL. XLI. 


Photius Lex. p. 80 14. Evxueoíav: τὴν εὐδαιμο- 
* xai Ξενοφῶν ἐν τοῖς ᾿ Ελληνικοῖς (11 4 2) καὶ Qepe- 
Ἰκράτης. --- Idem p.122 9. Kad uycioD' ai: τὸ ὑφηγεῖσϑαι. 
οὕτως Φερεχράτης. -— Idem p. 181 in. Κάπνοι: ἄλφιτα, 
οὕτως Φερεχράτης. Hoc quid sit nescio. 


XLII. - 
' 4ck. ποϑ᾽ ἡμῖν ἐγκιλικίζουσ᾽ οἱ Ozoí., 


Photius Lex. Ρ. 16ὅ 4: παρόσον Κίλικες διεβέβληντο 
dni πονηρίᾳ καὶ ὠμότητι, διὰ τοῦτο ἐκλήϑη (Achaeus) Κιλ- 
λιχῶν. Φερεχράτης "el γὰρ ἡμῖν χτλ. Eadem Suidas v 
«Κιλλιχῶν. | Etymol. M. p. 810 ὅ. ᾿δ᾽ κιλικίζειν: τὸ πονη- 
φύεσθαι, ἀπὸ τῆς τῶν Κιλίκων πονηρίας. ΚΑἰίλιχερ. γὰρ 
ἔϑνος ἐπὶ πονηρίᾳ διαβαλλόμενον. (φερεχράτης. "det no^ 
ἡμῶν (sic) ἐγκχελικίζουσ᾽ οἱ ϑεοί. Vertit Grotius Excerptis 
di 914. Imponunt nobis semper Cilicatim dii. 


XLIII. 


Photius Lex. p. 209 9. 4aca να: χυτρόποδες zia. 
ἤδη δὲ καὶ τὸ παραπλήσιον — ἐφ᾽ ὧν ἕψεταί τε καὶ qQU- 
γεται, καὶ ἐφ᾽ ὧν ἀπεπάτουν ἔλεγον. οὕτω «᾿ερεκράτης. 
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XLIV. 
“ηχούμεσϑ᾽᾽ ὅλην 
τὴν νύχτα. 


Photius Lex. p. 219 16. /5x73«:: παΐσαε" καὶ ἐπεὶ 
TOU πλησιάσαι τίϑεται. οὕτως Φερεχράτης. dem: 44’ 
κούμεσϑ᾽ ὅλην τὴν νύχτα, τουτέστε διαπαιζόμεϑε. 
οὕτως Φερεχράτης. Aristophanes Thesm. 496: 

ὅταν μάλισϑ᾽ ὑπό του ληχώμεϑα 
τὴν νύχτα, 
ubi vide Fritzschium. 


XLV. 


Photius Lex. p. 268 20. Μητρίδα: τὴν πατρίδα' 
καὶ Πλάτων καὶ Φερεχράτης. 


XLVI. 


Photius Lex. p. 285 16. Ναικεσήρεις: xai παρᾶ 
Ψερεχράτει xoi ᾿Ερμίππῳ᾽ τοὐναντίον δὲ σημαίνει τῷ ἀλη- 
ϑεύειν. — Obscuro vocabulo nihil lucis affert glossa Hesj- 
chii, Ναικισσορεύοντας: ἐπίτηδες διασύροντας ἢ ibu-- 
τελίζοντας. τινὲς δέ φασι ναεχισσήρεις λέγεσϑαι ἐπὶ 
τοῦ ἐμφαίνοντος ὁμολογεῖν xoi μὴ ὁμολογοῦντος. τῶν xo- 
τεψευσμένων ἡ λέξις. Nec. quidquam iuvat Valckenarii Ci*- 
lim. eleg. p. 21 coniectura ναΐχε ἐρεῖς. | 


XLVII. 


Photius Lex. p. 482 19. Πλατιάσαι: τὸ πλατείᾳ fj 
χειρὶ παῖσαι. Φερεκράτης. Rectius scribitur πλατειάσαι. 
Substantivo πλατεῖαε h. e. plagae supina manu illatae um 
est Aristophanes Fragm. 105 Dind. 


XLVIII. 
Photius Lex. p. 492 9. 'Pvzaivo: avri τοῦ vfi 
Φερεχράτης. Eadem Suidas v. ῥυπαίνως 'Thomas Maj 
p. 326 10: ἹῬΡυπαίΐνω καὶ τὸ μολύνω καὶ τὸ ὑβρίζω, ὡς 


- 
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Φερεχράτης. Hoc sensu legitur etiam apud scholiastam Ari- 
stoph. Nub. 97: εἰς δουλείαν ἐρρυπαίνετο ὁ φιλόσοφος. Si- 
mile est ἐπισμὴν. 


XLIX. 


Photius Lex. p. 522 in. Σ᾽ χίρον: τόπος ᾿“ϑήνησιν, 
ἐφ᾽ οὗ oi μάντεις ἐχαϑέζοντο. . καὶ Xxigadog ᾿4ϑηνᾶς i«- 
οὖν" καὶ ἡ ἑορτὴ Σχίρα. οὕτω Φερεχράτης. De Sciris, 
mulierum festo Cereri et Proserpinae sacro, constat ex Ari- 
stoph. Eccl. 18. ὅθ et Thesmoph. 841, ubi vide schol. cll. 
Stephano Byz. v. Zxípog. 


L. 

Photius Lex. p. 523 15. Σχετών: ἀσϑενής" ἀξιὸς ob- 
δενός, οὕτω Φερεχράτης. Scion servi nomen esse apud 
Herod. III 139 annotavit Dobraeus. ldem comparat Aristoph. 
Equ. 035. Βερεσχέϑον Σ᾽ κιταλοί τε xai Κοάλεμοι. — Pro 
ἀσϑενὴς Reisigius Coniect. p. 805 parum apte ἀσελγής. 


L1. 
"Aoxei μία σκόνυζα καὶ ϑύμω δύο. 


Photius Lex. p. 524 in. Σχόνυζαν xai χωρὶς τοῦ à χό- 
νυζαν λέγουσι. ΦΦερεχράτης 'Adoxei μιᾶς κόνυζα xoi Ov- 
μων δύο. Tia codex: correxit Porsonus. 


LIl Lii. LIV. 


Photius Lex. p. 928 19. Σόφεσμα: μάϑημα καὶ ἐπι- 
γόημα, καὶ εὕρημα πᾶν οὕτως Φερεκράτηρ. — ldem p.541 
16. Στρατηγίς: ἡ γυνή. οὕτως Φερεκράτης. ---- ldem p. 960 
12. Σφῆκες καὶ σφηκέαι: τὰ μικρὰ Xal εἰς ὀξὺ συνηγμένα 
ξύλα. οὕτως Φερεκράτης. De hoc tignorum generé ποία 
est disputatio Boeckhii (Jahrbücher der wissensch. Krit. 1886 
p. 010 sqq) Σ᾽, φηκίαι autem Pherecrates dixisse videtur a 997- : 
κίας h. e. σφηχώδης. Eiusdem generis substantiva sunt σχιξίας, 
στημονίας, πωγωνίαρ, et quod prae ceteris huc referas, 

Comoed. ant. p 
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γερανίας h.e. 0 ἔχων paxpóv xal γερανωδὴ τράχηλον Phry- 
nichus Belk. p. 31 15. Porsonus edidit σφηκιαί, a aq ud. - 


LV. 


'() δὲ παῖδα χαλεῖ x«t τειταΐεε τούτω δεῖπνον παραϑεῖναι, 
᾿ μ 


Photius Lex. p. 988 21. Τευτάξειν: πραγματεύεσθαι 3 
σχευωρεῖσϑαε — Φερεχράτης. 'O δὲ παῖδα χαλεῖ xr 
Eadem Svidas v. τευτάξειν, 

LVI — XLI. 

Photius Lex. p. 998 11. Τραπέμπαλιν: ἐπ᾿ ape 
στερζ᾽ ὑπεναντίως. οὕτως Φερεχράτης. — Ibid. 21. Τ' ραύ- 
ξανα: τὰ ἀχανϑώδη καὶ ξηρὰ ξύλα. οὕτως («Φερεχράτης. 
Eadem Suidas v. τραύξαγα. — Idem p. 085 6. ᾿Υᾳφόλμεον; 
ἀπὸ τῶν αὐλῶν. Φερεκράτης. — lbid. 9. "Ygog: ge" 
Φερεχράτης. Pro ὑφεὺς requiro v'gacue vel simile quil. 
— ]|dem p. 650 9. Φῖτυ: φυτόν: φύτευμα. φΦερεχράτης. ᾿ 
Eadem Anecd. Bachm. | p. 106. — Idem p.651 19. Φο- 
βερός: ὁ φοβούμενος παρὰ Θουχυδίδῃ xai Φερεχράτει. 


LX1I. 

Phrynichus Praep. soph. p. 18 80. ᾿“ρχαῖος: ὃ εὐή- 
Ju: οὕτως Φερεχράτης. — Maximus ad Dionys. Areoy 
p. 835 D: παλαιὸν xoi ἀρχαῖον ἥλιον ἔλεγον, ὡς ἐν τῇ 
χωμῳδίᾳ εἴρηται. — Ubi pro ἥλεον lege 546210». 


LXIII. 

Phrynichus Praep. soph. p. 42 25. Θυμέλη: Φερε- 
χράτης τὰ ϑυλήίματα, ἅπερ ἐστὶν ἄλφιτα οἴνῳ καὶ ἐλαίῳ" 
μεμαγμένα, οὕτω χαλεῖ ϑυμέλη. Spectat huc Hesychius, 
Θυμέλαε: oi βωμοί. χαὶ τὰ ἄλφιτα τὰ ἐπιϑυόμενα. 


LXIV. 
Phrynichus Epit. p. 827. Σαπράν: οἱ πολλοὶ ἀντὶ 
τοὺ αἰσχράν. Θέων φησὶν ὁ γραμματικὸς εὑρηχέναε παρὰ 
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ι(δερεχράτει. ληρῶν" ἅπαντα γὰρ ἃ qon Bier Ἐπὶ τὸν 
. πιρλομοῦ καὶ σεσηπότος MD ἜΘΗ. "wan 
auino «ἢ ciriio cb aesexss s Dose RE 
Au 08 up osa cm ass eni oaqug nni 
Pollux. 17: Goinmeg δὲ rdg νέας: P adiac: ké- 
- γει" Ησαν δὲ καὶ γυναικῶν αἰήλιχες.. Φερεκράτης δὲ τὴν 
γεραιτέραν ἀφηλιχεστέραν, ὡς καὶ Κραεῖνος ἀφήλικα 
γέροντα. 
| 00 LXVI. 

Pollux 11 28: '4rrixoi δὲ οὔλας λέγουσι τὰς τρίχας" 
οὐλοχόμος μέντοι εἴρηται παρ᾽ ᾿Αλέξιδι καὶ Φερεκράτῃ 
(εἴ) οὐλοχέφαλος. οὐλοχίχιννα δὲ Τελέσιλλα εἴρηκε. 

᾿ Fortasse scribendum παρ᾽ ᾿“λέξιδι. καὶ (φβερεχράτης οὐ- 
| δοχέφαλος. 
di LXVII. 

"£2 ξανϑοτάτοις βοτρύχοισι κομῶν. 


Pollux [1 27: χαὶ εὐβόστρυχος, ἀνὴρ ἅμα καὶ γυνή. 
Φερεκράτης 03 99 ξανϑοτάτοις κτλ.  Legebatur βοστρύ-- 
χοισι. Correxit Bergkius δὰ Anacreont. p.259. cuius exem- 
plis formae βότρυχος pro βόστρυχος adde Theognostum 
Crameri I] p. 76 29, ubi vitiose legitur βόρυχος. 


LXVIII — LXX. 
. Pollux l1 28: Φερεκράτης δὲ τοὺς γυναικείόυς nAoxa- 
μους. πλοχάδας καλεῖ. τὰς δὲ συνεστραμμένας τρίχας 
μετὰ ῥύπου στόρϑυγγας ἡ χωμῳδία χαλεῖ. Cod, Falckenb. 
σλοχάμας. — Ibid. 88 παρπχόμους δὲ τοὺς χομῶντας ἔλε- 
30» οἱ χωμιχοί, Φερεκράτης δὲ ἐν χρῷ κουρεώντας. ΞΕ 
Ibid. 35 παραλελέχϑαι τὰς τρίχας τὸ τὰς περιττὰς ἄφαι- 
φεῖσϑαι, ὅϑεν καὶ παρὰ Φερεχράτει "Δ σμηκίος ànaga- 
λεχτος. Pro ἄσμηκχτος cod. lungerm. ἄσμικτος, cod. Falck. 
ἀπόλεχτος, nis] hoc ad czegaAexrog spectat. 


LXXI a. b. c. 


Pollax II 101: στομοδόχον δὲ τὸ στωμύλον xal λά- 
29 * 
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AÀop ερεχράτης, — Ibid. .180. ὀνομάξονται δὲ οἵ. σφόνδυλοι 
καὶ στροφεῖς, παρὰ τὰν. ἐπ᾿. αὐτοῖς τοηῦ τραχήλοιι στροφήν, 
καὶ στρόφιγγες παρὰ Ge ἐχράτει. Ita etiam Plato, euius 
locum apposuit Ruhnkenius dd'Tim. Lex. p. 240. —— Ibid. 
110. ἐκαλεῖτο δὲν xai vüÀog τὸ αἰδοῖον, GÓMv:Xal (ϑέῤεχρά- 
τῆς τὸ γυμνοῦν αὐτὸ τῇ χειρὶ ἀποτυλοῦν εἶπεν. Ἐτγοῖα" 
in:..Anal. Brunck. 11 296: εὖ τετυλωμένον ὅπλον.  Ktymel 
M. p. 125 28. 'AneriAovry: ἀπέσυρον τὸ αἰδοῖον. 


LXXII. LXXIII. 


Pollux ΠῚ 80: xoi εὔδουλος ὁ εὖ τοῖς δούλοις. χρώ- 
μένος παρὰ Φερεχράτει. — ]dem IV 121 πρῶτον δὲ ξῦλον 
(in theatro) ἡ προεδρία, μάλιστα μὲν δικαστῶν, ἐφ᾽. ὧν 
καὶ τὸν πρῶτον καϑίζοντα πρωτόβαϑρον ΦΦερεχράτης 
φησὶν ὁ χκωμῳδοδιδάσχαλος. lta codex Falck:. pro ᾿ἔπι- 
κράτης. De choreutis primum locum in scena obtinentibus 
male explicat Antíatt. p. 112. 


LXXIV. LXXV. 


Pollux V 20: πάντα μὲν οὖν τὰ ϑηρευτικὰ πλέγματα 
δίχτυα καλοῖτ᾽ ἄν. Φερεχράτης δ᾽ αὐτὰ καὶ ἕρκη εἶπεν. 
Photius p. 14 14. "Eox15: πλεχτά τινα ix τριχῶν oí χωμι- 
xoi αἱ παλαιοὶ χαλοῦσιν. — Idem Pollux VII 90 zo» xop- 
xivov (μνημονεύει) ερεχράτης Καττύομαε τοὺς xap- 
κίνους. Cod. Kulnii χατύομεν. De χαρχίνοις, solearum 
genere a multiplici corrigiorum nexu nominato, cfr Hesy- 
chius et Photius s. v. χαρχίγος. 


LXXVI. LXXVII. 


Pollux VII 94: “Ραΐδια δὲ ποικίλον xoi πολυέλικτον 
ὑπόδημα. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ Πλάτων τε καὶ Gepexgatty. 
Vera scriptura esse videtur ῥάδια. Hesychius ab Iunger 
manno allatus: ᾿Πώδεαι: ὑπόδημα ποιόν. oi δὲ σανδά- 
λιον. Ubi recte ῥάδια acribunt. — [dem Pollax VII 119 
δακτυλιουργὸν εἴρηκε (Φερεκράτης. 
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LXXVIIL 
Z e "Μηδὲν κοτυλίξειν ἀλλὰ “χαταπάττειν χύδην. 


zt ;; i Pallux V11.,191: τὸ aridis, εἴρηται μὲν xal ἐπὶ τῶν 


| ἄλλων τῶν κατὰ μέρος πιπρασχομένων ἀλλ. οὐχ. ἀϑρόως —. 
; ἔδιον δ᾽ ἂν εἴη τῶν τὸν οἶνον πιπρασκόντων. xoi Gepc- 


κράτης μὲν εἴρηκε Μηδὲν χοτυλίζειν xr. Vulgo χαταπλά- 
τειν, quod correxi ex cod, Falckenburgiano. De κχροτυλίξεεν 
efr ipaa Bekkeri p. 46 14. - 


| o IXXIX. ! 

eg viri 81; τὸν δὲ χλέπτην εἴποις ἂν xci dei 
qzeTon,. ὡς Εἴπαλις.. Φερεχράτης δ᾽ εἴρηκε καὶ χλεπτέ-. 
δῆς A Lobeckins δὰ .Aiac. p. 390. | 


[] L] 
3 EU. 'ud 


LXXX. 
. Τουτὶ τί ἐστιν; ὡς avexag τὸ χρίβανον. 


Scholiasta Aristoph. Acharn. 86: οὐδετέρως τὸ χρίβα- 
γον, ὡς μαρτυρεῖ Φερεκράτης Τουτὶ τί ἐστιν; ὡς ἂν ἑχάστω 
τὸ χρίβανον.  Correxit Valckenarius Diatr. p. 285. — Atticos 
dixisse &vexag, non cvexàg tradit Apollon. de coni. p. 970, 
98. Cfr Ioannes Alex. de acc. p. 38 12. 


LXXXI. 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 288: ἐχγχυτριεῖς, ἀπὸ τῶν 
ἐχειϑεμένων παιδίων ἐν χύτραις. διὸ καὶ Σοφοκλῆς &no- 
κτείνειν χγυτρίζεὺυν ἔλεγεν ἐν Πριάμῳ καὶ «Αἰσχύλος “αΐῳ 
καὶ Φερεχράτης. — Exempla infantium iu ollis expositorum 
habent Herod. 1 113. Aristoph. Thesm. 505 alii, Cfr. Lo- 
beckium Aglaoph. p. 632. 


LXXXII.. 


Scholiasta Sophoclis Electrae 86: ὦ γῆς ἐσόμοερος 
do: xoi ταῦτα δὲ Φερεκράτης παρῴδηχεν. aque etiam 
alios Electrae Sophocleae versus parodia lusit Pherecrates. 


LXXxiH. 


Scholiasta Homeri 1}... σ' 98.  ueyoMoqrá:, "Mvaxoéov | 


ἱρωστί. Φερεχράτης ταχεωστὶ ἀντὶ τοῦ ταχέως. In his : 


ταχεωστί, quod omittit eodés, Misendenr etie: Hit: Bergüius 
ad Anacr. P 259. E | i ie s 1 T ! 


,LXXXIV. ANE Uu. 


'5 ἀδώνι᾽ our καὶ τὴν, "Aum χλάομεν. a ne 


Suidas I p.55: ᾿““δώνια συγεσταλμένως. ᾿Αδώνε" ἄγο- 


μὲν — κλᾷομεν. Φερεκράτης. Eadem Draco Straton. P. 11. 
Utrobique legitur ᾿“δωνέαν ἄγομεν, ' Correxit jam: "K'üáterus. 


Grammáticus Bekkert Aneod. p. $45 29. ᾿ϑώνια τ Be Jy 


£ye τὴν παραλήγουσαν, Og "Adourogürne "xatd 
διὰ τῶν μέτρων μαρτυρεῖ. Ceterum confer quae dixi M 
Fragm. XXI. | 


LXXXV. 


Suidas I p. 841. ' A4uvori πιεῖν : ἐπίρρημα. λέγεται δὲ 
ἐπὶ τῶν ἀπνευστὶ xol ἄνευ ἀναπαΐεσϑαι πινόντων, οἱονεὶ 
μηδὲ μυσάντων. χαὶ αὐτοῦ ἔχεται καὶ τὸ ἐξαμυστίσαι. λέ 
γεται δὲ καὶ ἀμυστίζειν χαὶ τὰ ἐξ αὐτοῦ. χαὶ ἀμυστεὶ 
(Φερεκράτης εἶπεν.  F orfasse ἀμυστιν. 


LXXXVI. 


— Suidas I P. 181. ᾿Δνασπᾶν: τὸ ἀντλεῖν ὕδωρ. Ki. 
δους ἀνασπῶν φησὶ Φερεχρατης. " 


| LXXXVII. 
“Υπέλυσε δήμαρχός τις ἐλϑὼν εἰς χορόν. 


Suidas I p. 538. 4Ζήμαρχος: (Φερεκράτης ᾿Ὑπέλυσε — 
χορόν, οἱ xarà δῆμον ἄρχοντες" οὗτοι δὲ διεχόσμουν: τὴν 
ἑορτὴν τῶν Παναϑηναίων. De δημάρχοις cfr Boeckhius 
Qecon. Att. IL p. 47, 


Ὁ ΆΒΌΠΑΚΝ INCERTAE. .: 880 


LXXXVIII. 
ἾΩ γῆρας, ὡς ἐπαχϑὲς ἀνθρώποισιν εἶ 
xai πανταγὴ λυπηρόν, οὐ xa" ἕν μόνον. 
ἐν ᾧ γὰρ οὐδὲν δυνάμεϑ'᾽ οὐδ᾽ ἰσχύομεν, 
πε σὺ ripas" ἡμᾶς προδιδάσκεις &Ü φρονεῖν. 


- Stobaeus Flor. CXVI 12 cum lemmate Φερεχράτους. 

Vs. 4 duo libri προσδιδάσκειςΣ Latine vertit Grotius: 

O quam senectus tvistit es mortalibus 

Et taediosg, vel ob hoc praeter caetera, 

Quod quum deficiunt vires et valentía, 

Sapientióm tum. primum ned dücttm- venis. 
Hécte sutem Grotiu& haec separavit ab aliis sex versibus 
cur hoc fragmento coniunetis,: quos vidé in Chir. IV. Ae 
fürtrise 'ne sent quidem hi Phereoratis versue, fentetitité 
quidem is dolér est, u$ mediüe potid&- vel -πονεθ quam ME 
quae niis: poetént dcuere vds 2 | 


Ὁ δες, τ 


 LXXXIX.- 
᾿Αἰϑυρτάκην τρίψαντα καὶ doll» χαρύκην. 


Zenobius V 8. “υδῶν καρύχας: παροιμία μήτε μοι 
“υδῶν καρύκας, μήτε μαστίγων ψόφους." ἔστι δὲ ἡ κα- 
Quem βρῶμα «ύδιον ἐκ πολλῶν ἡδυσμάτων συνεστὸς καὶ 
αἵματος, ὡς Φϑερεχράτης ᾿Αβυρτάκην τρίψαντα χτλ. a. 
Gaisfordius ex B. Vulgo ἀμυρτάχην. Metrum esse videtur 
Euripideum quod vocat Hephaestio XV p. 94. De abyrtace 
cfr Bergkium Comment. p. 308. 


XC. 
Σχέψαι δέ μου 
τὸ μέτωπον εἰ ϑέρμην ἔχουσω τυγχάνω. 
Zonaras Lex. p. 1030: Θέρμη x«i ϑέρμα. Φερεχρά- 
Tus Σιχέψαι δέ μου xtA. θέρμη non ϑέρμα genuinos At- 
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ticos dixisse auctor est Phrynichus Epit. p. 831, ubi vide 
Lobeckium., 


ΧΟΙ. XCII. | 
Δεῖπνον παρασχεύαζε, σὺ δὲ καϑίζανε, 


Zonaras p. 1170: “έγουσι δὲ καὶ χκαϑίζανε. φφερεχρά- 
τῆς δεῖπνον χτλ. Idem p. 117] ex Pherecrate affert ver- 
bale xa ea véov. | 


XCIII. 
Πότε σὺ ἤχουσας αὐτοῦ; B. πρωπέρυσιν ἔτος τρίτον. 


Zonaras Lex. p. 1745: xai τρίτον ὅτος λέγουσιν, οὐχὶ. 
τρίτῳ ἔτει, (Φερεκράτης Πότε σὺ ἤχουσας αὐτοῦ σεροπέρυ- 
σιν ἔτος τρίτον, Inter σὺ οἱ ἤχουσας videtur aliquid exd- 
disse. Runkelius scribebat "Hi ποτὲ σὺ ἤχουσας, sequente 
Hergkio Comment. p. 290. Praestat πότε σὺ δῆτ᾽ ἤχουσας; 
De πρωπέρυσιν idem attulit Phrynichum Bekk. p. 60 82: 
πρωπέρυασαε διὰ τοῦ ὦ λέγουσιν οἱ ᾿Αϑηναῖοι. Plura 
vide apud Bergkium, quo auctore postrema verba alteri ím- | 
(erlocutori assiguavi. 





TELECLIDES. 
(Hist. erit. p. 86 sqq.) 


AMOIKTYONE2X?* 

: | B e LU | | - m NM 

ι. “ἔξω, τοίνυν, βίον ἐξ ἀρχῆς ὃν ἐγὼ ϑνητοῖσι παρεῖχον. 

᾿ εἰρήνη μὲν πρῶτον ἁπάντων ἣν ὥσπερ -ὥδωρ. κατὰ χειρός.. 

ἢ γῆ δ᾽ ἔφερ᾽ οὐ Wr οὐδὲ νόσους; ἀλλ᾽ αὐεόματ᾽ ἦν 
τὰ δέοντα" 


9 2» 


"ein γὰρ ἅπασ᾽ ἔρρει χαράδρα, μᾶξζαὶ δ᾽ ἄρτοις ἐμάχοντο 
δ περὶ τοῖς στόμασιν τῶν ἀνθρώπων ἱχετεύουσαι χατα- 


nive, "EM 
εἴ €t φιλοῖεν. τὰς λευχοτάτας. οἱ δ᾽. ἰγϑύες οἴχαδ᾽ 
ἰόντες gu i 
— kn αὐτοὺς ἂν “παρέχειντ᾽ ἐπὶ ταῖσι τρα- 
᾿ πέζαις.. | 
mai δ᾽ ἔρρει παρὰ τὰς κλίνας ποταμὸς zola ϑερμὰ 
κυλίνδων, 


— δ᾽ ὀχετοὶ τούτων τοῖς βουλομένοισι παρ- 
Ἴσον, 

Ι0 ὥστ᾽ ἀφϑονία τὴν ἔνϑεσιν ἦν ἄρδονϑδ᾽ ἁπαλὴν κατα- 

πίνειν. 





*) V. Hist. crit, p. 86. 
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λεχανίσχαισιν δ᾽ ἀνάπαιστα παρὴν ἡδυσματίοις κατά- 
naro. — 

ὀπταὶ δὲ χίχλαι μετ᾽ ἀμητίσχων tig τὸν φάρυγ᾽ εἰσε- 
πέτοντο" 

τῶν δὲ πλαχούντων ὠστιξομένων περὶ τὴν γνάϑον ἦν 
ἀλεληέός. 

μήτρας δὲ τόμοις χαὶ χναυματίοις δὲ παῖδες ἂν ἡστρα- 
γάλιζον. 

15 οἱ δ᾽ ἄνϑρωποι πίονες ἦσαν τότε xol μέγα χρῆμα Ii 

γάντων.". -᾿ | 


Athenaeus VI p. 268b. appositis Cratinl et Crateth 


eclogis περὶ τοῦ ἀρχαίου βίου ita pergit: βέλτιον δὲ τού- 
των Τηλεχλείδης “ἀμπικτύοσε Αέξω τοίνυν kil. "Tres pd- 
mee versde latine reddidit Grotiue Exc. p, 8223 ^ 

Fuüri incipiam, n ego quondam .dedorim wmorstalibus 

aevum. 

Paz prium aderat passim, tanquam manibus quae af- 

^— funditur unda:  - 

- Morbo atque metu: libera tellus vitae bona sponte forebat. 
Versum primum a Sexto Empirico VI p. 869 confundi cum 
versu Aristoph. Nub. 960 monuit Porsonus ad Pheen. $07. *) 
— Vs. 2 Photius Lex. p. 144 20 et Suidas II p. 269: τὸ 
ῥᾷστον πάντων καὶ εὐχερέστατον κατὰ χειρὸς ὕδωρ κχαλοῦ- 
σιν. οὕτως Τηλεκλείδης ἔν ᾿Αμφιὶκτύοσιν Εἰρήνη uiv πρῶ- 


τον ἁπάντων ἣν ὥσπερ ὕδωρ κατὰ χειρῶν, eive potius χατὰ 


χειρός, ui constanter dixerunt veteres illi e& genuini ᾿Αἰβα, 
Neque id ipsum fugit Photium. cuius haec verba sunt: κατὰ 
χειρὸς ὕδωρ λέγουσιν, oU κατὰ χειρῶν, οὐδὲ ἐπὶ χεῖρας οὐδὲ 


*) Eiusmodi erroribus nihil apud Sextum frequentius, qni quem 
p.252 versum Hesiodo tribnit, Homeri est Odyss. 17 489. Idem p. 700 
tanquam Licymnii affert, quae sunt Ariphronis teste Athenaeo XV p. 702a. 
Alia exempla vide apud Porsonum ad Euripid. l. 1. et Hermannum ad 
Viger, p. 919. 
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: VII. 
τι Athenaeus. VII p. 3864: "IyO vov, ὄνομα χύριον, οὖ 
ὠνημονεύεε Τηλεχλείδης. ἐν ᾿Αμφιχτύοσι. — Simile nomen 
fIchthyas habemus apud Diogenem Laert. II 10 8 et Suidam 
vol. 1 p. 898 et Jchthyn apud Athen. VIII p. 846 e. 


VIII. 


Athenaeus XIV p. 619 a: xoi τῶν μισϑωτῶν δέ τις ἦν 
ᾧδὴ τῶν ἐς τοὺς ἀγροὺς φοιτώντων, ὡς Τηλεχλείδης φησὶν 
ἐν ᾿Αμφικτύοσι. 

ΙΧ. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 464 80. Αὐτίτην: 
τὸν αὐϑιγενῆ oivov. ᾿Αἀμφῳιχτύοσε Τηλεχλείδης. Eadem 
Suidas, qui αὐτογενῇ pro αὐϑιγενῆ. Vid. Casaubonus ad 
Athen. I p. 81 e. 


^4 WW EYA4HEI Gs 


I. 
Τὰ δὲ τήγανα ξίοντά σοι μολύγεται, 


. Pollux X 98: ἀλλὰ μὴν καὶ τήγανον ἔχοις ἂν εὑρεῖν —. 
ἐν Τηλεχλείδου ᾿Δψευδέσιν Τὰ δὲ τήγαγα. ξέοντά σοι uo-: 
λύνεται. Cod, Falckenb. τὰ δὲ τηγανασίζοντα, unde Bent- 
leius τὰ δὲ τηγάνῳ σίζοντα. Si genuina est codicis lectio, 
versus reliquias ita distinguere praestat: 
τὰ δὲ τήγανα 
σίζοντά σοι μολύνεται, 


II. LE 
Pollux X 68: τὸ δὲ σύστομον ὄνομα φιλήματός ἐστιν 


ἐν τοῖς ηλεχλείδου ᾿Αψευδέσε μετ᾽ ἄλλων πολλῶν εἰρη- 
μένον. 
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HI 

Hesychius, Δρεπτόν: εἶδος φιλήμδεοξ,»υὐσι(δηδλχλεί- | 

δης. Seriptor incertus apud Etym. M; p. 287 28: xoà τὸ 

doenróv ἐσκευώρηταε παρὰ 000 QiAnguc. Eustathius wi 

Odyss. p. 1880: χύτραν ἔλεγον εἶδός τι φιλήματος," καϑὰ καὶ 

δράπετον (leg. δρεπτὺν) καὶ παιδάριον. Ad ᾿“Ιψευδεῖς ret- 
tuli propter Pollucis locum δὰ Fragm. II adscriptum. 





- Η Σ100 40 1... ἢ 
Lo 20M 
"AAA ἡ τάλαινα Φιλοχλέα β οδὲν οὖν, .. .. 
εἰ δ᾽ ἐστὶν Αἰσχύλου φρόνημ᾽ ἔχων. 
Scholiasta Aristophanis Thesm. 168 de Philocle agens, 
qui Aeschyli ex sorore nepos fuit: μικοὸς xal αἰσχρός. xai 


1 ηλεκλείδης ᾿Ησιόδοις ' AAA! ἡ τάλαινα xrÀ,  Repraesen- 
tavi codicis lectionem quamvis corruptam. 


lI. 

Athenaeus lll p. 87a: Τηλεχλείδης δ᾽ ἐν ᾿Ησιόδοις 
κόγχη φησὶ διελεῖν. lta optimi libri; deteriores xoyym, 
quod confirmare videtur Photius Lex. p. 171 4: xoyym 
OrsÀsiv ἐπὶ. τῶν ῥᾳδίων. Sed Teleclides tale quid dirziew 
videtur, τὸ πρᾶγμα χόγχη διελεῖν ἐστι. 


111. 

Athenaeus VIII p. 844 d: ὅτε δὲ οὗτος. ἦν ὁ ποιητής, 
σαφῶς παρίστησι Τηλεκλείδης ἐν ᾿Ησιόδοις.  Nothippum . 
dicit, poetam tragicum, gulositate infamem. V. Hermipp 
Μοίρας Fragm. lil. 


4 e 


*) V. Hist. crit. p. 88. 
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IV. 

Athenzeus X p. 446 f: ἧς καὶ Περεκλέα τὸν ᾿Ολύμ- 
σιον ἐρᾶν φησι Τηλεχλείδης ἐν ᾿Ησιόδοις.  Chrysillam di- 
€t Corinthiam, Teleae filiam, Ionis Chii amicam. Ad Peri- 
dem spectant etiam incertarum fabularum fragm. IV. V et 
VI, quae et ipsa fortasse ad Hesíodos revocanda sunt. Co- 
quominis ᾿Ολύμπεος alii aliam caussam afferunt, sapientiam 
Pintarchus Cons. Apoll. p. 118 e, eloquentiae vim Diodorua 
Bic, XII 40, animi robur Valerius Max. V 10. Rectius haec 
omnia coniuncta valuisse dicas. 







V. 
Scholiasta Aristophanis Av. 1126: Προξενίδης ὁ Κομ- 
πασεὺς xci Θεογένης] ἔπαιξε παρὰ τὸν κόμπον. προείρη- 
ται δὲ περὶ αὐτῶν ἀμφοτέρων ὅτι χομπασταί. Ἰηλεκλεί- 
δὴς δὲ ἐν ᾿Ησεόδῳ ὡς παρειμένον τῷ σώματι. χωμῳδεῖ αὖ-- 
τόν. Non apparet utrum Proxenidem dicat an Theogenem. 


VI. ! 
Photius Lex. p. 856 ἢ: Οὐδαμῇ avri toU οὐδαμόϑε.,. 
3 Τηλεχλεέδης Lloió0e. — Eadem Antiatic, p. 110 29 et Sui-. 
ΒΨ. 8. v. inicia 


9.75 4. ! . : VII. 
Antlatticista p. 91 4: due yeyxeiv ἀντὶ τοῦ προσπα- 
: δαίεειν. 'Γηλεχλείδης ᾿ΠΙσιόδῳ,. 


ΝΠ]. 

! Scholiasta Ven. Aristoph. Vesp. 1182: ᾿“ἰνδροκλέα δὲ 
ἐ «Κρατῖνος Σεριφίοις φησὶ δοῦλον καὶ πτωχόν — Τηλεχλεί- 
TM δὲ ἐν ᾿Ησιόδοις xoi '"Exqavrióg βαλλαντιεοτόμον. 
*Qjpd. ἐν τοῖς δυσ, quod correctum a Pindaro Fragm. Ari- 
'attopb. P. IV. | ᾿ im 


o» cov 
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I. 
Δάχης τίς ἐστιν ὅντιν᾽ ἀνθρώπων ὁρᾷς. 


Scholiasta Aristophanis Vesp. 832: ἀλλ᾽ ἔοικεν ὃ HÀ 
ὠνοματοπεποιῆσϑαι ἁπλῶς, χαϑάπερ ὁ Δάχης ὁ παρὰ Ty 
λεχλείδῃ ἐν Πρυτάνεσι Δάκης κτλ, "Toupius Emend. 
^ p. 124 priora per interrogationem extulit, 4cx»g τίς ἐστι 
quo nihil proficitur. à 


lI. 
Καὶ μελιχρὸν οἶνον ἕλκειν 
ἐξ ἡδύπνου λεπαστῆς. 





. Athenzeus XI p. 486 f: Νίχανδρος δ᾽ ὁ Θυατειρηνὸξ 
κύλιξ φησὶ μείζων ( λεπαστὴν dicit), παρατιϑέμενος Tyr 
xAcidov ex Πρυτάνεων Καὶ ---- λεπαστῆς.  ,Haec in unum 
»versum coniungi possunt ἕλκειν in εἶλχεν mutato, quod ple 
cuit Iacobsio p. 265 et Elmsleio in Edinburgh Beview- 
,vol. XIX (fasc. 89) p. 90. ἡδύπνου Elmsleius. Libri rjv 
700v." Dindorfius. Infinitivus a praecedentibus pendere 
videtur; neque improbabilis est Bergkii Comment. p. 88] 
coniectura, sequens fragmentum cum hoc esse coniungendum. 


ΠῚ. 


Athenaeus IV p. 170 ἀ: ἐπεσϑίειν εἴρηκε 'Γηλεχλείδης 
Πρυτάνεσιν οὕτως Τυρίον ἐπεσϑίοντα. 


IV. 

Athenaeus IX p. 870b: xol Τηλεχλείδης Ilovraven 
val μὰ τὰς κράμβας ἔφη. De iuramento per crambet 
nota sunt testimonia Ananii Hipponactis Eupolidis. V. Athe 
naeum 1. 1. 





*) V. Hist. crit. p. 89. 
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ΟΥ͂. 
. Athenaeus XII p. 558'e: xal τὸν ἐπὶ Θεμιεστοχλέους δὲ 
βίον Τηλεκλείδης ἐν Πρυτάνεσιν ἁβρὸν ὄντα παραδίδωσι. 

o VI. ΝΞ 

Hesychius, /opvqóvov: τὸν δολοφονοῦντα. "Δριστο- 
; Δαιδάλῳ. ὃτι δὲ Φιλόχτητος τῇ λέξει ἐχρήσατο 
τος, δηλοῖ Τηλεχλείδης ἐν Πρυτανεῦσι (sic). Dixi de 
loco Hist. erit. p. 89. 4Ζορυφόνος quo pacto τὸν δολο-- 
ὕντα significare possit non intelligo. - 

VII. 
Photius Lex. p. 480 25. ᾿Ραγδαίους: κατὰ μετα- 
φορὰν ἀπὸ τῶν ὄμβρων, τοὺς χεκινημένους xal σφοδροὺς 
καὶ βιαίους — ἔστι xal ἐν Πρυτάγεσι Τηλεχλείδου τὸ ὄγο- 
μα. Esdem Suidas s. v. ῥαγδαίους. 


i VIII. 


ἫΝ "Pollux VII 185: ὀρνιϑοϑηρᾶν Τηλεκλείδης eignixev 
ἐγ Πρυτάνεσιν.. Cfr Lobeckius ad Plugs. p. 627. 


b 
P IX. 
et Harpocratio p. 61 9: Τηλεχλείδης δ᾽ ἐν toig Ilovra- 


F. φεσι δι᾿ ἡμέ ρας εἶπεν ἀντὶ τοῦ δι᾽ ὅλης τῆς ἡμέρας. Li- 
d ἐν τῷ Πρυτανείῳ. Correxit Maussacus. 
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T EP IP GO TI.»* 


I. 
Ὡς οὖσα ϑῆλυς εἰκότως οὔϑαρ φέρω. 


LI 
Ἕ 


Athenaeus 1X p. 899 c: οὔϑαρ. Τηλεκλείδης Στερροῖς ' Sg 
οὖσα ϑῆλυς κτλ. ldem versus rursum apponitur ab Athenaeo 





^) V. Hist, crit. P. 900. 
Comoed. ant. ' 24 
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XIV p. 656e. ubi fortasse rectius legitur φορῶ. Videtur 
autem hoc versu indicari 'Teleclidem in hac fabula virum 
introduxisse, qui mulieris habitum induerat, quod in Thes- 
mophoriazusis fortasse imitatus est Aristophanes. 


11, 
Φιλῶ πλακοῦντα ϑερμόν, ἀχράδας οὐ quA, 


ΠΝ 


χαίρω λαγῴοις ἐπ᾿ ἀμύλῳ καϑημένοις. 


Athenaeus XIV p. 618e: τοῦ δὲ ἀμύλου μνημονεύει 
Τηλεκλείδης ἐν Στερροῖς οὑτωσὶ λέγων duÀo πλακοῦντα, 
κτλ. Ad versum secundum conf. Pherecrates Metall. I 106: 

καὶ πλευρὰ δελφάκει᾽ ἐπεξανϑισμένα | 
χναυρότατα παρέχειτ᾽ ἐπ᾿ ἀμύλοις καϑήμενα.. 


III. ᾿ 
Athenaeus XIV p.689 a: Τηλεκλείδης δ᾽ ἐν τοῖς Στερ- 
θοῖς xai περὶ μοιχείας ἀναστρέφεσθαί φησιν αὐτόν. Gne- 
sippum dicit poetzm, de quo cfr ad Cratini fragm. p. 27 sq. 


IV. ! 

*Q δέσποϑ᾽ ' Eousj, χάπτε τῶν ϑυλημάτων. 
Scholiasta Aristophanis Pac. 1040: ϑυλήματα τὰ τοῖς 
ϑεοῖς ἐπιϑυόμενα ἄλφιτα. ἐπιρραίνεται δὲ οἴνῳ καὶ ἐλαίῳ. 
Τηλεκλείδης Στερροῖς 52 cono? "Eoun κτλ. De ϑυλή- 


μασι vide δὰ Pherecratis Fragm. p. 262, ubi pro ,,farsa" 
scribe ,farra". 


FABULAE INCERTAE. 811 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 

5 '! » » t $7845 
“Χαρικλέης μὲν οὖν ἔδωκε μνᾶν, ἵν᾽ αὐτὸν μὴ λέγῃ 
ὡς ἔφυ τῇ μητρὶ παίδων πρῶτος ἐκ βαλαντίου. 
τέτταρας δὲ μνᾶς ἔδωχε Νικίας Νικηρατου". 
ἡ » c -- 23 » , 3 5e * 3 7 
ὧν δ᾽ ἕχατι τοῦτ ἔδωχε καϊπερ᾽ εὑ εἰδὼς &yo 
οὐκ ἐρῶ" φίλος γὰρ ἁνήρ, σωφρονεῖν δέ μοι. δοκεῖ. 


Plutarchus Nic. 4: ἐδίδου γὰρ (Niciam dicit) οὐχ ἧττον 
τοῖς καχῶς ποιεῖν δυναμένοις ἢ τοῖς εὖ πάσχειν ἀξίοις. — 
Τηλεχλείδης μὲν yBo εἴς Twa τῶν συχοφαντῶν ταυτὶ πε- 
ποίηχε Χαρικλέης μὲν χτλ. Vs.l legebatur Χαρικλῆς. Cor- 
rexit etiam Reisigius Coniect. p. 68 et Bergkius Comment. 
p. 928. De Charicle, popularis libertatis propugnatore for- . 
tissimo, postea autem optimatium imperii studiosissimo scri- 
ptorum locos apposuerunt Droysenius Comment. de Arist. Av. 
p. 27 et Bergkius 1. l. — Vs. 3 éx βαλαντίου. Nimirum 
suppositum esse Chariclem ἃ matre ferebant.  Apposite Co- 
raes laudat Aristoph. Thesm. 502: 

ἑτέραν δ᾽ ἐγῴδ᾽, ἢ φασχεν ὠδίνειν γυνή 
δέχ᾽ ἡμέρας, ἕως ἐπρίατο παιδίον κτλ. 


Il. Π|. 
ΜΜνησίλοχός ἐστ᾽ ἐκεῖνος, ὃς γσρύγεν τε δρᾶμα καινόν 
Εὐριπίδῃ, καὶ Σωκράτης τὰ φρύγαν᾽ ὑποτίϑησιν. 


Vita Euripidis ab Elmsleio edita ad Euripidis Bacch. 
p. 172 Lips. δοκεῖ αὐτῷ (Euripidi) xai Zwxgat5g ὁ φιλό- 
σοφὸς καὶ Μνησίλοχος συμπεποιηκχκέναι τινά, ὡς φησι Τη- 
λεκλείδης: Μνησίλο)χος δὲ ἐκεῖνος Φρυγικόν τι 
δρᾶμα καινὸν Εὐριπίδῃ καὶ Σωκράτης ὑποτί- 
ϑησιν. Mirifice haec perturbata sunt apud Diog. Laert. II 
18: ἐδόχεν δὲ (Socrates) συμποιεῖν Εὐριπίδῃ. ὅϑεν Mvg- 

4" 
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σίλοχος οὕτω quoi: Φρύγες ἐσεὶ καινὸν δρᾶμα 
τοῦτ᾽ Εὐριπίδου, ᾧ καὶ Σωκράτης τὰ φρύγαν᾽ Ἐ 
ὑποτίϑησιν. Optime emendavit Dindorfius Fragm. p.23 Ὁ 
Priora tamen etiam ita constitui possunt ' 0. νησίλοχος δ' 
ἐχεινοσὶ φρύγει κτλ. vel Μνησίλοχος οὗτός, ἐστιν ὃς κτλ 
fabula Euripidis agi, quae nunc ipsum, fortasse in aedibm 
Euripidis in scena conspectis, praeparetur, idem intellexi 
Dindorfius. De Mnesilocho Euripidis socero satis constat 
Aristophanis Thesmophoriazusis. Sequuntur apud Diogen 
haec: xai πάλιν ,, Εὐριπίδης σωχρατογόμᾳους.» xal Kal 
Atag Πεδήταις" 

α΄. Τί δὴ σὺ σεμνοῖ καὶ φρονεῖς οὕτω μέγας. 

B. ἔξεστι γὰρ μοι" Σωκράτης γὰρ αἴτιος. 
᾿Φριστοφάνης Νεφέλαις" 

Εὐριπίδης δ᾽ ὁ τὰς τραγῳδίας ποιῶν 

τὰς περιλαλούσας οὗτός ἐστι τὰς σοφάς. 
In his quoque feliciter versatus est Dindorfius, qui quae Αἰ 
stophani tribuuntur eidem Teleclidae vindicanda atque its 
cum prioribus verbis coniungenda esse viderit: 

Βυριπίδης δ᾽ ὁ τὰς τραγῳδίας ποιῶν 

τὰς περιλαλούσας οὗτός ἐστι τὰς σοφάς, 

τὰς σωχρατογόμφους. 
Haec enim ratio haud dubie praeferenda est alteri eius com- 
iecturae, qua verba τὰς περιλαλούσας deleri inque locum 
eorum τὰς σωχρατογόμφους substitui voluit. Cfr Herman- 
nus Praef. Nub. p. XIX. — Ceterum utrumque fragmentum 
fortasse ad Hesiodos revocandum est. Cfr Hist. crit, p. 88. 


IV. 
Πόλεών τε φόρους αὐτάς τε πόλεις τὰς μὲν δεῖν τὰς 
δ᾽ ἀναλύειν, . Á 
λάϊνα τείχη τὰ μὲν οἰχοδομεῖν τὰ δὲ αὐτὰ πάλεν xata- 
βάλλειν, 
σπονδὰς δύναμιν κράτος εἰρήνην πλοῦτόν τ᾽ εὐδαιμο- 


νίαν τε, 
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Platarchus Pericl. 16: χαχοηϑὼς (Periclis potentiam) 
mhoejupaoivovaw οἱ χωμικοί, Πεισιστρατίδας μὲν νέους τοὺς 
Moi αὐτὸν ἑταίρους καλοῦντες, αὐτὸν δ᾽ ἀπομόσαι μὴ τυ- 
ἥσειν χελεύοντες, ὡς ἀσυμμέτρου πρὸς δημοχρατίαν καὶ 
ἐρας περὶ αὐτὸν οὔσης ὑπεροχῆς. ὁ δὲ "Γηλεχλείδης 
βαραδεδωχέναει φησὶν αὐτῷ (Pericli) τοὺς ᾿4ϑηναίους Πό- 
ji» τε φόρους χτλ. Vs. 1 legebatur αὐτάς te τὰς πόλεις. 
exit post Bryanum Valcken. Diatr. p. 222 c. Ac deest 
Mieulus in duobus codd. Verba τὰς μὲν δεῖν τὰς δ᾽ ava- 
Meu» habent colorem proverbialem. Vide Boeckhium Com- 
inent. de Sophoclis Antig. ad vs. 40. 'voAvetv penultimam 
pud Comicos in anapaestis producit, in iambicis versibus 
Werripit. — Vs. 2 Erfurdtius tentabat τὰ δὲ ταὐτά, Sinte- 
lius εἶτ᾽ αὐτά, Hermannus τότε δ᾽ αὐτά, quod ceteris 
braestat. De tempore quo haec scripserit Teleclides incer- 
coniecturam periclitatus sum Hist. crit. p. 86. Nec 
Amen certiora protulit Bergkius Comment. p. 881. Latine 
mddidit locum Grotius Excerptis p. 872: 

Populus nam tradidit illi 
.Quidquid confert Graecia, ut urbes has solvat, at illiget 
illas, 
: Oppida structis claudere muris, evertere rursus eosdem, 
; Maiestatem, foedera, pacem, fortunas divitiasqne. 


" 
' ἀπ᾿ Αἰγίνης νήσου χωρεῖ δοϑιῆνος ἔχων τὸ πρόσωπον. 















[. 
x 
| 
^ 
ris 
| 


Herodianus περὲ μονήρους λέξεως Ρ. 1 10 de vocabulo 
ϑοϑιὴν disserens: Τηλεχλείδης, δδ᾽ ἀπ᾿ Αἰγιύνης οὐ 
ζωρεῖ δοϑειῆνος ἔχων τὸ πρόσωπον. Correxit L. 
Bindorfius. Locum de Pericle intelligendum videri annotavit 
éiiain Bergkius Comment. p. 331. 

p "^ VI. 
Μόνος ἐκ κεφαλῆς ἑνδεχκαχλίνου ϑόρυβον πολὺν ἐξανα- 
| τέλλει. 

Platarchus Per. 8: Τηλεχλείδης δὲ ποτὲ μὲν ὑπὸ τῶν 
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Διασκανδικίζεεν, quo etiam Aristophanes Equ. 19 usus eat, 
proprie quidem significat διευριπεδίξεεν h. e. more Kuripideo 
garrire. Sed potuit id Teleclides simpliciter dicere pxo διας- 
λέγεσθαι, et μάζαις διεασχανδιμίζεειν pro mazis. vesci, lo- 
quutione simillima ei qua usus est Aristophanes Equ. 803 
στεμφύλῳ εἰς λόγον ἐλϑεῖν, quod recte interpretatur Casau- 
bonus olivís vesci. Ceterum δρυπεπεῖς de maturis olivis, 
omisso substantivo cAco:, dixit etiam Callias Athenaei II 
p. 07a: γογγυλίδες, ῥάφανοι, δρυπεπεῖς, ἐλατῆρες. 


VIII. 
Σὺ δὲ φρόνιμος αὐτὸς ὧν 
ἀπαρτὶ ταύτης τῆς τέχνης. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 418 15: ἀπαρτὶ παρ᾽ 
᾿Ηροδότῳ σημαίνεε τὸ ἀπηρτισμένως καὶ ἀκριβῶς — τάχα 
δὲ ὁ Τηλεκλείδης ὁμοίως τῷ “Ἡροδότῳ κέχρηται Σὺ δὲ —- 
τέχνης. Fortasse scribendum σὺ δέ ye, el verba ad unum 
versum coniungenda. 


IX. ' 
Τίς ἥδε χραυγὴ καὶ δόμων περίστασις; 
Phrynichus Epit. p. 376: οἱ δ᾽ ἀρχαῖοι περίστασιν λέ- 
γουσι τὴν διά τινὰ τάραχον παρουσίαν πλήϑους — μά» 
ϑοις δ᾽ ἂν Τηλεχλείδου λέγοντος wós Tig ἥδε xrÀ. Eadem 
Thomas Mag. p. 291. 
X. 
Πάντες δὲ τευτάζουσιν οἱ διάχογνοι. 
— M. p. 155 46: Τηλεχλείδης Πάντες δὲ κτλ. ἀντὶ 


τοῦ πραγματεύονται καὶ σκευωροῦνται. — Eadem leguntur 
apud Suidam et Photium s. τευτάζειν, 


XI. 
Τῶν δυνατῶν τι xéAev' * ov γὰρ παρὰ Κενταύροισιν. 


Suidas III p. 421: τάδ᾽ οὐ παρὰ Κενταύροισι. λεγό- 
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μενόν τι ἦν. Τηλεκλείδης" vios τῶν δυνατῶν τε χέλευ᾽- οὐ 
γὰρ παρὰ Κενταύροίσιν. Eundem Photius p. 565 7. nisi 
quod τισι, in quo ᾿Ησιόδοις latere videtur, cum Teleclidis 
nomine coniunctum est. V. Hist. crit. p. 88.  Omisso illo 
τισι cetera sine auctoris nomine iterum leguntur apud Pho. 
tium p. 618 1. Porsonus Advers. p. 266 scribebat τέ σύ; 
τῶν δυνατῶν τι χέλευ᾽, οὐ γὰρ παρὰ Κενταύροισι τάδ᾽ 
ἔστιν. 2 E 
XII a. b. 


Antiatticista p. 107. Μόμφεν: ἀντὶ τοῦ μέμψιν. Τη- 
λεχλείδης. Lege uon gov vel μομφήν. Photius p. 257 20. 
Μέμφειραν: τὴν μέμψιν. Τηλεκλείδης. Fortasse Mz μ- 
πτειραν: τὴν μεμφομένην. 

XIII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p.371 32. '4 xQoxuAta: 
δίεφϑα. Τηλεκλείδης. Scribendum videtur coniunctim cx ο-- 
κώλια δίεφϑα.  Pherecrates Mera, fragm. I 18: ἐπὶ 
πιναχίσχοις καὶ δίερϑ᾽ ἀκροχώλια. 


XIV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 408 4. 4v ou vite»: 
ἀντὶ τοῦ ἀνηρωτα. ἽΤηλεχλείδης. Eadem Suidas et Zona- 
Τ88 8. ἀνηρώτιξεν. 

! XV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 412 25. ᾿“πατήσει: 
ἀντὶ τοῦ παραλογιεῖται. ^ Τηλεχλείδης.  Kadem Suidas s. 
ἀπατήσει. 

XVI. o 

Phrynichus Epit. p. 291. Βρέχειν: ἀντὶ τοῦ ὕειν ἔν 
τινι χωμῳδίᾳ ἀρχαίᾳ προστυϑεμένῃ Τηλεχλείδῃ τῷ χωμῳδῷ. 


XVII. 


Scholiasta Aristophanis Av. 17: τὸν μὲν Θαρρελείδου] 
Σύμμαχος o wmóÓwpov. xoi γὰρ ovrog éni μιχρότητι 
ὑπὸ Τηλεχλείδου χεχωμάδηται. καὶ ὁ κολοιὸς μιχρὸς ὧν 


- 
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ix τῶν πτερῶν τὴν σύστησιψ ἔχει. Haec postrema quid sibi 
velint non intelligitur; nec sufficit quod doctus iuvenis O. 
Schneiderus Dissert. de scholiis: Aristoph. p. 70 coniecit, éx 
τῶν πτερῶν λεπτὴν σύστασιν ἔχει. 


XVIII. 


Scholiasta Aristophanis Acharn. 860: x«i 7᾽ηλεχλείδης 
τραχήλου τύλαν εἰπεν. Eadem Suidas s. v. τύλα. 


XIX. 

Photius p. 100 18. "Tf? μέγα: ἀντὶ τοῦ ἀναρϑεγξά- 
μένοι μέγα. οὕτως Τηλεχλῆς. Corrigunt Τηλεχλείδης. Prae- 
terea distingue, ᾽1 θύ: μέγα. Quibus quae inferuntur verba 
$pectant ad participium quod excidit. Docet id Hesychius; 
᾿Ιβυκινήσαντες : ἀπὸ γὰρ τοῦ ἴσυ (ἐβὺ) παρῆχταέ ἡ λέξις. 
καὶ ἔστιν ἰωνικὸν ἐπίρρημα, καὶ δηλοῖ τὸ πολὺ καὶ μέγα; 


XX. 


Photius p. 238 11. “υχνοχκώσω: λυχνοχαυτοῦσα. oU- 
τως Τηλεχλείδης. In codice sine accentu scribitur.  Hesy- 
chius, “υχνοκῶσα: λυχνοχαυστοῦσα. Fortasse doricum est 
pro λυχνοχοοῦσα, ut νῶσα pro νοοῦσα. Lobeckius ad Phryn. 
P. 923 ipsum illud λυχνοχοοῦσα reponendum putat. 


XXI. 

Photius p.495 1.3 à Bo gt y vv (sic): τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον. 
Τηλεκλείδης. ldem Σάραβον: τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον οἱ κω- 
μικοὶ καλοῦσι. Et Σαβαρίχη : γυναικὸς αἰδοῖον. 'Theognostus 
Crameri Anecd. II p. 118 hoc nomen σαμαρίχη scribit. Ve- 
'rum videtur σαβαρίχη, Cfr interpretes Hesychii s. v. σα- 

βαρίχειν. P 
XXII. 

Photius p. 496 9. XO wv: ὑποχόρισμα παιδίων ἀρρένων. 

οὕτως 1} ηλεκλείδης. Huiusmodi nutricum ὑποχορίσματα at- 


tigit Scaliger ad Virg. Catal. p. 244 ed. Lindenbr. et Ca- 
saubonus ad Theophr. Char. V p. 68 Lips. 
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XXIII. 
Photius p. 079 8. Τερπότραμις: ἡ tov ἀφροδισίων 
τέρψις οὕτως Τηλεκλείδης. Rectius puto interpreterls ὃ 
τοῖς ἀφροδισίοις τερπόμενος. 


XXIV. . 

Hesychius, Βρόμιος: παρὰ Τηλεκλείδῃ ὁ Σάτυρος ἢ 
ὁ Διόνυσος. 

XXV. 

Hesychius, Εὐτρηΐους: τοὺς ἀπὸ Εὕτρης, πόλεως τῆς 
᾿Αρκαδίας. δωρικῶς δὲ εἶπε Τηλεκλείδης. ϑέλει γὰρ εἰπεῖν ; 
Εὐτρησίους. Pro Εὔτρης legendum videtur δυὐτρησίων. ἴα 
enim, Εὐτρήσιοι, hoc Arcadiae oppidum vocatur a Xenophonte 
Hell. VII 1 29 et Pausania VIII 27. Eius igitur oppidi in- 
colas Εὐτρηΐους dixerat nescio quis δωρίζων apud Teletli- 
dem, extrita litera c inter vocales, ut ωα dicebatur pro | 
Mosca, βίωρ pro ἴσως etc. Cfr Koenius ad Greg. Cor. p. 252 
Schaef. Doricas formas habemus etiam Fragm. XVIII et XX. 
Ceterum confer Eupolidis Autol. XVII. 


XXVI a. b. 

Pollux II 70: παεδοφιλής, ὡς Τηλεκλείδης, καὶ παι- 
δοφιλεῖσϑαι Πλάτων εἴρηκεν ὁ κωμικός. ὁ μέντοι παι- 
δέρως Ζεὺς παρὰ τῷ Τηλεκλείδῃ πέπαικται. Recte Η. Ste- 
phanus Teleclidem παιδέρως pro παιδεραστῆς comice lu- 
sisse statuit, cui frustra repugnat Barkerus Epist. ad Boiss. 
p. 208. παιδέρως de puero Amoris simili interpretans. 


XXVII. 

Pollux Ill 127: Πλάτων δὲ τῆς ἀγοράσεως εἴρηχεν, ὡς 
τῆς ἀγορασίας Τηλεκλείδης. lta cod, Falckenb. pro edite 
ἀγοράσεως. 

ΧΧΥΗΙ. 

Pollux VII 182: τοὺς δὲ ἐργολάβους καὶ ἐργολήπτας 

Τηλεκλείδης ὁ κωμεκός. 
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XXIX. 


Zonaras Lex. p. 1170: ᾿“ριστοφάνης (Ran. 202) Kera 
καϑεδεῖ δῆτα μοι. xol ἐν ' dyapveto: (812) καϑεδεῖς- 
ται. xai πάλιν καϑεδὼ δικαστὰς (κχαϑεδεῖ δικαστὴς 3) 
φησί. καὶ Τηλεχλείδης καϑεδοῦμαι. 


ΧΧΧ. 

Zonaras Lex. p. 1334. δίαμόν: ἀραιόν. βραχέως λέ- 
; γουσι. Τηλεκλείδης ἀντὶ τοῦ ἀκριβὲς ἢ ὀρϑὸν ἢ ἀσφαλὲς 
, $ συχνόν. Eadem Phavorinus s. μανόν. De mensura pri- 
mae syllabae aliter Phrynichus Bekk. p. 91 31. Μανόν: τὸ 
ἀραιὸν οὕτω λέγουσιν 'dÓnvaioy τὴν πρώτην συλλαβὴν 
᾿ ἐχεείνουσιν. Sed corripuisse videtur Aeschylus. V. Berg- 
kius ad Anacr. p. 270. 





, 


HERMIPPUS. 
(Hist. crit. p. 00 sqq.) ᾿ 


AOHNAZ TONAIT* 


I. 
᾿Ἐχεῖνός ἐστι στρογγύλος τὴν ὄψιν ὦ πονηρέ, 
ἐντὸς δ᾽ ἔχων περιέρχεται χύχλῳ τὰ πάντ᾽ ἐν αὑτῷ, 
ἡμᾶς δὲ τίχτει περιτρέχων τὴν γῆν ἁπαξάπασαν" 
ὀνομάζεται δ᾽ ἐνιαυτός, ὧν δὲ περιφερὴς τελευτήν 
οὐδεμίαν οὐδ᾽ ἀρχὴν ἔχει, χυκλῶν δ᾽ ἀεὶ τὸ σῶμα 
οὐ παύσεται δε᾽ ἡμέρας ὁσημέραι τροχάξων. 


Stobaeus Eclog. Phys. 1 p. 239. Hi versus quum apud 
Canterum incerto poetae tribuantur, Heerenius ex lemmate 
duorum codd. margini adscripto ,,ἀναγενέως ' Βρμίππου" εἰ 
poetae et fabulae nomen restituit. Vs. 1 legebatur éxeivóg | 
ἐστι.τὴν Oyuv στρογγύλος, quod emendavi Curis crit. p. 59. — ᾿ 
Vs. 2 Heerenius τὰ περὶ ἑαυτοῦ. Cod. Vat. τὰ παρ᾽ ἑαυτῷ, 
Corrext iam olim Programm. schol. 1811 edito, allato Sey- 
thini loco apud Stobaeum l. l. p. 264: γρόνος ἐστὶν Vota- : 
TOV καὶ πρῶτον πάντων χαὶ ἔχει ἐν ἑαυτῷ πάντα καὶ ἔστιν] 
«εἷς. Nec discrepat Pythagorae sententia tempus σφαῖραν. 
τοῦ περιέχοντος dicentis, "V. Brandis Hist. philos. I p. 418. | 
Convenit item rotundus ille et volubilis deus Platonis, quem - 


*) Y. Hist. crit. p. 279. 282, 
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attigit Cicero N. D. 1.8.  Esndem correctionem "nune fe- 
eit etiam Th. Bergkius Comment. p. 3908. — Vs. 8 for- 
tasse praestet γῆν ϑ᾽ ἁπαξάπασαν. — Vs. ὅ τὸ σῶμα, 
fpportune. Bergkius admonuit Heraclii tempori corpus tri- 
buentis apud Sextum Emp. adv. math. X 2801. — Vs. 6 Berg- 
kius παύεται. — Ibidem. O4" ἡμέρας ὁσημέραε non est quoti- 
. £lie, ut interpretatus est Heerenius, sed quotidie totumque 
, per diem. V. ad Menandrum p. 188. 


II. 
Τὴν μὲν διάλεχτον χαὶ τὸ πρόσωπον ἀμνίου 
ἔχεεν δοχεῖς, τὰ’ δ᾽ ἔνδον οὐδὲν διαφέρεις 
δράχοντος. 


Etymol. M. p. 240 25: ἄμνιος σημαίνει τὸν ἀμνὸν καὶ 
διὰ τοῦ ἢ γράφεται καὶ προπαροξύνεται" ὡς παρὰ ' Eouin- 
vt) ἐν ᾿4ϑηνᾶς γοναῖς Τὴν μὲν διάλεχτον χτλ. Latine red- 
didit Grotius Excerptis p. 524: 

Os agni habere tu quidem: atque ovis sonum 
Videris: at intus nil venenosae ezcetrae 
A Differs. 
! III. IV. 
Καιροσπάϑητον ἀνθέων ὕφασμα καινὸν ᾿ Ὡρῶν. 
““επτοὺς διαψαίρουσα πέπλους ἀνϑέων γέμοντας.» 


Grammaticus Bekkeri Anecd.:-p. 404.27 et Suidas vol. 1 

P 448 Bernh. ᾿άνθϑέων: τὴν γενικὴν ὁμοίως τοῖς "Ivow oi 
| "Mrsixol, “Ἕρμιππος ᾿4ϑηνᾶς yoveig Κηροσπάϑητον — 
“ρων. xai iv τοῖς ἑξῆς “επτοὺς διαψαίρουσα xr. Scripsi 
| πρεροσπάϑητον pro κηροσπάϑητον cum Toupio Emend. II 
ν 482, cui praeivit Piersonus ad Herodian. p. 496 xoig 
᾿σπαϑητὸν coniiciens.  Adiectivum similiter compositum λε- 
πεοσπάϑητον legitur iu versu poetae tragici apud Plutarch. 
conv. VI 6. De χαῖρος vide Schneiderum Ind. Script, 

! H. H. p. 373. In fine versus quum vulgo legeretur ὁρῶν, 
* v&rle id a criticis tentatum est, quorum coniecturas collegit 
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ἐποίησεν εἰς ᾿ Ὑπέρβολον. ἔοιχε δὲ (Aristophanes) τὸ εἰς 
τὰς *) ᾿Αρτοπώλεδας λεχϑὲν χατ᾽ αὐτοῦ σημαίνειν. 


II. 
* 4 LI , 4 , 
(«ὁ σαπρὰ xol πασιπόρνη καὶ χαπραιῖνα. 


Pollux VII 202: "Eopaztzog δὲ ἐν τοῖς Κοϑόρνοις πορ- 
ψοτελώναι. ὁ αὐτὸς ἐν ᾿Αρτοπωλισί φησιν, ὡς gan 
πόρνῃ καὶ χάπραινα. Pro his cod. Falckenb. ΟΦ ιλωγίη 
δης δὲ ἐν Κοϑόρνοις πορνοτελῶναι. “Ἕρμιππος δὲ xal 
πασιπόρνη φησὶ xai κάπραινα. Correxi haec ut su- 


pra adscripsi. Aliter in Hist. crit. p. 98. Cfr ΤῊ. Bergkli : 


Comment. p. 314, recte illis verbis Hyperboli matrem com- 
pellari statuentis. In fine fortasse addendum xci σοβάς. 


III. IV. 

Athenaeus III p. 119 c: ἰδίως δ᾽ ἐσχημάτισταε (τὸ τά- 
Quyog) παρ᾽ ᾿Ἐρμίππῳ ἐν '"4doronw)ucw καὶ τάρεχος 
πίονα. Simili barbarismo Scytha Aristophan. 'Thesm. 1187 
τὸ πυγή. Dixisse haec matrem Hyperboli, quam barbare 
loquentem induxerat Hermippus, indicavi Hist. crit. p. 94. 
Eodem pertinent haec Hesychii, /0x4x0: avri τοῦ δοχὼ. 
ἔπαιξε δὲ “Ερμιτπατος iv ᾿“ρτοπώλισιν. Quo loco abusus 
est Bergkius Actis societ. gr. I p. 184 et Comment. p. 818. 
V. Hist. crit. l. l. et p. 189. Pro δοχεχῶ codex habet do- 
x5xo. lllud litterarum series requirere videtur. 


V. 
3 , ^ , , » , 
βνέβαινε σιγῇ Πείσανδρος μέγας αὑτός 
ὥσπερ Διονυσίοισιν οὑπὶ τῶν ξύλων, 


ἐλαίας ἔρεισιν ὄνον χανϑήλεον.᾿ 


Scholiasta Aristoph. Av. 1556: ἦν δὲ τὸ σῶμα εὐεχτής 


(Pisander), ὡς "Eguunmog ἐν ᾿Αρτοπωλισεν. ᾿ξνέβαενε καὶ 


*) Vulgo πλείστας legitur pro εἰς τάς, quod Hermanni acumen rep- 
perit, firmantibus, ut ex Dindorfio comperi, eodicibus. 


| 
| 
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Versu secundo Kusterus ὅν ἐπὶ τῶν ξύλων, et tertio ἔξεεσεν 
ὄνος χανϑήλεος. Ipse Hist. crit. p. 179 hanc coniecturam 
periclitatus sum: 
, Enifawe δή" Πείσανδρος ὁ μέγας οὑτοσί" 

χώσπερ Διονυσίοισιν ovni τῶν ξύλων 

ἐλάσας ἔρεισον εἰς ὄνον χανϑήλιον. 
lubetur aliquis impetum facere in Pisandrum, cui quid asini 
tognomen fecerit, exposui l. l. et infra ad Eupolidis Mari- 
eam fragm. VI. Versu secundo οὑπὶ τῶν ξύλων de mini- 
&ro, cui sedilium in theatro cura demandata esset, intelli- 
gebam. Cfr ad Cratin. p. 194. Tales homines rusticis esse 


.selent moribus; ac fortasse certum aliquod factum respici- 


ir. Facile tamen accedam probabiliora afferenti, quod non 
eontigisse puto Fritzschio ad Aristophanis Thesmoph. p. 815. 
ubi locum ita scribendum esse edicit: 
| ᾿4λλ᾽ ἐνέβαινε σιγῇ 
Πείσανδρος, μέγας αὐτός, ὥσπερ Διονυσίοισιν 


2 ovni τῶν μεγάλων ξύλων, ovfeAiag, ἐρείσων 


εἰς χανϑήλιον ὡς ὄνον. 
'Coniectandi libera cuique potestas est, sed hac lege, ne quis 
pro veris certisque venditet quae multas ob caussas pru- 


dentibus incertissima videri debent. 


VI. 


Pollux VII 198: εἴρηται γὰρ ἡ γελγόπωλις ἐν Διονυσ- 
αλεξάνδρῳ Κρατίνου, ὥσπερ ἐν ᾿Αἀρτοπώλισιν ᾿βρμίππου 


| τὸ γελγοπωλεῖν, 


LI 


: ΔΗ M O0 T A IL 


I. 
, Οἴμοι, τί δράσω σύμβολον κεχαρμένος; 


Pollux IX 71: εἴη δ᾽ ἂν xai σύμβολον βραχὺ νομισ- 
Comoed. ant. 29 
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patio», ἡμίτομόν τι νομίσματος. ὁ γοῦν “Πρμέππος ἐν 
Φορμοηγόροις λέγεε — ἐν δὲ τοῖς Δημόταις Θἴμοε, τί 
δράσω σύμβολον χεχαρμένος; κεκάρϑαι ἔοικε τὸ ἥμισι, 
ὥστε ἢ ἐκ ϑατέρου μόνον τετυπώσϑαι τοῦτο δεῖ τὸ νομισ. 
μάτιον νοεῖσϑαι ἢ διῃρῆσθαι, ὡς ἔχειν τὸ μέρος éxare- 
ρον, τόν τε πιπράσχοντα καὶ τὸν ὠνούμενον, ἐπὶ συμ βόλῳ 
τοῦτον μέν τι προειληφέναι τὸν δὲ ἐνηφείλεσϑαι. — In. bis 
verba χεχάρϑαι ἔοιχε τὸ ἥμισυ Pollucis esse, non, cui vulge, 
tribuuntur, Hermippi, indicavit Dobraeus δὲ Aristophesis 
Eccl. 719 sive Advers. 1I p. 231. De symbolo cfr ad Ka- | 
buli Xuthum. . | 


Il. ΕΞ 
» 3» LÀ , 3 , à 
ἔχοντες ἴσον ἀσπίδιον ὀγκίῳ. 


΄σ Pollux X 165: τὸ δὲ ὄγκιον σκεῦος πλεχτὸν εἰς dn- 
ϑέσιν σιδήρου ἢ ἄλλων τινῶν, παρὰ δὲ ᾿Ομήρῳ (Odys. 
« 61) τῶν ᾽Οδυσσέως πελέκεων. “βρμιππος δὲ ἐν Δημό- 
ταῖς ἔφη ἔχοντες ἶσον (sic) ἀσπίδιον ὀγκίῳ.: ΜΒ Ἑαϊοῖ, : 
ὄγκῳ.  |ntegrum trimetrum improspero successu restituere 
conabatur Bentleius Epist. ad Hemsterh. p.71. ἔχοντες ior 
ἀσπιδεῖον Oyxio. Cfr ad Menandri Fragm. p. 583. 


Hl. 
Νὺν δ᾽ οὐδ᾽ ἀφύην κινεῖν δοκεῖς. 


Athenaeus VII p. 3866: ἐπὶ τοῦ ἑνικοῦ (ἀφύην dixil) 
ἽἝρμιππος δημόταις Νῦν δ᾽ οὐδ᾽ ἀφύην κινεῖν Ooxdg. 
Spectant haec ad tritum veterum grammaticorum praeceptum 
ἀφύαι plerumque dici numero plurali. V. Eustathium ad 
Odyss. p. 1657 48 et Th. Bergkium Comment. p. 814. 


IV. 

Suidas II p. 481: λεπτολογία — "Eouinzog Δημό.- 
Tcig* λεπτολογεῖν ἤδη ζητῶ xol περὶ καπνοῦ στενολεσχεὶν. 
Hermippus usus erat verbo λέπτυλογία, ut docet Photii 
p. 2919 19 glossa: “επεολογίαν, "Eousnnog duuóras, 


4HMOT AI. 887 





| quae eadem leguntur apud Antiatticistam p. 106 26. Cfr 
Phrynichus Appar. soph. p. 49 £8: "dintroloyía σημαίΐίνεε τὸ 
περὶ τῶν μικρῶν φροντίζειν καὶ ἀδολεσχεῖν. Versus autem 
quem affert Svidas Aristophanis est Nub. 819. quod monuit 
dam Kusterus. 


V. 

Pollux VI] 89: αὐτοσχεδὶς ὑπόδημα τὸ ἁπλῶς 
εἰργασμένον “ρμιππος εἴρηκεν ἐν Δημόταις. MS αὐτόσχι- 
δις, Hesychius, «“ὐτοσχεδές, ὑποδήματος εἶδος γυναικεέου" 
Vera foyma haud dubie fuit αὐτοσχιδές. Ita λεπτοσχιδὴ oov- 
δαλια habemus apud Cephisodorum Trophon. II 1 et oyi- 
στὰς apud Ammonium p. 133. 


VI. 

. Hesychius, Oó φροντὶς InzoxAcióg: παροιμία, ἧς 
μέμνηται "Egpannzog dnuóraig. Eadem Photius Lex. p. 868 
θ et Suidas s. v. ov φροντίς, qui originem proverbii uberius 
; exponunt. | 


VII. 

| Antiatticista p. 104 88. Κακκάβη: “ρμιππος 4ημό- 
ταις. Cum non χαχχάβη, optimis scriptoribus usitatum, sed 
χάχχαβος ab Atticistis reiiciatur, hoc ipsum Bergkius Com- 
ment. p. 816 Ailiatticistae restitui voluit. Fortasse recte; 
quamquam non omnes huius grammatici glossae Atticistarum- 
| decretis impugnandis scriptae sunt, cuius rei ne ipse quidem 
An superioribus ubique memor fui. 


VIII. 


Antiatticista p. 105 7. Keroyoug τινὰς λέγουσιν οἱ παι- 
δοερίβαι. xoà κατόχως εἴρηται ἀντὶ τοῦ μνημονικώς. 
ἽΕρμιππος Δημόταις. Κάτοχοι dicebantur pueri qui fideli 
memoria tenebant quae a magistris didicerant; hine κατόχως 
. memoriter, non divinitus, ut putabat Bergkius Comment. 
' p. 9817. Ita χατόχως καὶ μνημονικώς coniunxit Plutarchus. 
9 * 
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ΙΧ. 

Antiatticista p. 85 81: [ΒΔ] πρὸς τοὺς χκατάρνη cva- 
φωνήσαντας εἰώϑασιν οἱ ἀντιτιϑέντες ἀντεμβοᾶν, καί ἐστεν 
οἱονεὶ σχῶμμα" ἽἝρμιππος Δημόταις. Ba addidi ductu et 
indicio Eustathii ad Iliad. À 488: χαὶ βὰ ἐπίρρημα παρὰ 
“δρμίππῳ, ὅπερ εἰώϑαμεν ἀντεμβοῶντες λέγεεν, wg καὶ 
τοῦτό φασιν οἱ παλαιοί, 


X. 
Photius Lex. p. 398 9. Παρίσϑει: παραγίνου, παρα- | 
τύγχανε. "Eouwanog δημόταις. 


EYP 929 II Η. 


' Pvljoóv ἅπαντας ἀπέδομαι τοὺς δακτύλους. 


Suidas llI p. 250: ῥαζεῖν xol ῥυζεῖν, τὸ ὑλακτεῖν. “Ερ- 
punnog υρωπῇῃ ᾿Ῥυζὼν — δαχτύλους. Apud Photium Lex. 
p. 481 18 scribitur ῥάζειν xoi ῥύζειν, sed in Hermippi versu 
ὁυζόν, quod in ῥυζῶν mutavit Porsonus. Idem alio loco 
"Poss: ὑλακτεῖν, et ' Pvlov: πενθῶν, quod ad ipsum Her- 
mippi versum spectare videtur. Porro Hesychius, ' Pace: 
τρώγειν, χυρίως ἐπὶ τῶν κυνῶν. Lexicon rhetor. apud Eu- 
stathium ad Odyss. p. 1792 22: ῥάζειν καὶ ῥοίζεεν (leg. ῥύ- 
ζειν) κυρίως μὲν τὸ ὑλακτεῖν, μετήνεγχται δὲ xoi ἐπὶ τοὺς 
πιχραινομένους καὶ σχαιολογοῦντας.  Fluctuat igitur scri- 
ptura inter ῥύζειν et ῥυζεῖν, ac fortasse utrumque in usu 
fuit, quemadmodum, ut alia mittam, et ῥόφειν dicebatur ' 
et ῥοφεῖν, si fides habenda Aelio Dionysio apud Eustathium 
ad Odyss. p. 1430 40, 


ΘΕΟΙ. ᾿ 9890 


O0 E O Ll ET 


U 


[. 
"Enaud! ὅταν πινώμεϑ᾽ 1) διψωώμεϑα, 
εὐχόμεϑα πρὸς τοῦϑ᾽ ὁ οἶνος ὠχερας γενοῦ. 
xdg τοῦ καπήλου ᾽γὼ φέρω παίζων ἅμα. 


τ , — , 4 [4 
χαυϑις γεγένηται τοῦτο πέντε καὶ δυο. 


Athenaeus X p. 426 f: οἱ δ᾽ ἐπιτεταμένως χρώμενοι τῷ 
ποτῷ δύο οἴνου ἔπινον πρὸς πέντε ὕδατος --- “ρμεππος 
Θεοῖς "Ent" ὅταν xrÀ. Vs. 1 vix credibile est πίνεσϑαι 
et διψῆσϑαι dixisse Hermippum pro πίνειν et διψῆν. In- 
eptum item bibendi et sitiendi verba sic ut hoc loco factum 
est coniungi. Nec multum proficias si cum Th. Bergkio 
Comment. p. 817 πεινώμεϑ᾽ ἢ διψώμεϑα scribas, quum 
fami nullus hic locus esse videatur. — Vs. 2 ὠχερασγένου 
B. ὠχαιρας yevov PVL. Bergkius tentabat, εὐχόμεϑα πρὸς 
τοῦτ᾽ " οἶνος ὦ κέρας γενοῦ, hoc cornu copiae precibus in- 
vocamus: o cornu vinum fias.  Existimat enim Mercurium 
aliumve ministrum, hic loqui de beatissima vita deorum, ad 
cuius felicitatem hoc maxime illum referre, quod Amaltheae 
cornu utantur, quaecunque collibuerit benignissime effun- 
dente. — Vs. 8 vulgo ovx ἀστοῦ καὶ πηλοῦ. B οὐχαστοῦ 
xai πηλοῦ. Adamus οὐκ ἀπὸ καπήλου, Recepi emendatio- 
nem Bergkii. Sententia tamen ne sic quidem perfecta est: 
videtur inter secundum tertiumque versum aliquid interci- 
disse. — Vs. 4 καύϑις PVL. καυϑεὶς ABP. χεὐϑὺς Berg- 
kius. Ibid. δύο pro δύω Dindorfius. 


II. 
« e , 
“Ὥσπερ αἱ κανὴηφ όροι 
λευχοῖσιν ἀλφίτοισιν ἐντετριμμένοις. 


ἐγὼ δ᾽ ἐνέκαψα λανθάνων τὴν διφροφόρον. 


᾿ Scholiasta Aristoph. Av. 1950: ταῖς κανηφόροις σχιά- 
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δειον xol δίφρον ἀκολουϑεῖ τις ἔχουσα. ᾿Βρμίππου Θεῶν 
"Qgnso αἱ χανηφόροι κτλ. Kusterus “δρμιππος Θεοῖς. For- 
tasse fuit olim ὡς δῆλον ἐξ "Eopinnov Θεῶν.  Vs.2 Ἰοξεε- 
dum videtur ἐντετριμμένος.  Describi enim videtur aliquis qui 
canephorae habitum imitaretur, quas capillis farina conspersis 


in publica pompa incessisse constat ex Aristophane Eccl. 782. : 


ὅπως ἂν ἐντετριμμένη χανηηφορῇς. — Vs. 8 ἐνέκαψα λαν- 
ϑάνων Valcken. ad Herod. [{ 98 et Porsonus App. ad Του- 


| 


pii Emend. p. 445. Libri ἕνεκα ψαλάϑων. Quid autem . 


devoraverit quicunque haec dicebat apud Hermippum , nen 
apparet: credo tamen fuisse pecuniam, quam canephorae fu-- 


ratus erat. Pecuniam ore condere solitos esse Graecos, con 


stat ex Aristophanis Vesp. 791 aliisque locis. V. intpp. Ec- 
cles, 818 et Alexin Athenaei III p. 76e. nter secundum 
tertiumque versum videtur aliquid intercidisse. 


Ld 


III. 
Φήμης ἱερᾶς ἐξοιγνυμένης ὥσπερ nénovog δοϑεῆνος. 


Herodianus περὶ λέξεως μονήρους p. 17 10: δῆλον ὅτι 


- — ---.. Ὁ... 


σημειώδης ὁ δοϑιὴν παρ᾽ ᾿Αττικοῖς λεγόμενος καὶ μὴ ἔχων - 


πρὸ τοῦ ἢ σύμφωνον. — Ἕρμιππος ἐν Θεοῖς Grunge ἱερᾶς 
ἐξοιγνυμένης ὥσπερ πέπονθε δοϑειῆνος. Emendavit L. Din- 
dorfius. 
IV. 
Τόν τὲ κότυλον πρῶτον ἤνεγκ᾽ ἐνέχυρον τῶν γειτόνων. 

Athenaeus XI p. 478 e: Τὰ μόνωτα ποτήρια κότυλοι --- 
“Ἔρμιππος δ᾽ ἐν Θεοῖς Τὸν τε χότυλον πρῶτον ἤνεγκεν 
ἐχυρὸν τῶν γειτόνων. Emendavit Porsonus et Tacobsius Ad- 


dit. p. 2589. — Praeterea Dindorfius suspicatur zc rog. Eun 
dem versum respicit Àthen. 1.1. p. 478 f. 


; V. 
“ἱεπάδας τὲ πετρῶν ἀποκόπτοντες χρεμβαλιάζουσι. 


Athenaeus XIV p. 636 d: Ἵξρμιππος δ᾽ ἐν Θεοῖς τὸ τοῦ- 


ΘΕΟΙ. 89] 


TOI (χρεμβάλοις ) κρούεεν χρεμβαλίζειν εἴρηκεν ἐν τούτοις 

 “επάδας τὲ κτλ. — Legebatur χρεριβαλίξζουσι. ,,Μείνυπι po- 
ecit χρεμβαλειάζουσι, quam formam agnoscunt Hesychius et . 
; Photius." Dindorfius. Notare videtur Euripidis aliorumque 
' buius similium poetarum Musam χροταλίστριαν. — Aristopha- 
* pes Han. 1305 : 

καί τοι τί δεῖ 
λύρας ἐπὶ τοῦτον; ποῦ ᾽στιν ἡ τοῖς ὀστράκοις 

αὕτη χροτοῦσα; δεῦρο Movo' Εὐριπίδου. 

: Hesyehlos, Κρεμβαλιάζειν: κογχύλια καὶ ὀστράχια συγχρο- 
; τοῦντες ἐρισμόν (leg. ἔρρυϑμόν) τινα ἦχον ἀποτελεῖν τοῖς 
i ὀρχουμένοις. Huius moris auctor perhibetur Diocles, de quo 
' v. Hist. crit. p. 252 et Th. Bergkius Comment. p. 429. 


VI. 


Καὶ πρὸς κύβους͵ ἕστηκ᾽ ἔχων τὸ χήϑεον. 


Scholiasta Aristophanis Vesp. 672: xai πρὸς τὴν τῶν 
χύβων παιδιὰν ὁμοίως ἐχρῶντό τινε (sc. χηϑίῳ) βάλλοντες 
ἐξ αὐτοῦ. xoi γὰρ "Eguunnoc ἐν Θεοῖς Καὶ πρὸς κύβους 

 Égrnx ἔχων χήϑιον. Articulum addidit Porsonus. Κἄύβου 
de loco dictum videtur, ubi χύβοις ludebatur. Similiter 
πεσσοὺς dixit Cratinus Archil. IV p. 18. 


VI. 
Kai σὲ τί χρὴ παραταιναρίξιιν; 


Stephanus Byz. p. 681: λέγεταε xal ταιεναρίξζειν, ὡς 
“Ερμεππος Θεοῖς Καί σε Tí χρὴ κτλ. Hesychius, T'as»a- 
φέας: παρὰ «Ἰαχεδαιμονίοις ἑορτὴ Π͵|οσειδῶνος, ubi lege 
Ταιενάρια. ") Hinc ταιναρίξεεν Taenaria celebrare. Sed παρὰ 
quid in hoc verbo siguiflcet, nescire me, fateor. . Numeri 
snnt logaoedici, nisi forte παραταιναριάξειν scribendum, ut 
sjt tetrameter dactylicus. 


*) Nisi forte ex poeta ed sumptum est Ταιναρὶς vel Τωεναριὰς 
ἑορτή- 
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VIII. 
ἜΣ ἀγορᾶς δ᾽ ἐγώ 


ἢ στίλβην. 


Photius Lex. p. 539 21. Στίλβη: λύχνῳ τε ἐοικός. Ee- 
μίππος Θεοῖς ᾿Εξ ἀγορᾶς xrÀ. Similiter Plato ap. Pollut. 
VI 108: 


ὠνήσομαι λύχνον τίν 


ἐξ ἀγορᾶς δ᾽ ἐγώ 
ὠνήσομαι στίλβην τίν᾽ ἥτις μὴ πότιρ. 


ΙΧ. 


Pollux IX 126: τὸ δέ ῥῆμα τὸ πενταλεϑίζειν (h.e. 
πενταλίϑοις παίζειν) ἐστὶν ἐν τοῖς ᾿Βρομίππου Θεοῖς. Her 
mippus fortasse πενσελιϑίζειν dixerat: certe Photius Lex 
p. 410 20: Πεντέπηχυ xoi πεντέχλινον xoi πεντέχαλχον καὶ 
- πεντέμηνον atque omnia similiter composita per Ὁ scribi as- 
notavit. Et de πεντελιϑίζειν idem disertim p. 411 ὃ: Ilo 


τελιϑίξειν διὰ τοῦ € γράφουσιν. — Cfr Lobeckium ad Phrys. ' 
p. 418. | 


X. 


Hesychius, Μίλαξ: ἡλικία, ἔνιοι δὲ μέλλα. καὶ παρ᾽ 
'Eouínno ἐν Θεοῖς, ἀγνοήσας ᾿«Αρτεμίδωρος. ἐκεῖ γὰρ μί- 
λαἕ ἐστίν. δηλοῖ δὲ τὸν δημοτικόν, Pro μέλλα recte cor- 
rigunt μέλλαξ. Ipse Hesychius, JMéAaxeg: οἱ νεώτεροι, ἃ 
Glossarium vetus, έλλαξ: adultus, adolescens. Hermipput 
autem usus erat voee μίλαξ, eamque pro δημοτιχὸς usurpt- 
verat. [ta popularis dicitur pro sodalis, quod comparat Le 
beckius Paralip. gramm. p. 128. Idem admonet glosme 
Hesychianae, KéAAuog: δημότας. Pro ἡλικία scribendum 
videtur ZA£. iia 


ΚΕΡΚΩΠΕΣ. 998 


KEPK $8 H E X ἢ) 


I. 
Οἱ yàp πενόμενοι 
ἀνάπηρά σοι ϑύουσιν ἤδη βοίδια, 


““εωτροφίδου λεπτότερα καὶ Oovuavridoc. 


Athenaeus XII p. 951 b: πόσῳ ovv χάλλιον πενόμενον 
εἶναι λεπτότερον ὧν καταλέγει “Ἕρμιππος ἐν͵ Κέρχωψιν, ἢ 
ὑπερπλουτοῦντας τῷ Ταναγραίῳ κήτει ἐοιχέναι --- φησὶ 
δ᾽ οὕτως ὁ “Ερμιππος πρὸς τὸν Διόνυσον τὸν λόγον ποιού-- 
μένος Οἱ γὰρ πενόμενοι χτὰ. lidem versus prioribus ver- 
bis omissis leguntur apud schol. Aristophanis Av. 1406: xoi 
οὗτος (Leotrophides) τῶν σφόδρα λεπτῶν. — “Ἕρμιππος 
Κέρκωψιν ᾿Ανάπηραά σοι χτλ. Ἐπ Athenaeo eundem locum 
apposuit Eustathius ad Iliad. v p. 1288, ex scholiasta ᾿ Ari- 
stophanis Suidas s. v. “εωτροφίδης. Vs. 1 oi γὰρ C et 
Eustathius. PVL νῦν οἱ γάρ. Fortasse igitur νυνὶ γὰρ 
οἷἱδὲ πενόμενοι. — Vs 9 C et Eustathius ϑύσουσιν. 1 ]- 
dem vulgatum βοΐδια mutabam in βούδια, ductus his verbis 
Antiattic. p. 85 29: βούδια, οὐ μόνον foiów. “Ερμιππος 
Κέρχωπι. Recepit hoc Dindorfius. Sed ea forma nunc aegre 
adducor ut germanum Atticum usum esse credam: certe 
δούδιον μνούδιον φλούδιον et similia extremae sunt grae- 
citatis. Cfr Lobeckium ad Phryn. p. 87. Formam βοίδιον 
agnoscit etiam Athenaeus XIV p. 650 e: ῥοίδιον μέντοι ὡς 
βοίδιον τὸ ὑποχοριστικόν.  Leotrophidae macilentiam ridet 
etiam Theopompus Ἀαπηλ. fragm. I. Thumantin Aristopha- 
nes Equit. 1205, ubi v. schol. ᾿ 


1l. " , 
Χρυσίδ᾽ οἴνου πανσέληνον ἐχπιὼν ὑφείλετο. 


Athenaeus ΧΙ p. ὅ02 6. de chryside poculo disserens: 


*) V. Hist. crit. p. 94. 
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καὶ “Ἕρμιππος ἐν Κέρχωψει Χρυσίδ᾽ οἴνου xtÀ. Πανσέλη- 
γον γχγρυσίδα de pleno poculo Sclhweighaeuserus intelligit 
cum Toupio Emend. III p. 572. Interpres gallicus: ronde 
comme la pleine lune, quod verum puto. 


III. 
" Hàn τεϑέασαι κόκκον ἐν χιόνε $0ag; 


Athenaeus XIV p. 650 e: xoi ἐν ᾿ἀναγύρῳ ,nÀnv dÀn- 
ρου xol $óag “ρμιππος δ᾽ iv Kégxwwi φησιν " Hóy, se 
ϑέασαι xtÀ. 


IV. 


Athenaeus ΠΠ p. 128 f: ὀνομάζει δὲ xoi “ρμιππος ἐν 
Κέρχωψε φρεατιαῖον ὕδωρ οὕτως. 


Υ. 


Antiatticista p. 88 29. διαλέγειν: ἀντὶ τοῦ διαλέγε- 
σθαι, “Ἕρμιππος Κέρχωψιν. 


VI. ! 
Hesychius, KoAexoqogoxAtíÓng: ᾿]εροχλείδης, ὃν . 
ἐπὶ πονηρίᾳ κωμῳδοῦοιν “ρμιππος μὲν ἐν Κέρκωψι, Φρύ- ᾿ 
γιχος δὲ ἐν Κωμασταῖᾷ. ὁ δὲ ᾿“Ισχληπιάδης Κλεώνυμον | 
εἶναι ὑπέλαβεν, οὐδὲν τὸ τέλειον τοῦ ὀνόματος ἐπιστήσας. 
Cleonymi nomen quamvis ab Aristophane Vesp. 599 in Ko- 
λαχωνυμον detortum, non tamen verisimile est latere in illo 
Κολαχοφοροχλείδηςς. Id ab aliis Κοραχοφοροχλείδῃς seri- 
ptum esse idem docet Hesychius, Kopoaxog opoxAesitómng: 
ἔστε γὰρ legoxAs(ógg. ^ Eam lectionem praefert Dobraeus 
ad Aristophanis Nub. 852.  Hieroclem innui coniiciens, de 
quo vide.Aristoph. Pac. 1125. 1116 et scholia. Esset igitur 
qui χόραχος instar sociorum φόρους invertit et praedatur.' 
[tà Cratinus Thress. IlI τοὺς γὰρ κόρακας roi Adtyvmrov χρυ» 
σία κλέπτοντας ἔπαυσεν, ei Aristophanes Pac. 1125 ὁ xóy τὲ 
ἐξ ᾿(δρεοῦ. — Alteram lectionem qui praeférebant, fortasse Ὁ 
Κολαχοφωροκλείδην scribebant, quo nomine hominis adult- 
tio et furta significarentur. s 
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M. O I P A I. 

Fabulae huius consilium maxime in bello contra Lace- 
daemonios commendando positum fuisse haud obscure indi- 
cant fragm. I et II. Qua de re admonui Quaest. scen. 1 
p.90 sive Hist. crit. p. 91. 95. Eandem sententiam sequu- 
tus est Th. Bergkius Comment. p. 318. 320. De titulo fa- 
bulae nihil certi afferri potest: quod enim Bergkius suspíca- 
tur, Μοίρας de moris Lacedaemoniorum intelligendas esse, 
vix puto aliis persuadebit. 


I. 
Βασιλεῦ Σατύρων, τί ποτ᾽ ovx ἐϑέλεις 
δόρυ βαστάζειν, ἀλλὰ λόγους μὲν 
περὶ τοῦ πολέμου δεινοὺς παρέχει, 
ψυχὴν δὲ ΤἸέλητος ὑπέστης; 
κἀγχειριδίου δ᾽ ἀχόνῃ σχληρᾷ 
παραϑηγομένης βρύχεις κοπίδος, 
δηχϑεὶς αἴϑωνι Κλέωνι. 


Plutarchus Pericl. 88: χαίτοι πολλοὶ μὲν αὐτοῦ τῶν 
φίλων δεόμενοι προσέχειντο, πολλοὶ δὲ τῶν ἐχϑρῶν ἀπει- 
λοῦντες καὶ χατηγοροῦντες, πολλοὶ δ᾽ ἧδον ἄσματα καὶ 
σχώμματα πρὸς αἰσχύνην ἐφυβρίζοντες αὐτοῦ τὴν στρατη- 
γίαν ὡς ἄνανδρον καὶ προϊεμένην τὰ πράγματα τοῖς πολε- 
μίοὶς" ἐπεφύετο δὲ xol Κλέων ἤδη διὰ τῆς πρὸς ἐκεῖνον 
ὀργῆς τῶν πολιτῶν πορευόμενος ἐπὶ τὴν δημαγωγίαν, ὡς 
τἀνάπαιστα ταῦτα δηλοποιεῖ τὰ ᾿Βρμίππου. Βασιλεῦ Σα- 
τύρων χτλ. Latine redidit Grotius Excerptis p. 528: 

Cur, rex Satyrum, non libet hastam 
gestare tibi, sed magnificum | 

de Marte satis tua verba crepant, | 

at cor tibi quale "Teletis,. 
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vulgo παραϑηγομένη. | Par. a παραϑηγομένῃ. Vulcob. πα- 
ραϑυγομένου (sic). παραϑηγομένης Dacierius. ldem βρύ- 
. χεὶς pro βρύχει. Denique xonidog pro κοπίδας Coraes, cuius 
haec est explicatio: xoi οὕτω δειλὸς εἰ, Περίκλεις, ὥστε 
βρύχειν τοὺς ὀδόντας, κἂν μόνον αἴσϑῃ τὸν ψόφον ἐγχει- 
οιδίου κοπίδος (τουτέστε μιχροτάτου ἐγχειριδίου) ϑηγομένης 
ἐν ἀκόνῃ oxÀmgc. Non probare haec debebant ii, qui vs. 4 
aliam ac Coraes interpretationem sequuti erant, ipsis parti- 
culis xai -— δὲ non oppositionem sed confirmationem prae- 
cedentis sententiae his verbis contineri indicantibus. [taque 
de iactantia, non de ignavia et timiditate Periclis hic agi 
probabile est: nec ἐγχειρίδιος placet adiectivi loco cum xo- 
sis coniunctum. . Scribendum videtur, 
καἀγχειριδίου δ᾽ ἀκόνῃ σχληρᾷ ' 
παραϑηγομένου βρύκεις κοπίδας. 

' Κοπίδας βρύκειν gladios devorare proverbialis fuisse vide- 
tur locutio, qua vani fortitudinis iactatores (Eisenfresser) si- 
gnificarentur. Prorsus ita Timocles Athenaei VI p. 224a: 
ὁ Βριάρεως ὁ τοὺς καταπέλτας τάς τε λόγχας ἐσθίων Qui- 
bus verbis Demosthenes notatur militiae detrectator idemque 
acerrimus belli instigator. Itaque hoc dicit Hermippus, Pe- 
riclem quum ensium strepitum audiat, fortissimum se fore 
inani iactantia polliceri. His iam rectissime inferuntur verba 
δηχϑεὶς αἴϑωνε Κλέωνι, quibus significat Cleonis pugnam 
identidem poscentis ferocia Periclem compelli, ut ad arma 
capessenda se promptum esse ostendat. 


1I. 


Χλανίδες δ᾽ οὖλαι καταβέβληνται, 
ϑώρακα δ᾽ ἅπας ἐμπερονᾶταε, 
κνημῖδε περὶ σφυρὸν ἀρϑροῦνται, 
e βλαύτης δ᾽ οὐδεὶς ἔτ᾽ ἔρως λευκῆς, 
ὅ ῥάβδον δ᾽ ὄψει τὴν κοτταβικήν 
ἐν τοῖς ἀχύροισι κυλινδομένην, 
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Mavric δ᾽ οὐδὲν λατάγων αἴει, 
τὴν δὲ τάλαιναν πλαάστιγγ᾽ ἂν ἴδοις 
παρὰ τὸν στροφέα τῆς χηπαίας 


10 ἐν τοῖσι κορήμασιν οὐσαν. 


Athenaeus XV p. 668a. de cottabi ludo disserens: Ἕν 
μίππος Μοίραις Χλανίδες δ᾽ οὖλαι --- ἐν τοῖσε χορήμα- 
σιν οὖσαν. Haec ex eodem carmine ex quo superius fra- 
gmentum petita esse indicavi Quaest. sc. I p. 80 (Iist. crit. 
p. 91). Vs. 8 libri χνημίδες. — Correxit Bergkius Comment. 
p. 920. Erfurdtius Observ. p. 470 χνημὶς δὲ et ἀρϑροῦται, 
quod voluit etiam Porsonus Misc. p. 248. — Vs. 4. βλαύτην 
calceamenti genus otiosis et molliusculis hominibus usitatum 
fuisse docet etiam Anaxilae locus apud Athenaeum XH p. 948c. 
μύροις σώμα λιπαίνων, γλανίδας δ᾽ ἕλκων, βλαύτας σύ- 
ρων. Hinc cum cothurno coniunxit Lysippus Bacch. Il. Ibid, 
ante Iacobsium Mus. Att. 11 8 p. 494 et Coraen apud Schweig? 


haeuserum legebatur ἑτέρως pro ἔτ᾽ ἔρως. — Vs. 9 etre 
liquos habet Athen. XI p. 487 e: καλεῖται δὲ μάνης xol τὸ 


^ , , [4 B , ᾽ Pd 
ἐπὶ τοῦ κοτταβου ἐφεστηκός, ἐφ᾽ οὗ τὰς λάταγας ἐν παιδιᾷ 


ἔπεμπον. — “Ερμιππος Μοίραις ᾿Ῥάβδον δ᾽ ὄψει τὴν xot- ' 
ταβικήν xrÀ. Ἐπ Hermippi Militibus versum ὅ et 6. affert — 


schol. Aristoph. Pac. 1241, quode vide quae infra dicam. 
Pro Mavr Dindorf. ex altero Athenaei loco Mavrg Εἰ sane 
ea fere constans est τόνωσις in libris Aristophanis, cuius vide 


Av. 528. 18311. 1829. Lys. 1213 et Pac. 1146. Rem ipsam : 


praeter Athenaeum et schol. Aristoph. 1.1. illustrat Antiphe- 
nes Athen. p. 667 a: xorrefw πρόσεστι xol μάνης τις ὥσπερ 
οἰκέτης; "Tzetzes Chil. VI 886: αἱ λεκανίσκαι μέσον δὲ εἰ. 


gov ἀνδριαντίσχους, οὖς μανᾶς ὠνόμαζον οἱ τότε.  Sehol . 


lliad. V 186: μετῆκται καὶ εἴς τι παικτιχὸν χαλκοῦν πρόσ- 


ὠπον, ὃ καὶ αὐτὸ μάνην ἐχάλουν. "Tum λατάγων ài ἴω. ὁ 


cobsius. Α λαταγωνα et. B λαταγῶν αἰεί. Similiter ceteri 
— γε. 8 χηπαίας sc. ϑύρας, quam Demosth. c. *Kuerg. 
p. 1168 Rak. dicit τὴν ϑύραν τὴν εἰς κῆπον φέρουσαν. 
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ΠῚ. 
Εἰ δ᾽ ἦν τὸ γένος τῶν ἀνθρώπων τῶν νῦν τοιόνδε μά- 
χέσϑαι, 
xci βατὶς αὐτῶν ἡγεῖτ᾽ ὀπτὴ μεγάλη καὶ πλευρὸν ὕειον, 
τοὺς μὲν ἀρ᾽ ἄλλους οὐχουρεῖν χρῆν, πέμπειν δὲ Νόϑιπ- 
πον ἕν᾽ ὄντα " 
εἷς γὰρ μόνος ὧν χατεβρόχϑισεν ἂν τὴν Πελοπόννησον 


«4 
απασα». 


| 
» 


Athenaeus VIII p. 844 c: Νόϑιππον δὲ τὸν τραγῳδιο- 
ποιὸν "Eouinnog iv roig Μοίραις φησίν Ev δ᾽ wv κτλ. 
Versum primum non intelligo. Vs. 2 αὐτῶν i. e. Lacedae- 
. moniorum. Cfr Hist. crit. p. 95. — Vs. 8 legebatur éxovra. 
' Correxit Porsonus Praef, Eurip. Hec. p. XIX. De Nothippo 
poeta tragico, cuius ὀψοφαγίαν et gulositatem ridet Her- 
mippus, nihil compertum habemus. — Vs. 4 χατεβροχϑισεν. 
Respexit fortasse Photius Lex. p. 146 8. Κατεβρόχϑισεν: 
κατέπεενγ. 







Iv. | 
Ὃ Ζεὺς δὲ τούτων οὐδὲν ἐνθυμούμενος 


μύων ξυνέπλαττε Θετταλικὴν τὴν ἔνϑεσιν. 


Athenaeus X p. 418 d: ἔλεγον δὲ καὶ Θετταλικὴν ἔν- 
| Ouosv τὴν μεγάλην. “Ἕρμιππος Μοίραις 'O Ζεὺς κτλ. 
Respexit hunc locum Photius Lex. p. 88 11. Θετταλικὴ &v- 
:jegig: ὁ μέγας ψωμός. Eustathius ad Iliad. p. 857 81: 
ὅτε δὲ πολυφάγοι οἱ Θετταλοὶ διαβεβόηται, ἀφ᾽ ὧν καὶ 
Θετταλιχὴ ἔνϑεσις ἡ μεγάλη τροφὴ. Vs.2 AB μύων. PVL 
μύρων. Fortasse recte Th. Bergkius Comment. .p. 318 sq. 
levem: de Pericle interpretatus est, ut hoc dixerit Hermip- 
pus, Periclem nihil curantem hostilis exercitus invasionem 
socerdiae sese dedisse. Sed quod idem deteriorum librorum 
duetu. μοιρῶν pro.uvwv scribendum putavit, id ne ipsum 
quidem nunc probáre credo. 


E 
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V. ᾿ 
Οἶσϑα νῦν ὃ μὸι ποίησον; τήνδε νῦν μή μοι δίδου, 
ix δὲ τοῦ κέρατος αὖ μοι δὸς πιεῖν ἁπαξ μόνον. 
Athenaeus XI p. 476 a. de χερατίνοις ποτηρίοις agen: 
"Eouwnnoc Μοίραις Οἶσϑα νῦν Ó μοι ποίησον; Versu se 
cundo χέρατος penultimam producit, ut in Aeschyli loc 


apud Athenaeum l.l. χέρασι χρυσᾶ. στόμια προσβεβλημέ 
vos. V. Elmsleium ad Eurip. Bacch. 910, ΄ 


VI. 


"Hv ἐγὼ πάϑω τι τήνδε τὴν λεπαστὴν ἐχπιών, 





“ , ^ , - , , 
τῷ Διονύσῳ πᾶντα rGuavrov δίδωμι χρήματα. 


Athenaeus XI p. 486 b. de λεπαστῇ disserens: * Eopa* 
πος Μοίραις "Env ἐγὼ πάϑω xrÀ. Eustathius ad liia. 
p. 1246 35: ὅτι δὲ μεγάλη. ἦν (ἡ λεπαστὴ) — δηλοῖ σὺν 
ἄλλοις καὶ “Ερμιππος ἐν τῷ "4v ἐγὼ πάϑω χτλ. Vs.1 ἣν 
Porsonus Praef. Hecubae p. XXV. "Vulgo ἐάν, pro quo C 
et Eustathius habent ἄν. — Vs. 2 τῷ Διονύσῳ. De dactyle 
cfr Porsonum l]. l. Fragmentum hoc ex eadem qua supe- ' 
rius scena petitum esse non dubito. Nec tamen ΤῊ. Berg- 
kio Comment. p. 321 accesserim, utrumque locum in unum 
fragmentum coniungenti, inserta inter ἣν et iyw particula 
δέ. Quod tum demum recte factum credam, si quis χέρας : 
et λεπαστὴ de eodem poculi genere dici posse demonstre : 
verit, Etsi enim lepasta profundum poculum fuisse ex Ark 
stoph. apud Athenaeum XI p. 485 b intelligitur, 

περιέφερε δ᾽ ἡμῖν κύχλῳ λεπαστήν 
ταχὺ προσφέρων παῖς ἐνέχεέν τε σφόδρα τε κυανοβενϑὴῆ, 
consentaneum (tamen est et ex ipso nomine perspicuum, ese 
dem magni fuisse ambitus et in latitudinem patuisse haud me- 
diocrem, quae forma a χέρατος specie vehementer discere 
pat. Adde quod priora languescentis potatoris sunt, ceters 
autem strenui et maiorum poculorum appetentis. 
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" VH. 
Μείζων yàp ἢ νῦν δὴ "att, xoi δοχεῖ δέ μοι, 
ἐὰν τοσοῦτον ἐπιδιδῷ τῆς ἡμέρας, 
μείζων ἔσεσϑαι Διαγόρου τοῦ. Τερϑοέως. 


Suidas v. exyoc. vol. lI p. 89: γέγονε δὲ καὶ ἕτερος 
(4wxyópog) κωμῳδούμενος ἐπὶ μεγέϑει. “Ερμιππος ἐν Moi- 
ραις Meitov γὰρ ἢ νῦν κτλ. Eundem locum ex schol. Ven. 
et Flor. ad Aristoph. Ran. 828 mecum communicavit Din- 
dorfius. Vs.1 libri ἦν νῦν δ᾽ ἔστι. Correxit Th. Bergkius 
Comment. p. 821. De νῦν δὴ i. q. ἀρτίως cfr supra p.11. 
Ibid. Flor. δέ ante uo: omittit. — Vs. 2 τοσοῦτον Dindor- 
fius. Scholiasta τὸ τούτων. Suidas τίς. Ibidem ἐπιδιδῷ τῆς 
Suidas. Scholiasta ἐπίδωται. -- Vs. 8 Suidas ὅτι μείζων 
ἔτ᾽ ἔσται. Verba τοῦ TeoOgíog scholiasta omittit. Male 
Toupius Emend. 1 p. 296 τοῦ Τερϑέως propter Suidam, 
Τερϑεύς: ὄνομα κύριον. Mihi potius apud Suidam T*o- 
ϑυοεύς scribendum videtur, sive id verum nomen fuit, aive 
eo hominem praestigiis deditum significare voluit. 


VIII. 
Pollux VII 200; τὰς óé ye βελοπωλιεδας εἴρηκεν "Eo- 
μίππος ἐν Μοίραις. Casaubonus ad Athen. p. 941 c scri-. 
bebat βελονοπωλιδας. At recte cod. Falck. τὰς δέ γε βε- 
Aovag βελονίδας εἴρηκεν, idque confirmat ipse Pollux X 
186: xoi βελόνης δὲ τοὔνομα' iv δυπόλιδος Ταξιάρχοις — 
καὶ βελονίδες, ὡς ἕΒρμιππος ἐν Μοίραις. 
| IX. o 
. Pollux X 186: δεῖ δὲ ἐπὶ ταῖς ἐσθῆσι καὶ ῥαμμάτων, 
εἴρηται δὲ τοὔνομα — καὶ ἐν ᾿Ερμίππου Μοίραις 'Ράμμ᾽. 
ἐπέκλωσας. Vide Grammaticorum loca a Schneidero Ind. | 
Script. R.R. p. 873 collecta. 


Comoed, arit, e: 7 5 98 
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Lo 
.4.. Χαῖρ᾽ ὦ διαπόντιον 
στράτευμα, Tí πράττομεν; 
τὰ μὲν πρὸς ὄψιν μαλακῶς 
ἔχειν ἀπὸ σώματος. 
Ó χόμῃ τὲ νεανιχῇ 
σᾳρίγει τὰ βραχεόνων. 
B. ἤσϑου τὸν "ἄβυδον ὡς 
ἀνὴρ. γεχένηται; . : 


Atheneeae ΧΕ p. 594 ἔ: xai ᾿Αβυδηνοὺ - ἀνειμένοι 
τὴν. δέαιτάν. εἰσε καὶ κατεαγότες, ὡς. παρίστησιν Ἕρμιπια, 
ἐν Στρατιώφξαις Χαῖρ᾽ ὦ διαπόντιον xsÀ.  ,, Nempe ξεναγὸρ᾽ 
quidum rmilites. Asiatieos, specie egregios, re ignevos, cóm- 
traxerat.^  Dobraeus Advers. |? p. 989. Versus düsimd | 
primus omnium Dindorfius. Vs. 1 Χαῖρ᾽ ὦ pro yeigw De- 
braeus et Th. Bergkius Comment. p. 324. — Vs. 2 πρατ- 
τομένων ABP. πραττόμενος VL. πραττομεον' Dobreeus el 
Bergkius, qui 8 et 4 ite restituere conatus est: 

B. 7ὰ μέν γ᾽ ἀπὸ σώματος" 

πρὸς ὄψιν ἔχε καλῶς. 
Vs. ὅ. 6. νεανικῇ σφρίγει Villebrunius, Vulgo- νεανεχῇ qoiyt 
B νέαγνιχῆς «ρίγει, — Vs. et 8 alteri: interlocutori tribuem 
dos et per interrogationem  efferendos esse vidit Dindor- 
fius. Sed male idem coniecit τὸν '48vóoO' wg etc. quam- 
quam probavit Bergkius, Alcibiadem designati ratum, quem 
multum Abydi. versatum esse ibique totum sese volüuptatibur 
dedisse constat. Sed ᾿ “39υδόϑε pro ᾿“βυδόϑεν Attitis ἀξ 
cere minime lieuit. Pro τὸν L habet τήν. 'fvÓog: met 
secus ac Πύλος, «Σηστός, Κόρενϑος et alia etiam masculinum 
fuisse docet. proverbium μὴ εἰκῇ τὸν "Ἄβυδον apud Gram- ' 
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maticum Bekk. Anecd. p. 322 32 et in Proverb. Bodl. p. 78 
D. quemquam ab aliis id ita effertur μὴ εἰχῇ τὴν ' Afjvdov 
πατεῖν, V. Steph. Byz. v. .4vóog  Abydum autem hoe 
loco non urbem dicit, sed ipsos illos milites Asianos, ex 
Abydo aliisque illius orze urbibus conscriptos. Neque inusi- 
tatum fuisse Abydi nemen ad homines transferre, docet Si- 
nepae meretricis exemplum apud Harpecrat. p. 166 15. 


lI. 
, Paffóoy δ᾽ ὄψει τὴν χοττα uy 
ἐν τοῖς αἀχζόροισε κυλενδομένην. 


Scholiaste Aristoph. Pac. 1240: spi μὲν οὖν τῆς ῥδά- 
βδου (in ludo cottabi) "Eouuznog ἐν Στρατιώταις. 'Paffóoy 
δ᾽ ὄψει xrÀ. Eosdem versus cum pluribus aliis posuit in 
Moeris Fragm. II. Cfr Hist. crit. p. 95, ubi quod utrius- 
que fabulae simillimum argumentum fuisse dixi, intellexit 
etiam Bergkius Comment. p. 828, qui Milites Moerarum 
διασχευήν fuisse haud inepte suspicatur. Ex iisdem anapae- 
stis duo, quae deinceps apposui, fragmenta servata sunt. 


I1. 
Xía δὲ xvAE ὑψοῦ χρέμαται 
περὶ πασσαλόφιν. 

Athenaeus XI p. f80 e: ἐπαινοῦνται δὲ xoi αἱ Χῖαι 
κύλιχες, wY' μνημονεύει “Ἕρμιππος ἐν Στρατιώταις Χία δὲ 
κύλιξ χτλ. Eadem ex Athenaeo affert Eustathius ad Hom. 
p. 1128 6f. Poeta hoc dicit, prae militiae studie Chium 
poculum superne pendere neque amplius usurpari." Berg- 
kius Comment. p. 858. ὦ 


ΙΝ. 
Νικᾷ δ᾽ ᾧα λιϑίνην μάχτραν. 
Pollux X 181: οὕτω: (ζαν) τὴν μηλωτὴν ἐκάλουν, la«g 


ἀπὸ τῆς ὀιός, τοῖς δὲ στρατιώταις καὺ dvrb μάκτρως ὕπουδη 
ὃ" 


M 
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γεῖ, περ ἦν Στρατιώταις “Βρμέππος ὑποδηλοῖ Νιχᾷ δ᾽: ᾧα 
λοϑίνην μάχτραν.  Lapideam mactram: habemus etiam apud 
Nieandrüm Ther. 709: οὖρον ἀπηϑῆσαι πλαδάων Acsgyét 
μάχτρῃ, ubi tamen scholiasta legit πλαδάοντ᾽ εὐεργέϊ ga- 
xton. Ejusmodi mactris Graeci utebantur in vita commuai, 
in militia autem ἡ &« in.mactrae locum succedebat. Hine 
recte. Hermippus militiae studium omnes corripuisse signifi- 
caturus dicit, oa lapideum mactram evincit. Addo Hemster- 
husii annotationem. — ,,Forsitam hinc illustrari potest Hesy- 
chius, qui μαχτῆρα eiusdem, ut vides, propter originem si- , 
gnificationis cum μάχτρᾳ, inter alia exponit διφϑέραν. Ecce 
tibi locum: αχτήρ, ἡ κάρδοπος, xai ἡ πυελίς, καὶ δέεφ- 
ϑέρα, eiusmodi scilicet pellis, qualem ex Hermippo o«v 
observat Pollux? Cfr Fragm. VI. 


V. 
“Ὥρα τοίνυν μετ᾽ ἐμοῦ χωρεῖν τὸν κωπηήτῆρα λαβόντα 
xei προσχεφάλαιον, ἵν᾿ ἐς τὴν ναῦν ἐμπηδήσας ῥοδιάξῃς. 
B. ἀλλ᾽ οὐ δέομαι πανικτὸν ἔχων τὸν πρωχτόν προσχε- 
φαλαίου. 


Hesychius, Πάνικτον: “Ἕρμιππος ἐν Στρατιώταις “ὥρα 
τοίνυν xtÀ. Vs. 1 articulum addidit Salmasius. De προσχε- 
φαλαΐίῳ remigum pulvinari v.Cratinus p.170 et Phot. p.460 18. — 
Vs. 2 ῥοϑέάξῃς Blomfieldius Gloss. Aesch. Pers. 402. Vulgo 
ῥοθιάξῃς. Quod vs. 9 legitur πάνικτον sive potius πανε- 
χτόν, cuius caussa Hermippi locum attulit Hesychius, indicio 
esse videtur Doriensem haec loqui hominem. Quid autem 
sit πρωχτὸς πανεχτὸς difficile dictu est. Πῆνος seu πῶνος 
proprie lanae glomum significans trameae circumvolutum 
etiam ad corporis tumores pustulas et tabercula a medicis 
transferri constat ex Celso V 28 10 aliisque. — Cfr Salma- 
sium ad Scriptores Hist. Aug. 1 p. 548. Itaque πηνιστὸς 
sew παγιχτὸς πρωχτὸς esse possit poder tuberculis obsitus. 
Cum autem contraria apud Hermippum sententia requiratur, 
nescio an is scripserit, 
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: ἀλλ᾽ οὐ Ófou', oU πανιχτὸν ἔχων τὸν πρωχεόν, προσχε- 
ἘΣ φαλαίου,, | 
- Heque nihil se opus habere pulvinari dicit quicunque haec 
lequitur, neque enim pustulatas se nates habere. Ceterum 
ἀροσχεφαλαίου a Blomfieldio additum est. 
mos VI. 
"poe μάξεειν ἐπὶ roig ἱεροῖς xat τὴν ῴαν περιδεῖαϑαι 

περὶ τὴν ὀσᾳύν. 

Eustathius ad Odyss. ρ΄ p. 1828 58 ex Aristophane 

mmatico : μηλωτὴν χαλοῦμεν καὶ τὴν κἰγείαν δοράν, τὴν 
98 τῶν προβάτων ἔνιοι οἰξην. τῶν δὲ ἀρχαίων ' drtixov 
᾿ξενὲς συναλιφὴν ποιούμενοι αν (sic) ἐκάλουν. xai φέρει 
χαὶ χρῆσιν " Eguunztov ταύτην “Ὥρα μάττειν ἐπὶ τοῖς ἱεροῖς 
"xai τὴν ὦαν (sic) περιδεῖσϑαε περὶ τὴν ὀσφύν. ldem ad 
Iliad. P. 877 99 ex eodem Aristopliane: μηλωτὴν καλοῦμεν 
καὶ. τὴν αἰγείαν δοράν, τὴν δὲ τῶν προβάτων τενὲς οἰέην, 
Ov ἡ wx συνήλειπται olov “Ὥρα μάττειν ἐπὶ τοῖς ἱεροῖς 
κελ. Sacra dicere vídetur ea, quae milites in bellum pro- 
fecturi diis offerebant: ἐξιτηρίους εὐχὰς dicit Etymol. M. 
p. 948 48. Cfr Apollodorus Athenaei VI p. 243 e. De ᾧα 
vide ad Fragm. IV. Ad Milites haec revocavi propter 


PU VII. 

Οἴμοι τάλας, δάκνει, δάχρει, 

E ἀπεσϑίει μου τὴν ἀκοήν. 

ἫΝ Athenaeus XIV p. 649c: γρῶνται δὲ τῷ ἀπεσϑίειν 


ἀντὶ τοῦ ἀπὸ τινος ἐσθίειν, ὡς “ἔρμιππος ἐν ᾿Σερατιώταις 
᾿όΐμοι τάλας xrÀ. Eustathius ad Odyss. p. 1788 27: ἀπε- 
σϑέειν λέγετας nore μετὰ προϑέσεως, οἱονεὶ ἀπά τινος 


ξαϑίειν, οἷον Aaxve, δάκνει κτλ. 
ΝΗΙ 
Τίς ἔσϑ᾽ ὁ πωλῶν ταἀνδραποδ᾽; D. δδ᾽ ἐγὰ πάρα. 
Grammaticus spud Cramerum Apecd. I p. 303 20: παρὰ 
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'Avsixoig δὲ μάλιστα ἐπὶ πρώτου προσώπου ἢ παρά, árü 
τοῦ πάρειμε. Κραεῖνος MoAO«xoig xai “Ἕρμεππος Στρα- 
τιώεισιν (aic) ὁ πωλῶν τ᾿ ἀνδράποδ᾽, 00. ἐγὼ maga. Ka 
dem versum, indicante etiam Cramero, tacito auctorie et fy 
bulae nomine Eustathius ad lliad. p, 686 et Etymol M. 
p. 691 25 ita scriptum afferunt, τίς ἔσϑ'᾽ ὁ πωλῶν vavdge- 
7x00 ; ἐγὼ πάρα, unde apertum est locum ita corrigendum 
esse ut supra adscripsi. Vidit et Bergkius Comment. p. 484 


IX. 


Zenobius Prov. II 28: '4vtoiveog εἷ, τάττεται ἢ 
παροιμία παρ᾽ Eouinno ἐν Στρατιώταις. φασὶ δὲ on 
ἐρινεοῦ τοὺ ὀλυνθηφόρου ἐν τῷ καρπῷ φύεται ϑηρία, ἃ 
προσαγορεύουσι ψῆνας. τούτων οἱ γεωργοὶ λαβόντες aqd- 
πτουσι τῶν χλάδων ταῖς συκαῖς, ὅπως αὐτῶν Ó καρπὸς μὴ᾽ 
ἀπορρέῃ. ἐνδυόμενον. γὰρ εἰς τοὺς σφῆνας τὸ ϑηρίδιρν | 
στερεοῖ τούτους καὶ πεπαίνει, διόπερ ἐπὶ τῶν ἅπερ ἂν λά- 
βωσι μὴ διαχρατούντων εἰρῆσϑαι τὴν παροιμίαν. Vide 
quos affert Kusterus ad Suidam I p. 198. 


X. 
Τῶν φιβάλεων μάλιστ᾽ ἂν ἢ τῶν χοράχεων. 


Athenaeus {Π| p. 772: χοράκεων δὲ σύχων log EF 
umnog ἔν Στρατιώταις παραδίδωσι διὰ τούτων Τῶν qe 
βάλεων κτλ. PL διὰ τούτων, ἤ τῶν φιβάλεων, unde suspl- 
, cabar διὰ τουτωνί Tuv qufaAsov xtÀ.  Genitivi pendere 
videntur a verbo φάγοιμι, quod in sequentibus adfuerit. Do- 
braeus Advers. II p. 800 tentat 7j τῶν φιβαλέων; | B. μά- 
λτά γ᾽ etc. Accentum ( φεβαλέων εἰ κορακέων correxi 
Schweighaeuserus. V. Bekkeri Anecd. p. 1197. 


XI. 


᾿Ηριστάναι καὶ παριστάναι τουτί, 


Athenaeus X p. 428 a: καὶ ἠρίσταμεν δ᾽ εἴρηκεν dor. 
στοφάνης ἐν Taygwotaig — καὶ “Ερμιππος ἐν Στρατιω- 
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ταις ᾿Ηριστάναε — τουτί. Ante Dindorfiem fegebatur. ἀρε- 
στάγαι. Photius Lex. p. 79 9. ἠρισεάναις “ρμιαπορ. ὡς 
καὶ δεδειπνάναι φασίν.  Imperite Eustathius ad Odyss. 
p. 1900 9: ἐκ τοῦ δειπνῶ καὶ ἀριστώ — δείπνημι xoi 
ἀρίστημε, ὡς δῆλον ἐκ τοῦ δεδείπναμεν xoi δειπνάναι xoi 
ἀρίσταμεν xoi ἀριστάμεν παρ᾽ ᾿᾿Ιϑηναίῳ. Quae sequuntur 
verba καὶ παριστάναι τουτί, ea wic scripta uffew Ὁ παρ- 
ἑστάναι τουτωΐ.  Diudorfio ἐπα xai παρισείναε ex ἡριστά- 
νας depravata videntur. 


N 


4$0PMOOOPUL 


I ! 
ἔσπετε vi» uos Movoos ᾿Ολύμπια δώματ᾽ éyoveat, 
ἐξ οὗ ναυχληρεῖ Διόνυσος ἐπ᾽ οἴνοπα fóvrov , 
ὅσσ᾽ ἀγάϑ᾽ ἀνθρώποις δεῦρ᾽ ἤγαγε νηΐ μελαίνῃ. 
ix μὲν Κυρήνης καυλὸν καὶ δέρμα βόειφν" 
δ ἐκ δ᾽ ᾿Βλλησπόντου σκόμβρους καὶ πάντα ταρίχη" 
ἐκ δ᾽ αὖ ᾿Ιταλίας γόνδρον καὶ πλευρὰ βόεια" 
καὶ παρὰ ZytoÀxov ψώραν “ακεδαιμονίοισιν, 
καὶ παρὰ Περδίκκου ψεύδη ναυσὶν πάνυ πολλαῖς. 
αἱ δὲ Συράκουσαι σῦς καὶ τυρὸν παρέχουσιν. 
10 xol Κερχυραίους ὃ Ποσειδὼν ἐξολέσειεν 
ναυσὶν ἐσὶ γλαφυραῖς, ὁτιὴ δίχω ϑυμὸν ἔχουσιν. 
ταῦτα μὲν ἐντεῦϑεν. ἐκ δ᾽ Αἰγύπτου τὰ ἀρεμαστά 
ἱστία χαὶ βύβλους, ἀπὸ δ᾽ αὖ Συρίας λαβανωτόν. 
ἡ δὲ xaÀx Κρήτη κυπάριττον τοῖσι ϑεοῖσεν" 
1ὅ ἡ for δ᾽ ἐλέφαντα πολὺν παρέχει κατὰ πρᾶσεν' 
ἡ ᾿Ῥύδος ἀσταφίδας τε καὶ ἰσχάδας ἡδυονεέρονρ. . 


410 HERMIPPI 


qui de verbis ἀμύγδαλα σιγαλόεντα, ut menuit iam Dindor- 
flus, tribns praeterea locis disserit, nominato Hermippe 
p. 1980 49, non nominato p. 542 28. 728 41. — Vs.21 τὰ 
γάρ τ᾿ ἀναϑήματα δαιτός, notissimum hemistichium Homeri 
Odyss. I 152 aliisque locis. --- Vs. 38 libri Φοινίκη δ᾽ eV 
καρπόν. Correxit lacobsims ad Anthol. Pal. vol. I1I p. 571. 
— Vs. 98 Καρχηδὼν δάπιδας. fra. tapetia commemorá 
Vopiscus Aurel. 12. De Punicis stragulis data operu egers 
Polemo in libro περὶ τῶν ἐν Καρχηδόνι πέπλων, teste Athe. 
naeo Xil p. 541 a. | 


1]. 


ἹΜενδαίῳ μὲν ἐνουροῦσιν καὶ ϑεοὶ αὐτοί 

στρώμασιν ἐν μαλακοῖς. Μάγνητα δὲ μειλιχόδωρον 

xci Θάσιον, τῷ δὴ μήλων ἐπιδέδρομεν ὀδμή, 

τοῦτον ἐγὼ κρίνω πολὺ πάντων εἶναι ἄρισεον 
ὅ τῶν ἄλλων οἴνων, μετ᾿ ἀμύμονα Χῖον ἄλυπον. 

ἔστι δέ τις οἶνος, τὸν δὴ σαπρίαν καλέουσιν, 

οὗ καὶ ἀπὸ στόματος στάμνων ὑπανοιγομενάων 

ὄζει ἴων, ὄξει δὲ ῥόδων, ὄξεε δ᾽ ὑακίνϑου 

ὀδμὴ ϑεσπεσίη, κατὰ πᾶν δ᾽ ἔχει ὑψερεφὲς δῶ 
10 ἀμβροσία καὶ νέχταρ ὁμοῦ. τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ νέκταρ, 

τούτου χρὴ παρέχειν πίνειν ἐν δαιτὶ ϑαλείῃ 

τοῖσιν ἐμοῖσι φίλοις, τοῖς δ᾽ ἐχϑροῖς ἐκ Πεπαρήϑου. 

Athenaeus I p. 396: ἽΕρμιππος δέ που ποιεῖ τὸν Διό- 

νυσον πλειόνων (οἴνων) μεμνημένον Μενδαίῳ μὲν κτλ. 
Partem loci inde a vs. θ-- 10 affert Eustathius ad Odyss. 
p. 1449 10. Ipsum Dionysum haec loquentem a poeta fa- 
ductum esse testatur Athenaeus. Ad Phormophoros rettuli 
rei probabilitate ductus. Cfr Quaest. scen. I p. 81 et Hist. 
erit. p. 92. — Vs. 1 Casaubonus xoi voi ϑεοί,  Dindorfim 


καὶ delevit, ut initio versus aliquid omissum sit. ἐνουροῦσιν 
Casaubonus interpretatar (am diu bibunt Mendaeum dii do- 
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scil. ἄγου μὲ vel simile quid.  Dobraeus Adv. Hi p. 852 
conliciebat τί δ᾽ εἶχεν ἐν τῇ δεξιᾷ: B. λυχνίδιον. —, Nisi 
potius (inquit) τι δεξιὸν delenda sunt ut var. lect. et diim 
dum τῇ δεξιᾷ λυχνίδιον." 


IV. 
Παρὰ τῶν καπήλων λήψομαι τὸ σύμβολον. 


Pollux IX 71: εἴη δ᾽ ἂν xai σύμβολον βραχὺ νομισ- 
μάτιον, ἡμίτομόν τι νομίσματος. ὁ γοῦν “Ερμεππος ἐκ 
(Φορμοφόροις λέγεε Παρὰ τῶν χαπήλων κτλ,  V.. δὰ Κε- 
buli Xuthum. - 


V. 


Pollux X 122: Ἕρμιππος ἐν Θεσμοφόροις τὸν χύα- 
Üov xoi τὴν οἰνοχόην καὶ τὸ λυχνίον (Fragm. lil) 
καὶ τὰ τοιαῦτα σχεύη χαλκίδεα xol χαλχία καλεῖ, ὡς 
éx χαλχοῦ πεποιημένα. Recte Casaubonus ἐν Φορμοφόροις. 
V. Hist. crit. p. 92. Pro λυχνίον unus cod. λυχνεῖον, 


ἕ 


VI. 


- —— 8 


Pollux Vu 89: ὕπισχλοι δὲ πολυτελὲς ἀνδρεῖον (s ᾿ 


ὑπόδημα), ov Ἕρμιππος ἐν Φορμοφόροις μνημονεύει. ἴὰ 


cod. Falck. pro ὕπιχλοι. — Casaubonus ad Athen. XV p. 7094. 


scribebat xoi σύχχοι, quod calcei Phrygiaci genus fuit. Aliis 
placet ὕσκλοι vel iGxÀos quo solearum ansulae significantur, 
Pollux VII 80 et Hesychius s. v. ὕσχλοι. Sed requiritur eal- 
cei nomen, velut ἔπτυσχλοι ab ansularum numero dicti, V. 
Hesychius s. v. &urvoxAos et Phrynichus Bekk. p. 16 11. Pro- 
pius etiam accedit πτύσχλοι ex ipso illo émrvoyAos mire 
modo decurtatum. "V. Photius Lex. p. 470 26. 


VII. 
Scholiasta Aristoph. Av. 150: οὗ (Phryuichi eomici) μέ" 
μνηται ᾿δρμιππος ἐν Φορμοφόροις ὡς ἀλλότρια ὑπαβαλλο- 
μένου ποιήματα. V. Hist. crit. p. 190. 
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VIII. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 419 26. ᾿4πεδημη- 
κότες: “βρμιππος Φορμοφόροις. "Transcripsit liaec Suidaa 
v. ἀπεδημηκότες. Eandem huius perfecti formam e Demo- 
sthene et Xenophonte  exsignavit Autiattic. p. 79. ᾿“πεδημη- 
χότος: Δημοσθένης κατὰ “επτίνου, «Ξενοφῶν '4nouvuuo- 
γευμάτων τρίτῳ. Locos neque mihi neque Lobeckio ad 
Phryn. p. 598 reperire contigit. Itaque suspicor apud An- 
tiatticistam Ilermippi nomen excidisse, Demosthenis autem 
et Xenophontis memoriam ad aliam glossam spectare, quam 
exquirant velim quibus otium est. 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 
Ma τὸν 4i' οὐ μέντοι μεϑύειν τὸν ἄνδρα xoi 
τὸν ἀγαϑὸν οὐδὲ ϑερμολουτεῖν, ἃ σὺ ποιεῖς. 
Athenaeus I p. 18 6. de balneorum usu: “Ερμιππος Μὰ 

τὸν 4i' ov κτλ. Latine reddidit Grotius Excerptis p.524: 

Viri boni, Hercle, non est facere quod facis, 

Calidis lavari, potare ad temulentiam. ' 
Articulum ante 4ία addiderunt Erfurdtius Observ. p. 425 et 
Porsonus. 


II. 
“Ὥστε Μαραϑῶνος τὸ λοιπὸν ἐπ᾿ ἀγαϑῷ μεμνημένοι 
πάντες ἐμβάλλουσιν ἀεὶ μάραϑον εἰς τὰς ἁλμάδας. 
Athenaeus lI p. 56 c. de variis olivarum generibus agens: 


“Ὥστε Μαραϑῶνος — ἁλμάδας, φησὶν "Egpinnog. | Vs. 8 
ἐμβάλλουσιν ἀεὶ BC. ἀεὶ ἐμβάλλουσιν VL. Porsonus ad 
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Aristophanis Eccles. 275 coniecit ἐμβαλοῦσιν, quod recepit . 
Dindorfius. Ferrem si haéc a vaticinante dici constaret, 
Ceterum Coraes hsec snnotevit. ,Olives foenieulo eendire 
étfammuitr apud Graecos sollenne est. Has foeniculo et mu 
rie conditis olies appellant χολυμβητὰς ἐλαίας, vocabule 
psrulum deflexo s veterum χολυμβάϑες. — Pro desi Porsemes 
αἰεί. e pro ez VL ἐς. Ad Moeras fecum perquam ineerts 

coniectura rettalik Th. Bergkius Comment. p. 821. - : 


IM. 
' Eye σον σήμερον 
τύπτων τὸ πρόσωπον αἱμορυγχιᾶν ποιῶ. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 802 15. .4ipogvyyia: 
ἡωριόν ἐστι τοὔνομα, πλὴν καὶ ὁ ᾿Δττιχὸς “Ερμιππος ἐχρή- 
σατο τὴ φωνὴ εἰπῶν ᾿Εγω σου σήμερον τύπτων τὸ 
πρόσωπον αἱμορυγχίαν ποιήσω. σημαίνει δὲ τὸ χα- 
ϑημάχϑαι τὸ ῥύγχος. Φρύνιχος μέντοι οὐχ ἐγχρίνεε τὴν 
φωνήν. Hesychius, ΔΦίμορυ) χιᾶν: καϑημάχϑαε τὸ ῥύγχος. 
Hecte igitur etiam Hermippo infinitivum restituit Schneide- 
rus in Lexico. Tum codex ποιήσω, quod vereor ut recte 
in zou) mutatum sit, Futurum ni fallor necessarium est: 
nec πη. αἱμορυγχιᾶν secunda syllaba videtur corripi posse. 
Suspicor igitur locum ad tetrametros esse revocandum, 

ἐγὼ δὲ τήμερὸν OOV 
τύπτων τὸ πρόσωπον νὴ 4di' αἱμορρυγχιᾶν ποιήσω, 
ant minori etiam sive potius nulla mutatione ad dimetros, 
ἐγώ gov τήμερον 
τύπτων τὸ πρόσωπον νὴ Δί᾽ αἷ- 
μορρυγχιᾶν ποιήσω. 
Lacumam facile. apparet etiam ita expleri posse ut post rU- 
πτων aut ἅπαν aut ὅλον inseratur. 


IV. 
“Σὺ δὲ τὴν χεφραλὴν ψάϑαλλέ μου. 


Phryniclus: Δρραΐῦ. Soph. p. 97: ᾿ΖΦναψαϑάλλεεν -- 


* 
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“Ἔρμεππος ἄγευ προϑέσεως A£yes ψαϑάλλειν ἀνεὶ τοῦ χνᾶν. 
Σὺ δὲ τὴν χεφαλὴν ψάϑαλλέ μοῦ, ἀντὶ τοῦ ψη- 
λάφα. Fortasse Populi Atheniensis verba sunt, Cleoni si- 
milive δημοπιϑήχω caput scalpendum praebentis. 


V. 
"4 r09" ἥσϑην, ταῦτα νῦν ἀνήδομαι. 


Phrynichus Appar. Soph. p. 25 19. ἀνήδομαι iq" οἷς 
ἥσθην: ἀντὶ τοῦ οὐχέϑ᾽ ἥδομαι. ἽὝἝρμιππος "A τόϑ' 
ἥσθην, ταῦτα νῦν ἀνήδομαι, ἀντὶ τοῦ xai τὴν ἐπ᾽ ἐχείνοις 
γεχενημένην ἀπορρίπτω xai ἀποτίϑεμαι ἡδονήν. Bekkerus 
χᾶ τοϑ᾽ ἡσϑην. Valcken. ad Euripidis Hipp. p. 259. αἱ 
γὰρ 100^ iov. Pro ἀνήδομαε Lobeckius ad Phrynichum 
p. 963 suspicatur ἐφ ἡδομαι. 


VI. 
Γὴν χερςαλὴν ὅσην ἔγχει. 
j q o^) jS ex 


ὅσην χολοχύντην. 


Athenaeus I| p. 59 c: ᾿“ττιχοὶ δὲ μόνως (scil. nom ad- 
dito ᾿Ινδιχῇ similive cognomine) χαλοῦσειν αὐτὴν χολοχύντην. 
“Ἕρμιππος Τὴν κεφαλὴν ὅσην ἔχει. ὅσην κολοχύντηνε. lus 
Dindorfius ex C. Vulgo ὅση χολοχύντην. Casaubonus ὅση 
χολοχύντη. Dobraeus ad Aristoph. Av. 1008 sive Advers. II 
p. 223 locum ita constituit: 

Tuv χεφαλὴν ἔχει 
ὅσην χολοχύντη͵. 
Quod verum videtur, sed ita ut χολοχύντην servandum pu- 
tem.  Wortasse Hermippus Perielis caput oblongum et cu- 
curbitae simile his verbis irriwit. 
VII. 

Pollux VII 191: "£Eouszaos. δὲ ἐπὶ rov προπιατευϑέν- 
τος. ἄνευ ἀργυρίου -τίγειν ix χαπηλείου προδόσει πένειν 
εἴρηκε. — Attigit haec Casaubonus ad Theophrasti Clar. XVIII 
p. 198 Lips. Nostri auf Borg trinken. Eandem significa- 
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tionem hoc nomen habet in proverbio καχὴ πρόδοσις, qued 
Diogenianus V.74 dici affürmat ἐπὶ τῶν μετὰ τὴμ μῖξιν τὸν. 
συγχείμενὸν μισϑὸν χομιξομένων. | Eodem fere modo. Pre- 
verbia Bodl. 572. Sed legendum haud dubie οὐ κομεζομέ- 
vov. Nec multum dissimili sensu Demosthenes p. 1208 con- 
iunxit δωρεὰς xai προδόσεις ἢ. e. Vorschüsse. 


VIII. 

Moeris Attic. p. 848. Σωδάριον: “Ερμὶππος, τὸ ὑφ᾽ 
ἡμῶν σουδάριον. Nisi Epicharmi nomen pro Hermippo re- 
ponendum est, suspicari licet Siculum hominem ab Hermippo 
inductum esse, qui illa voce uteretur. Vide Piersonum ad 
Moeridis locum et Huschkium Dissert. de Annio Cimbro p. 49 


IX. 

Scholiasta Aristophanis Vesp. 860. Σχοπιωροῦνται: 
κατοπτεύουσι καὶ παραφυλάττουσιν. “Ερμιππος δὲ καὶ ἐπὶ 
τοῦ ἀπὸ τῆς σχοπῆς ϑεωρεῖν. 

Χ, 

Suidas, Δειειλοχομπήσας: ἐξαπατήσας. “ρμεππος. 
Rectius Hesychius, Δειλοχοπήσας: ἐξαπατήσας, ἐχφοβἔ- 
σας. Ubi vide interpretes. 

IX. 

Pollux 1I 125: “δομιππος δὲ ὁ κωμιχὸς καὶ περελέ- 
γεῦν εἴρηκε τὸ περιέρχεσϑαι τῷ λόγῳ, οἷον περισσὰ λέγειν." 
Kodem sensu, ut videtur, Aristoph. Eccl. 230 dixit περιλαλεῖν. 


XI. 


Pollax HI 125: ᾿Υπερίδης xoi πράτην (emtorem) d- 
guxe — πωλητήριον δὲ "Eouwnsog ὃ xopaxóg. | 


XIII. 

Grammaticus Bekk. Anecd. p. 867 88. “3χολουϑιοοῦντε: 
ἀντὶ tov ἀκολουϑούσα δυϊκῶς. οὕτως "Epusnsmog. Καὶ 
γὰρ κέχρηνται ταῖς ἀρσενικαῖς μετοχαῖς ἀντὲ ϑηλυχῶν πολ- 
λάχις. ᾿ "EE. 
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XIV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 401 18: ᾿Ανεψιαδοῖ, 
᾿“Αριστοφάνης, καὶ ἀνεψιαδοῦς Φερεκράτης, καὶ “Ερμιππος 
ἀνεψιεαδοῦν. 

XV. 

Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 470 10. ᾿“φεῦσαν: 
ἀφῆκαν, Πλατων καὶ “Ερμιππος. Pro ἀφεῦσαν scriben- 
dum videtur ἀφεῖσαν. i 
| AVE S 

Photius Lex. p. 10 28: ἔφη δὲ xoi ἀδηφαγοῦσα Zo- 
φοχλῆς καὶ ἀδηφαγεῖν “Ερμιππος. 

0 XVIL 

Photius Lex. p. 2380 10. “ολλοῦν: τὰ παιδία τὸν 
ϑεόν. οὕτως “Ἕρμιππος. Hesychius, ““Ζόγχεα: τὰ παιδία 
τῶν ϑεῶν. χέχρηται τῇ λέξει “Ἕρμιππος. Non expedio. 

! | . XVIII. αν 

- Photius Lex. p. 989 165. Ναικισήρεες: καὶ παρὰ 
 Φερεχράτεε καὶ ᾿ Ἐρμέππῳ. τοὐνωντέοψ δὲ φημαίνει τῷ ἀλη- 
ϑεύειν. V. ad Pherecratis Fragm. inc. fab. XLVI. - 

Photius Lex. p 389 21. ᾿Οξίνην: τὸν οἶνον, ovx ὀξί-" 
vov. xci “Ἕρμιππος καὶ Φιλωνίδης καὶ οἱ ἄλλοι. V. ad: 
Philon. Fragm. inc. fab. 1V. E 

Photius Lei. p. 908 2. Σέων: σητῶν. οὕτως “ἔρμιπ-, 
πος. Cfr Grammaticus apud Bekk. p. 1257 et Thomas, 
Mag. p. 328 Ritsch. ᾿ | VETT 


t 


-XXLI.. 
Photius Lex. p. 656 22. ψῦχος: Ὁ τὸ à δή γος. Haider, 
ἀλλὰ καὶ “Ερμιππος. Herodoti locus est IV 3856.0ὡ. - : 5o 1 








οὶ 


Comoed. ant. 


MYR TIL US. 
(Hist. crit. p. 100.) 


TITANOHANE 3A. * 
I. 
Aristoteles Eth. Nic. IV 2. de ineptis divitiarum ostes- 
tatoribus disserens: οἷον ἐρανιστὰς γαμικῶς éoruov, xal xe 


μῳδοῖς χορηγῶν ἐν τῇ παρόδῳ. πορφύραν εἰσφέρων, ὥσπερ 
οἱ Μεγαρεῖς. Ad quae Aspasius haec habet: σύνηϑες ἐν xe- 


μῳδίᾳ παραπετάσματα δέρρεις ποιεῖν, ov πορφυρίδας. Μυρ- — 


τίλος ἐν Τιτανόπαισι (sic) τό, 'Δεινῆς ἀκούεις ρα- 
χλεις. τουτέστι σοι TO σχώμμα ἀσελγὲς καὶ με- 
γαριχόν, καὶ σφόδρα ψυχρὸν γελᾷς, ὁρᾷς τά 
παιδία. διασύρονται γὰρ οἱ Μεγαρεῖς ἐν τῇ κωμῳδίᾳ. 
Reliquam loci partem vide supra p. 12. In his quae Myr 
tilo tribuuntur, Eupolidis versus esse ex schol. Aristoph. 
Vesp. $7 intelligitur, quod verbo indicavi ad Philem. p. 882. 
Cfr Fritzschius Actis Soc. gr. 1 p. 180. Myrtili memoris 
unice ad impertunam purpureorum velorum ostentationem 
spectat, quibus Megarenses aditum in scenam vel orchestrem 
ornabant, Atheniensibus in ciliciorum usu acquiescenmtibus. 
Eodem spectare videtur glossa Hesychii, /c00400 yop φοι: 
' πύλαε δέρρεις ἔχουσαι παραπετάσματα. 





*) V. Hist. crit. p. 100. 
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I. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1490: ἥρωες δὲ Óvoopyos καὶ 
χαλεποὶ τοῖς ἐμπελάζουσι γίνονται — διό uos δοχοῦσι xal 
οἱ τὰ ἦρῷα παριόντες σιγὴν ἔχειν, ὡς Μυρτίλὸς ἐν Tira- 
νόπασί φησιν. Hinc Narcisso heroi Eretriensi Σιγηλοῦ co- 
gnomen inditum. Strabo IX p.401: xo; τὸ Ναρκίσσου τοῦ 
᾿βρετριέως μνῆμα, O0 καλεῖται Σιγηλοῦ, ἐπειδὴ σιγῶσε sta- 
οιόντες. Quae lucem affundunt loco Alciphronis Epist. III 
58: τρέμω ἐνδαχὼν τὸ χεῖλος, ὡς οἱ τὸν σιγηλὸν ἥρω πα- 
θιόντες, μὴ κακόν τι προσλάβωμαι. ^ Quo loco rectius scri- 
bas “Σιγηλὸν seu potius Σίγηλον. Eustathius ad Odyes. 
p. 1067 86: xoi Σίγηλος μὲν xvgiov ονομὰ, o σι- 
γηλὸς δὲ ὁ. σιωπηλός. 

lil. 

Pollux ΠῚ 110: τὸ δὲ ἐπιγιγνόμενον τῇ γ)ωττῃ ἑλχύ- 
δριον (cod. Voss. ἑλχίδιον) φλυκτὶς καλεῖται. Pro his ex 
cod. Falckenb. haec euotata sunt: τὸ δὲ ἐπιγιγνόμενον τῇ 
γλώττῃ ἑλκίδιον ὁλοφυτὶς (ὀλοφυκτὶς ) κχαλεῖταε dv 
τοῖς Τιταναστιᾶσι τοῦ ΜὝυρτιλλοῦ. Quae quomodo emen- 
danda sint sua sponte apparet. Pustulam linguae probabile 
est Myrtilum eodem cousilio commemorssse, quo Theocritus 
dixit Id. IX 80: μηκέτ᾽ ἐπὶ γλωσσης ἄχρας ὀλοφυγδόνα 
φύσῃς. Cfr Casaubonum Lectt. Theocr. cap. 10. 


EX INCERTA FABULA. 


Ως ὁ μὲν χλέπτης, ὁ δ᾽ ἁρπαξ, 
ὁ δ᾽ ἀνάπηρος πορνοβοσκός 
xotagqayag. 
Phrynichus Epit. p. 488 damnans usum vocis xoroqa- 
γᾶς: ἴσως δ᾽ ἂν εἴποις, ὅτε. ἠκολούϑησα MugriXo Aéyovte* 
QV * 
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“Ὡς ὁ μὲν xrÀ. ἀλλ᾽ ovx ἐχρὴν τὰς ἁπαξ εἰρημένας λέξεις 
ἁρπάζειν. Pollux VI 40: παμπόνηρος δὲ 0 παρὰ Μυρτίλῳ 
τῷ κωμικῷ καταφαγᾶς, εἰ καὶ Αἰσχύλος αὐτῷ ἐχρήσατο, 
Eandem vocem pro χαταφυγᾶς Grammatico Bekkeri Anecd. 
p. 1186 restitui olim Quaest. scen. II 44. Fecit nunc etiam 
Lobeckius Paralip. Gr. I p. 282, qui in Myrtili fragmente 
vs. 1 pro ὡς suspicatur ὧν. citra necessitatem, opinor. Fru- 
etra etiam Pauwius trochaici tetrametri formam restitui vo- 
lebat, verborum πορνοβοσχὸς et χαταφαγᾶς sede permutata. | 
Locus e systemate dimetro desumptus est. 


᾿- “Ὁ 
M 


Eis Q2 PP οἷν 


PHILONIDES. 

(Hist. crit. p.102 sqq). ὁ 

K 000 PN OIL * 
Eu L NN 


Παναγεῖς γενεάν, πορνοτελῶναι, ἹΜεγαρῆς, δεινοὶ πατρα- 
. λοῖαι. 


Pollux ΙΧ 29: ἐν ᾿φιλωνίδου Κουϑύρνοις ἐστὶν εἰρη-- 
μένον Παναγεῖς γενεάν xrÀ, Idem ὙΠ 203: "UQikdivióng 
(ita MS Faelckenb. pro ἽἜρμιππος) δ᾽ ἐν τοῖς ᾿Κοϑόρνοις 
σπορ νοτελῶ ναι. 'Non necessarium videtur quod Bergkius 
Comment, p. 182 voluit δειλοί. ᾿ Παναγεῖς sunt ezsecrabiles, 
detestandi. '"Contrario sensu παναγέϊς apud Athenienses di- 
cebantur sacerdotes feminae. Pollux 1 45: ἱέρειαι παναγεξῖςς 
Hesychius, Παναιεῖς: Avon i ἱέρειαι. Lege Παναχγεῖξ. 
ldem, Παναΐα: ἱέρεια ἥτις οὐ. μίσγεται ἀνδρί. — Lege Πα- 
γαγία. Lexicon Bekk. Anecd. p. 212 81: &yog καὶ τὸ τίμιον 
xai ἄξιον σεβάσματος, iE ov xoi ai ἱέρειας ἀναγεῖς. Hic 
etiam. scribere malim παναγεῖς. .Singularem huius. nominis 
formam servavit Arcadius Acc. p.105: “αλαάγη δὲ κύριον, 
ὥσπερ τὸ ἀλέγη (leg. ἡλύγη) ἡ σκιὰ καὶ πακᾷάγη (leg. πα- 
v«yn) ἡ ἁγνὴ ἱέρεια. Quae forma non videtur aliter expli- 
dari posse, nisi ut ex παναγέεία contracta esse existimetur, 
quemadmodum sacerdos Dianae Ephesiae pro vario aetatis 

í 








*) V. Hist. crit. p. 103. 
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statu dicebatur μελλιέρη pro μελλιέρεια, ἱέρη pro. ἱέρεεα, de-— 


nique παριέρη pro παριέρεια. — V. Plutarch. Mor. p. ?95e. 
Etiam sacerdotes mares hoc nomen tenuisse docet 'Theode- 
rus ὁ παναγὴς commemoratus apud Photium Lex. p. 68 $4 
et Etymol. M. p. 429 46. Cfr schol. Paris. Aescbinis l» 
Tim. p. 728 9 Rsk. Κηρύκων ἐστὶν ἐν ᾿Αϑήναις γένη τέτ- 
ταρώ, πρῶτον τῶν πανάγνων, οἵ εἰσιν ἀπὸ Κήρυχος τοῦ 
“Ἑρμοῦ καὶ Πανδρόσου τῆς Κέχροπος. . Ceterum in Philo- 
nidis versu recte Hanovius Exerc. cr. I p. 11 παναγεῖς de 
lis interpretatur quorum paíres Cylonio scelere sese inqul- 
narunt, et Megarenses intelligit de hominibus callidis e 
astutis. 


IL ΠΙ. 
᾿“Ὑποδέχεσϑαι καὶ βατίσε καὶ τηγάνοις. 


* * $ 
— — ᾿Οσφρομένην τῶν τηγάνων. 


Athenaeus VI p. 228 e: τήγανον εἴρηχεν ἐν μὲν “ήροις 
Φερεχράτης --- Φιλωνίδης δ᾽ ἐν Κοϑόρνοις Ὑποδέ- 
χεσϑαι — τηγάνοις. καὶ πάλιν ᾽᾿Οσφρομένην τῶν 
τηγάνων. Verba feria, xai, τηγάγοις Casaubonus inter- 
pretatur βατίσι τηγανισταῖς. Probavit hoc Hanovius Pp. 19. 
Sed quum τήγανα etlam de ipsis cibis, dici possit,  mescio 
an rectius interpreteris βατίσε xai ἄλλοις τηγάνοις., 


IV. 
᾿Εγὼ δ᾽ ἀπόσιτος ὧν τοιαῦτ᾽ οὐχ ἀνέχομαι. 
Athenaeus VI p. 917e. de usu vocis ἀπόσετος disse- 
rens: QuÀovíóng r ἐν Κοϑόρνοις οὕτως 'Eyó — ἀνέχο- 
μαι. Idem II p. 47 e: ἀπόσιτον δ᾽ εἴρηκε Φιλωνίδης.  An- 


tiatticista p. 88 17. '4nóo«rog: ἄσιτοφ, ν φΦιλωνίδης Ko- 
ϑόρνοις 


V. 
Pollux X 11$: λύχνοι δὲ ἐπὶ τούτοις xoi λύχνοι δίμν- 


—— “πὰ αὶ... 


δον δου ὍΣΩΝ ᾿ρδα ἐλ Δ CHFTPPIPTUR YS) 


egy»: 
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£os, Φιλωνίδου δὲ ἐν roig Κοϑόρνοις εἰπόντος ὥσπερ 
οἱ δίμυξοι τῶν λύχνων, Μεταγένης δέ, δίμυξον δέ, ὡς 
ἐγὼ δοχῶ. Legendum videtur: Φιλωνέδου μὲν --- Μεταγέ- 
vovg δέ Δίμυξον, ὡς ἐγὼ δοκῶ. Athenaeus XV p. 700f: 
μνημονεύεε τοῦ διμύξου --- Φιλωνίδης iv Κοϑόρνοις. 


VI, 
Antiatticista p. 100 in. Θηραμένης: τὴν xAgtuxov. 
Φιλωνίδης Κοϑθόρνοις. Ita correxi editum Φιλιππίδης. 


. VW. Hist. crit. p. 108. — Philonidis locus ex eorum genere 
. fuisse videtur, de quibus egit. Hermannus Praef.- Euripidis 
Androm. p. XVI. 





INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


I. 
“Ὅρκους δὲ μοιχῶν εἰς τέφραν ἐγὼ γράφω. 


Helladins Chrest. apud Photium Bibi. P. 080 15: ὁ 
σείχος ὁ xai παροιμιαζόμενος ,, | Üpxove. ἐγὼ γυναικὸς εἰς 
ὅδωρ γράφω" ἐστὶ μὲν Σοφοχλέους, τοῦτον δὲ παρῳδήσας 
ὅ φΦιλωνίδης ἔφη "Ogxovg xrÀ. Etiam Philonidis versum 
in proverbium abiisse doceé incerti scriptoris (fort. Aeliani) 
locus apud Suidam ll p. 80: Eig τέφραν γράφειν, ini vov 
ἀδυνάτων, ᾿Εγὼ δὲ τοὺς Ogxovg αὑτοῦ, τὸ τῆς παροιμίας, 
οἶμαι δεῖν ἐς τέφραν γράφειν. 

II. 2 
Κατάχειμαι, ὡς ὁρᾶτε, δεκάπαλαι. 

Athenaeus I p. 38 ε: Φιλωνίδης Κατάκειμαι, ὡς ὁρᾶτε, 

δεχάπαλαι. — Apte Hanovius p. 15 comparat Aristophanis il- 


lud τρίπαλαι χάϑημαι Equ. 1158. ldem versum ita sup- 
plebat xaízos χατάκειμαί γ᾽, Simplicius fuerit χατάχειμαε δ᾽. 
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I1I.. 
Τὰ χαταχίσματα.. 
| αὐτοῖσιν ὄξος οὐχ ἔχει. | | 
. Athenaeus 1l p. 67d: Φιλωνίδης Τὰ χαταχύσματα - 
ἔχει. Ita Dindorfius distinxit. Vulgo χαταχύσματ᾽ αὐτοῖ- 
σιν. De καταχύσμασιν annotavit nonnulla Hanovius p. 15. 


' IV. τ᾿ 


Photius Lex. p. 889 21. ᾽᾿Οξίνην: τὸν οἶνον, ok 
ὀξίναν. καὶ "Eguunnog καὶ Φιλωνίδης καὶ οἵ ἄλλοι. » "Ot 
va» enim esset ab ὀξίνα, quod est secundum Hesychium 
ἐργαλεῖόν τι γεωργικόν.»  Hanovius p. 16. Hoc si cavere 
voluisset Photius, admonitio eius tantum ad accusativum 
spectaret, quod non credibile est. Fuerunt haud dubie qui, 
huiusmodi adiectiva, ut ὀξένης μυρρίνης et similia, doricis 
formis efferrent. Ceterum, ὀξίνην οἶναν dixit etiam Diphilus - 
apud Antiatüic. p. 110 17. lllud ὀξίνα ab Hanovio allatum 
ex Hesychio, aeolica forma egse videtur pro ἀξίνη. 


V. 

. Pollux II 24: -Φιλωνίδης δὲ xoi "fà ,»πω y 90g n0- 
Avroíyov ἔφη. Fortasse fuit ὦ πολυτρίχου πώγωνος. Ht 
novio p. 16 versus anapaesticus esse duaeque ayllabae pot , 
fuuy«vog intercidisse. videntur. Verba poetae fortasse in eum 
Sensum accipienda sunt, quo Theocritus; Id. X 40 dixit ὦ 
(06 τῷ πώγωνος ὃν ἀλιϑίως ἀνέφυαα. 


VI. 
Pollux Il 149: χέρνιβα Ὅμηρος τὸ xot& χειρὸς ὕδωρ, 
καὶ χερνίψασθϑαι Φιλωνίδης, xoi χερνίμματα. Ὕετα opinor 
Iungermannus χερνίψασθϑαι ex Homero, χερνίμματα autem 


ex Philonide afferi monuit, Proinde scribendum videtur, xai 
χερνύψασϑαι, Φιλωνίδης δὲ xai χερνίμματα. 


"EE Vil. | | 
Pollux ll] 101: Φιλωνίδης δὲ τὸν ἐπιχαίραντα imi- 
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χαρτον εἴρηχε. ἀλλὰ καὶ τοῦτο φαῦλον. ὥστε βέλτιον 
μὴ ὀνόμασι χρῆσϑαι ἀλλὰ μετοχαῖς. 


VIII. 
Pollux VI 168: Δείναρχος δὲ καὶ φιλοπόνηρον ἢ ὡς 
Φιλωνίδης φιλομόχϑηρον. 
De alio loco, qui Philonidi tribuitur apud Pollucem III 
18 vide Nicophontis Fragm. inc. fab. I. Praeterea eidem 
poetae Stobaeo in eclogis eihicis tribuuntur haec: 
Tit. IX 14. Φιλωνίδου. 
Οὐχ ἔστιν οὐδεὶς δειλὸς ὁ δεδοιχὼς νόμον. 
πρὸς τοὺς πολεμίους δ᾽ ἐστὶν ἀνδρείας κρίσις. 
ὑπὸ τοῦ δικαίου δ᾽ ἐστὶν ἡττᾶσϑαε χαλόν. 
Ti. XXXIII 7. Φιλωνίδου. 
. «Κρεῖττον σιωπᾶν ἐστὶν ἢ λαλεῖν μάτην. 
^T. XXXV 6. Φιλωνίδου. 
"Adnayr ἐρίξεις καὶ συνιεῖς οὐδὲ ἕν. 
γράμματα μαϑεῖν δεῖ καὶ μαϑόντα νοῦν ἔχειν. 
Philonidi hos versus, novae quam antiquae comoediae poeta 
digniores, recte abiudicavit Hanovius Exerc. crit. p. 18. Cfr 
Hist. crit. p. 104. — Postremus legitur inter Menandri mo- 
most. 90. 


EUPOLI!IS. 
(Hist. crit. p. 104 sqq.) 





AITPEZS * 


* oc 
I. ] HR 
Βοσχόμεϑ'᾽ ὕλης ἀπὸ παντοδαπῆς, ἐλάτης πρίνου »ομά- 


gov τὲ 
πτορϑοὺς ἁπαλοὺς ἀποτρώγουσαι, καὶ πρὸς τούτοισιν Er. 
ἄλλ᾽ οἷον 
κύτισόν τ᾽ ἠδὲ σφάχον εὐώδη, καὶ σμίλακα τὴν πολύ- 
φυλλον, 
κότινον, σχῖνον, μελίαν, συχῆν, ἁλίαν δρῦν, χεττόν, 
| ἐρείκην, 
πρόμαλον, ῥάμνον, φλόμον, ἀνϑέρικον, φηγόν, χεσϑόν, 
ϑύμα, ϑύμβραν. 
Plutarchus Symp. IV 1 662 E. ἀλλὰ τῷ μὲν αἱ nap 
Εὐπόλιδε αἶγες ἀντικαρτεροῦσιν ὑμνοῦσαι τὴν τροφὴν ὡς 
παμμιγῆ καὶ ποικίλην ovcav, οὕτω πως λέγουσαι"  Boaxo- 
μεϑ᾽ ὕλης ἀπὸ παντοδαπῆς κτλ. Macrobius Saturn. VII ὅ. 


sotus est omnibus Eupolis inter elegantes habendus veteris 


comoediae poetas. Is in fabula quae inscribitur eges, 
inducit capras de cibi sui copia in haec se verba $actan- 


*) V. Hist. crit. p. 115. 
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vagiana omittit, Bodaeus Stapelius scripsit ἄπιον, Bergkius 
φυλίαν, oleastrum. Satius duxi coniungere ἁλέαν δρῦν, quo 
nomine eandem arborem significari credo, quae ab aliis vo- 
catur ϑαλασσία δρῦς et ἁλίφλοιος. Pseudo -Democritus 
spud Fabricium Bibl. gr. IV 29 p. 837: δρῦς ϑαλασσία 
ἀντιπάσχει πάσης μανίας ἀγωγὴ (leg. πάσῃ μανίας ἀγωγῇ). 
Theophrastus H. P. VIII 8: ὡς δ᾽ οἱ περὶ δὴν διαεροῦσι 
τάδ᾽ ἐστὶ τὰ εἴδη, ἡμερίς, αἰγίλωψ, πλατύφυλλος, φηγός, 
ἁλίφλοιος. Hesychius, ᾿4λίφλοιος: γένος δρυός. Schol. 
Theocriti IX 19: εἰσὲ δὲ δρυὸς γένη πέντε, φηγός, ἡμερίς, 
ἐτύμοδρυς, ἄλιφλος (leg. ἁλίφλοιος) καὶ ἄχυλος. Θυοὰ ἕπῃ 
fine versus legitur ἐρείχην, quo auctore spud Macrobium re- 
ceptum sit indagare non potui. Vetera quidem exemplaria 
consentiente Plutarcho habent μυρίκην. Fortasse igitur 3pi- 
x9yv» soribendum, quemadmodum illud scribebat Herodianus. 
Choeroboscus Crameri II p. 272: χωρὶς τοῦ φερείχῃ (legi 
ἐρείκη), ὅπερ ὁ ᾿Ηρωδιανὸς διὰ τοῦ & ἐχτεταμένου γράφει, 
— Vs. ὅ respexit Erotianus Gloss. Hipp. p. 514 ed. Fr. 
πρόμαλόν ἐστιν εἶδος φυτοῦ οὗ μέμνηται xol Εὔπολες 4i- 
Ev. Ibidem ϑύμα a Plutarcho omissum. Pro χεισϑὸν Με- 

crobii edd. recentiores χισσόν. 3 


|... ἢ, ΕΝ 
'füg ἡ ποτ᾽ αὐτὸν ἣν χάμῃ τις, εὐθέως 
ἐρεῖ [πρὸς αὐτὸν], πρίω μοι σελάχιον. — B. τί δ᾽ ἥν 
λύχον; 


A. κεκράξεται' φράσει τε πρὸς τὸν αἰπόλον. 


Erotianus Gloss. Hippocr. p. 848. Σελαχίοισε: τοῖς ue 
κροῖς ἰχϑυδίοις, ἢ τοῖς ὀστρακοδέρμοις, otov καράβοις, xap- 
xivotg, χήρυξι. μέμνηται τῆς λέξεως xoi DUnoAw ἐν Ai 
λέγων 'f)c ἡ ποτὲ αὐτὸν xrÀ. 8. 1 Hanovius Exerc. crit, 
I p. 45 tentabat ὡς ἤν ποτ᾽ αὖ γονῶν χάμῃ, quo nihil pro- 
. fici δὰ corruptissimi fragmenti emendationem apertum est. — 
Va.9 πρὸς αὐτὸν seclusi ut ex superiori ποτ᾿ αὐτὸν matum. 
1ixov intelligo piscem, σελαχίοις minutis piscibus oppos- 
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tum. Ibidem vulgo πρίονοι σελάχιον. — Correxit Eustachius, 
firmentibus, quos Curis crit. p. 60 attuli, Herodiano Philet. 
p. 458 Piers. xal πρίω τὸ προσταχτιχόν. | Évnohuig πρίω 
pos σελάχιον, et Etymol. M. p. 132 50: xoi πριὼ (πρίω) 
p.05, φησίν ὁ χωμῳδός, σελάχιον. Eadem habent Etym. 
Gud. p. 70 29 et Grammaticus Crameri Anecd. I p. 23 18. 
Cfr Photius Lex. p. 505. σελάχια: βραχέως. οὕτως Εὔπολις. 
—— Ws. 8 scripsi φράσει τε pro φρασεῖται. 


lil. y 
Πλὴν 
ἅπαξ πότ᾽ ἐν Φαίαχος ἔφαγον καρίδας. 


Athenaeus Ill p. 106 b: συγνεσταλμένως δ᾽ εἴρηχε (xa- 
gidac) Εὔπολις ἐν ikv οὕτως Πλὴν ἅπαξ xrÀ. Cod. P éx 
Oaíaxog. De Phaeace, Erasistrati filio, oratore celeberrimo 
v. Ruhnkenium Hist. crit. oret. p. LI et Th. Bergkium E 
ment. p. 887 sq. 

Iv. : 


Διόνυσε χαῖρε. μὴ τι πέντε καὶ δύο; 


Athenaeus X p. 426 e.f: οἱ δ᾽ ἐπιτεταμένως γρώμενοι 
τῷ ποτῷ δύο οἴνου ἔπινον πρὸς πέντε. ὕδατος — “᾿΄ὕπολιες 
«Αἰξίν Διόνυσε χαῖρε χτλ. Eundem versum attulerunt Pho- 
tius p. ὅ99 22 et Eustathius ad Odyss. p. 1624 44. 


V. E à 
«Αἀντοῦ τὴν χερνίβα παύσεις. 


Athenaeus IX p. 409a: παρὰ μέντοι τοῖς τραγικοῖς καὶ 
τοῖς κωμιχοῖς παροξυτόνως ἀνέγνωσται χερνίβα, παρ᾽ 
Εὐριπίδη ἐν ᾿Ηρακλεῖ dg χερνίβ᾽ εἰ βάψειεν ᾿Αλχμήνης 
γόνος." ἀλλὰ καὶ παρ᾽ Εὐπόλιδε ἐν Αἰξὶν «Αὐτοῦ τὴν 
χερνίβα παύσεις. Ἔστι δὲ ὕδωρ, εἰς ὃ δ ὃ ἀπέβαπτον δα-- 
λὸν ἐκ τοῦ βωμοῦ λαμβάνοντες ἐφ᾽ οὗ τὴν ϑυσίαν ἐπετέ- 
λουν. De illo nominis χέρνεψ᾽ accentu cfr schol. Ven. Aristoph. 
Pac. 921. Arcadius p. 94 19. Hermannus ad Herc. fur. 9021. 
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VI. VII. VIII. Ad. ὦ 
Καὶ τῆς λοπάδος ἔνεισι δ᾽ ἑψητοί τινες. 


Photius p. 47 6. ᾿Εψητοί: πληϑυντιχώς. τὰ ἰχϑύδια" 
ὡς ἀφυΐαν (dqvas) καὶ μεμβράδες. Εὔπολις iti» Καὶ 
τῆς λοπάδος xrà. Codex λοιπάδος. Porsonus distinxit post 
λοπάδος. Rectius fortasse scribas ἔνεισιν ἑψητοί, ut geni- 
tivi pendeant ab ἔνεισιν. | Sophocles Philoct. 649: τί τοῦϑ᾽ 
ὃ μὴ νεώς γε τῆς ἐμῆς ἔνι. Quamquam hoc alii aliter ín- 
terpretantur. Αἱ simillimum est éu/arevew πατρίδος, com 
aliis quibusdam allatum a Reisigio ad Oed. Col. p. 247. 
Ceterum Photii admonitio ad grammaticorum quorundam 
praeceptum spectat, ἑψητοὺς ἀφίας et μεμβράδας, quae mi- 
nutorum pisciculorum nomina sunt, non nisi plurali nnmere 
efferri. Cfr Athenaeus VI p. 285 e. et 801 b. εμβράδας 
in eadem hac fabula Eupolin commemorasse idem testatur 
VII p. 287 e: ἐν δὲ ταῖς Εὐπόλιδος Αἰξὶν ἔστεν εὑρεῖν xal 
διὰ μ γραφόμενον, scil. μεμ βράδες pro βεμβράδες. ἘΣ 
esdem dramatis parte afferuntur ab Athenaeo V1I p. 801a. 
haec: EÉvnzoAu iiiv 

Ὦ Χάριτες αἷσε μέλουσιν ἑψητοί. 
Ubi fortasse αἷς scribendum; ante Casaubonum μέλλουσιν. 


IX a. b. 135 


᾿Επίσταμαι γὰρ αἰπολεῖν, σχάπτειν, νεῶν, φυτεύειν. 


Photius p. 290 20. /Vceav: οὐ νεοῦν τὴν γῆν, xol νεα- 
τὸν Ξενοφῶν, οὐ νέωσιν. Εὔπολις Αἰξίν ᾿Επίσταμαε κτλ. 
Cfr Aristophanes Av. 1482: τὶ yap πάϑω; σχάπτεεν γὰρ 
οὐκ ἐπίσταμαι. — Aristides vol. 1I 517: οἷος ὧν ἐμὲ νουϑε- 
τεῖς, τῆς παροιμίας σοι λεγοΐσης αἰπολεῖν. ls quem haec 
dicentem fecit Eupolis, magnas haud dubie in hac fabula 
partes habuit. Idem compellari videtur in hoc loco, quem 
omisso auctoris et fabulae nomine servavit Grammaticus Bekk. 
Anecd. p. 3583 26. “{ἰγιάξειν: 

Σὺ δ᾽ αἰγιάζεις ἐνθαδὶ xa DO v u6evog, 
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ἀνεὶ τοῦ περὶ αἰγῶν λαλεῖς. Quae leguntur etiam apud 
δυΐάκπι v. αἰγιάζεεν. Videtur autem ille ruris colonus ru- 
raliumque operum amator ad omnis humanitatis sensum oc-': 
ealnisse et ne musicae quidem fuisse appetentem. ld certe 
colligi pesse videtur ex fragmento sequenti. 


X. XL z 
Καὶ 5v μαϑόντει μηδὲ τάγυρι μουσικῆς. 


Photius p. 564 17. Τάγυρε: τὸ βραχύτατον xoi ἐλά- 
χιστον, οἷον ψίχα (ita Pierson. ad Moerin p. 881 pro ψιλὰ) 
λέγουσιν. Εὔπολις itv Καὶ ζῆν μαϑόντι xrÀ. Eadem 
plane Suidas v. Τάγυρι. Αἱ Etymol. M. p. 748 57: Εὔπο- 
λὲς 4ἰξίν, ἹΜαϑόντι δὲ μὴ τάγυρι μουσικῆς. Kusterus xal 
μὴν μαϑόντει. Bergkius Comment. p. 884 καξὴν μαϑόντι, 
Fortasse illud xoi ζὴν nihil est nisi corrupta lectio praece- 
dentis αἰξίν. "Tandem videtur ille rusticus amicorum moni- 
tis obsecundasse. e£ cum litterarum tum  musices praece- 
ptorem admisisse. Eo referebam quae leguntur apud Quin- 
til. Ipst, I 10 17. eosdem utriusque (musicam et litteras di- 
cit) praeceptores fuisse quum Sophron ostendit — tum Eu- 
polis, apud quem Prodamus et musicam et litteras docet. 
Quae ad Eupolidis Capellas pertinere ex Theodosio p. 11 
docui ism olim Quaest. sc. I p. 41 sive Hist. crit. p. 114 sq. 
Cfr Crameri Anecd. IV p. 825. Prodami autem nomen merito 
in vitii suspicionem vocavit Th. Bergkius Comment. p. 385, 
qui illi Prodícum substituendum esse suspicatur. ^ Rectius 
fortasse Mauritius Horstig, doctus iuvenis, Pronomi nomen 
reponendum coniicit, quem Alcibiadis in arte musica prae- 
ceptorem fuisse constat ex Athenaeo IV p. 184 d. 


XII. 
"Eyo τελῶ τὸν μισϑὸν ὄντιν᾽ ἂν χρῇ. 


Suidas, Χρή: οξυτόνως. ἤγουν δεῖ. χρῇ δὲ περισπω- 
μένως τὸ ὑποταχτικόν. σημαίνει δὲ τὸ δέῃ. Εὔπολις Αἰξίν 
᾿Εγὼ τελῶ xrÀ. Haec ad mercedem praeceptori illi solven- 
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dam speetare vidit etiam Th. Bergkius Comment. p. 888, 
qui tamen rem paullo aliter sibi informavit.. Existimat enim 
ab Eupolide patrem fuisse inductum, qui filios suos: Pre- 
damo "docendos tradat et ad quamvis magnam merceden 
solvendam paratum se esse dicat. Idem improbat Suidae 
explicationem vertitque soirvam mercedem quamcunque postu- 
laverit. Mihi illa ipsius agricolae sive pastoris verba eise 
videbantur. n fine fortasse legendum óvt;»v' ἄν μὲ χρῇ. 
Sed nihil impedit quominus illas tetrametri duobus pedibus 
minoris reliqnias esse putemus. 


᾿ XIII. // 
Ταύτην ἐγὼ ᾿ζήτουν πάλαι τὴν ἁρμὸγήν. o 


Pollux IV 57: τὴν ἁομονίαν ἁρμογὴν Εὔπολες εἴρηχε 
Ταύτην ἐγὼ -πάλαν ζητῶν τὴν ἁρμογήν.  integriora haec 
habet Suidas v. ἁρμογή. Εὔπολις iiiv Ταύτην ἐγὼ ἐξή- 
τουν πάλαι τὴν ἁρμογήν. De differentia inter ἁρμονίαν et 
ἁρμογὴν v. Phrynichum. Bekk. p. 15 20. Quem ad eandem 
hanc huius fabulae partem locum Bergkius Comment, p. 394 
rettulit, eum ego inter incerta (III) exhibere malui. 


XIV. ? 
T7» πανδοχεύτριαν γὰρ ὁ γλάμων ἔχει. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 897: ἐχτείνουσι μέντοι xol 
τὸ ὁ ἄρϑρον. Εὔπολις iiiv Tv πανδοχεύτριαν γὰρ ἀνὴρ 
ὁ γλήμων ἔχεν Venetus ὁ τλήμων ἀνήρ pro ἀνὴρ ὃ γλή- 
μων. Delevi illud ἀνὴρ praeeunte Porsono ad Aristoph. 1.1. 
γλάμων pro γλήμων scribendum esse vidit Fritzschius Quaest. 
Arist. I p. 90, qui locum ita constituit: 

τὴν πανδοχεύτριαν γὰρ ὁ γλάμων avo 

ἔχει. . 
Th. Bergkius Comment. p. 386 locum ad tetrametrum re- 
vocabat, τὴν πανδοχεύτριαν γὰρ ἁνὴρ ὁ γλάμων ἔχει νῦν. 
Unice verum est quod Porsonus coniecit. Lippus autem ille 
quem ridet Eupolis Archedemus est, cui 1 λάμωνος cogno- 
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men haesiese. neminem fugit. V. Arist. Ren. 588. ubi Brun- 
ckius commemorat Lysiam c. Alcib. I p. 526: οὗτος γὰρ 
᾿ (᾿ 4λχιβιάδης) παῖς μὲν ὧν παρ᾽ ᾿Αρχεδήμῳ τῷ γλάμωνε 
οὐκ ὀλίγα τῶν ἡμετέρων ὑφῃρημένῳ, πολλῶν ὁρώντων ἔπι- 
ψὲν ὑπὸ τῷ αὐτῷ ἱματίῳ χαταχείμενος, ἐχώμαξζε δὲ μεϑ'᾽ 
ἡμέραν, ἄνηβος ἑταίραν ἔχων.  Peregrinam hominis origi- 
mem atügit Eupolis in Baptis. 


. XV. |J 
Προσένεγχέ μοὐγγὺς τὸ στόμ᾽ ὀσφρέσϑαι τὸ σόν. 
Priscianus lib XVIII p. 1108 38 (p. 280 ed. Kr.): 

ὀσφραίνομαν τοῦδε xal τόδε, Εὔπολις iiiv lloooéveyxé 


' got ἐγγὺς τὸ στόμα ὀσφραίνεσθαι τὸ σόν.  Correxit Elms- 
leius ad Aristoph. Acharn. 179. 


XVI. 
Zyvoádw» πολλῶν ἀναμέστη. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 700: σφυράδες. eii τὰ τῶν 
αἰγὼν xci προβάτων ἀποπατήματα. Εὔπολις iiiv Σφυ- 
ράδων xrà. 

| XVII. XVII. 


Athenaeus IX p. 880 f: τὸ γεῦσαι ἔχομεν ἐν Εὐπόλιδος 
Ai£iy Τοῦδε νῦν γεῦσαι λαβών. PPertinent haec ad 
eam fabulae partem in qua convivium locum habuit, cuius 
indicia praebent Fragm. IV — VIII. Eodem pertinere vide- 
tur γορδῶν commemoratio apud Athen. III p. 94 f: χορ - 
δῶν μέμνηται — καὶ Εὔπολις ἐν Αἰξίν.. 


XIX. / 

Hesychius, ',Jzpeog Δεονύσου: Εὔπολις .isiv. 'In- 
πόνιχον σχώπτων ὡς ἐρυϑρὸν τῇ ὄψει. Hipponicus, fortasse 
vini usu, rubicundum faciei colorem duxerat: hinc Eu- 
polis eum Dionysi sacerdotem appellavit; hos enim rubicunda 
decebat facies. Scholiasta Aristoph. Ran. 810: Εὔπολις τὸν 

Comoed. ant. 28 
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τοῦ Διονύσου ἱερέα νομίξεσϑαι al yirivQov εἶναι ἀνεὶ tob 
“πυρρόν. τὸ γὰρ ἄνϑος ἔχειν φησὶ Δημήτριος ἱκανῶς ἐρυ- 
ϑοόν. Quae ita correxit Hemsterhusius ad Hesychii locum: 
Εὔπολις τὸν τοῦ Διονύσου ἱερέα ὀνομάζεε αἰγίπῦρον, ἀντὶ 
τοῦ πυρρόν. Non male id quidem, sed latet haud dubie altior 
vorruptela. . De aegipyro, cui rubrum florem tribuit Dene- 
trius et Grammaticus Bekk. Anecd. p. 960 19, vide schol 
Theocriti IV 25. — Nomen plantae qui caprarium triticum 
vertunt Schneiderus et Passovius, mensurae nominis σεῦρὺς 
nimium fuerunt incurii. Dobraeum Adv.I1I p. 168, qui apud 
scholiastam Aristophanis in Eupolidis locum JEuphromii vel 
ZApollodori nomen substitui voluit, verbo commemorasee 
suffüciat. De rubicunda Hipponici facie cfr Cratinum P. 190. 


- 


XX. XXI 47.24 

Photius Lex. p. 48 15. "Eg,innov: Εὔπολις ih». 
Utrum equitem an currum dixerit Eupolis non liquet. — Idem 
p. 291 ὃ. Νεανισκεύεταε: ᾿Ζμφις ᾿Ερίϑοις, Ποσείδιπ- 
πος δημόταις, νπολις Σφι) ξίνν Ubi «Αἰξὲν scribendum 
videri indicavi Hist. crit. p. 115. Sed apud Stephanum Byz. 
p. 110: εὕρηται καὶ ἀντραῖος, ὡς Ευριπίδης «ἐξέν, mune. 
non Ευριπίδης in Εὔπολις, sed Ji£iv in “Αἰγεῖ mutandum 
arbitror. Atque ita iam Barnesius. V. Matthiae Fragm. 
Eurip. p. 7. 


XXH. XXIII. ^M, | 

Pollux X 102: xai νεόχοπον κάρδοπον Εὔπολις ἐν 

Αἰξὶν εἴρηκεν, ὡς ᾿“ριστοφάνης ἐν Σφηξὶ (646) νεόχοπτον 

μύλην. Idem VII 22: νεόχοπον κάρδοπον εἴρηκεν Εὔ- 

πολις τὴν νεωστὶ χεχομμένην. — Idem X 151: θαλαντί- 
δια, ὡς ἐν EvnoAidog Αἰξίν. Rectius βαλλαντίδια, 


XXIV —XXVI. ἐφ, 26, oy 


Antiatticista p. 688 31. Βίος: ἐπὶ συνουσίας. Hoódo- 
τος, Μένανδρος Ἰημιουργῷ, Εὔπολις “ἰξίν, ὁ ποιητὴς πολ. 
λάκιθ. Pro συνουσίας cum Alberto apud Wessellngium Dist 
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Herod. p. 44 legendum οὐσίας — Idem p. 84 19. Bov- 
κολεῖσθϑαι αἶγας: Εὔπολις Αἰξίν. ἱπποβουκολῶ Εὐρε- 
σίδης Φοινίσσαις. | Scil. vs. 28. ubi v. Valckenarium. — 
Jdem p. 91 29. ᾿Ελελήϑεισαν: μετὰ τῆς 0, Εὔπολις 
Jitiv. Pro 2o legendum ci ut voluit Lobeckius ad Phryn. 
p. 150, qui calami errore scripsisse videtur ἐληλύϑεισαν. 
Ceterum cfr Hist. crit. p. 118. — Idem p. 902 0. 'E2:;- 
ψόν: ἀντὶ TOU ἐλεεινόν. Εὔπολις «Αἰξίν. De his formis 
vide Fritzschium ad Aristophanis "TThesmoph. p. 458. 


XXVII. XXVIII. 


Moeris p. 191 20 ed. Bekk. 44v «xég: ὀξυτόνως ᾿Δττικοί, 

-«g καὶ Εὔπολις iiiv. ἀϑεράπευτον, ᾿ Ελληνικῶς. | Recte 

pro ἀνήκεστον dictum videtur Piersono. --- Phrynichus Bekk. 

p. 10 20..'4veoxiptnuuévag: Εὔπολις ἐπὶ τῶν αἰγῶν 

' eine τὴν λέξιν. Ad Capras quin haec pertineant, dubitari 
nen potest. 

Praeterea hanc fabulam commemorat scholiasta Theo- 
cri V 1, de quo loco dixi Hist. crit. p. 114. De tem- 
pore fabulae hoc unum afferri potest, eam ante Hipponiq; 
(Fragm. XIX) obitum, qui in Olymp. LXXXIV incidit, in 
scenam esse prolatam. Qua de re admonui iam Quaest. sc. 
I p. 41. Vide nunc etiam Th. Bergkium Comment. p. 886. 


UPS aln epe e pet ptr a 


AZTPATEYTOI Η ΑΝΔΡΟΓΎΝΑΙ. *) 


ni Ι. 5 J 
Πείσανδρος tig Παχτωλὸν ἐστρατεύετο, 
κἀνταῦϑα τῆς στρατιᾶς κάκιστος ἦν ἀνήρ. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1655 de Pisandro: οὗτος δει- 
Aóg ἦν. ἦλϑεν οὖν ψυχὴν ἰδεῖν ϑέλων, ἐπεὶ οὐχ εἶχεν. ὡς 





*) V. Hiat. crit, p. 116. 
48 * 
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ΠῚ. 35 
"Ev εὐσκίοις δρόμοισιν ᾿Αἰχαδήμου ϑεοῦ. 


Diogenes Laert. III 7: τὸ δ᾽ ἐστὶ γυμνάσιον προάστειον 
ἀλσῶδες, ἀπό τινος ἥρωος ὀνομασϑὲν ᾿Εχαδήμου, χαϑὰ καὶ 
Εὔπολις ἐν ᾿“στρατεύτοις φησίν ' Ev εὐσχίοις χτλ. In Eu- 
polidis versu Menagius ᾿δχαδήμου. De Academo illo vel 
Heeademo cfr schol. Aristoph. Nub. 1008. Pro δρόμοισι 
Meursius Exerc. crit. II 12 scribebat δρυμοῖσι. Sed δρόμοι 


: sunt loca publica deambulationibus cursuique destinata, qui- 


bus Cimonem Academiam exornasse auctor est Plutarchus 


.. VW. Cim. 18: τὴν δ᾽ ᾿Αχαδημίαν ἐξ ἀνύδρου xai αὐχμηρᾶς. 


κατάρρυτον ἀποδείξας ἄλσος, ἡσχημένον ὑπ᾽ αὑτοῦ δρόμοις 
καϑαροῖς καὶ συσκίοις περιπάτοις. Similiter Heliodorus II 
p. 110 Delphos laudat ob copiam τῶν δρόμων xol ἀγορὼν 


' xoa χρηνῶν. De atticis δρόμοις cfr etiam Ruhnkenium ad 


^ πῦρ ὑπ τ — 


"σα 4-4 


(tpm per [pRpE?- 


Tim. p. 89 et Heindorfium ad Platon. Phaedr. p. 202 cll. 
Himerio Or. IV 9. 


IV. 3c 
! Myonore ϑρέψω 
παρὰ Περσεφόνῃ τοιόνδε vow», ὃς τοὺς εὕδοντας ἐγείρει. 


Athenaeus IX p. 397 b: Εὔπολις δ᾽ ἐν '4Aotgavevtoig 
φησὶ περὶ αὐτοῦ (pavonem dicit) οὕτως Μήποτε ϑρέψω 
x74.  Apertum est haec etiam δὰ dimetros revocari posse. 
Atticos ταύς dixisse non rog, auctor est "Tryphon apud 
Athen. l l e rowg δὲ λέγουσιν ᾿«Αττιχοί, ὡς φησι Τρύ- 
φων, τὴν τελευταίαν συλλαβὴν περισπῶντες καὶ δασύγον.-: 
τες. καὶ ἀναγινῴσχουσι μὲν οὕτως παρ᾽ Εὐπόλιδι ἐν ' dotga- 
τεύτοις. Cfr Lehrsium Arist. p. 848 sq. Ad postrema fra- 
gmenti verba compara Aristoph. Plut. 041: στιβάδα σχοί- 
γὼ» χόρεων μεστήν, ἢ τοὺς εὕδοντας ἐγείρει, ubi scholiasta 
Venetus: «Σοφοκλέους τὸ ἡμιστίχιον ᾿Ἐπειγομένων κερκίδας 


- «f εἴ 4 εἴ 3 , 
ὕμνοις, 7) τοὺς εὐδοντας ἐγείρει. 
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v γ΄. 3735 
"Ἄνδρες ἑταῖροι, δεῦρο δὴ τὴν γνώμην προσίσχετε, - 
εἰ δυνατὸν χαὶ μήτε μεῖζον πράττουσα τυγχάνει. 


. » * 
Καὶ ξυνεγιγνόμην ἀεὶ τοῖς ἀγαϑοῖς φαάγροῖσιν. 


Hephaestio XV p. 98 de variis formis metri Craiind) * 
disserens: Εὔπολις δ᾽ ἐν τοῖς 'Aargorevroig καὶ ἀταχτοτά- | 
τως συνέϑηχε τὸ εἶδος" πῆ μὲν γὰρ τοιαῦτα ποιεῖ "Α»νδρες | 
.--- τυγχάνει. my δὲ τοιαῦτα Καὶ ξυνεγιγνόμην ---- φάγροι- 
σιν, ὥσϑ᾽ ὅλον αὐτὸ χοριαμβικὸν ἐπίμικτον γενέσϑαι, 
ὅμοιον ᾿νακρεοντείω τῷδε, | 

Σίμαλον εἶδον ἐν χορῷ πηκτίδ᾽ ἔχοντα καλήν. 

πῇ δὲ xal ἄλλοις ἐχρήσατο λίαν ἀτάχτοις σχήμασιν, ldem 
XVI p. 109: xoi τὸ Κρατίνειον δὲ τὸ ἀσυνάρτητον ἐκ χο- 
ριαμβικοῦ καὶ τροχαϊχοῦ πολυσχημάτιστόν ἐστι" ἀρχέσει 
ταῦτα δεῖξαι ἡ παράβασις ἡ ἐν τοῖς ᾿Αστρατεύτοις Εὐπό- 
λιδος πᾶσα. Vs. 1 vulgo δεῦρ᾽ ἤδη, quod tenet etiam ad 
utrumque locum scholiasta. ΤῊ, Bergkius Comment. p. $339 
corrigebat δευρὶ δή. Sed non credibile est spondeo in hac 
parte versus usum esse Eupolin. Recepi igitur emendationem 
Hermanni Doctr. metr, p. 983. Idem correxit vulgatum προΐν 
σχέτε. — Vs.9 imperite ab Hephaestione cum reliquis com- 
poni observavit Hermannus. Eum ex epirrhemate petitum 
esse statuit Bergkius. Ξυνεγεγνόμην Hermannus. Libri Lv»- 
ἐγενόμην. Turn. ξυνεγευνόμην, Ceterum. Arnaldus apte 
comparat Teleclidem Fragm. fab. inc. VII. ξυγγενέσϑαε διὰ 
χρόνου μ᾽ ἐλιπάρει | δρυπεπέσε μάζαις. Eupolis Dem. XXII 
, σπλάγχνοίσι συγγενώμεϑα, Simile item illud Cratini p. 88 
. τυρῷ καὶ μίνϑῃ παραλεξάμενος καὶ ἐλαίῳ. 


VII. i4 
Δοχῶ uos νῦν ὁρᾶν ἀφαδίαν. 


Etymol. M. p. 174 52. '44gaó0g: ἐχϑρός" παρὰ τὸ 


—— aA a τως 


silia, Ls ona. 
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ἀφανδάνειν. καὶ ἀφαδία ἡ ἀπαρέσχκουσα ἔχϑρα. βὔπολις 
ἐν “ραπέταις Δοκῶ μοι νῦν ὁρᾶν ἀφαδίαν. [n his codex 
Dorvillii pro “ραπέταις habet ἂν superscripto ὃ. 1d ᾿“νδρο- 
γύνοις legendum esse vidit Gaisfordius ad Hesiodi Theog. 709. 


VIII. 13 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 4760: ᾿“γράδας τὰς 
ἀχέρδους λέγουσιν. Αὔπολις ᾿ΑἸστρατεύτοισιν (sie) οἱ πε- 
πείρους ἀχράδας πρὸς τῇ συκιδι προσετως. Καὶ 
ἀχράδων 00. 5 5. Φερεχράτης. Fragmentum  Eupolidis 
desinit in προσέτως. Laeunam recte explevisse videtur Run- 
kelius verbo μνημονεύει. — Cfr supra p. 848. 


, IX. Jt 


. Scholiasta Luciani Alex, 4: ὁ δὲ Εὐρύβατος ὡς πονη- 
e; xal πανοῦργος, πρὸς δὲ καὶ προδότης εἰσάγεται ᾿4ρι- 
στοφάνει τῷ χωμικῷ καὶ δΔημοσϑένει τῷ ῥήτορι. ὡσαύτως 
xdi δ᾽ Φρῥυνώ νδας ἐπὶ πονηρίᾳ δια ϑοᾶται Εὐπόλιδι ἐν 
᾿χΙστρατεύτοις, δήμοις, '"Aovoroqaves δὲ Προαγῶνε, ".4μ- 
géapáo, Θεσμοφοριαζούσαις. De Phrynonda et Eurybato 
hota est annotatio Taylori in Lectt. Lysiacis. Cfr Lobeckium 


à Aglaoph. p. 1806, 


ἅ à X. d * 
Rehollasta Aristoph. Pac. 848: αὐτοῦ (Φορμίωνος) ué- 


predi ὁ xopaxóg ἐν ᾿Ιππεῦσε καὶ NeqéAoug xol Βαβυλω- 


ψίοις, Εὔπολις ᾿“Ιστρατεύτοις. | Phormionem Aristophanes 
*ommemorat Equ. 559. Pac. 848. Lysistr. 805. In Nubi- 


' bus, quas hodie habemus, nulla viri memoria. 
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"Eni καινοτέρας ἰδέας ἀσεβῶν βίον, ὦ μοχϑηρός, ἕτρεβες. 
B. πῶς ὦ πολλῶν ἤδη λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περελείξαςρ.. 


Erotianus gloss. Hippocr. p. 88 ed. Franz. ᾿Ἐπίϑερσις 
δ᾽ ἐν β΄ τῶν λέξεων ἄμβωνά φησι χεῖλὸς εἶναε σκεύους xai 
τῆς ἀσπίδος τὸ πρὸς αὐτῇ τῇ ἴτυϊ, ᾿Αἠριστοφάνης δὲ ὁ 
κωμικὸς ἐν «ὐτολύχῳ φησίν, ἐπὶ καινοτέρας ἐδέας 
ἀσέβιεον ὁ μοχϑηρὸς ἔτριβες πόσῳ πολλῶν λο- 
πάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείξας. In his Aristophanem 
memoriae errore pro Eupolide nominatum esse ante Seidle- 
rum, qui dixit ea de re in dissertatione de Aristophanis fre- 
mentis, vidit Coddaeus. Consors erroris Apollonius ad Hip- 
pocr. vol. I p. 10: ἀναγέγραπται δὲ ὁμοίως ἄμβων τῆς 
Aonaóog τὸ περιχείμενον χεῖλος. ᾿Αἰριστοφάνης ὃ moà- 
λῶν λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιλείξας. — Va. 
pro ἀσέβιον scripsi ἀσεβῶν βίον, et ὦ μοχϑηρὸς pro ὁ 
μοχϑηρός cum Bergkio Comment. p. 347, qui recte duos 
homines pravos et abiectos inter se rixantes inductos esse 
Statuit, ,,quorum unus, cum alteri vitam, quam novo quodam 
modo, sine ullo exemplo agat improbam et inhonestam, ex- 
probasset, ille eundem tanquam impudentem parasitum casti- 
gat. Pro ἀσεβῶν βίον possis etiam ἀσεβὴ βίον cum Her- 
manno Diar, Lips. 1829 p. 1620 et Th. Bergkio, et pro ^ 
μοχϑηρὸς cum Dindorfio, qui verba émi χαινοτέρας ὑδέας 
cum Erotiani verbis coniunxit, ὡς μοχϑηρόν, ut totus ver- 
sus ita scribatur: 

ἐπὶ καινοτέρας ἰδέας ἀσεβὼν βίον ὡς μοχϑηρὸν ἔτρεβες. 
Vs. 9. praeter Galenum ad Hippocr. vol. XII p. 801 Chart. 
καί Tig τῶν κωμιχῶν ἐπεῖπεν ἐπισχώπτων τινὰ (δὲ) τῶν 





*) V. Hist, orit, p. 116 $q. 


- 
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λοπάδων τοὺς ἄμβωνας περιελείχειν, ex parte affert 
Aelius Dionysius Eustathii p. 1686 50. ᾿“Ζμβωνες: λόφοι 
ὀρῶν καὶ ἴτυς πᾶσα καὶ oiov ὀφρὺς καὶ ὑπεροχή, καὶ χείλη 
δὲ λοπάδων, οἷον πολλῶν ἤδη λοπάδων τοὺς ἄμ- 
fBovag περιλείξας. Attulit haec jam Dindorfius Fragm. 
Arist. p. 7. commemorans item Etymol. M. p. 81 9, ubi si- 
milia leguntur. Eodem auctore pro πόσω scripsi πῶς ὦ, et 
ἤδη inserui ex Aelio Dionysio et Etymologico Magno. 


II. 
Σχέλη δὲ xal κωλῆνες εὐθύτου 'giqov. 


Athenaeus IX p. 368d: xol χωλῆνα δὲ λέγουσε xoi 
κωλῆν. Εὔπολις .dvroÀvxo Σχέλη δὲ καὶ xrÀ. AP εὐθὺ 


τοῦ ῥόφου. VL εὐθὺ τοῦ ῥόϑου. Correxit Iacobsius Ad- 
dit. ad Athen. p. 198. 


I1I. 
᾿Ελλεμένιον 0. δοῦναε πρὶν εἰσβῆναί σε δεῖ, 


Pollux IX 30: τὸ τέλος ἐλλιμένιον, ὡς Εὔπολις “2700το-- 
λύχῳ ᾿Ελλιμένιον δὶ δοῦναν κτλ. Ne ultima syllaba in ἐλλε- 
μένιον sub ictum metricum cadat, delendum videtur ὅ, De 
ἐλλιμενίῳ cfr Boeckhii Oec. Att. I p. 848. 


IV. 
Τί δῆτ᾽ ἄν, εἰ μὴ τὸ σχαφίον αὐτῇ παρὴν; 


Pollu X 46: δίφρου δ᾽ ἂν εἴποις τὰ λάσανα εὐφη- 
μότερον, καὶ διφρίσχον, τῇ δὲ γυναικὲ σκαφίον, ὡς ἐν AU- 
τολύκῳ Εὔπολις Τί δῆτ᾽ ἂν xrÀ. ta e libris correctum 
quod olim legebatur τί δ᾽ ἦν ἄν. Pro σχαφίον alii libri 
σχάφιον. Loqni autem videtur de Lyconis uxore Rhodia 
(Hist. crit. p. 117), quam pulvinar commaculaturam fuisse 
dicere videtur, nisi matula ei in promptu fuisset. Locus ex 
eadem fabulae parte desumptus videtur ex qua Fragm. XII 
servatum est. Ceterum quibus rationibus hoe fragmentum 
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Corrupte schol. Aristoph. Pac. 1164 αὐτὰρ et φύτευμα, ut 
Suidas v. φειτῦσαι, ubi etiam xo«vov in xevóv corruptum est, 
Denique Etym. M.795 38: τὸ γέννημα qirv. Εὔπολις AvroÀUxo 
ἤγαγε καινὸν givv. Locus de Leogora (Fragm. X. XI) 
intelligendus videtur, qui ut hoc loco boves ita apud Ari- 
stoph. Nub. 109 phasianos alere dicitur. Sed de hoc ad- 
monuit etiam Bergkius Comment. p. 845. — Post χαινὸν ad- 
didi τὸ praeeunte Elmsleio apud Blomfieldium gloss. Aesch. 
Prom. 241. Porsonus scripsit xce:vov τὸ φῖτυ, Bergkius 
χαινόν ye φῖτυ. | 


-— σ΄ 


IX. ^ 
' Avexog τ᾽ ἐπήρω xoi βδελυρὸς σὺ τὸ σκέλος. 


Suidas, ᾿“νεχὰς: ψιλῶς τὸ ἄνω λέγονσι. xoi ἀνέχαϑεν 
τὸ ἄνωϑεν. Εὔπολις «Αὐτολύχῳ 'vexdg T^ ἐπήρω κτλ. 
Grammaticus Bekk. Anecd. p. 395 25. Εὔπολις Αὐτολύκῳ 
ἔχαστ᾽ ἐπαΐίρω, ceteris omissis. Probabiliter Portus éz- 
ἥρω. Sed praeterea nescio an legendum sit: 

|. evexag τ᾽ ἐπήρω χἀβδελυρεύσω τὸ Ox£Aog. 

Ubi quod κα βδελυρεύσω medio loco inter ἐπήρω εἰ τὸ σχέ- 
Aog interpositum est, id nihil insolentiae habet. Simillima 
traiectione Euripides Cycl. 121: σπείρουσι δ᾽ ἢ τῷ ζῶσι, 
Δήμητρος στύχυν; "Thucyd. VI 68: ἔσται ὁ ἀγὼν — οὐχ 
ἐν πατρίδι, ἐξ ἧς χρατεῖν δεῖ ἢ μὴ ῥᾳδίως ἀποχωρεῖν. Alia 
vide apud Lobeckium ad Soph. Aiae, p. 268. Verbo βδε- 
λυρεύομαε usus est Demosth. de foed. Alex. p. 214 24: 
πότερον πειϑώμεϑα roig κοινοῖς προστάγμασιν — ἢ βδελυ-- 
ρεύσεταί τις οὐ φάσκων; Improbat quidem hanc vocem 
Photius Bibl. 265 p. 491 27: ἔγεε τὸ xoi τῶν οὗ λογάδων 
φωνῶν, ὥσπερ τὸ νεόπλουτος xal τὸ βδελυρεύεσϑαι. — Sed 
. ut νεόπλουτος, quo Cratinus et Aristophanes usi sunt, ín- 
juria reiicit, ita nec alterum illud a proborum scriptorum 
usu alienum censendum est. Ceterum possis etiam, &vexag 
'7' ἐπαίρεις καὶ βδελυρεύει τὸ σχέλος. 
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X ΧΕ. dm s 
“Ὅτι τὰ πατρῷα πρὸς σὲ καταδιέφϑορα. 


Zonaras Lex. p. 948 4: Διέφρϑορεν οὐ τὸ διέφϑαρται 
δηλοῖ παρὰ 'rrixoig, ἀλλὰ τὸ διέφϑαρχεν. Εὔπολις --- 
xoi ἐν Αὐτολύχῳ “Ὅτε τὰ πατρῷα κτλ. Pro ὅτε malim ant 
ὁτιή aut ὅστις, ut voluit etiam Bergkius Commeut. p. 344. 
Videntur haec Leogorae ad Myrrhinam meretricem verba 
esse, Scholiasta Aristoph. 109: “εωγόρας, τρυφερός τις, ὃ 
"Avóoxidov πατήρ᾽ Πλάτων Περιαλγεῖ — Εὔπολις ἐν 4ὑ- 
τολύχῳ f! ὡς καὶ διὰ Μυρρίναν ἑταίραν τὰ γρή- 
ματα ἀποβέβληχέ φησιν.  Composuit baec etiam Run- 
kelius. 

xi ΧΠ. “τ Π᾿ 
* Aga σφόδρ᾽ ἐνεούρησεν ἐξώλης γέρων: 


Grammaticus Crameri Anecd. I p. 446 17: ἐνούρησεν 
ἐνεούρησεν ᾿ΔΑττιχῶς. Εὔπολις Αὐτολύχῳ, "pm σφόδρ᾽ 
ἀνεούρησεν xrÀ. Correxi ἐνεούρησεν. Fortasse Lyconem, 
Autolyci patrem, dicit, quem hac in fabula perstrinxisse Eu- 
polin constat testimonio scholiastae Platonis Bekk. p. 882: 
Εὔπολις δ᾽ ἐν Φίλοις xoi ἐπὶ τῇ γυναικὶ 'PoOíe κωμῳδεῖ 
αὐτόν (Lyconem), ἔν δὲ τῷ πρώτῳ «Αὐτολύχῳ εἰς ξένον. 
Locus fortasse ex convivii descriptione ( Fragm. II) petitus 
est. Cfr Fragm. IV. ΄ 


XIV. 5d 
Καπνοὺς ἀποφαΐίνεε xo axi. 

Scholiasta Aristoph. Nub. 258: τὰ μηδενὸς ἄξια xa- 
πνοὺς xai σχιὰς καὶ νεφέλας ὀνομάζομεν, Εὔπολις ἐν 4ὑ- 
τολύχῳ Καπνοὺς ἀποφαίνεε xai σχιᾶς. 

XV. 43 

Scholiasta Aristoph. "Thesm. 941: 'Zrrix; δὲ ἡ σύν 

ταξις. ὅτι δὲ ἑστεὰν xai δοτικῇ συντάσσουσιν, ὡς καὶ 
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παρ᾽ Εὐπόλιδί ἐστιν ἐν Αὐτολύχῳ ϑατέρω, ὥστε οὔτε ἐχεῖ 
οὔτε ἐνθάδε δεῖ ξενίζξεσϑαι. ^ Eupolis ἑστεᾶν non magis 
. quam Aristophanes cum tertio casu coniunxerat. Postrema 
scholii verba non intelligo. Post ϑατέρῳ videntur nonnulla 
. exeidisse, quibus ista imperitorum grammaticorum doctrina 
de consfructione verbi ἑστιᾶν confutaretur. His iam subiici 
potuit ὥστε οὔτε ἐκεῖ οὔτε ἐνθάδε xrÀ. h. e. itaque neque 
istic (Eupolidis locum) neque hic (Aristophanis locum) con- 
tra linguae usum interpretari decet. : 


XVI. 1 

Ad parabasin Autolyci spectare videntur quae tradit 
scholiasta Aristoph. Vesp. 1020. Negat eo loco Aristopha- 
nes se unquam palaestras obiisse pueros tentantem, nec si 
quis amator ad se accesserit, amores suos perstringi indigne 
ferens, ulli unquam morem gessisse. Ad haec scholiasta: 
δι᾿ Εὔπολιν. ἐν Αὐτολύκῳ δὲ τοιαῦτά φησιν, Autolycum 
ab Aristophane in Vespis respici non potuisse monui Quaest. 
scen. 1 p. 42 (Hist. crit. p. 117). Nec tamen ideo incredi- 
bile est, tale quid Eupolin in Autolyco Aristophani obiecisse. 


XVII. 

Etymol. M. p. 899 17: Εὐτρήσιος παρὰ τὸ τετρῆ- 
σϑαι. τὸν Αὐτόλυκον ὁ Εὔπολις σχώπτει. Εὕτρησις πόλις 
᾿Αρκαδική. Rectius pro Εὔτρησις scribas Εὐτρήσιοι, de qua 
urbe vide supra p. 878. Quo sensu Autolycum poeta dixerit 
Eutresium indicavi Hist. crit. p. 117. 


XVIII. 


Athenaeus V p. 210 d: ἐπὶ rovrov (Aristionem archon- 
iem dicit) Εὔπολις τὸν Αὐτόλυκον διδάξας διὰ Δημοσερά- 
του γλευάζξει τὴν νίχην τοῦ Αἰὐἰτολύχους Hanc Autolyci vi- 
etoriam in altera, non in prima fabulae editione ab Eupolide: 
jrrisam fuisse male olim statui Quaest. scen. I p. 42. Me- 
liora nunc vide Hist. crit. p. 117 sq. De Demostrato dixi 
ibidem p. 110. 
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X]X. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 831: χατεκλήρωσε δὲ (Ari. 
etophanes) xol τεὴν .diywaoY, ὡς Θεογένης àv τῷ περὶ 4{- 
γίνης. κωμῳδεῖταε δὲ ὅτι xol τὸ τῆς Εἰρήνης κολοσσικὸν 
ἐξῆρεν ἄγαλμα" Εὔπολις Αὐτολύχῳ, Πλάτων Níxaw. Proba- 
bile est haec spectare ad Etonvzv fabulam, in qua quum 
Aristophanes ingentem Pacis deae imaginem ex terra eifos- 
sam spectatorum oculis subiecisset, id ipsum risisse videtur 
et Eupolis et Plato. Cfr Bergkius Comment. p. 342. 


n t 


mE XX — XXII. | 
. . Athenaeus {1 p.89 f: τὰς δὲ χϑίδας ὁ Εὔπολις ἐν 4U- 
κρλίχῳ ἀκαλήφας ὀνομάζξει, — Suidas, ᾿Δἀναφλασμοί: 
εὰ ἀφροδίσια. Εὔπολις .dvroÀvxo. — Pollux VII 202; 
τὸ πορνεύεαϑαι ῥῆμα ἐν τῷ πρώτῳ Εὐπόλιδος «Αὐτολύχῳ. 


ΧΧΠΙ. XXIV. Ὁ, εἶ 

Harpocratio p. 78 18: xai ἐπίπεμπτον εἰώϑασι λέ- 
y&» τὸ πέμπτον, ὡς καὶ Εὔπολις «Αὐτολύκῳ. —  Gramma- 
tieus Bekk. Anecd. p. 447 1: ᾿ἀρρωστήμων. Εὔπολις 
«Αὐτολύχῳ. | 

| XXV — XXVI. “1 C 

Antiatticista p. 88 14. '4zoacía: Εὔπολις Αὐτολύχῳ, 
— [dem p. 84 21. Βιασμός: Evnolig «ὐτολύκῳ. V. Lo- 
beckium ad Phryn. p. 911. — Idem p. 109 12. Nov é- 
τησιν: Εὔπολις Αὐτολύχῳ. V. Lobeckium 1. l..p. 518. 
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J. (777 
θῇς καλῶς μὲν τυμπανίζξει 
xoi διαψάλλει τριγώνοις. 


Athenaeus ΕΥ̓ p. 188 e. f: μνημονεύειν δὲ τοῦ τριγώνου 
τούτου χαὶ Σοφοκλῆς --- Εὔπολις δ᾽ i» Βάπταις φησίν 
Ὃς xaAwg μὲν xrÀ. De exoleto δυπρμοπίδοσ haeo dici ob- 
servat Lobeckius Aglaoph. p. 1016. Cfr Hist. erit. p. 888. 
Pro Βάπταις ex A et P enotatum .Bozreig, quemadmodum 
passim in libris scribitur. "V. Harpocr. p. 142 27 et Rit- 
schelium ad Thom. M. p. 869. Particula μὲν in C omissa. 


". 7 
Σὺ δ᾽ ὕπαγ᾽ εἰς τοὔμπροσϑεν. 


Ammonius v. ὑπάγειν p. 140: ᾿Ὑπάγειν λέγομεν ἀντὶ 
τοῦ προάγειν, τοῦτ᾽ ἔστιν εἰς τοὔμπροσϑεν πορεύεσθαι. 
κέχρηται τῇ λέξει Εὔπολις ἐν Βάπταις Σὺ δ᾽ ὕπαγε εἰς 
τοὐμπροσϑεν. Herodianus de acyrol. apud Boissen. Anecd. 
IV p. 265: καὶ Εὔπολις ἐν Βάκχαις (leg. Βάπταις) Σὺ 
δ᾽ ὕπαγ᾽ εἰς τοὔμπροσϑεν. Etymol. Gud. p. 541 18: χέ- 
χρῆται αὐτῇ τῇ Àé&es Εὔπολις, ἐμβατοὺς (leg. ἐν Βαάπταις) 
λέγων, σὺ δ᾽ ὑπάγεις (sic) εἰς τὸ ἔμπροσθεν. Thom. 
Mag. p. 869 6: xol Εὔπολις ἐν Βάπταις Σὺ δ᾽ ὕπαγ᾽ εἰς 
τοὔμπροσϑεν. Eadem leguntur apud Bachmannum Anecd. II 
p. 976. Sunt reliquiae versus trochaici. -Erustra ini ten- 
tatum σὺ δ᾽ ovv ὑπαγ᾽ εἰς τοὔμπροσθεν. - ; 


HL οὐκ 
᾿Αναρίστητος ὧν 
p βεβρωχώς, ἀλλὰ γὰρ στέφανον «ἔχων. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 8T7 8. ᾿4λλὰ γάρ: 


1 


— *) V. Hist. erit, p. 118 sq. 
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ἀντὶ τοῦ δέ, Εὔπολις Banroug ᾿Αναρίστητος wv xrÀ. Suk - 
das, ᾿4λλὰ γάρ: ἀντὶ τοῦ Óé. Εὔπολις, ceteris omissis, 
Recte haec Winkelmannus Proleg. ad Platonis Euthyd. p. XLI 
ad Connum fidicinem rettulisse videtur, qui στέφανον ui 
ἔχων δίψῃ δ᾽ ἀπολωλὼς dicitur ab Aristoph. Equ. 539. 


IV. G7 
“Ὅτι οὐκ ἀτρύφερος οὐδ᾽ àwpüg ἐστ᾽ ἀνήρ. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 460 25. ᾿“τρύφερος: 
ἔστιν ἡ λέξει ἐν Βάπταις Εὐπόλεδος “Ὅτε ovx droUqepog 
xrÀ. Eadem Suidas v. ἀτρύφερος. De Alcibiade haec did 
putabat Fritzschius Quaest. Arist. I p. 237. 


V. $7 

Harpocratio p. 142 28. Dinarchus Polyeuctum παλι- 
vaíperov appellavit, ὅτε συχοράντης ἁλοὺς ἐζημιοῦτο, καὶ 
διὰ τοῦτ᾽ ἐκωλύετο λέγειν πρὶν ἀποτῖσαι τὴν ζημίαν ἣν 
ὥφειλεν, ἔπειτ᾽ ἀποτίσας τὴν ζημίαν πάλιν ἔλεγεν, ὡς δη- 
λοῦται καὶ τοῦτο ἐν τῷ λόγῳ. ὅτε γὰρ τοὺς τοιούτους ἐχά- 
λουν παλιναιρέτους, καὶ τοὺς ἀποχειροτονηϑέντας τὴν 
ἀρχὴν καὶ πάλιν χειροτονηϑέντας, Εὔπολις τε ἐν Βάπταις 
δηλοῖ καὶ Aoywirog ἐν ᾿Ιχϑύσιν. 


VI. 73 
-4ÀÀA' οὐχὶ δυνατόν ἐστιν" ov γὰρ ἀλλὰ προ- 
βούλευμα βαστάξουσι τῆς πόλεως μέγα. 


Hephaestio IV p. 27 de vocabulis inter duos versus di- 
visis: ἔνια δὲ xoi παίζουσιν οἱ κωμιχοί, ὡς EvnoAMg ἐν Βά- 
πταῖς '.4AÀ οὐχὶ δυνατόν κτλ. Legebatur .olim ἄλλο pre 
ἀλλά. Correxit Bentleius ad Call. Fr. XCII. Non intelligitur 
quid ridiculi hoc loco in illa vocabuli προβούλευμα divisione 
inesse possit: nec ullus unquam poeta comicus, quantum 
quidem hodie scimus, tale quid in trimetris sibi permisk 
Cfr Porsonus ad Toupii Emend. p.501. Nec de nihilo es 
quod Th. Bergkius Comment. p. 296 observat, ubi duo. ver- 
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sus catalectici continuentur vocabulo in duas partes díscerpto, 
nen locum esse syllabse ancipiti. Existimat igitur Eupolin 
usum esse forma πρωβούλευμα, quam comparat cum attico 
ftQonéovot, de quo vide ad Pherecr. p. 360. — Credibilius 
mihi videtur Hephaestionem vitiosa lectione deceptum esse, 
Eupolin autem scripsisse, 
οὐ γὰρ ἀλλὰ πρῴ 
βούλευμα βαστάζουσι --- 

h.e. iam enim a primo mane de populi scito deliberant. Id 
enim significat βαστάζουσιν, ut infra fab. inc. Fragm. III. Mi- 
nus recte Fritzschius Qu. Arist. 1 p. 288 vertit afferunt. 
De πρῷ confer Ruhnk. ad Tim. p. 226. 


VII. 76 
᾿Αλλ᾽ ἐξολεῖς us ναὶ μὰ τὴν ἀμυγδαλῆν. 
Herodianus dict. solit. p. 6 24: παγῆ, γαλῆ, μυγαλὴ, 
ἀμυγδαλῆ. Εὔπολις Βάπταις ᾿«“λλεξομέλεις μεναιμάτην 
ἀμυγδαλῆ. lta codex. Correxit Blochius et Runkelius. Din- 
dorfius Praef. p. VI ἀλλ᾽ ἐξαπολεῖς he, ductu Athenael II. 
p. ὅδ. Εὔπολις '4noAuüg μὲ ναὶ μὰ τὴν ἀμυγδαλῆν. ta 
ex cod. C scriptum pro vulgato ἀμυγδάλην. Mire Fritz- 
schius Quaest. Arist, I p. 2260 spreto Herodiani praecepto . 


. eoniecit ἀμυγδάλλην, ut metrum Hipponacteum restitueret. 


V. Fragm. XIII. 


: VII 5! 

Hesychius, Βάστας ὁ Χῖος: Δημοκρίτου ἐπώνυμον, 
καϑὰ καὶ Εὔπολις ἐν Βάπταις. ἔστε δὲ ἱστοριογράφος. 
Codex αστα oy:og. Scribendum igitur potius videtur 
Baore ὁ Χῖος. Falsum autem esse quód Democritum ab Eu- 
polide commemoratum historiographum fuisse dicit, docuit 
Hemsterhusius, opportune admonens Diogenis Laert. IX 49. 
ubi Democritum Chium musica arte clarissimum, Democriti 
Abderitae aequalem, commemorat. Hunc et Theoxenidem 
Biphnium omnium primos fuisse, qui chromatico genere ute-. 
rentur, auctor est Suidas v. χιάζεεν. Cfr Pollux IV 60. 

Comoed. ant. 29 
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Eundem indicante Sopingio commemorat Lucianus Pseudol. 8 
p. 484 Amst. καὶ δόξαν oU μιχρὰν ἔχεις ἐπ᾿ αὐτοῖς ὑπὲρ 
“τὸν ᾿Αριφράδην, ὑπὲρ τὸν Συβαρίτην Μίσϑωνα, ὑπὲρ τὸν 
Χῖον ἐκεῖνον ]δάσταν τὸν ἐπὶ τοῖς ὁμοίοις σοφόν. Nominis 
Βάστα exemplum habemus item in illa inscriptione apud 
Hesychium, Βάστα Κάρας Σάμιος Ἥρῃ τὸν O70 ἀνέϑηκε. 
Si tamen haec recte ita a criticis emendata sunt. V. Boeck- 
hium C. I. II p. 212 cll. Proverbiis Coisl. 47. 


IX. €3 | 

Hesychius, Κοτυττώ: ὁ μὲν Εὔπολις κατ᾽ ἔχϑος τὸ 

πρὸς τοὺς Κορινϑίους φορτικόν τινα δαίμονα διατίϑεπαι, 
Codex Κοτυτώ. V. Hist. crit. p. 121 sq. 


X. di d 
loannes Alex. de acc. p. 86 10: τὰ δὲ σχετλιαστιχὰ 
τῶν εἰς O& xal εἰς ἂν ἄλογον ἔχει τὸν τόνον. ἃ μὲν γὰρ 
αὐτῶν περισπᾶται, ὡς τὸ ὀτοτοῖ ἔχον συμπαρακείμενον xai 
ἀτταταῖ, καὶ τὸ οἱοῖ καὶ αἰαῖ σαβοῖ τε καὶ τὸ αἰβοῖ καὶ 
τὸ σαβαῖ παρ᾽ 1: ὑπόλιδε ἐν Βάπταις" τὸ δὲ ἐυαὶ παρὰ 
τῷ αὐτῷ ὀξύνεται, ἐυαὶ σαβαῖ. Cfr Fritzschius Quaest. 
Arist. I p. 211. 
Xl. ὧν 
Pollax VII 128: κάπνην δὲ xoi χαπνοδόχην ἔνπολις 
τὸ μὲν εἴρηκεν ἐν Banroug, τὸ δὲ ἐν δήμοις. Vulgo xa- 
πνόν. Duo codd. χάπην. Kuhnius χάπνην. 


XIL 7.4 
᾿“λλὰ τὰς κοίτας γ᾽ ἔχουσι πλουσίως σεσαγμένας. 


Pollux X 91: ἀλλὰ καί που καὶ κοίτην, ὡς ἔν τε τοῖς 
Βάπταις Εὐπόλιδος ᾿“«λλὰ τὰς — σεσαγμένας, καὶ ἐν ᾧε-- 
θεχράτους Μυρμηκανϑρώποις (FragmV) ᾿“4λλὰ καὶ κτλ. lta 
codd. Voss. et Iungerm. Vulgo ἀλλὰ καὶ τὰς κοίτας ovx ἔχουσι 
etc. ἀλλὰ in cod. A omissum Fritzschio Quaest. Arist. p. 216 . 
ex sequenti Pherecratis fragmenio irrepsisse videtur. De 
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p. 44 9. Εὔπολις τὸν πρωκτὸν βάταλον λέγει. μήποτεοὖῦν 
ἔνϑεν τοὺς κιναίδους βατάλους χαλοῦσι. Schol. Aeschinis 
ed. Rsk. p. 762: βάταλος μόριόν τε σώματος παρὰ τοῖς 
' 4evixoig αἰσχρόν, πρωχτόρ. De Batalo nonnulla dixi Hist. 
crit. p. 384 sqq. 


XV. 7l 
$2 ῥδύμβοισι μαστίξας ἐμέ. 


ΒΟΠοΙαδίβ Apollonii Rh. IV 144: τὸ χινούμενον τροχι- 
σχίον ὑπὸ τῶν φαρμακχίδων ῥομβίον καλεῖται. οὕτω “δὲ λέ- 
γουσι τὰς περιφερεῖς κινήσεις. καὶ παρ᾽ Εὐπόλιδι 42 ῥύμ- 
fot; μαστίξας ἐμέ, Haec in codice Paris. ita scribun- 
tur: τὸν κινούμενον τροχίσκον ὑπὸ τῶν φαρμακίδων ῥόμ- 
fov καλοῦσι. καὶ ἐν Εὐπόλιδε δὲ τὰς περιφερεῖς κινή- 
σεις οὕτως ἐξηγοῦνται '42 ῥύμβοις κτλ. Idem schol ad I 
1139. 'Póuoc: τροχίσκος, ὃν στρέφουσιν ἱμᾶσε τύπτογτες 
καὶ οὕτως κτύπον ἀποτελοῦσι. τινὲς δὲ ῥύμβον αὐτὸν κα- 
λοῦσιν, ὧν καὶ Εὔπολις iv Βάπταις, καὶ Δίδυμος. Quibus 
similia habent Eustathius ad: Od. p. 1887 47 et Etymol. M. 
p. 706 30. nisi quod hi fabulae nomen omittunt. Atticam 
formam fuisse ῥύμβον *), non ῥόμβον tradidit etiam schol, 
Theocr. Il 18. ῥόμβος, ὃν oi ᾿Αἰττικοὶ (Up fov καλοῦσεν; ex 
emendatione Piersoni apud Ruhnk. ad Tim. p. 229. Athenaeus 
V1I p. 880 b. ἔστε τὸ ὄνομα (ῥόμβορ) ἑλληνικόν. Respicit eun- 
dem locum Photius p. 491 10. 'Poufoc (ῥύμβος): 0 ἔχουσιν 
οἱ ἐπιϑειάζοντες, ὡς τύμπανον. οὕτως Εὔπολις. Qui quod 
rhombum cum tympano componit, indicio est ῥύμβον apud 
Eupolin non de turbine magico, ut Fritzschius voluit Quaest. 
Arist. I p. 214, sed de rota aenea interpretandum esse, 
quam in istis Cotyttiis sacris non secus atque in magnae 
matris cerimoniis sacricolas flagellis verberasse eoque acutos 
tinnitus excitasse probabile est. Similiter utrumque instru- 





*) Eadem reatituenda Aristophani Fragm. RS t9. δὴ λαβὼν τὸν 
φύμβον ἀνακωδώνισον. 
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mentum coniunxit Apollonius locorum quos adscripsi altero, 
ῥύόμβῳ xoi τυπάνῳ “Ρείην Φρύγες ἱλάσκονται, et Diogenes 
, tragicus apud Athen. XIV p. 686 a. τυπάνοισι xoà ῥύμβοισι. 
Dignus item qui adscribatur locus Archytae apud H. SKe- 
phanum Hist. phil. p. 84: χαὶ τοῖς ῥόμβοις, toig ἐν ταῖς 
τελεταῖς κινουμένοις, τὸ αὐτὸ συμβαίνει" ἥσυχα μὲν xwov- 
μενον βαρὺν ἀφιέντε ἀχον, ἰσχυρῶς δὲ ὀξύν, Ceterum apud 
Eupolin ipsam Cotytto loquentem audire mihi videor. 


XVI. 75 
Καχείνους τοὺς ' Innoc 


P ^ - » 3 "T 
συνεποίησα τῷ φαλαχρῷ τούτῳ καδωρησαμην. 


Scholiasta Aristophanis Nub. 550 Herm. Εὔπολις δὲ ἐν. 
τοῖς Βάπταις τοὐναντίον φησὶν ὅτι συνεποίησεν ' Aotaro- 
«iva τοὺς ᾿Ϊππεῖς. λέγει δὲ τὴν τελευταίαν mapafwuocw. 
«puoi δέ. Κἀχείνους τοὺς ᾿Ϊππέας κτλ. ,Legebatur φησὶ δὲ 
“μκάκχεῖνος, τοὺς ᾿Ϊππέας συνεποίησα τῷ φαλαχρῷ ἐδωρησά.- 
γμὴν. Aldina ἀδωρησάμην, ut ad vs. 530. e quo scholio 
-yostrema verba emendavimus." Hermannus. Partem Equi- 
ttm eam, quam Aristophanes Eupolidi acceptam rettulit, in- 
; fra exhibui in calce fragmentorum ex incertis fabulis ser- 
 Óvatorum. 


| | XVIL 75 
. '"Exsi γὰρ ἕξεις ἀγαθὰ πολλὰ δὴ πρῴ. 





ὺ Scholiasta Hav. Aristoph. Av. 129 a Dindorfio mecum 
communicatus, noo: οὕτω μονοσυλλάβως λέγουσιν. “ὕπολις 
“Ῥάπταις "Ex γὰρ ἑξῆς ἀγαϑὰ πολλὰ δὴ now.  Correxit 
^ Digdorfius. Versus est iambicus tetrameter initio duobus 


a pedibus t truncatus. 
e XVII. XIX. 7^, 9 


᾿Επιχώριός ἐστε καὶ ξένης ἀπὸ χϑονός. 


ε᾽ 
ὃ - Scholiasta Aristoph. Ran. 421: οὗτος (᾿ “ρχέδημος ) ὡς 
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ξένος χωμῳδεῖται. καὶ Εὔπολις Βάπταις ᾿Επιχώριος δέ ἐστε 
καὶ ξένης ἀπὸ χγϑονός. Particulam δέ abieci praeeunte Run- 
kelio. Cum. Archedemo, de quo ad Capras Fr. XIV dictum 
est, coniunxisse videtur Eupolis Chaereae memoriam, cuius 
item peregrinam originem hac in fabula notaverat teste scho- 
liasta Aristoph. Vesp. 687: τὸν γὰρ Χαιρέαν EUnoAwg ἐν 
Βάπταις wg ξένον κωμῳδεῖ. Qui quidem Chaereas num 


idem fuerit, quem Thucydides commemorat VIIl 74 et 86,. 


pro certo non affirmaverim. 


XX. XXI. 8$6,€5 


Scholiasta Aristoph. Pac. 1210: χότταβος δὲ ἐχαλεῖτο 
xai τὸ τιϑέμενον ἀϑλον roig νικῶσιν ἐν τῷ πότῳ, καὶ τὸ 
ἄγγος, εἰς 0 ἐνέβαλον τοὺς λάταγας, ὡς Κρατῖνος ἐν Δῖε- 
μέσεε δείκνυσιν. ὅτε δὲ καὶ χαλχοῖν ἦν, LUnolg ἐν Ba- 
πταῖς λέγεε Χαλκῷ περὶ κοττάβῳ. Fritzachius Quaest. 
Arist. I p. 216 tentabat γαλχώ περὶ χοττάβω. Si quid im 
his corruptum, malim παρὰ pro περί. Ad eandem hanc fa- 
bulae partem, in qua cottabi ludum poeta exhibuerat, respe- 
xit Athenaeus XV p. 667 d: ὅτε δὲ &ÓAov προὔχεετο τῷ εὖ 
προεμένῳ τὸν χότταβον προείρηχε μὲν xoi ὁ ᾿«ἀντιφανης" 
ὠὰ γάρ ἐστι καὶ πέμματα καὶ τραγήματα. ὑμοίως δὲ διεξ- 
ἔρχονται καὶ LUnoAw “Βομιππὸός τε ἐν τοῖς ᾿Ιάμβοις. Quem 
locum cum altero illo composuit etiam Runkelius. 


XXII ΓΦ. 

Scholiasta Aristoph. Plut. 884: λέγει ovv, οὐ φοβοῦμαϊ 
σε ἔχων φυσικὸν δακτύλιον. δακτύλιον δὲ quos τὸν 
λεγόμενον φαρμακίτην. Μὕπολις Βάπταις μέμνηται, 
Hesychius ab Hemsterhusio laudatus, 4 αχτύλιος qepuaxi- 
της, ὃν οἱ φαρμακοπῶλαι εἰώϑασι πιπράσχειν ἀντὶ φαῤμά- 
xov. Huiusmodi annulum commemorat etiam Antiphanes apud 
Athenaeum II p. 123 b: παρὰ Φερτάτου δαχτύλιός ἐστί μοι 
δραχμῆς. Memorabilis item Clem. Alex. locus Strom. I p. 884 B. 
"E&nxeorog ὁ Φωκέων τύραννος δύο δαχτυλίους φορῶν yt 
γοητευμένους τῷ ψόφῳ τῷ πρὸς ἀλλήλους διῃσϑάνετο τοὺς 


. Ali... 
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, καιροὺς τῶν πράξεων' ἀπέϑανεν δὲ ὅμως «δολοφονηϑ εἰς, 


καίτοι προσημήναντος τοῦ ψόφου, ὡς quow ᾿“ἰριστοτέλης 
dy τὴ (φωχέων πολιτείᾳ. 


4 H MOL. 


Demos Eupolin proximo tempore post Siculam expedi- 
tionem h. e. Olymp. XCII 1. Callia archonte Dionysiis ma- 
gnis in scenam commisisse, parum idoneis argumentis docere 
conatus est I. Raspius Comment. de Eupol. Demis et Civit. 
p. 11. Huic fidem habuit Fritzschius Actis Societ. graec. I 
p.194. Ipse olim propter Laespodiae (Fragm. XXXVII) me- 
moriam, qui Olymp. XCl anno tertio exeunte imperatoris 
munere functus est, quartum eiusdem Olympiadis annum fa-. 
bulse assignaveram. Enimvero alia docet quod nemo dum 


. eognitum habuit fabulae Fragm. IV, ex quo Niciae magnas 


- wo m QU CUNT GRON A e 
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in ea partes fuisse intelligitur. Iam Nicias supremum diem 
ebiit Olymp. XCI 4 mense Boédromione (cfr Thucyd. VII 
86), ex quo consequens est Demos post Olymp. XCI 3 do- 
ceri non potuisse. Αἱ ne tertio quidem aut secundo huius 
Olympiadis anno doceri potuerunt: vix enim credibile est, 
sbsente Nicia fabulam, cuius ipse pars magna esset, ab Eu- 
polide.in scenam fuisse cominissam. Profectus autem Nicias 
in Siciliam est Arimnesto archonte Olymp. XCI anno primo 
exeunte. Post huuc igitur annum doceri non potuit fabula. 
Certiora eruere mihi non contigit. ' In disponendis fragmen- 
tis eum sequutus sum ordinem, ut quae ad colloquium inter 
demagogos ab inferis excitatos (v. ad Fragm. XIII et Hist. 
erit. p. 120) et Myronidem Niciam aliosque, si qui forte 
praeterea in scena aderant, cives annis meritisque graves in- 
stitutum satis tuto. referri posse videreutur, primo loco pone- 
rem, cetera, quorum incerta $edes est, promiscuo ordine affer- 
rem. Primum fragmentum, quamvis ei quam dixi scenae satis - 
accommodatum, tamen propter diversam metri speciem fortasse 


. alio. 1oco exhjbendum erat. Scriptorum locis argumentum fa- 
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bulae indicantibus (Hist. crit. 1.1.) addere licebit scholiastam 
Aphthonii in Walzii Rhet. p. 646: ᾿“ριστείδης πολλὰ περὶ. 
δημοκρατίας δημηγορεῖ. ταὐτὸ δὲ τοῦτο καὶ ὁ EUnoAig περὶ 
παλαιῶν δήμων γράφων πεποίηχε. 


J. /[ (e 


Τοιγαροῦν οὐδεὶς στρατηγὸς ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνου 
ἐδύναϑ'᾽, ὥσπερ μειαγωγὸς ἑστιῶν * * * * 


* * * τῆς τοῦδε γίχης πλείον᾽ ἑλχύσαι σταϑμόν. 


Harpocratio p. 125 18: περὶ δὲ τοῦ μειαγωγοὺ Εὕπο- 
λις ἐν δήμοις Τοιγαροῦν οὐδεὶς χτλ. De Miltiadis victoria 
Marathonia haec interpretanda esse non fugit Runkelium. 
Vs. 1 οὐδείς, quod libri habent post yoovov, huc transposuit 
Gronovius. — Vs. 2 ἐδύνατο Bergkius Comment. p. 348. 
δύναται libri, δύναιτ᾽ ἄν Gronovius, qui ad trimetros locum: 
revocavit hoc modo: 

τοιγαροῦν 
οὐδεὶς στρατηγὸς ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνου 
δύναιτ᾽ ἂν ὥσπερ μειαγωγὸς ἑστιῶν 
τῆς τοῦδε νίκης κτλ. 
Sed nec τοιγαροῦν bene ponitur nisi in versus initio, neo 
δύναιτ᾽ ἂν aptum est propter ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνουι Ad 
trochaicos numeros locum revocavit etiam Dobraeus Adv. I 
p. 581 ita: 
— V τοιγαροῦν στρατηγὸς ἐξ ἐχείνου τοῦ χρόνου 
οὐδὲ εἷς (vel οὐδ᾽ ἂν εἷς) δύναιτ᾽ ἂν ὥσπερ μειαγωγὸς 
ἑστιῶν 
[τὴν πόλιν], τῆς τοῦδε νίχης πλείον᾽ ἑλκύσαι σταϑιμόν. 
Recte sensit Dobraeus ἑστιᾶν, misi adiectum sit quem quis 
epulis excipiat, dici non posse. Sed male addidit τὴν πόλιν, 
pro quo potius τοὺς φράτορας post ἑστιῶν addendum suspi- 
eor. Vim comparationis duoum cum μέφαγωγῷ fortasse recte 
explicuit Raspius p. 44. Quemadmodum μειαγωγὸς non 
potest nec debet iusto graviorem victimam ad epulas afferre, 


- 
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sle ne duces quidem graviorem afferre possunt victoriam 
Marathonia." 


dd — » 
Οὐ γὰρ μὰ τὴν Mapgadwov τὴν ἐμὴν μάχην 
χαίρων τις αὐτῶν τοὐμὸν ἀλγυνεῖ κέαρ. 


Longinus de Sublim. XVI 8 de Demosthenis iureiu- 
rando nobilissimo οὐ μὰ τοὺς ἐν ἥαραϑῶνι ngoxwóvvevov- 
tag" disserens: χαί rou παρὰ τῷ Πύυπόλιδι τοῦ ὅρκου τὸ 
σπέρμα φασὶν εὑρῆσϑαν Οὐ γὰρ μὰ τὴν χτλ. Latine red- 
didit Grotius Excerptis p. 507: 

Nae per Marathone quod commisi praelium 

gaudebit nemo cor meum qui afflizerit. 
" Miltiadis haec verba esse, eaque ex hac ipsa fabula petita, 
vidit Valckenarius Diatr. p. 252. — Euripidis versus ex Me- 
dea 896 et 399: 

οὐ γὰρ μὰ τὴν δέσποιναν, ἣν ἐγὼ σέβω, 

χαίρων τις αὐτῶν τοὐμὸν ἀλγυνεῖ κέαρ, 
primus comparavit Toupius ad Longini 1. |l. Versus secun- 
dus hanc opinor vim habet: graviter ulciscar si quis ducum 
Atheniensium quae ego paravi civitati decora ignavia et im- 
peritia dehonestaverit. 


HL 1“. 
“Τὸ γὰρ δίκαιον πανταχοῦ φυλακτέον. 

Servavit Orion Floril. VI p. 49 10 cum lemmate: ἐχ 
τῶν Δήμων Εὐπόλιδος. Cum Aristidis τοῦ δικαίου hac in 
fabula partes quasdam fuisse constet ( Fragm. IV ), nequa- 
quam improbabile videri potest ab hoc ipso iustitiae. laudem. 
fuisse praedicatam. Cfr doctissimum Orionis editorem p. 184. 


IV. 7/ 
NI. Πῶς yàg ἐγένου δίκαιος; * * * * * 
AP. ἡ μὲν φύσις τὸ μεγιστόν ἐστ᾽, ἔπειτα δὲ 
κἀγὼ προϑύμως τῇ φύσει συνελάμβανον. 
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Galenus de dignosc. affect. 7 vol. VI Chart. p.980: τὸ 
μὲν ϑυμοῦται σφοδρῶς ἐπὶ τῶν σμικροτάτων — τὰ δ' 
ἔστιν ἀνεξίχακα χαὶ πρᾷα, μήτ᾽ ὀργιζόμενα μήτε κλαίοντα 
πρὶν ἀδικηϑῆναί τι μέγα. ταῦτα xci ὁ LUnolug ἐρωτώμε- 
yov ᾿ΔΑριστείδην τὸν δίκαιον ὑπὸ τοῦ Νικία, ὡς ἐγένου 
δίκαιος, οὕτω εὐπρεπῶς ἀποχρινόμενον ἐποίησεν ἡ μὲν 
φύσις τὸ μέγιστον, ἔπειτα δὲ κἀγὼ τὴν φύσιν 
προϑύμως συνελάμβανον. Correxi haec ut supra δὰ- ὁ 
scripsi, Pro ἔστ᾽ possis etiam ἦν. Quin recte locum ad De- 
mos traustulerim nemo dubitabit. 


V. 9$ 
Ὅ τι περ κεφάλαιον τῶν χκάτωϑεν ἤγαγες. 

Plutarchus V. Periclis cap. 8: ὁ δ᾽ EvnoAw ἐν τοῖς 
Δήμοις *) πυνϑανόμενος περὶ ἑχάστου τῶν ἀναβεβηκότων 
ἐξ “Δ4ιδου δημαγωγῶν, ὡς ὁ Περιχλῆς ὠνόμασξο τελευταῖος 
"O τι πὲρ χεφάλαιον κτλ. Recte Coraes, γελοέως πέπαεκται 
πρὸς τὸ μέγεϑος τῆς κεφαλῆς τοῦ Περικλέους. Et χεφά- 
λαιον inter κεφαλῆς πάρώγυμα commemorari a Polluce [ἰ 42 
annotavit Sintenisius. Formulae ὃ τὸ πὲρ χεφάλαιον exem- 
pla apposuit Schaeferus ad Dionys. Hal. Comp. verb. p. 115. 
-Hyaytg Hermannus Opus. V p. 292 ad Mercurium ψυχό- 
πομπὸν refert, quem illorum ducum animas ex inferis ad- 


duxisse ingeniose suspicatur. : 
VI. 794 
Κράτιστος οὗτος ἐγένετ᾽ ἀνθρώπων λέγειν" - 
ὁπότε παρέλϑοι δ᾽, ὥσπερ ἀγαϑοὶ δρομῆς 
ἐκ δέχα ποδῶν ἧἥρει λέγων τοὺς ῥήτορα 
ἧρει λέγ ὺς ῥήτορας. 
M , , 4 C, P E] ^^ - ΄ 
D. ταχὺν λέγεις μέν, πρὸς δέ γ᾽ αὐτοῦ τῷ τάχει 
ὅ πειϑὼ τις ἐπεχάϑιζεν ἐπὶ τοῖς χείλεσιν, 
, 4 , €T ΄ , 
οὕτως ἐχήλει, xal μόνος τῶν ῥητόρων 


τὸ χέντρον ἐγχατέλειπε τοῖς ἀχροωμένοις. 


*) Ita ex codd. nunc scriptum est pro vulgato Δημοσέοις. - . 
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Scholiasta Aristoph. Acharn.$29 de Periclis eloquentia : 
Eünoli Δήμοις Κράτιστος οὗτος — τοῖς ἀκροωμένοις. 
Scholiasta Aristidis vol. III p. 472 Dind. (p. 174 From.): 
Εὔπολις ἐν τοῖς Δήμοις μεμνημένος ToU Περικλέους φησὶ 
τοὺς ἰάμβους Οὗτος κράτιστος — ἐπὶ τοῖς χείλεσιν. Latine 
vertit Grotius Excerptis p. 490: 

Nam celer ut cursor pedibus promotos decem 

facile véncebat oratores ceteros, 

pelor loquendo, sed cum veloci impetu 

Suada insidebat: quaedam labiis illius: 

ita delinibat homines, unusque omnium 

linquebat stimulos in animo audientium. 
Vs. 9 schol. Aristidis παρέλϑῃ. Sed cod. B παρέλθοι ut 
&chol. Aristophanis. Quod sequitur δ᾽, additum a Toupio ad 
Longin. XXXIV 4. Ibidem ἀγαϑοὶ pro oí ἀγαϑοὶ Kaspius. 
Tum δρομῆς Aristidis cod. Leid. apud Valckenarium pro δρο- 
μεῖς. --- Vs. ὃ vulgo ἐχχαίδεκα. Atque ita etiam in textu 
Aristidis II p. 174 Dind. ἀνεπίφρϑονον αὐτῷ xoi καϑαρὰν 
τὴν μαρτυρίαν ἀποδέδωχε (scil. Eupolis) λέγων ὡς ἑκκαίδεκα 
ποδῶν ἤρεε τοὺς ῥήτορας ἐν τοῖς λόγοις. —Correxit Grotius 
Excerptis p. 499 et Wyttenbachius ad Plutarchum S. N. V. 
p. 7 squ. collato Themistio Or. 27 p. 889 c. λέγων αἱρήσεις 
οὐκ ἐκ δέχα ποδῶν, ἀλλ᾽ ἐξ εἴκοσιν ἴσως, et Iaidoro Pelus. 
Epist. IV 205 7|ρικλῆς ὃς ἀπὸ δέκα ποδῶν oss τοὺς ῥή- 
τορας, Pro ἥρει schol. Aristophanis ζρει. ---- Vs. 4 schol. 
Aristophanis ταχὺν λέγειν μέν, schol, Aristidis ταχὺν λέγεις 
με, sed pro μὲ ex B enotatum ye. Scripsi ταχὺν λέγεις 
μέν, et alterius interlocutoris notam apposui. Quae sequun- 
tur inde a verbis πρὸς δέ γ᾽ αὐτοῦ τῷ τάχει usque ad 
finem fragmenti habet etiam Plinius Epist. [ 20. mec moe 
praeterit. summum oratorem Periclem sic a comico Éupolide 
Jaudari, πρὸς δέ γ᾽ αὐτοῦ τῷ τάχει x14. — Vs. 6 et reli- 
quos habet etiam Diodorus Sic. Xll 40. Locum expressit prae- 
ter alios [sidorus l. 1. xoz& τὸν κωμικὸν {ΠΠ|ειϑὼ τις ᾧκει 
ἐν τοῖς χείλεσιν, Aristides 1. 1. μόνου (Periclis) πειϑώ τις 
ἐπεχαάϑιζεν ἐπὶ τοῖς χείλεσιν. — Themistius Or. 9 p. 87 B. 
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Περικλῆς ὁ Ξανθίππου, ov roig χείλεσεν ἐπεχάϑιεξζε Iludu. 
Quae comparavit iam Wyttenbachius. Notum illud Cicerosis 
Orat. 15. quam deam (Suadam) ἐπ Periclis labris scripsi 
Kupolis sessitavisse. Quintil. XII 10. hanc vim et celerita- 
tem in Pericle admiratur Eupolis, hanc fulminibus riste- 
phanes comparat, haec est vere dicendi facultas. Pro ἔπε- 
χάϑιζεν Plinius ezexad'jro. — Vs.7 ἐγχατέλιπε Schol Ar- 
stophanis Pac. 1203. ubi hic versus tacito auctoris nomine 
affertur. Diodorus et schol. Acharn. a Bekkero editus ἐγ- 
χατέλειπες. Eodem ducit cod. Prag. Plinii, ex quo ἐνχλέίπε 
enotatum. "V. Haspius p. 21. Ceterum hic quoque versus 
multis multorum imitationibus nobilitatus est. V. Wyttenb. 
ad Plutarchi l|. 1. cuius notatis adde Choricium apud Fabric. 
Bibl. G. VIII p. 846 et scholiastam Iliad. ὦ 86. προλαβεῖν τι 
ἐπιχειρεῖ τῶν ἑξῆς καὶ τὸ xévrQov ἐγκαταλιπεῖν, ὡς ὃ xe- 
μιχός φησι, τοῖς ἀχροωμένοις. Quae ad Aristophanem re- 
ferebat Villoisonus Praef. Iliad. p. XXXIII. Notus est Cice- 
ronis Brut. 9 locus: de Pericle scripsit Eupolis, cum dele- 


ctatione etiam aculeos reliquisse in animis eorum a quil 
esset. auditus. 


Vl. 76 
“Ρήτωρ γάρ ἐστε νῦν τις, ὃν γ᾽ ἔστιν λέγειν; 


B. ὁ Bovivyng ἄριστος ἁλιτήριος. 


Aristides vol. 1I p. 174 Dind. ἀνεπίφϑονον αὐτῷ (Peri- 
cli) xai καϑαρὰν τὴν μαρτυρίαν ἀποδέδωκε (Eupolis) λέγων 
ὡς ἐχ δέχα ποδῶν μὲν ἥρει τοὺς ῥήτορας ἐν τοῖς λόχοις, 
μόνου δὲ πειϑώ τις ἐπεκάϑιξεν ἐπὶ τοῖς χείλεσεν " πάντα 
δ᾽ εἶναι φλυαρίαν πρὸς ἐχεῖνον. φησὶ γοῦν “Ῥήτωρ γάρ 
ἔστε xrÀ.  Versui secundo alterius interlocutoris notam ad- 
scripsi. Vs. 1 libri fluctuant inter ὅν et «wv». Scholiasta 
p. 418 Dind. vera fajsis miscens: εὕρηταε δὲ xol τὸ ὧν, 
μέγα, δασυνόμενον xoi περισπώμενον. ἀποδίδοταε δὲ οὕτω" 
ῥήτωρ γάρ ἐστί rig ὁ ουζύγης ἀλιτήριος ἐχείνων, ὧν ἐστι 
λέγειν. δέον δὲ εἰπεῖν οὕς, πρὸς τὸ λέγειν, ὧν εἶπε, πρὸς 
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τὸ ἐχείνων. ᾿Αλιτήριος pro ἀλιτήριος Porsonus Adv. p. 78. 
Buzygen recte de Demostrato (Fragm. XXXIV) interpretatur 
Frommelius, falso de Pericle scholiasta, quamquam hunc 
sequitur Odofr. Muellerus Vit. Phid. p. 10. Hunc Demo- 
stratum quod ἀλιτήριον dicit Eupolis, id Raspius p. 56 
probabiliter inde explicat, quod maiores eius Cylonei piaculi 
participes fuisse videantur. In Aristidis verbis πάντα δ᾽ εἷ- 
yat etc Raspius p. 27 Eupolidis senarium latere putabat, 
φλυαρία πάντ᾽ ἐστὶ πρὸς τὸν lleguxAía. — Rectius fortasse 
Hermannus, πάντα δ᾽ ἦν φλυαρία | πρὸς ἐχεῖνον. Non credo 
tamen haec Eupolidis verba esse. 


VIII. ge 
“αλεῖν ἄριστος, ἀδυνατώτατος λέγειν. 


Plutarchus V. Alcib. cap. 13: ἦν γὰρ (Φαίαξ) ὡς Εὔπολίς 
quoe “αλεῖν ἄριστος xrÀ. Gellius N. A. I 15. Eupolidis 
quoque versus de id genus hominibus consignatissime factus 
est, “1αλεῖν — λέγειν. quod Sallustius noster imitari volens 
»loquax (inquit) magis quam facundus." — Grotius Excerptig 
p.907 Potis loquendi, verum dicendi impotis. Versum hunc 
δὰ δήμους recte rettulit Runkelius, nec dubium est quin ex 
eodem cum Pericle sermone petitus sit, ex quo Fragm. VI 
et VII servatum est. De Phaeacis eloquentia cfr Bergkium 
Comment. p. 237. 


IX. 7: 
Π. Ὃ νόϑος δέ μοι ζῇ, M. καὶ πάλαι γ᾽ ἂν ἦν ἀνήρ, 
εἶ μὴ τὸ τῆς πόρνης ὑπωρρώδει κακόν, 


Plutarchus V. Periclis cap. 24: δοχεῖ δὲ καὶ τὸν νόϑον 
ix ταύτης (᾿ Ἁσπασίας) τεχνῶσαι, περὶ οὗ πεποίηκεν Εὔ- 
πολις ἐν Δήμοις αὐτὸν μὲν οὕτως ἐρωτῶντα 'O νόϑος 
δέ μοι ζῇ; τὸν δὲ Μυρωνίδην (olim Πυρωνίδην) ἀποκρε- 
γνόμενον Καὶ πάλαε γ᾽ ἄν κτλ. Hoc dicere videtur: 
iam dudum vir factus esset, nisi meretricis malum extimoe- 
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scerat h. e. nisi id ipsum, quod meretrice se natum ewe 
scit, animum eius deprimeret. Pericles Periclis filius ex 
Aspasia susceptus, brevi ante patris obitum tribulibus ad- 
ecriptus ( Plutarch. Per. 87), postea in pugna ad Arginusas 
imperatoris munere functus (Xenoph. Hell. I 5 16 Diod. 
Sic. XIII 98) et cum reliquis novem ducibus occisus est 
Ol. XCIII 8. V.Xenoph. Hellen. 1 5 16 et Philochorus apud 
schol. Arist. Ran. 1227. Ad Eupolidis locum respicit Harpo- 
erat, p. 97 18: δοχεῖ ἐξ αὐτῆς ἐσχηχέναι ὁ Περικλὴς τὸν 
ὁμώνυμον αὐτῷ Περιχλέα τὸν νόϑον, ὡς ἐμφαίνει καὶ Εὔ- 
πολις ἐν τοῖς Δήμοις. Scholiasta Platonis Bekk. p. 891: ἔσχε 
δὲ ἐξ αὐτῆς ὁ Περικλῆς νόϑον viov, ἐφ᾽ ᾧ καὶ ἐτεζεύτα, 
. τῶν γνησίων προαποϑανόντων, ὡς Εὔπολις δήμοις. Quae 
composui iam Quaest. scen. I p. 49. ubi etiam de Myronide 
admonui, quem apertum est non alium esse posse nisi cele- 
brem illum Lacedaemoniorum victorem apud Oenophyta. 
Quod Suevernius Dissert. de Aristoph. Nub. p. $1 existima- - 
bat, Myronidem ab Eupolide introductum antiqui illius My- 
ronidis non nisi nomen gessisse, id postea vir praestantissi- . 
mus ipse improbabat meamqne sententiam amplectebatur. 
Myronides Callise filius ( Diod. Sic. XI 81) vir antiqua fide 
et virtute insignis (Aristoph. Eccl. 808 Diod. Sic. XI 79) 
eummisque hominibus, Ephialta Leocrate Cimone 'Tolmida 
aliisque haudquaquam inferior (Plutarch. Per. 16 Diod. Sic. 
l. 1. 82) Olymp. LXXXIII 3 capitali praelio, quo Lacedae- 
monios apud Oenophyta fudit, summam laudem consequutus, 
initio belli Peloponnesii, in quo nullae eius partes fuerunt, 
septuaginta ferme anhos natus in honesto otio senescebat. Ni- 
hil igitur obstat quominus hunc tantae virtutis virum *) cum 
Solone Aristide Cimone et Pericle de optima reipublicae 
emendandae ratione disserentem ab Eupolide introductum 
esse statuamus. 


*) De Athenaeo, qui XI p. 506d. Platonem in Cimone dialogo Mj- 
ronidem calumniis proscidisse narrat, quid statuendum sit haud obsca- 
rum est, 
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X. 7: 


" y D L2 " “« , 
Οὐ δεινὸν οὖν χριοὺς &n' ἐκγεννᾶν τέχνα, 


ὄρνεις δ᾽ ὁμοίους τοὺς νεοττοὺς τῷ πατρί; 


Athenaeus IX p. 878 e: ὅτι δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ πληϑυντε- 
κοῦ ὄρνεις λέγουσι, πρόκειται τὸ Μενάνδρειον μαρτύριον --- 
καὶ Εὔπολις ἐν Δήμοις Οὐ δεινὸν οὖν κτλ. Vs.1 κριοὺς 
pro χρείους Valckenarius ad Eurip. Phoen. 44. Idem ἔμ᾽ 
pre vulgato μ᾽, pro quo B habet με. Th. Bergkius Com- 
ment. p. 849 μὲν ép. Quo non opus est. Recte autem 
haec Periclis verba esse statuunt, quod degeneres a patria 
virtute filios genuerit conquerentis. Affert Valckenarius Ze- 
nebium IV 68. χριὸς τροφεῖ ᾿ ἀπέτισεν: ἡ παροιμία ἐπὶ 
τῶν ἀχαρίστων, ἐπεὶ τὰς φάτνας πλήττουσιν οἱ κριοί, Eodem 
proverbio usus est Libanius de vita sua I p. 14 B. ἀνϑρώ- 
πίον ix Κυζίκου μιαρόν re καὶ ἀχάριστον — χριοῦ δὲ τρο- 
φεῖα κατὰ τὴν παροιμίαν ἀποτῖνον. Οἷν Diogen. Cent. V. 
62 et Prov. Bodl. 556. — Vs. 2 libri 9" pro δ᾽, quod re- 
ponendum vidit Grotius Excerptis p. 499. Ibidem ὁμοίους 
pro ὁμοίως scripsit Casaubonus. | 


XI. 
"Anasa γὰρ ποϑοῦμεν ἡ κλεινὴ πόλις. 


Tiberius rhetor 47 p. 60: παρὰ δὲ τοὺς ἀριϑμοὺς ἀλ- 
λοέωσις, ὡς παρ᾽ Εὐπόλιδι ἐν δήμοις “ἅπασα γὰρ ποϑου- 
μένη κλεινὴ πολις. καὶ παρὰ Δημοσϑένει, ὑμεῖς ὦ βουλή. 
Correxi ut supra adscripsi ad Euphor. p. 92. Sunt chori 
verba afülictam civitatem ad meliorem rerum condicionem 
restitui ardentissime cupientis. Intellexit hoc Raspius p. 59. 
Ex eadem fabulae parte ductum videtur fragmentum sequens, 
quo optare videtur chorus ut novis respublica incrementis 


augescat. 
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XII. “25: - 
᾿“μβλυστονῆσαε xoi χλοῆσαι τὴν πόλεν. 


Etymol. M. p. 200 ὅ2: Ὅμηρος Οἴνου ἀποβλύζων, ἀντὶ 
τοῦ ἀπεμῶν. ὁ τρόπος ὀνοματοποιία. xci ἐν συνϑέσει 
Εὔπολις “μα βλυσϑοινῆσαε καὶ γλοῆσαι τὴν πόλεν. — Ad 
Demos rettuli iam olim' propter Suidam, ᾿“να βλυστωνῆσαι: 
τὸ ἀναβλύσαι. Εὔπολις Δήμοις. πάντα τὰ τοιαῦτα οἱ χω- 
μιχοὶ ποιοῦσι παίζοντες. Quod in ἀνα βλυστονῆσαε mutan- 
dum esse Quaest. scen. I p. 50 *) indicavi allato Eustathio 
ad Il. o p. 1095 8: τοῦ ἀναβεβουχέναι λειότερον τὸ ava- 
βλύζειν ἐστίν. αὐτὸ δὲ καὶ ἀναβλυσϑονεῖν λέγεται, ὡς ἐν 
ῥητορικῷ εὕρηται λεξικῷς, Sed genuina verbi scriptura es 
ἀμβλυστονῆσαι, sive malis ἀμβλυσϑονῆσαι. V. Hist. crit. 
p. 204. Ad χλοῆσαι ex ἀναβλυστονῆσαε assumendum ἀνά, 
Eadem syntaxis in illo Sophocleo Antig. 583. χαὶ συμμετί» 
σχω xci φέρω τῆς αἰτίας, ubi v. Schaeferum. 


XuL — ^ 
Καὶ μηκέτ᾽, ὦναξ Μιλτιάδη καὶ Περίκλεες, 
iacar' ἄρχειν μειράκια κενούμενα, 


ἐν τοῖς σφυροῖς ἕλκοντα τὴν στρατηγίαν. 


Scholiasta Aristidis vol. III p. 672 Dind. 257 Fr. Εὖ- 
πολις ἐποίησεν ἀναστάντα τὸν ῆιλτιάδην xai | Aoiareióny 
καὶ Σόλωνα καὶ Περικλέα. ἐν τούτοις οὖν ἔνεισε δύο, φησί, 
Περικλῆς καὶ Μιλτιάδης. λέγει δὲ Εὔπολις οὕτως Καὶ μη- 
κέτ᾽ ὠναξ xr. In his pro Σόλωνα libri habent partim Ii- 
λωνα partim Κλέωνα.  Elmsleius ad Eurip. Med. p. 146 
coniiciebat Κίμωνα. ^ Unice rectum esse “Σύλωνα docul 
Quaest. scen. I p. 49 (Hist. crit. p. 126). Vs. 1 libri μη- 
xért ἀναξ (sic) et μηχέτ᾽ ἀναἕξ (sic).  Correxit Valcken. 





— 


*) Operarum errore ibi bis inpressum est ἀγναβλυστανῆσαι. Quod 
moneo propter Raspium p. 29. 
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Diatr. p. 262. Tum libri Μιλτιάδῃ, Μιλτιάδην, ἹΜιλτιά- 
δου. Valckenarius Μιλτίαδες. Scripsi Μιλτιάδη. Pro JIe- 
ρέκλεες, quae Valckenarii correctio est, libri fluctuant inter 
llepuxA: Περικλεῖ e& Πεὲρίκλεις. Fateor tamen perraram 
esse hanc vocativi formam apud poetas comicos: nec oífen- 
sione caret prorsus constructio μὴ ἐάσατες Quorum etsi 
utrumque defendi potest, non famen lusisse dicendus erat 
Klmsleius quum coniiciebat, 
καὶ μηκέτ᾽ ἀντὶ Μιλτιάδου καὶ Περικλέους 
ἐάσετ᾽ ἄρχειν --- 

suppleta coniunctione ὅπως, quae in superioribus adfuerit. 
Sed donec certiora reperta fuerint, teneo ea quae supra ex- 
hibui. ΙΜεγάκλεες dixit Leuco Phrat. I 1. ᾿]ερόκλεες ipse 
Kupolis Civit. XVI, sed is quidem ad Aeschyli versum re- 
spiciens. — Vs. 3 τοῖς σφυροῖς Valckenarius. Libri τοῖσε 
ὀφυροῖσι et τοῖς aqvgoiv. Fortasse praestat τοῖν σφυροῖν. 
Ceterum apte comparat Valckenarius Demosth. de Halon. 
p.88 1 εἴπερ ὑμεῖς τὸν ἐγχέφαλον ἐν toig κροτάφοις καὶ μὴ ἐν 
ταῖς πτέρναις καταπεπατημένον φορεῖτε. Similia item haeo 
imcerti scriptoris apud Suidam II p. 871: ἐν τοῖς αἰδοίοις 
ἔχων τὸν ἐγκέφαλον.  Mazares MS apud Boissonadum ad 
Marini V..Proc. p. 70. τὰς φρένας ἐν πτέρναις ἔχειν, Plu- 
tarchus Mor. p. 894 c. ψυχὴν ἐν ταῖς φάτναις ἔχειν. Cfr 
Longinum de Subl. XXXVJIT. 


XIV. - 
Καὶ λέγουσί ye 
τὰ μειράκια προϊστάμενα τοῖς ἀνδράσιν. 


Herodianus de schem. apud Villoisonum Anecd. lI p. 88:: 
olg (τοῖς οὐδετέροις) διαφόρους πληϑυντικὰς συντάξεις éna- 
γουσεν οἱ ᾿ΔΑττιχοί, ὡς δύπολις Καὶ λέγουσί γε τὰ μειρά- 
κί xtÀ. Ad Demos rettuli ipsa rei probabilitate ductus. 
Cfr Hist. crit. p. 128.  Conqueritur quem haec loquentem 
Eupolis induxit, nunc fere adolescentulos procaces et imperi- 
tos publice ad dicendum surgere.  Herodiani verba qui ne- 

Comoed. ant, 80 


e 
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gligentius inspexit 1. Raspius p. 66 longissime & verborum 
sententia aberravit. De re ipss cuius caussa hsec attulit 
Herodienus, vide Porsonum Add. ad Eur. Hec. 1111. Pre 
λέγουσε cod. Paris. apud Walzium Rhet. gr. VII] p. 588 
habet λέγονται. ; 


XV. 7/77 

Καὶ μὴν ἐγὼ πολλῶν παρόντων ovx ἔχιο ti λέξω" 

οὕτω σφόδρ᾽ ἀλγῶ τὴν πολιτείαν ὁρῶν παρ᾽ ἡμῖν. 

ἡμεῖς γὰρ οὐχ οὕτω τέως χοῦμεν οἱ γέροντες. 

ἀλλ᾽ ἦσαν ἡμῖν τῇ πόλει πρῶτον μὲν οἱ στρατηγοί 
5 ix τῶν μεγίστων οἰχιῶν, πλούτῳ γένεε TE πρῶτοι, 

οἷς ὡσπερεὶ Ütoicw ηὐχόμεσθαω" καὶ γὰρ ἦσαν" 

ὡστ᾽ ἀσφαλῶς ἐπράττομεν, νυνὶ δ᾽, ὅποι τύχοιμεν, 

στρατευόμεσϑ'᾽᾽ αἱρούμενοι καϑάρματά στρατηγούς. 


Servavit Stobaeus Flor. XLIII 9 eum lemmate EvzóÀ- 
δος. Ad Demos revocanda liaec esse monui Quaest. seen. 
p. 49 εἰ Hist. crit. p. 128.  Pericli tribuit Kaspius p. 66. 
quod recte improbavit Hermannus Opusc. V p. 294 ex epir* 
rhemate parabaseos hos versus. ducfos esse existimans. — At- 
que ita etiam Brunckius ad Aristoph. Rar. 733 et 'Fh. Berg- 
kius Comment. p. 349. Sed non veri simile est Demis poe- 
tam senum personas imposuisse. Nam de eo dubitari non 
potest quin recte Brunckius vs. 9 librorum lectionem ὦ y 
ροντὲς correxerit. Fortasse igitur Myronides haec loqueba- 
tur. — Vs. 7 cod. A.et Voss. ὁπη — Vs. 8 Voss. στρα- 
τευόμενοε. A et B στρατευοίμεσϑ'᾽,.  Simillimos Aristopha- 
mie versus Ram. }. !. 

οἷσεν ἡ πόλις προτοῦ 
οὐδὲ φαρμάχοισεν οἰχῇ ῥᾳδίως ἐχρήσατ᾽ ev, 
compararunt iam alij. Addere iuvat elegantem versiónem Grotii: 
Mz multis quae dicenda sunt non video unde incipissam: 
adee hanc videre civitatem nequeo aine dolore. . . 
. Nos, ὁ senes, rempublicam non. talem: habuimus olim: 


μι ἐμ ως ὐέο UT XC CETERAE NER OA RRREEEURURERO 
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sed imperatores erant. ducesque civitati 

de gentibus primoribus, deque eminente censu, 

quos venerabamur u£ deos: et erant dei profecto. 

lta res secura tum stetit: nunc sicubi militandum est, 
praeficimus bello et copiis homines piaculares. | 


XVI. ΠΝ 
Κἂν τις εὔχῃ πρῶτος δράμων, εἴληφε χειρόνιπερον, 
ἀνὴρ δ᾽ ὅταν τις ἀγαϑὸς ἢ καὶ χρήσιμος πολίτης, 


“- [/ ! 4 » » 
νιχᾷ τὲ πάντας χρηστὸς ὧν, οὐχ ἔστι χειρόνιπτρον, 


Athenaeus IX p. 4086: '.drrixoi δὲ χερνίβιον λέγουσιν, 
ὡς “υσίας (᾿ Ανδοκίδης) ἐν τῷ κατὰ ᾿Αλκιβιάδου, — χει- 
ρόνιπτρον δ᾽ Εὔπολις ἐν Δήμοις Κἂν τις τύχῃ πρῶτος 
δραμών κτλ. Probabile est haec ex eadem, ex qua superius 
fregmentum, oratione petita esse. — Vs. 1 memoriae errore, 
ut videtur, tribuitur Arlstophani a grammatico MS Paris. 
apud Osannum ad Philem. p. 200: Χειρόνιπτερον" τὸ χατὰ 
χειρὸς ὕδωρ. Κἂν vig τύχῃ πρῶτος βαλὼν (sic) εἴληφε 
χειρόνιπερα. ᾿Αριστοφάγης. — Vs. ὃ πάντας additum ex 
coniectura Schweighaeuseri et Porsoni Advers, p. 114. 


XVII. um 

ΜΜὴ noii τὰ κοινα. 
Photius Lex. p. 207 18. ῆὴ παιδὶ μάχαιραν: ἐπὶ τῶν. 
εἰχῇ ἐγχειριζόντων. καὶ Evnols Δήμοις Μὴ παεδὲ τὰ 
κοενά, - Eadem Suidgs v. uj παιδί, Cfr Hist. crit. p. 128. 


XVII. Ὁ“ 
Καὶ τοῦ μὲν ἐν χύκλῳ ye παύσομαι λόγου, 
φράσω δέ σοι τὸ πρᾶγμα διὰ τῶν χωρίων, 
Stobaeus Flor. XXXV 2 in titulo de breviloquentia cum 
lemmate: EUnoAw Δήμοις. Vs 1 ἐν addidit Grotius. — 


Vs. ἃ B a prima manu et Trinc. couv omittunt εἰ προίκα 
80 " ο΄ 
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habent pro πρᾶγμα. Prorsus autem obscura sunt quae se- 
quuntur διὰ τῶν χωρίων. Grotius: 

Orationis abstinebo ambagibus, 

et rem profabor limites intra suos. 
Salmasius tentabat διὰ τῶν xcipiwv, nulla cum veritatis 
specie. Denique Hermanno Opusc. V p. 291 illud διὰ τῶν 
χωρίων ad Demos referendum, videtur, quique loquitur hec 
dicere existimat, desinere se velle coniunctim loqui, sed per 
demos i. e. per chorum, rem expositurum esse.  Dubito 
num hoc cuiquam persuasurus sit vir egregius.  Latere vi- 
detur proverbium, quo viae compendium significabatur. [n 
χωρίων ultimae litterae fortasse sunt participium ww». 


- 


XIX. /'9 
᾿Αναϑῶμεν νῦν γήμεῖς τούτοις τασδὶ τὰς εἰρεσιώνας 
καὶ προσαγήλωμεν ἀπελθόντας. DB. Χαίρετε πάντες. ᾿ 
A. δεχόμεσϑα. 





Suidas I p. 27. ᾿“4γῆλαι: τιμῆσαι ϑεόν͵, ἀρ,λαΐσαι. 
Οὕτως Εὔπολις Δήμοις ᾿Αναϑῶμεν νῦν χτλ. Eadem gram- 
malicus Bekk. Anecd. p. 820 19 et 81. omissis tamen postre- 
mis χαίρετε πάντες δεχόμεσϑα, *) Etymol. M. p. 9 538. 
᾿4γήλαει: ἀναϑεῖναι, κοσμῆσαι, εἰς ἄγασιν ἀγαγεῖν xai ya- 
gc", τιμῆσαι ϑεόν, ἀγλαΐσαι. Εὔπολις Καὶ προσαγήλωμ᾽ 
ἀπελϑόντας. Vs.l τασδὶ τὰς Porsonus apud Gaisf. δὰ He- 
phaest. p.278. Vulgo τὰς διττάς.  Etpsouvos serta et co- 
rollae ferales, ut apud Alciphr. I1] 37: εἰρεσιώνην ἐξ ἀνϑὼν 
πλέξασα iu εἰς Louaggoóírov, τῷ ᾿“λωπεχῆϑεν ταύτην 
ἀναϑήσουσα. — Vs. 2 Suidas et Grammaticus Bekkeri 
ἐπελϑόντες h. e. accedentes vel eorum aras obeuntes, quarum 
in antecedentibus facta fuisse videtur mentio. Praetuli tamea 
cum Hermanno Opusc. V p. 292 quod Etymol. habet ἀπεῖ- 


*) Quae ibidem leguntur lin. 31. '/yA1ato ai: οὕτως KEvaoli, 2d . 
eundem Kupolidis locnm spectant. Scribendum enim, '4y 31as: &agla- 
ew. οὕτως Εὔπολις. 

Φ 


D 
i 
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νϑόντας, reversos ad inferos. Hemsterh. ad Thom. Mag. p. 5 


' seribebat ἀπελϑόντες. Tum Bernhardius πάντες coniunxit 


cum δεχόμεσϑα, accipimus omnes.  Cüi rationi parum fa- 
vent loci qualis est Aristophanis Av. 645. ἀλλὰ zaiperov 
ἄμφω. B.ósyópsOc. Personarum vices ita distinxi ut verba 
χαίρετε πάντες demagogorum umbris tribuantur, δεχόμεσθα 
"autem a choro sive malis a Nicia Myronide ceterisque re- 
. Spondeatur. 


XX. /72 
“Ὃν χρῆν ἔν τε ταῖς τριόδοις xà» roig ὀξυϑυμίοις 


προστρόπαιον τῆς πόλεως κάεσϑαι τετριγότα. 


Harpocratio p. 188 14: ἐν δὲ τῷ ὑπομνήματι εἰς τὸν 
κατὰ Δημάδου τὰ ἐν ταῖς τριόδοις φησὶν (Didymus) 'Exa- 
ταῖα, ὅπου τὰ χαϑάρσια &qepov τινες, ἃ ὀξυϑύμια καλεῖ- 
ται. Εὔπολις δήμοις "Ov xonv ἔν re χτλ. Respicit Pho- 
tius p. 940 16. ὀξυϑύμια : τὰ ἀποχαϑάρματα τῶν μυσαρῶν. 


᾿ οὗ δὲ τὰ ἀγχονιμαῖα ξύλα" οἱ δὲ τοὺς τόπους ἐν οἷς τὰ 


τοιαῦτα κατεχαίετος Εὔπολις Δήμοις. Vs. 1 τὲ addidit 


.Porgonus Adv. p. 280. Cfr Gaisfordius ad Heph. p. 358. 


Pro ταῖς alii libri τοῖσιν. Possis igitar ἐν ταῖσιν τριόδοις. 


— Vs. 2 προστρόπαιον τῆς πόλεως dicere videtur hominem 


civitati piacularem. Libri πρὸς τὸ τρόπαιον. Correxit Va- 
lesius, Ibidem tres codices χαίεσϑαι. Τετριγότα striden- 


tem. Mirifice hoc Raspius p. 62 ad barbaram infelicis istiug 


originem traxit, quasi quae igne comburuntur non stridere 


et crepitare constet. Libri περιτετριγότα. Correxit Porsonus. 


Quod sutem Eupolis nefarium istum civem in ὀξυϑυμίοις 


comburi iubet, simillimum — est iis quae apud Theocritum 


XXIV 90 leguntur: καῖε δὲ τὠώδ᾽ ἀγρίῃσιν ἐπὶ σχίξῃσι δρά- 
xovrt, et apud Lucianum Alex. 47 p, 252 ed. Reitz. χομέ- 
σας εἷς τὴν ἀγορὰν μέσην (Epicuri libros) ἔχαυσεν ἐπὶ Ev- 
λων συχίνων. Quae haud inepte comparare licet cum dicto 
jncerti poetae comici apud Dionem Chrysost. XXX p. 31: 
ὁ κωμικὸς καὶ τοῦτον ἐχέλευσε κατακαίειν ἐπὶ φαλή- 
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των συκίνων *) éxxalóexo. Quae fortasse ad hanc 
ipsam fabulam referenda eunt. Cfr Lobeckil Aglaoph. p. 793, 


XXL — 7?" 
"Ἔχων τὸ πρόσωπον καρέδος μασϑλητίνης. 


Athenaens IIl p.100 b: συνεσταλμένως δ᾽ εἴρηκεν (κα- 
ρίδος) Εὔπολις — καὶ ἐν Δήμοις ἔχων τὸ πρόσωπον xz), 
V. Cratini Fragm. inc. fab. XXVl.  Apposite Haspius affert 

Luciani Djal. meretr. XIV 4. τὴν χροιὰν οἷος κάραβος. —' 


XXI. 2761 
Τὸ χαλκίον 
ϑέρμαινέ ϑ᾽ ἡμῖν καὶ ϑύη πέττειν τενά 
xéAsv', ἵνα σπλάγχνοισι συγγενωμεϑα. 


Athenaeus III p. 123a: ὅτι γὰρ οἴδασιν (οἱ παλαιοὶ). 
ϑερμὸν ὕδωρ Εὔπολις μὲν ἔν δήμοις παρίστησε Τὸ χαλχίον 
κτλ. Pertinere haec δὰ sacrificalem coenam apertum est, quae 
quanam in parte fabulae locum habuerit quis tandem deflnire 
ausit? Vs. 1 χαλχεῖον ABP. χγαλχίειον VL. Respexit ad 
haec Pollux IX 69: ἐν ταῖς Θεσμοφοριαζούσαις * dovaroqa- 
γους εἰρημένον τὸ γαλκίον ϑερμαίνεται, οὕτω fug 
ἤκουον, ὡς εἰς πότον εὐτρεπιζομένων τῶν γυναιχῶν" αὐτὸ 
δὲ τοῦτο καὶ ἐν τοῖς Εὐπόλιδος δήμοις ἐστὶν εἰρημένον. 
Χαλκχία ϑερμαντήρια in supellectile culinae commemorantur 
in titulis apud Boeckhium C. I. 161 et 2189. -——  Vs.9 
ϑέρμαινέ ϑ᾽ V. ϑερμαίνεϑ᾽ L. ϑερμαίνεσϑ᾽ P. Ad ϑύη 
respicit Hesychius, Θύα (sic): ἔνιοε ἀρώματα, Καλλίμαχος" 
Εὔπολις πέμματα. Ibidem libri τινὰ πέττειν, Οοτγταχίξ | 
Casaubonus. — Vs. 8 σπλάγχνοισι συγγενώμεϑα. Vide ad 
Eupolidis ᾿“στρατ. VI. 


*) Hesychius, Θνωνίδας 0 Ζιόνυσος παρὰ * Po8foiq* τοὺς ουχίνονς 
φιιλήτας. - : em 
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XXIII. 101 
᾿Ανὴρ πολίτης πουλόπους ἐς τοὺς τρόπους. 


Athenaeus VII p. 816 c: οἱ δὲ πουλύποδα προφέρονται, 
ἀνόάλογον τῷ πούς ποδός πόδα. Εὔπολις diuo vro 
αολέτης xrÀ. In his pro πολίτης nomen requiro, quod me- 
Mas conveniet cum sequente πουλύπους et astutiae notionem 
habeat. Falluntur enim qui πουλύπους de stulto interpre- 
tatur eamque significationem ex Alcaei versu effici putant, 
ἠλίθιον εἶναι νοῦν τε πουλύποδος ἔχεεν apud Athenaeum 
jJ. 1l. Grotius, qui Excerptis p. 502 Eupolidis versum ita con- 
vertit Populi gerens rem polypi mores habens, πολίτης con- 
fudit cum πολιτιχός. Fortasse legendum σοφιστής. 


XXIV. um 
“Ὅτῳ δ᾽ ἂν οἶνος 7j πολὺς πίσει. 


Etymol. M. p. 678 38: τὸν δὲ πίσω μέλλοντῳ ὁ rtz- 
νικὸς μὴ εἰρῆσϑαί φησι, καὶ ταῖτα εἰρημένου. καὶ παρὰ, 
Πινδάρῳ (lsthm. VI 109) οἷον «πίσω σφε Δέίρκας ὕδωρ» 
αἱ παρὰ δυπόλιδε Τῷ δ᾽ ἂν οἶνος εἴη πολὺς πίσει. 
ἀλλὰ μήποτ᾽ ἔστιν εἰπεῖν ὅτε μὴ εἰρῆσϑαι ἐν πλάτει. *) 
Eustathius ad Oü. p. 1554 ἐδ: οἱ δ᾽ αὑτοὶ (veteres gram- 
maticos dicit) λέγουσιν ὃτι xai ἐὔπολις ἐν δήμοις πίσει 
φησὶν ἀντὶ τοῦ ποτιεῖ. "Oto: Fritzschius, 7 Hermannus 
reposuit Opusc. V p. 291. Ex Eustathio profecit Varinus 
Ecl. p. 366 Dind. verba πολὺν πίσειεν ex Eupolide afferens. 
Versus esse videtur iambicus tetrameter duobus pedibus in 
fine truncatus. 


5a 





*) Hec quid sií nescire se fatetur $chweighaeuserus nd Athen, X 
p.446c 1. Raspius p. 68 interpretatur de dialecto dorica.  Meliora 
docet Choeroboscus Bekkeri Anecd. p. 1196 19: ἐπὶ δὲ τοῦ χροὺς καὶ 
χοῦς τὸ ἐνανείον ἡ μὲν εἰς u ἐσιὶν i» πλάτει, οἷον χρόα καὶ you ,,μή τες 
χρόα χαλκῷ ἐπαυρὴ" ἢ", ἡ δὲ εἰς ν᾽ σπανιωτέρα, οἷον χροὺν καὶ χοῦν, 
σε ábid, 21. πλατειά ἐστιν ἢ χρῆσις. In verbis Etymologi aut ὅτε delen- 
dum, aut εἴρηται scribendum videtur. 
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| XXV. /!4 
“γ᾽. ὅτου ᾿πιϑυμεῖς, κοὐδὲν ἀτυχήσεις ἐμοῦ. 


Grammaticus Bekk. Anecd. p. 462, ᾿“τυχεῖν: τὸ μὴ 
τυγχάνειν τενός, ἀλλὰ διαμαρτάνειν. Εὔπολις δήμοις Ay 
ὅτου ᾿πιϑυμεῖς, οὐ γὰρ ἀτυχήσεις ἐμοῦ. — Priscianus XVIII 
p. 1178 (198 Krehl.) Impetro illam rem dicimus , sicut αἱ 
Attici. Εὔπολις ἐν ἡήμοις “ἐγε τοῦ ἐπεϑθυμεῖς 
καὶ οὐδὲν ἀτυχήσεις ἐμοῦ. Ex quo apertum est nes 
οὐ y&g:sed οὐδὲν scripsisse Eupolin. 


XXVI. | /o$v 
Ivvaix' ἔχοντα μάλα καλήν τὲ κἀγαϑήν" 


αὕτη νεανικοῦντος ἐπεϑύμησέ μου. 


Photius p. 201 2 et Suidas II p. 608, ΜΝΨεανισκεύεται: 
" Augue ᾿Ερίϑοις" Ποσείδιππος Δημόταις, Εὔπολις Δἰξίν, 
ἐδίως δὲ ἐσχημάτιχε τὸ νεανισχεύεεν ἐν δήμοις Duwoik 
ἔχοντα κτλ. "Vs. 1 Photii codex γυναῖχες ἔχοντα μᾶλα xa- 
λὴν καὶ ἀγαϑήν. Correxit ex Suida Porsonus. --- ΥΈ. 3 
Photius αὐτῇ. Porsonus αὐτή. Suidas αὕτη. "Tum Photiu 
γεανιχοῦντος, probante Porsono ad Toupii Emend. p. 460. 
Suidas νεανισχεύοντος.  Naekius Schedis crit. p. 25 coniicl 
γεανίζοντος. Raspio p.88 Eupolis veavtaxoUvrog h. e. »ta- 
viaxov ὄντος scripsisse videtur. Quae ingeniosa coniectura est. 


XXVII.  //o 
Τοιαῦτα μέντοι νιγλαρεύων κρούματα. 

Photius p. 800 1: Νιγλαρεύων: τεβετίζων. καὶ ὃ viyla- 
pog χρουματικῆς διαλέχτου ὄνομα. Εὔπολις δήμοις To- 
evra μέντοι xtA. - Non de homine barbaro et balbutiente 
haec intelligere debebat Raspius p. 71, sed quod ipsa verbs 
suadent, de musico inani levissimarum cantiuncularum stre- 
pitu molesto. n Photii verbis χρουματιχὴ διάλεχτος idem 


est quod χρουματιχὴ λέξις apud Polybium LIE 86. ubi vide 
Reiskium. 
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XXVIll a. - 232 

Photius p. 821 1. Οἰνιαστήρεα: σπονδὴ τῷ ' Hoa- 
κλεῖ ἐπιτελουμένη ὑπὸ τῶν ἐφήβων πρὶν ἀποχείρασϑαι. 
Εὔπολις δήμοις.  Unice vera huius nominis forma est οἱ- 
ψιστήρια, ut recte legitur apud Athenaeum Hesychium alios. 
"Ceterum ex his Photii verbis Raspius p. 12 efficere conatus 
est, rem in Demis actam fingi tertio Apaturiorum die, quo 
die pueri in epheborum numerum recipiebantur. Quae valde 
incerta coniectura est. Quis enim praestet, οἰγιστήρια non 
alio, consilio ἃ poeta commemorata fuisse? 


XXVIII b. '** 

Pollux VII 128: χάπνην δὲ xoi καπνοδόχην Ev- 

πολις τὸ μὲν εἴρηκεν ἐν Βάπταις, τὸ δὲ ἐν δήμοις. 
XXIX. //)/ 
' EvtaUO'a τοίνυν ἦν ἐχείνοισιν πιϑών. 

Pollux VII 164: xai μέντοι xoi Εὔπολις. ἐν τοῖς 4ή- 
pog ἔφη ᾿Ενταῦϑα τοίνυν xtA; Idem VI 16: τὰς ἀπο- 
ϑήχας τοῦ οἴνου Ξενοφῶν μὲν οἰνῶνας εἴρηκεν, Εὔπολις 
δὲ πιϑώνας. Idem ΙΧ 19: πεϑανες ὦ Εὔπολις ὠνόμαζε, 

XXX. cl 
^ Pollux IX 48: xei μὴν οὐκ ἄδοξα μέρη τῆς πόλεως 
γυμνάσια καὶ βαλανεῖα, ἴσως δὲ καὶ πυριατήρια, Εὐπόλεδος 
δἰπόντος ἐν δήμοις Ὅτι τὸ πυρειατήριον. Hemsterhu- 
sius aut ὅϑι, quod alienum est ab usu comicorum, aut ὅπου. 
Bene Raspius p. 38 distinguit δ᾽ τι; τὸ πυριατήριον: 


XXXI. 5gy 
Pollux IX 146: ἐν δὲ Εὐπόλιδος 4üuou ἐστὶ καὶ τὸ 
καυχήσασϑαι. Cod. lung. καυχήσεται. 
XXXII. — //2, 
Ἔχων στατῆρας χρυσίου τρισχιλίους. 
Pollux IX 58: τὸ ἐν ταῖς ᾿Εχχλησιαζούσαις ἀμφίβολον 


͵ 
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υθδωτηρίας τετραστατήρον" tire ῥοπὴν εἴτε ἀρεϑμὸν λέγει. 
Εὔπολις δὲ ἐν δήμοις τὸ νόμισμα δηλοῖ λέγων "ἔχων στα- 
τῆρας κτλ. LS 
XXXJI. (3.3 

Scholiasta Aristoph. Acharn. 61. de nominibus βασελεὺς 
et tvpurvog disserens: vyoevrae δὲ ἀδιαφόρως ἕνεοε τοῖς 
ὀνόμασεν. “Ἰέρωνα uiv βασιλέα Πίνδαρος καλεῖ τὸν Xwga- 
κουσίων τύραννον, Εὔπολις δὲ ἐν Δήμοις εἰσάγεε IHesoi- 
στρατον βασιλέα. Ammonias p. 138: ἔσθ᾽ ὅτε καὶ τὸν 
τύραννον βασιλέα ἔλεγον, ὡς Εὔπολις ἐν δήμοις ἐπὶ τοῦ 
Πεισιστράτου. Suidas I p. 414: καὶ EUnoAg Πεισίστρα-. 
τον βασελέα καλεῖ. 


XXXIV. Φ7 
^ Τί χέχραγας, ὥσπερ Βουζύγης ἀδικούμενος; 


Scholiasta Aristoph. Lys. 898: Δημόστρατος Bovivyns 
ἐλέγετο. ὃν Χολοζύγην εἶπεν (Aristophanes) δεὰ τὸ μελα)- 
χολᾶν. Evnolug δὲ ἐν δήμῳ (sie) ὡς μανιώδη αὐτὸν λέγει 
(fort. εἰσάγει) Τί χέκραγας κτλ.  Demostratus, ex Buzygs- 
rum gente oriundus, cuius magnas fuisse constat partes ig 
commendanda expeditione Sicula, homo fuisse videtur irasci 
facilis et ad quamvis levem offensionem  excandescens. *) 
Recte igitur Hermannus Opusc. V p. 290 credibile esse dicit 
aliquem in Eupolidis fabula insane clamitasse, ut illa in eum 
verba dici potuerint. MMeierum nostrum Gentil. att. p. 86. 
quid moverit, ut ἀδιχούμενος cum τί κέχραγας coniungi 
iuberet, non intelligo. Ceterum eonfer ad Fragm. VII. 


XXXV. /22. 
Scholiasta Aristoph. Av.823: λέγεται ὅτε μεγαλέμπτορός 
Tig ἐβούλετο εἶναι, περαΐτης ἀλαζών, ψευδόπλουτος. éxa- 
Auro δὲ Καπνὸς, ὅτι πολλὰ ὑπισχνούμενος οὐδὲν ἐτέλει, 


*") Hunc Deinostratum. Aristophontis Azeniensis, celeberrimi orato- 
vis, patrem fuisse suspicatur Ruhnkenius Hist cmé. orat. p. XLVI. 
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Εὔπολις ἐν δήμοις. — ''heogenem dicit, de quo haeo habet 
Aristophanes: 
ἀρ᾽ ἐστὶν αὑτηγὶ Neqehoxoxxvyía, 
ἕνα καὶ τὰ Θεογένους *) τὰ πολλὰ γρήματα; 

Eiusdem hominis vanitatem iterum attingit Av. 1127. ubi 
eum Proxenida τῷ Κομπασεῖ coniungitar. Cognomen ὁ 
Kamvóc ob iactantiam haerebat item Aeschini τῷ Σελλέου 
apud" Aristoph. Vesp. 324. 


XXXVI. 74x 

Scholiasta Aristoph. Av. 877. ubi mater Cleocriti com- 
memoratur: ἐχωμωδεῖτο ὡς ξένος xol τάχα ὑποχριτής. νῦν 
δὲ ἐμφαίνεται ὅτε καὶ τὴν ὄψιν στρουϑώδης. — ὡς γυ- 
ψαιχίας καὶ κίναιδος κωμῳδεῖται. ἴσως ἕτερος ἂν εἴη τοῦ 
παρ᾽ δυπόλιδος (ξυποόλιδι) ἐν Μ“ήμοις καὶ Κόλαξι. Eundem 
Cleocritum rursus commemorat et tanquam vasti et pinguis 
oorporis hominem ridet Cinesiaeque, omnium mortalium te- 
nuissimo, opponit Aristoph. Ran. 1485. Neque alius esse 
videtur is, quem Xenophon Hellen. II 4:20 mystarum prae- 
conem μάλα ἔμφωνον fuisse tradit, Qui num idem fuerit 
quem Olymp. XCI 4 archontem eponymum fuisse constat, 
incertum est. 


XXXVII. 703. 
Ταδὶ δὲ τὰ δένδρα “αισποδίας καὶ Δαμασίας 


αὐταῖσε ταῖς κνήμαισεν ἀκολουϑοῦσί μοι. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1568 “Ζαισποδίας εἶ τὴν φύ- 
giy] ὅτι τὴν κνήμην εἶχε σαπρὰν ὁ «Δαισποδίας, καὶ μέχρε 
τῶν χάτω περιεβάλλετο. --- “Δαισποδίας δὲ καὶ “αμασίας 
ὡς κακόχνημοι διαβάλλονται. μνημονεύεε δὲ αὑτῶν xal 
Εὔπολες ἐν δήμοις Ταδὶ δὲ τὰ δένδρα xrÀ. Spectat hug 
Plutarchus Sympos. VII 8 p. 712a. grammatici esse dicens 
ἐξηγεῖσθαι τίς ὁ “αισποδίας παρ᾽ Εὐπόλεδι. ltem Euna- 


*) Ita recte. Dindorfius ubique scripsit pro. Θεαγένης. V. ad Pac. 822, 
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plus Liban. p. 09: παιδείας ὑπερβολὴν καὶ ἀναγνώσεις 
ἔστιν εὑρεῖν ἐν τοῖς λόγοις λέξεσι κατεγλωττισμέναες ἐντυν 
χάνοντα. τὰ γοῦν Evn04: 'δὸς δένδρα “αισποδίαν xai Je 
μασίαν οὐχ ἂν παρῆκεν, εἰ τὰ ὀνόματα ἔγνω τὠν δένδρων, 


οἷς νῦν αὐτὰ καλοῦσιν οἱ ἄνϑρωποι. Ita enim ex Valed: 


(Emend. ΠΠ 18) coniectura pro Δεσποσίαν edidit Boissom- 
dus. Eunapius igitur Laespodiam et Damasiem obsoleta d 
glossematica arbornm nomina esse sibi persuaserat. Recte 
illam utriusque cum arboribus comparationem ad proceram 
corporis staturam rettulit I. Raspius p. 03 allato Aristoph. 
Av. 14175. ubi Cleonymus magnae homo staturae &xzostov ti 
δένδρον vocatur. Fuit autem Laespodias bellicosi homo ὧν 
genii (Phrynichus Comast. III), sed idem litium et cala- 
mniarum studiosissimus (Philyllius Plyntr.). [8 Olymp. ΧΟῚ 3 
eum Pythodoro et Demarato exercitui praefectus Laconicam 
.classe invasit teste Thucyd. VI 1085. qui rursus eundem 
commemorat Ὑ111 86. ubi simul cum Aristophonte et Mile- 
sia a quadringentis legatus Lacedaemonem missus fuisse di- 
citur. Eundem sive legati sive praetoris munere fungentem 
'Thracen obiisse coniicias ex fragmentis orationis Antiphon- 
tis χατὰ “αισποδίου, in quibus frequens Thracicarum ur- 
bium memoria. V. Harpocrat. v. Ταληψός p. 47 18 et v. 
Οἰσύμη p. 186 4. Commemoratur etiam a Theognosto Crameri 
Anecd. 1I p. 9 22: “ασποδίας (sic) ᾿“Ινδρωνύμιος ἑνὸς τῶν 
᾿“3ϑήνησιν ἐπιφανῶν. Ubi lege ἀνδρώνυμον. Crurum vitium 
a comicis poetis frequenti risu traductum quale fuerit non 
satis cerío apparet. Schol. Aristoph. 1. 1. ἔχει ( εἶχε) δὲ 
περὶ τὰς κνήμας τινὰς αἰχίας, ὡς φησι Στράττις ἐν Κινη- 
σίᾳ. διὸ καὶ κατὰ σκελῶν ἐφόρει τὸ ἱμάτιον, ὡς Θεόπομ- 
πος ἐν Παισί. taque Ciceroni similis fuit, quem varices 
quas in cruribus habebat toga occuluisse auctor est Quintil. 
XI 8 48. Aliter Hesychius, «“αισποδίας: ὄνομα κύριον" 
ἔνιοι δὲ τὸν ᾿“λχμαίωνα (cod. "Axué£ova) ὠήϑησαν λέγε- 
σϑαε, οἱ δὲ τὸν δρεπανώδεις πόδας ἔχοντα. Ubi quo Alcmaeo- 
nis memoria spectet ab aliis mihi explicari velim. — Eiusdem 
vitii socium fuisse Damasiam, hominem alias ignotum, ex 
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hoe ipso Eupolidis loco intelligitur, in cuius vs. 2 αὐταῖσε 
᾿ Th. Bergkius Comment. p. 827 in λεπταῖσι, Hermannus au- 
tem Opusc. V p.291 in evoics mutavit, quod sequutus sum 
Hist. crit. p. 128. Fortasse neutro opus est. 


XX XVIII. 0 3 
“Ἱπποκράτους τὲ παῖδες ἐμβόλεμοί τινες, 


βληχητὰ τέκνα χοὐδαμῶς τοῦ τρόπου. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 1001: οὗτοι (Hippocratis filiog 
dicit) εἰσὶ 1ελέσιππος, Δημοφῶν, Περικλῆς, διαβαλλόμενοι 
εἰς ὑωδίαν. χαὶ Evnolig φησιν ἐν δήμοις ᾿Ιπποχράτους 
τε παῖδες χτλ. Suidas v. τοῖς Ϊπποχράτους vol. 1}} p. 814: 
οὗτοε ὡς ὑώδεις τινὲς xol ἀπαίδευτοι ἐχωμῳδοῦντο xci 
τάχ᾽ ἂν ἦσαν προχέφαλοί τινες, ὡς ἐν Γεωργοῖς φησι, καὶ 
ἐν ἸΤριφάλητι. χαὶ Evnolw δήμοις ᾿Ϊπποχράτους δὲ — 
τοῦ τρόπου. τὰ δὲ ὀνόματα αὐτῶν ἸΤελέσιππος, Δημοφῶν, 
Περικλῆς. ldem v. ὑώδεις p. 0830: οἱ ᾿Ιπποχράτους ὑεῖς 
ὑώδεις τινὲς καὶ ἀπαίδευτοι ἐκωμῳδοῦντο. xoi τάχ᾽ ἂν εἴ- 
ησαν προχέφαλοι. xci Εὔπολις, ὑμεῖς ᾿Ιπποκράτους ἐμβόλι- 
μοί τινες, βληχητὰ τέχνα. τὰ δὲ ὀνόματα αὐτῶν Τελέσιπ-- 
3:06, Δημοφῶν, Περικλῆς. Porro ad eundem locum pertinet 
haec Suidae glossa, ἐμβόλιμος : ἀτελής. ᾿Ιπποχράτης (—ovg) 
σαῖδες ἐμβολιμοί τινες, quae recepit Zonaras Lex. p. 697, et 
ad secundum versum hàec eiusdem Suidae v. 54777 I p.488: 
βληχᾶσϑαι γὰρ TO τὰ προβαάτια ποιᾷ κεχρῆσϑαι φωνῇ. 
καὶ αὖϑις (fort. Εὔπολις) Βληχητὰ τέκνα καὶ οὐδαμῶς τοῦ 
τρόπου. Praeterea Hippocratis filii, quorum simplicitatem 
et stultitiam riserunt comici, hisce commemorantur locis iam 
a Kustero et Hermanno allatis. Aristoph. 'Thesmoph. 278: τί 
μᾶλλον ἢ τὴν ᾿Ιπποχράτους ξυνοικίαν; Galenus vol. I p. 346: 
οἱ δὲ ᾿Ιπποχράτους ὑιεῖς, ovg ἐπὶ μωρίᾳ σχώπτουσιν οἱ κω- 
μιχοί. — Athenaeus III p. 96 e: μήτρα ἑξῆς ἐπεισηνέχϑη, 
μητρόπολίς Tig wg ἀληϑῶς xoi μήτηρ τῶν “ἱπποχράτους 
υἱῶν, ovg εἰς ὑωδίαν κωμῳδουμένους οἶδα. Photius Lex. 
P. 508 18. Σῦς: ὃς τοὺς “Ἱπποκράτους ὑιοὺς ἔλεγον. xai 
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nomen gerens, et Hippocratis filii Telesippus et Demophon 
significentur, quo illa de Perlele Hippocratis filio difficultas 
commode evitatur, Nec tamen probari pesse videtur haec 
ratio, ei recte ἐκβόλεμοι seribendutm. esse dixi, quod Hippo- 
eratis filiig aptissimum est, in Perielis autem. flligm minos 
converit.. Ceterum Telesippum et Demophontem. commemo- 
rat Anaxilas apud Pollucem 1I 84. ἡμεῖς δέ ge xrevitouev 
"T's£awinov οἰκόσιτον, et Theopompus apud Photium. p..484., 
5. τούτων ἁπάντων ὁ ῥαχιστὴς Δημοφῶν, Quamquam nune 
hi ipsi illi Hippocratis filii sint dubitari potest. 


|. XXXIX. 24 
Scholiasta Aristoph. Nub. 1018. τῆς ᾿Αντιμάχγου: οὗτας 
(ὡς κίναιδος καὶ εὔμορφος καὶ ϑηλυμανὴς χωμῳδεῖται" δεύ. 
τέρος, ὁ ἐπὶ πονηρίᾳ κωμῳδούμενος" τρίτος, ὁ ϑαχάδος At« 
χόμενος " τέταρτος, ὁ i i ΞΡΕΝΕ, οὗ μέμνηται iod: 
ἐν Δήμοις. 


XL. /2.fo 

Scholiasta Aristoph. Pac. 948 de variis Phormionibus 
disserens: πέμπτος, ἀρχαῖος ᾿“ϑηναῖος μετὰ Σόλωνα ἄρξας, 
De hoc Phormione mibi quicem nihil innotuit. . - 


ἃ - 


XLI. 4737 
Scholiasta Vind. Luciani Alex. 4: ὁ δὲ Εὐρύβατος ὡς 
πονηρὸς καὶ πανοῦργος, πρὸς δὲ καὶ προδότης εἰσαγεταὶ 
᾿Αριστοφάνει τῷ κωμικῷ καὶ Δημοσϑένει τῷ ῥήτορι" ὡσαύ- 
τῶς καὶ ὁ Φρυνώνδ ας διαβοᾶται Εὐπόλιδι ὃν ᾿ἡστρα-- 


τεύτοις, δήμοις. | 


XLI 7/3 
᾿Εγὼ δὲ συμψήσασα τἀργυρίδιον. . | 
Suides 1 p. 813: ᾿Αργύρειος σταυρὸς. -᾿᾿Αρχυρέδτιον δὲ 
ὡς ἡμεῖς Εὔπολις δήμοις ᾿Εγὼ δὲ συμψήσασα κτλ. Eadem 
habet Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 442. ubi legitur συμ- 
ψήσας ἀργυρίδιον. 
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. ΣΜΗ — XLVI. /28,7*:5, 7i 
Antiatticista p. 79 22. '4otor9 tixÓg: ἀνεὶ τοῦ ἔϑῳ. 
ἔχων ἀριστᾶν. Εὔπολις Δήμοις. — Idem p. 95 8. ᾿Ε γχώ- 
ρεος ἀνήρ, ἐγχώριον πρᾶγμα: Εὔπολις Δήμοις. Nus 
hoc forte voluerunt quos impugnat grammaticus Atticietes 
ἐγχώριος de hominibus recte dici, non autem de re? [hà 
plena fuisset oratio: ἐγχώριος ἀνὴρ λέγεται, ἐγχώριον πρᾶγμα 
οὐ λέγεται. Hoc postremum refutat Eupolidis exemplo. — 
Idem p. 98 27. "Ho Ó 3n o: τὴν ἡδονήν, Εὔπολες Δήμοις, 
Merito hanc formam notasse videntur Atticistae, 'Talia enimi 
substantiva formantur fere ἃ verbis contractis, --- Idem 
p. 99 28. Θηρία ἀξιοῦσι τὰ ἄγρια λέγεσϑαε, ἕππον δὲ 
ἢ ἡμίονον πολιτικά. Εὔπολις δήμοις. Haec parum eincere 
scripta sunt. 
De alio quodam fragmento ad Demos incerta coniectur 
revocando dixi infra Fragm. inc. fab. XII. 
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Pollux VII 108: τῶν δὲ ἔτε νεωτέρων τες Evnog καὶ 
τὴν πύελον τὴν ἐν τῷ βαλανείῳ μάχτραν ὠνόμασιν ὡς οἱ 
νῦν. λέγει γοῦν ἐν Διαιτῶντε Εἰς βαλανεῖον εἰσελ- 
ϑὼν μὴ ζηλοτυπήσῃς τὸν συμβαίνοντά gos εἰς 
τὴν μάχεραν. Dixi de his Hist. crit. p. 180. 
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Pollux IX 27: τὸν ἀστὸν Εὔπολις ἐν τῇ Διάδι ἔμ- 
πολιν εἴρηκεν, οἷον ἐγχώριον, Ὑ, Hist. crit. p. 116. 
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΄ Ι. 
Καὶ γένηται τοῖσδε σάμερον xonig. 


Athenaeus ΓΝ p. 188 f: Πολέμων τοῦ παρὰ «“άχωσι 
καλουμένου δείπνου χοπίδος μνημονεύοντα Κραεῖνον ἐν 
Πλούτοις λέγειν — καὶ Εὔπολις ἐν Εἵλωσε Καὶ γένηται 
κτλ. ΤῊ. Bergkius αἴχα γένηται etc. — Nisi forte trochaici 
tetrametri sunt reliquiae. 


II. 
. Athenaeus IX p.400 c: οὕτως δ᾽ ἐχρήσατο τῷ ὀνόματι 
καὶ ᾿Ββπίχαρμος xai “Ηρόδοτος καὶ ὃ τοὺς ÉiAwrag ποιή- 
σας. Disputat de λαγῳ. 


| ΠῚ. | | 
Τὰ Στησιχόρου τε xol Axu&vog Σιμωνίδου τ᾿ ἀρχαῖον 
, |. ἀείδειν " 
ὁ δὲ lunowamog ἔστιν ἀχούειν. 
κεῖνος νυχτερίν᾽ εὗρε μοιχοῖς ἀείσματ᾽ ἐκκαλεῖσθαι" 
γυναῖκας ἔχοντας ἰαμβύκην ve καὶ τρίγωνον. 


Athenaeus XIV p. 638 d: ὁ δὲ τοὺς εἰς Χιωνίδην ἀνα- 
φερομένους ποιήσας Πτωχοὺς Ivgoinnov τινὸς μνημονεύεϑ 
παιγνιαγράφου τῆς ἱλαρᾶς μούσης λέγων οὕτως (v. supra 
p. 6). xai ὁ τοὺς βίλωτας δὲ πεποιήχώς φησὶ Τὰ Στη- 
σιχόρου τε xai ᾿“λχμᾶνος κτλ. lta Casaubonus. Cod. Ven. 
᾿Ιλεώτας. De Gnesippo vide supra p. 27. Ipsa poetae 
verba Epitome ita compendifecit: γνήσιππος ἀχούεεν νυχτε-- 
ρινὰ εὗρε μοιχοῖς ἀείσματ᾽ ἐχχαλεῖσϑαι ἰαμβύχην καὶ τρί- 
γωνα. Vs. 1 τὰ Ven. τὸν PVL. Pro Σιμωνίδου B σι- 
μωνί, Primos versus suis distinxi colis, ut fecit etiam Th. 
Bergkius Comment. p. 82. Hermannps autem et Dindorfius, 
ut elusdem moduli versug tesiaerenty haec ita refinxerunt: 
Comoed. ant. 91 


iy 
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Τὰ Στησιχόρου τε xai ᾿“λχμᾶνος Σιμωνίδου τε 

ἄρχαϊον ἀειδέν. ὁ δὲ Τνήσιππος ἔστ᾽ ἀκούειν, 

ὃς νυχτερίν᾽ εἴρε μυχοῖς ἀείσματ᾽ ἐχκαλεῖσϑαι. 
In his ἀεεδὲν Dindorfio, cetera Hermanno debentur. Sei 
nec dorica ferma ἀειδὲν apta loco in quo omnia atticam 
dialectum sapiunt, nec μυχοῖς placere potest prae eo qued 


et ad constructionem simplicissimum est et sensui accomme- . 


datissimum. . Ad sententiam primi versus Iacobsius compara 


Aristoph. Nub. 1360. Ac fortasse ex eadem hac fabuh . 
sumptum est quod tradit Athenaeus ] p. 8a: ὡς τὰ IL» : 


δάρου ὁ χωμῳδιοποιὸς Εὔπολίς φησιν, ἤδη κατασεσιγασ- 
μένων ὑπὸ τῆς τῶν πολλὼν ἀφιλοχαλίας. 


IV. 
"Q5oÀ0v τὸν χαλλιγέλωνον. 


Pollux IX 74: xai μὴν xoci τὸ Πελοποννησίων νόμισμα’ 


χελώνην τινὲς ἠξίουν χαλεῖν ἀπὸ toU τυπώματος" ὅϑεν xai 
ἡ μὲν παροιμία, τὰν ἀρετὰν xai τὰν σοφίαν νικᾶντι χι- 
λωναν", ἐν δὲ roig δὐπόλιδος Εἴλωσιν εἴρηται Ὁ βολὸν 
τὸν χαλλιχέλωνον. Respicit Hesychius, Καλλιχέλωνος: 
ὁ ὀβολός. εἶχε γὰρ τὸ νόμισμα χελώνην ἐγχεχαραγμένην. 


De numismatis Peloponnesiacis testudinis effigiem habentibus 


v. Odofr. Muellerum Aegin. p. 99. 
V. e 
Pollux X 98: xci τάγηνον δέ, ἀλλὰ μὴν xci τήγα- 
νον ἔχοις ἂν εὑρεῖν εἰρημένον ἐν Εἵλωσιν Βὐπόλιδος, xci 
ἐν Τηλεχλείδου ᾿Αψευδέσεν. 


VI. 
Herodianus dict. solit. p. 10 34: εἴρηται δὲ xoà Ποτί- 


δὰς (leg. Ποτιδᾶς) ὡς Κερκχίδας (leg. Ktoxióag), ἔνϑεν αἱ-" 


τιατικὴ ἐν Αύχλωπε , ναὶ τὸν Ποτίδαν (Ilorióav) κοιλότε- 
θοὸς ὁλμοῦ πολύ." Σώφρων τε τὴν κληειχὴν ἔφη Horcida 
(Ποτιδὰ) δραστοχαῖτα (3). ὁ δὲ τοὺς Εἰλώτας (ΕἸλω- 


| 
| 
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τας) τὴν γενιχήν φησι τεμενοποτιδᾶ no yrio. Publi- 
cavit haec etiam Aldus Inst. gramm. p. 19. ubi Eupolidis 


.verba ita scripta sunt: τέμενος ποτιδὰ ποντίου. Proinde 


scribendum, τέμενος Ποτιδᾶ ποντίω, penultima in 
Ποτιδὰ producta, ut in Epicharmi versu ex Cyclope et in 
urbis nomine Ποτίδαια. ntelligendum haud dubie templum 
nemusque Neptuni Taenarel. Quod autem ubique 77ozidag 
scribendum indicavi, propterea feci quod comparat Herodia- 
mus nomen Kepxióag, cuius de accentu dixi Dissert. de Cer- 
οἶδα in Comment. Acad. Boruss. 1881 p. 98. 


: yll. 
Herodianus dict. solit, p. 26 25. ᾿4“ϑροῦν. οὐδὲν εἰς 
ov» λήγει ἐπίρρημα ἀλλὰ μόνον τὸ ἀϑροῦν᾽ ὅπερ καὶ àn- 
ἐχτάσεσι ποιητικαῖς χέχρηται καὶ παραϑέσει ἄρϑρου ἑνικοῦ 


' καὶ πληϑυντικοῦ. παραιτοῦμαι δὲ τὸ αἰσχοῦν, Ó εἴρηται 


παρὰ τῷ τοὺς εἴλω τασαίμην᾽ ἀλλὰ μισχοῦν καϑήμενοι" 
ἐπεὶ ὀνοματικά ἐστι. Optime Blochius παρὰ τῷ τοὺς Fi- 
λωτας. ltaqune restant poetae verba, αἰμὴν αλλὰ με- 
σχοῦν χαϑήμενοι. n quibus quid lateat difficile dictu 
est, Mihi neque ἀϑροῦν nec μεσχοῦν neqge αἰσχοῦν lectum eat, 

. Haec omnia sunt, quae quidem adhuc reperiri potuerunf, 
huius fabulae fragmenta, cuius neque hodie de consilio et 
argumento, neque olim apud grammaticos de auctore con- 
stabat, Nam illud in dubium vocari prorsus non potest, 


«uin Eupolidis Helotae non diversa fabula fuerit ab ea quae ᾿ 


omisso auctoris nomine affertur. Dubitavit tamen Muellerus 


. in Nieb. et Brand. Museo Rhen. Il] p. 488, sive potius 


non dubitavit, sed pro certo sumpsit vir praestantissimus, 
alteram illam satyricam fuisse fabulam, idque Eustathii verbis 
confirmari existimat, quae scripsit ille ad Iliad. /7 p. 297 35: 
οἱ (Εἵλωτες) οὐ μόνον δουλιχοῦ εἰσιν ὀνόματος, ἀλλὰ καὶ τι 
ἑτεροῖον δηλοῦσιν. ἐν γοῦν τοῖς ᾿Πρωδιανοῦ εὕρηται, ὅτι 
Εἵλωτες οἱ ἐπὶ Ταινάρῳ σάτυρον. Gratiam haberemus Eu- 
stathio, si ipsa Herodiani verba adscripsisset. 


81 * 


484 EUPOLIDIS 


K 40H A I 


Erotianus Lex. Hippocr. p. 172. ᾿Ηδύσμασε: τοῖς 
χλωροῖς καὶ ξηροῖς ἀρτύμασιν. ᾿Δττικὴ δὲ ἡ "λέξις, ὡς καὶ 
᾿Αριστοφάνης ἐν ᾿Ιππεῦσι (618) xoi Εὔπολις Κλοπαῖς καὶ 


Μένανδρος ἐν Ἰαρδάνῳ. Pro Κλοπαϊς antiqua exemplaris ᾿ 
certe Stephanianum, habent KAoreig, pro quo fortasse E- | 
λώταις scribendum , quam formam annotavit Stephanus Bys, / 
v. EAoc. Eiusdem tenue quoddam vestigium est in Hero- 
diani loco Helot. Fragm. VI adscripto. Sed neque hot . 


nec quod Hist. crit. p. 115 suspicatus sum, valde placet. 
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De huius fabulae consilio et descriptione quae dixi 
Hist. crit. p.. 185 sqq. iis adde locum scholiastae Rav. ad 
Aristophanis Lysistr. 1191 (1188) ἀποχοπή ἐστι toU ἄλλου 
χοροῦ, ὡς παρ᾽ Βὐπόλιδι ἐν Κόλαξι. Quae duplicem fa: 
bulae chorum fuisse docent. 


I. 

᾿Αλλὰ δίαιταν ἣν ἔχουσ᾽ οἱ χόλαχες πρὸς ὑμᾶς 
λέξομεν" ἀλλ᾽ ἀχούσαϑ᾽ ὡς ἐσμὲν ἅπαντα χομψοί 
ἄνδρες" ὅτοισι πρῶτα μὲν παῖς ἀκόλουθός ἐστιν 
ἀλλότριος τὰ πολλά͵ μικρὸν δέ τε κἀμὸς αὐτοῦ. 

ὅ ἱματίω δὲ μοι δύ᾽ ἐστὸν χαρίεντε τούτω, 
οἷν μεταλαμβάνων ἀεὶ ϑάτερον ἐξελαύνω 
εἰς ἀγοράν, ἐχεῖ δ᾽ ἐπειδὰν χατίδω τιν᾽ ἄνδρα 
ἠλίϑιον, πλουτοῦντα δ᾽, εὐθὺς περὶ τοῦτον εἰμί. 
κἂν τι τύχῃ λέγων ὁ πλούταξ, πάνυ τοῦτ᾽ ἐπαινῶ, 


10 καὶ καταπλήττομαι δοχῶν τοῖσι λόγοισε χαΐρεεν. 
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εἶτ᾽ ἐπὶ δεῖπνον ἐρχόμεσϑ᾽ ἄλλυδις ἄλλος ἡμῶν Ὁ 
μᾶζαν ἐπ᾽ ἀλλόφυλον, οὗ δεῖ χαρίεντα πολλά 
τὸν χόλαχ᾽ εὐθέως λέγειν, ἢ φέρεται ϑύραζε. 
οἶδα δ᾽ ᾿Αἰχέστορ᾽ αὐτὸ τὸν στιγματίαν παϑόντα" 

15 σχῶμμα γὰρ εἶπ᾽ ἀσελγές, εἶτ᾽ αὐτὸν ὁ παῖς ϑύραζξε 

. ἐξαγαγὼν ἔχοντα κλοιὸν παρέδωχεν Οἰγεῖ. 


Athenaeus VI p. 286 e: οἱ δ᾽ ἀρχαῖοι ποιηταὶ τοὺς 
παρασίτους χόλαχκας ἐκάλουν, ἀφ᾽ ὧν καὶ Εὔπολις τῷ δρά- 


| pata τὴν ἐπιγραφὴν ἐποιήσατο, τὸν yogóv τῶν Κολάχων 


ποιήσας τάδε λέγοντα ᾿“λλὰ κτλ. Vs. 1 ἔχουσ᾽ AC. ἔχουσιν 
PVL. ἡμᾶς L. ὑμᾶς ceteri. — Vs. ὃ ἅπαντα Hermannus 
de metr. p. 889 et Doctr. metr. p. 585. Libri ἅπαντες. Th. 


Bergkius Comment. p. 852: ὡς ἐσμὲν ἅπαντες ἄνδρες xou- 


ψοί, ὅτοισι, aut χομψοὶ ἅπαντες ἐσμὲν ἄνδρες. lta iam 
Grotius Excerptis p. 501. hiatum non reformidans, quem 
admisisse poetas in hoc metri genere non credibile est. Adde 
quod prorsus inutile est illud ἅπαντες. --- Vs. 8 ὅτοισι 
pro τοῖσε Porsonus apud Gaisfordium ad Heph. p. 296. 


. Vs. 4 χάμον libri, χἀμὸν Hermannus, servulum habeo, ple- 
' rumque alienum, in quo mihi non nisi paullulum iuris est. 


μιχρὸν δὲ τὸ χάμνον αὐτοῦ Porsonus. Bergkius χάμός, 
quod verum videtur. — Vs. ὅ τούτω, oiv Porsonus. Libri - 
τούτοιν. — Vs. 8 ante Grotium εἶμι — Vs. 9 πλοῦταξ A. 
At vide Drac. Strat. p. 18 25. Respicit hunc locum Pollux 
111 109. ὁ ξὔπολις πλοὐταξ πέπαιχεν. Eustathius ad lliad. 
p. 1091 58. πλούταξ, 0 δὴ παρασιτός Tig ἔφη παρὰ TO 
δεεπνοσοφιστῇ. Plura attuli ad Menandri Fragm. p. 161. — 
Vs. 11 ἀλλυδὲς ἄλλος ex Homero receptum alias, quantum 
memini, non legitur spud comicos poetas. ἄλλο C, in 


.quo reliqua desiderantur. — Vs. 19 αλλόφυλλον B. — 


Vs. 18 εὐθέως pro εὐθὺς Grotius. Ibidem ἢ ᾿χφέρεται 
Bergkius, quod sane usitatius. — Vs. 14 αὐτὸν B. De 


 "Acestore, poeta íragico ex Aristophane ceterisque comicig 


notissimo, cfr Bergkium 1. 1. p. 123. — Vs. 15 εἶπ᾽ ἀσελ-- 
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γὲς Porsonus. AB εἴπας ἔλεγες. Ῥ. εἶπας ἔλεγες. VL εἴπας 
ἔλεγεν. -- Vs. 16 ἐξαγαγὼν Hermannus ex coniecínra, fir- 
mante cod. A. ἀγαγὼν PVL. — Ve. 16 Οἰνεῖ, ,Puto tum 
fuisse. Athenfs Oneum quendam notae saevitiae vel commen- 
tariensem vel publicum servum." Casaubonus. Pro χλοιὸν 
magis attica forma fuisse videtur χλῳός, qua usus est Ari- 
stoph. Vesp. 802 et fortasse etiam Eupolis. Klegantissimam | 
translationem H. Grotii, quamvis a verborum sensu passim - 
aberrantem, nemo uon cum voluptate leget: 

Qualis adulatoribus vita sit explicabo, . 

δὲ datis audientiam. quam sumus elegantes, 

vir quibus unus est puer, nec tamen ille noster, 

et cui perpusillulum sufficiat cibati. 

Bina venusta sunt mihi pallia: semper horum 

iuduor alterum; fori deinde viam capesso.. 

Si quis ibi pecuniae dives adest, sed idem 

insipientis ingeni, sector eum repente: | 

dicere si quid incipit dives, id ipse laudo, 

meque probare praefero, quiu velut obstupesco. 

Vespere abimus ad dapes huc hic et alter illuc, ᾿ 

esca aliena quo vocat, scita ubi multa dicta m 

dicere opus, nisi velis protinus inde pelli. 

Contigit haeo ;cestorem poena notis perustum : 

nam quia parserat iocis, servus eum fugavit 

de lare, quin et Oeneo tradidit ante vinctum. 


II. 
Φημὶ δὲ βροτοῖσι πολὺ πλεῖστα παρέχειν ἐγὼ 
xai πολὺ μέγιστ᾽ ἀγαϑα. ταῦτα δ᾽ ἀποδείξομεν. 


Hephaestio XIII p. 18: χέχρηται δὲ αὐτῷ (paeonio 
tetrametro) xai ἐν ἄλλοις δράμασιν ὁ ᾿Αἠριστοφανης καὶ ἐν 
Σφηξίν — καὶ Evnolg iv Κόλαξι. Φημὶ δὲ βροτοῖσε κχελ. 
Chorum haec de semet ipso praedicare suspioabar.  KEupoli- 
dem loqui arbitratur Tb. Bergkius Comment. jp. 410, Altero | 
versu ἀποὸδείξομαι scribens, | 
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I1. 


Plutarchus an philos. c. viris prine. p. 738 e: ὥσπερ 
οὖν τοὺς KaàAigu χωμῳδουμένους χόλαχας λέγουσιν οὐ 
αὔρ, οὐ σίδηρος, οὐδὲ χαλχὸς εἴργει μὴ φοιτᾶν 
ἐπὶ δεΐπνον, χατὰ τὸν EvUnolw. ldem Discr. adul. et 
am. p. 00 d: οὐδὲ rovg ἀμφὶ πλουσίαν τράπεζαν ÉyxvxAov- 
μένους, οὖς οὔτε πῦρ, οὐ σίδηρος, οὐδὲ χαλκὸς 
εἴργει μὴ φοιτᾶν ἐπὶ δεῖπνον. Ad Adulatores haec 
referenda esse indicavi Curis crit. p. 57. Metra ita restitui 
posse videntur: 

Οὐ πῦρ, οὐδὲ σίδηρος, 

οὐδὲ χαλχὸς ἀπείργει 

p) φοιτὰν ἐπὶ δεῖπνον. 
Primo versu possis etiam οὖς πῦρ οὐδὲ σίδηρος, omissa ne- 
gatione, ut in lyrici poetae fragmento apud Plutarchum Mor. 
p. 409b. ἀσχὸς δ᾽ οὔτε τις ἀμφορεύς, aliisque locis. De 
.metro vide δὲ Pherecratis Corianm. V. Quod nec igne nec 
ense istos 'a coenis prohiberi dicit, eodem proverbiali dicendi 
genere usus est Horatius Serm. 1 1 89. cum te neque fer- 
vidus aestus Demoveat lucro, nec hiems, ignis, mare, fer- 
rum. Propertius Π] 28 15. Haec ego non ferro uon igna 
coactus et ipsa Naufragus 4egea vera fatebor aqua. Ex 
graecis scriptoribus exempla attulit Bernhardius Eratosth. p.220, 


| IV a. b 
Athenaeus III p. 100b: πληγαῖς σὲ χορτάσω, ἐάνπερ 
μὴ εἴπῃς ὁ χοιλιοδαίμων παρὰ τίνι κεῖται. --- EUnoAg 


τοὺς χύλακας ἐν τῷ ὁμωνύμῳ δράματι οὕτω χέχληχε" τὸ 
δὲ μαρτύριον ἀναβαλοῦμαι. — Utinam non. distulisset! Νο- 
mine κοιλιοδαίμων praeter ipsum Athenaeum III p. 97 c et Eu- 
etathium Opusc. p. 200 41. usus est qui aperte Eupolidis 
locum ante oculos habuit incertus scriptor, quem Aelianum 
esse suspicor, apud Suidem v. ᾿Ιούνιος II 126. ᾿Ιούνεος 
,Qvoua εἰς τὴν ἱππάδα τελῶν, διὰ τὰ καὶ φαγεῖν Gov, avy- 
fue ἦν τρισὶν ὑπάτοις, κοιλεοδαίμων τὲ καὶ ταγη-᾿ 


- 


Led 
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Eustathiam ad Od. p. 1894 40. hunc ipsum locum respi- 
elens: yvvaixig εἱλίποδες διὰ τὴν &yOtotw τῶν μηρῶν. Quae 
in mente habuisse videtur Casaubonus ad Suetonii Aug. 82. 
»Ideo graeci poetae foeminas appellarunt εἰλίποδας διὰ τὴν 
ἔνδυσιν τῶν μηρῶν. Rectius pro ἔνϑεσιν corrigas ἔνδεσιν 
mel εἴλησιν. Suidas s. μυσάχνη M p. 691: ᾿“ναχρέων δὲ 
(λέγεε τὴν ἀχάϑαρτον γυναῖχα) πανδοσίαν — ἐὕπολις εἰ- 
λίποδα, ἐκ τῆς εἰλήσεως τῶν ποδῶν κατὰ τὴν μῖξιν. Re- 
spicit Eupolidis locum 'etiam Hesychius, J'vvaixeg εἷλ  - 
f$006g: διὰ τὴν δέσιν xai πλοχὴν τὴν κατὰ τὴν συνου- 
σίαν. lisdem de scortis sequens fragmentum intelligendum. 


| VI. 

Photius Lex. p. 401 16. “εζὰς μόσχους: ἀντὶ τοῦ 
ἑταίρας" ἔλεγον γάρ τινες οὕτως, ὡς 'piororéAngg ἐν τῇ 
Πολιτείᾳ, τὰς χωρὶς ὀργάνων. Κάνϑαρος Συμμαχίᾳ ,,αὖ- 
λητρίδα πεζήν. καὶ Εὔπολις Κόλαξιν. De scortis Calliae 
in fabula Eupolidea vide etiam Maximum Tyr. XX 7. cuius 
verba adscripsi Hist. crit. p. 186. De ἑταίραις πεζαῖς exem- 
pla attulit Porsonus Adv. p. 298. 


VII. 
Τῶν περὶ τάγηνον καὶ μετ᾽ ἄριστον φίλων. 
Plutarchus Am. et Adul. p. 64 b: νομίζων τὰ ἰαμβεῖα - 
ταυτὶ τῷ χόλαχε μᾶλλον 3) τῷ καρκίνῳ προσήκειν »γαστὴρ 
ὅλον τὸ σῶμα, πανταχῆ βλέπων ] ὀφϑαλμός, ἕρπον τοῖς 
ὀδοῦσι ϑηρίον." παρασίτου γὰρ ὁ τοιοῦτος εἰχονεσμός ἐστι 
τῶν περὶ — φίλων, ὡς Εὔπολίς φησιν.  Schaeferus Melet. 
p. 184 xol κατ᾽ ἄριστον. Ad Adulatores rettuli Quaest. sc. 
I 55. Duo illi senarii, quos Eupolideis praemisit Plutarchus, 
non ex comico poeta, nedum ex Platonis Sophistis, quae 
Winkelmanni ad Platonis Euthyd. p. 109 opinio est, sed ex 
aenigmate quodam derivati videntur. 


. . VII] ἃ. b. c. d. 
Scholiasta Aristoph. Pac. 808: ὕπολις ἐν toig KoAa- 
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ξεν ὡς χίναιδον τὸν ελάνϑθιον διαβάλλεε xol xó- 
λαχα. Melanthium dicit poetam tragicum gulositate infa- 
mem. V. Hist. crit. p. 2060. Huic igitur locum inter cete- 
ros Calliae adulatores concesserat Eupolis: nec minus Mar. 
psiae Oresti εἰ Chaerephonti. De Chaerephonte testís esi 
schol. Platonis Bekk. p. 331: δύπολις δ᾽. ἐν Κόλαξε Kal 
Atov χόλαχα λέγει. De duobus reliquis Anonymus ( fortasse 
Aelianus) Suidae v. ϑομβοῦσε I p. 441: xai oí περὶ τὴν 
Διονυσίου βομβοῦντες τράπεζαν, xoi περὶ τὴν ' AAsEavüpos 
μεμηνότες δαῖτα xol χεῖρα, καὶ ἄλλοι δὲ xal ἄλλοι ὧν εἶ. 
πον, ᾿Ορέστης, Μαρψίας, Καλλίου τοῦ ᾽48η- 
ναίου χόλαχες σὺν ἑτέροις. Quae non dubito quia 
recte ad Eupolidis fabulam rettulerim Hist. crit. p. 187. ubi 
de utroque homine attuli Aristoph. Av. 712 et Acharn. 701. 
De Protagora item in Calliae adulatoribus ab Eupolide nu- 
merato v. Fragm. X et XI. Nec de Cleocrito dubito, quem 
ex fabula nostra commemorat scholiasta Aristoph. Av. 877. 
culus verba vide ad Demorum Fragm. XXXVI. 


IX. 
Τουτὶ λαβὼν τὸ κόρημα τὴν αὐλὴν κόρει. 

Pollux X 29: xai τὸ μὲν σχεῦος (χόρημα) καὶ ῥῆμα 
(χορεῖν) ὑπὸ τοῦ βυπόλιδος εἴρηταε ἐν τοῖς Κολαξιεν Τουτὶ 
λαβών κτλ, Suspicari licet hunc versum ex ea fabulae parte 
ductum esse, in qua aedes Calliae excipiendis hospitibus ap- 


parabantur. 


X. 
ἼἜΕνδοϑε μέν ἐστε Πρωταγόρας ὁ Τήϊος, 
ὃς ἀλαζονεύεται μέν, ἁλιτήριος, 
περὶ τῶν μέτεωρων, τὰ δὲ χγαμᾶϑεν ἐσϑέει. 
Diogenes Laert.IX 50: Πρωταγόρας, ᾿Αβδηρίτης, καϑα 
φησιν ᾿Ηρακλείδης --- ὡς δ᾽ Εὔπολις Κόλαξιν, Trüjiog* φησὶ 
γάρ "Ενδοϑε μέν ἐστε χελ, — Partem loci servavit Eusta- 
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1hius ad Od. p. 1547 68: Eümolg τὸν φυσιχὸν Πρωταγό- 


| Qu» διαχωμῳδὼν ἐν τῷ “Ος ἀλαζονεύεται xr. Respicit 


"- 


eliam Athenaeus V p. 218e: ἐν οὖν τούτῳ τῷ δράματι 
(Koàexag dicit) δύπολες τὸν Πρωταγόραν ὡς ἐπιδημοῦντα 


. 4igayes, — Ve. 2 libri ἀλιτήριος οἱ vs. ὃ χϑαμᾶϑεν.  Corre- 


xit Porsonus Adv. p. 75. Tertium et quartum versum latine 


. reddidit Grotius Excerptis p. 500: 


Superbit hic sacrilegus de caelestibus, 

at esse quaerit interim terrestria. 
Videtur autem Eupolis rem ita instituisse ut, dum in inte- 
rlore parte aedium Callias cum sociis Bcortisque epulan- 
fur, aliquis foras prodiret et quid intus ageretur narraret. 


. Kedem spectant Fragm. XI. XII. XIII. 


XI. | 
llivav yàp αὐτὸν Πρωταγόραφ ἐκέλευ᾽, ἵνα 
M — * 1 , 3 » “« 
πρὸ τοῦ χυνὸς τὸν πνεύμον ἔχλυτον φορῇ. 


Plutarchus Symp. VII P. 699a: EUnoAw μὲν γάρ, εἰ 
βούλει, πάρες ἐν Κόλαξιν εἰπόντα Πίνειν γὰρ ὁ Πρωταγό- 
ρας ἐκχέλευεν͵ ἵνα πρὸ TOU χυνὸς τὸν πλεύμον᾽ ἔχλυρον 
φορῇ. Athenaeus 1 p. 22:1: Εὔπολίρς ve τὸν Καλλίαν φη- 
σὶν ἀναγκάζεσϑαι ὑπὸ Πρωταγόρου πίνειν, ἵνα πρὸ τοῦ 
κυνὸς τὸν πνεύμον᾽ ἔχλυτον φορῇ. Macrobius Saturn. VII 
15. ἐπ pulmonem defluere potum, nec poetae nobiles igno- 
rant: ai( enim KEupolis in fabula quae inscribitur Colaces, 
Πένειν γὰρ ὁ Πρωταγόρας etc. Cfr Plutarchus Re- 
pugu. Stoic. p. 1047 d. τῶν ποιητῶν Εὐριπίδην, ' AAxaiov, 
Εὔπολιν, ᾿Ερατοσϑένην, λέγοντας ὅτι τὸ ποτὸν διὰ τοῦ 
πνεύμονος διέξεισιν. Recte locum restituit Grotius Excer- 
ptis p. 501. cuius haec est translatio: 

Potare iussit illum Protagoras, in hoc 

pulinonem mollem ut habeat ante ortus caris. 
Pro ἔκλυτον Plutarchus habet ἔχλυρον, quod probat Casau- 
bonus, pulmonem humectum iuteligens. Vereor ne illud 
éxAvgog ne graecum quidem sit, quamvis agnoscere videatur 


Ὡς τ. 
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Hesychius, "ExAvgov: χλωρόν," δίυγρον, ἢ νοτερόν, ἔνεχμον.. 
Quod et ipsum corruptum puto. Nec tamen in Kupolidis 
loco éxAvrov probari posse videtur, quod larum potius e : 
languidum pulmonem quam dilutum significat. Fortasse igi- | 
tur ἔχχλυστον scribendum, quod rei accommodatissi- i 
mum est. 


XII Xlll. 


“αφύσσεται λαφυγμὸν ἀνδρεῖον πάνυ. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 52: λαφυγμὸν γὰρ λέγει τὸ 
ἀπλήστως ἐσϑίειν. Εὔπολις Κόλαξι “αφύσσεται χτλ. Ex- 
scripsit haec Suidas II p. 418. . Eidem scenae optime con- 
venit qui tacito fabulae nomine affertur versus ab Etymol. 
. Gud. p. 116 47. Βρυγμός: ἡ σύντομος ἐδωδή. Εὔπολις, 

Ὅσος δ᾽ ὁ βρυγμὸς καὶ κοπετὸς iv τῇ στέγῃ. . 
παρὰ τὸ βρύχω (βρούκω) δ΄ σημαίνει ἐσθίω. ὡς νύσσω οὖν 
γνυγμός, βρύκω βρυγμός. Editur ὅσος ὁ βρυγμός.  Phryni- 
chus App. soph. p. 80 28. Βρυγμός: ἡ σύντομος duy, 
ἐπὶ τῶν τραχέως (leg. ταχέως) ἐσθιόντων. Κοπετὸς et 
ipsum de συμντόῳ ἐδωδῇ intelligo, quemadmodum σταίειν 
- dicuntur avide comedentes. V. supra ad Chiouidis Paup. 
III p. 8. 


XIV. i 
δραχμῶν ἑκατὸν ἰχϑῦς ἐώνημαι μόνον 
ὀχτὼ λάβρακας, χρυσόφρυς δὲ δώδεκα. 


Athenaeus VII p. 828}: μνημονεύει δ᾽ αὐτῶν (χρυσό- 
qve pisces dicit) xal ᾿ πίχαρμος ἐν Μούσαις xal Δωρίων 
ἐν τῷ περὶ ἰχϑύων. Εὔπολις δ᾽ ἐν Κόλαξί φησι δραχμῶν 
ἑκατὸν xrÀ. Libri ἐωνημένος et ἑωνημένοι. — Correxit Por- 
sonus Adv. p. 101. Iacobsius Addit. p. 180 ἐωνήμην. — Vi- 
dentur haec coqui verba esse, convivii quod Calliae eiusque ' 
sociis apparaverat impensas compuíantis. Eodem sequens 
fragmentum pertinere videtur. 
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XV. 
Δεῖπνον ϑὲς ἑκατὸν δραχμάς. B. ἰδού. 
A. οἶνον ϑὲς ἑτέραν μνᾶν. 


. Pollux IX 59: ἡ ἀττικὴ μνᾶ ἔχεε δραχμὰς ἑκατόν͵ ὡς 
ἀχριβέστατα ἐστιν ἐν τοῖς Εὐπόλιδος Κόλαξιν ΖΔεῖπνον 
ϑὲς ἑκατὸν μνᾶς" ἰδού. εἶτ᾽ ἐπιφέρειν Οἶνον ϑὲς ἑτέραυ 
μνᾶν. δῆλον ὅτι χαὶ τὰς ἑτέρας ἑκατὸν δραχμὰς μνὰν 
εἴρηχε, 


. XVI. 
᾿Εχεῖνος ἦν φειδωλός, ὃς ἐπὶ τοῦ βίου 
πρὸ τοῦ πολέμου μὲν τριχίδας ὠψώνησ᾽ ἅπαξ, 
ef 2 ,  * U , , 
ὅτε τὰν Σάμῳ δ᾽ ἤν, ἡμιωβολίου κρέα. 


Athenaeus VII p. 828 e: τριχίδων δὲ (μνημονεύει) EU- 
᾿ stolig ἐν Κόλαξιν ' Exsivog ἦν φειδωλός κτλ, — Vs. 9. ὠψώ- 
ψησ᾽ L. ὀψώνησ᾽ PV. ἐψώνησ᾽ B. --- 8. ὃ pro τῶν B 
δ᾽ ἄν. lbid. ἡμιωβολίου L. ἡμιωβελίου AC. ἡμιοϑολίου 
PV. Videri haec de Calliae patre, Hipponico, intelligenda 
esse indicavi Hist. crit. p. 186. Quae si vera est coniectura, 
spertum est haec dici ad elevandam hominis temperantiam 
laudatam Andocidi de Myst. p. 121 Bekk. Cfr Hist. crit. 
p.182, 77. Τὰ ἐν Σάμῳ Schweighaeuserus recte interpre- 
tatur de bello Samico. Idem &zoe£ et ἡμιωβολίου ad utrum- 
que orationis membrum refert, ut hoc dicat poeta, hominem 
illum semel in vita trichidas pro obsonio emisse ín easque 
impendisse semiobolium; itemque semel in vita carnem, se- 
mioboli pretio. ᾿μεωβολίου ut ad τριχίδας repetatur nihil 
necesse est in tanta illius pisciculi vilitate. Videtur autem 
eirca Samum insulam inprimis larga fuisse τριχίδων captura. 
Minus accurate locum interpretatus est Casaubonus: ,,Semel 
in vita ante bellum contra Samios pisces emit, et quidem 
trichidas, non magni pretii: at quamdiu res Samiorum ste- 
ferunt, qui rebellione sua ut esset Athenis annona arctior 
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effecerunt, iste solitus in obsonium carnes emere semio- 
bolo." 


,, XVI. 
“Ὅς χαρίτων μὲν ὄξει, 
καλλαβίδας δὲ βαίνει, 
σησαμίδας δὲ χέζει, 
μήλα δὲ χρέμπτεται. 


Athenaeus XIV p. 646 f: σησαμίδες ἐκ μέλιτος xal σὴ» 
σάμων πεφρυγμένων xoi ἐλαίου σφαιροειδῆ stéuuoro* Ev 
πολις Κόλαξιν “Ος χαρίτων μὲν Olg& χτλ. - Probabile est 
de ipso Calliae, homine delicatissimo, haec dicta esse. V. 
Hist. crit. p. 182 sqq. et Dobraeus ad Plut. 1021. Vs. 1 μὲν. 
ὄζεε Erfurdtius Observ. in Athen. p. 470 et Porsonus Misc. 
p. 247. μὲ νομίζεε AB. γνενομίζει P. μὲν ὁμιχεῖ Basil. L. — 
Ve. 2 et 8. Athenaeus XIV p. 680a. χαλλαβίδων δ᾽ Εὔ- 
πολις ἐν Κόλαξε Καλλαβίδας — γέζει. Cod. L χολλα βέδας. 
Photius a Hunkelio allatus, Ααλλαβίδες: τὸ δια βαένειν 
ἀσχημόνωςρ χαὶ διέλκειν τὰ ἰσχία ταῖς χερσίν. — Fuit delica- 
(ae et fractae saltationis genus. V. Athenaeus XI p. 479, 
ubi cum ξιφισμῷ et χαλαϑισμῷ coniungitur. Ad dictionis 
formam similiter Pherecrates Pers. 11 4 χοσμοσάνδαλα βαένειν, 


XVIII 
᾿Αλχιβιάδης ἐκ τῶν γυναικῶν ἐξίτω. |. B. τί Angeig; 


οὐκ οἴκαδ᾽ ἐλϑὼν τὴν σεαυτοῦ γυμνάσεις δάμαρτα; 


Athenaeus XIl p. 585a: χεχωμῴδηται καὶ ὑπὸ Εὐπό- 
λιδος ὡς καὶ ἀκόλαστος πρὸς γυναῖκας ἐν Κόλαξιν οὕτως 
᾿Αλκιβιάδης ἐκ τῶν γυναιχῶν xrÀ. Vs. 9 γυμγάσεις inter 
pretatur Schweighaeuserus, severe disciplina eam exeree ei 
cave ne illam corrumpat. Sententia loci haec potius esse 
videtur: tantum abest ut mulier sit Alcibiades, üt in tus 
uxore virum se praestiturus sit, nisi tute ipse eam strenue 
iu Veneris palaestra exerceas.  lvuvagus» subagitare dixit 
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eism Asclepiades Anthol. Pal. V 208. o πολὺ» ὕπτιον ἵπ- 


xov ἐγύμνασεν. Ad partes, quas Aleibiadi hac in fabula 
Eupolis imposuerat, spectat locus Libauii quem adascripsl 
Hist. crit. p. 130. . Eidem dramatis scenae fortasse adscri- 
bendua est versus quem in fragmentis incertarum fabularum 


exhibui XLIV. 


XIX. 
Φοροῦσιν ἁρπάζουσιν ἐκ τῆς οἰχίας 
τὸ χρυσίον, τἀργύρια πορϑεῖται. 


Pollux IX 90: τἀργύρια γὰρ ἐπὶ τοῦ ἀργυρίου σπανίως 
ἄν Tig εὕροι παρ᾽ αἰτοῖς (Atticos dicit). ἐγω δ᾽ εὗρον ἐν 
ταῖς ΙΝήσοις ᾿«ἀριστοφάνους, εἰ μὴ ὑποπτεύεται τὸ δρᾶμα 
ὡς ᾿“ριστοιφάνους οὐ γνήσιον. ἀλλ᾽ οὔτι γε καὶ οἱ Κόλαχερ 
Εὐπόλιδος, ἐν οἷς εἶπε (φοροῦσιν ἁρπάζουσιν χτλ. Notum 


est Atticistarum praeceptum argentea vasa singulari numero 


dici ἀργύριον, non ἀργύρια. Eupolidis verba de assentatori- 
bus- Calliam bonis exuentibus intelligenda esse indicavi Hist. 
crit. p. 197. Ad eandem hanc fabulae partem fortasse spe- 
ciat Fragm. iuc. fab. CIII. 


XX. 
" Axove δὴ σχεύη τὰ κατὰ τὴν oixiav. . 


τεσσυγέγραπταε τοῖς τὰ ἔπιπλα. 


Pollux X 10: αὐτὰ δὲ τὰ σχξύη χαλοῖτ᾽ ἂν ἔπιπλα, 
ἤγουν ἡ κουφὴ χτῆσις, τὰ ἐπιπολῆς ὄντα τῶν χτημάτων. 
ὃ γοῦν Εὔπολις ἐν τοῖς Κόλαξιν προειπών, ἄχουε δὴ σχεύη 
τὰ κατ᾽ οἰχίαν, ἐπήγαγε παραπλήσιον" τεσσυγέγραπται τοῖς 
τὰ ἔπιπλα. lta haec leguntur in cod. Falckenburgiano. 
Vulge ἄχουε δέ pro δή, et vs. 9 τέως οὖν γέγραπταί σοι 
τὰ ἔπιπλα. Vs. 1 scripsi χατὰ τὴν οἰκίαν, confirmante 
quedammodo Phrynicho Epit. p. 334. ᾿Ενδυμενία: ἀμα- 
ϑώς" δέον διττῶς λέγειν, ὡς Εὔπολις KoAafw , oxevg τὰ 
κατὰ τὴν οἰχίαν χαὶ ἔπιπλα. --- Ὑο. 9 Bentleius Epist. ad 
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Hemst. p. 86. παραπλήσιόν τέ σοι γέγραπται τἄπεπλα. Bed 
παραπλήσιον Pollucis esse, quamvis Fritzschio Quaest. Arist. 
I p. 55 repugnante, verissime iudicavit Hanovius Exerc. erit. 
I p. 141. qui vasa recenseri scriptoque consignari recte vl- 
detur intellexisse. Agitur enim, ni fallit sententia, de Cal- 


ves 


liae supellectile domestica, quam assentatores inter se par- . 


tiuntur. In vasis, quorum recensum in iis, quae omissi 
Pollux, exhibitum fuisse probabile est, fuisse videntur ea 
quae in sequentibus fragmentis commemorantur. 


XXI — XXIV. 


Pollux VI] 192: Σοφοχλῆς δ᾽ ἔφη λενορραφή ετυλεῖα. 
Εὔπολις δὲ Κόλαξι κεκρύφαλοί te χαὶ τύλῃ. Οοάες 
Iungerm: τύλαι. ldem X 89: τὰ μὲν οὖν τυλεΐα καὶ τὰ 
χνέφαλα οὐ μόνον παρὰ τοῖς κωμῳδοῖς ἐστιν, ἀλλὰ καὶ ἐν 


Δημοπράτοις πέπραται, χνέφαλον καινὸν καὶ κνέφαλον πα-- 


λαιον. xoi τυλεία (cod. Falckenb. τύλη) δὲ παρ᾽ EW- 
πόλιδί ἐστιν ἑάζοντε ἐν τοῖς Κόλαξι, καὶ παρὰ τῷ «Σοφο- 


κλεῖ ἐν τῷ ᾿Ιοκλεῖ *) λέγοντι, ᾿“λλὰ καὶ λινορραφὴ τυλεῖα. 


Τυλη culcita ἃ severis attici sermonis magistris reiicitur, 
proque eo aut rvAsiov aut xvígaAAov dicendum- praecipiunt. 
V. Phrynichum Ecl. p. 173 et Hesychium v. χνέφ αλον. Neo 


deliquit contra Eupolis, qui non germanum Atticum, sed . 


Iouicum hominem eo vocabulo utentem induxerat: quod si 
ille hac una in fabula fecit, etiam Fragm. inc. fab. XV. μὴ 
τρηχὺς ἴσϑι ad Adulatores referendum erit. Homo autem 
ille quem ionice loquentem induxit Eupolis, fortasse Prots- 
goras fuit, Ceterum si verba χεκρύυφαλοΐί re xai τύλαι 
in fine senarii posita fuerunt (nec erit qui aliter statuat), 
apertum est τύλη, perinde ut cognatum τύλος, penultimam 


apud antiquiores poetas corripuisse, sequioribus eam sylla- - 


bam producentibus. In eodem domesticae supellectilis re- 


censu fuisse videntur oA 9 80 vo. κρατευταί, quos hac 
ipsa'ex fabula commemorat Pollux X 97: £üzoAg ἐν τοῖς 


*) Fortasse "ogaárg.- 
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Κόλαξιν ἔφη μολυβδίνους χκχρατευτάς.  Dubitantius 
eodem refero quae leguntur apud Erotienum Lex. Hippocr. 
p. 170: ἐχῖνος χύτρας εἶδος μεγαλοστόμου xol μεγάλης. 
μέμνηται τῆς λέξεως καὶ Εὔπολις, et apud Pollucem VI 
108: ἡ ἐλαιηρὰ ἐπίχυσις χαλκεῖόν ἐστι μαχρόν, ἣν χαλ- 
κίον Εὔπολις ὠνόμασε. Quae sic scribenda videntur: χαλ- 
κεῖόν ἐστιν, ἣν μακρὸν χαλκίον Πὔπολις ὠνόμασε, Idem 
Pollux X 92: τὴν ἐλαηρὰν ἐπίχυσιν, ἥν Εὔπολις μακρὸν 
χαλκίον ὠνόμασες. Hesychius, Χαλκχίον μακρόν: τὴν 
ἐλαιηρὰν ἐπίχυσιν. 

' Nec vasa tantum et domesticam supellectilem, sed agros 
, etiam et greges ovium atque alia id genus inter se partitos 
esse amicos et sodales Calliae, nescio an ex sequenti fra- 
gmento colligi possit. 


. KXV a. b. 
Og νῦν ἀγροὺς καὶ πρόβατα xal βοῦς. 
Ἵππον κέλητ᾽ ἀσχοῦντα ϑές. 


Choeroboscus Bekkeri Anecd. p. 1196: σπανία ἐστὶν ἡ 
χρῆσις τῆς βοῦς εὐθείας τῶν πληϑυντιχῶν, μᾶλλον δὲ oi 
βόες εὕρηται. ἐπὶ δὲ τῆς ὁμοφωνούσης αὑτῇ αἰτιατικῆς, 
λέγω δὲ τῆς τὰς βοῦς, πλατεῖα ἐστιν ἡ χρῆσις, ὡς ἐν Κό- 
λαξιν Εὐπόλιδος Θὲς νῦν --- βοῦς.  Coniunxi cum his alte- 
rum frsgmentum, a Phrynicho servatum Praep. soph. p. 17, 
29: 'Aoxev xai ἀσκηταί, καὶ ἀσχητικῶςξ : τὸ ἀγωνιστικῆς 
ἐπιμελείας τυγχάνειν ἀσκεῖν ἐστίν. Εὔπολις Ἵππον κέ- 
λητ᾽ ἀσχοῦντα ϑές. Quae δὰ Κόλακας pertinere vidit etiam 
, Runkelius p. 171.  Probabile est haec continuo cum primo 
versu fuisse coniuncta, cui quod ad integritatem deest facile 
suppleri potest addendo ἡἠνεδού, id ut dicatur ab eo, qui . 
«uae alter dictat scripto consignat. Cfr Fragm. XV. 


XXVI. 
Pollux ΙΧ 817: Εὔπολις δὲ ἐν Κόλαξι καὶ avu tapoí- 
xovg εἴρηκεν. Idem VI 159: Εὔπολις δὲ συμβίωτοιυ, 
. Comoed., ant, | p.» 
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συμπάροικοι καὶ συνήλεχες εἶπε. Ἐπ his συνήλιας 
habemus Maric. Fragm. V ὅ. ὌΝ TE 


XXVII. XXVIII. 


Harpocratio p. 102 7. Περίστατοι: ἀντὶ τοῦ περὶ 
ἃς χύχλῳ ἵστανται οἱ ϑεώμενοι. τὸ ὄνομα καὶ ἐν '4op- 
δάμῳ (laocratis) ἐστὶ xoi παρ᾽ Εὐπόλιδι ἐν Κόλαξεν. — 
Antiatticista p. 96 17. ᾿Εφάπαξ: Εὔπολις Κόλαξιν. 


XXIX. 
Photius Lex. p. 217. Ζευχὴ ἡμέρα: ἡ ἀγαϑὴ xai 
ἐπ᾿ εὐφροσύνῃ. Εὔπολις Κόλαξιν. Ita scilicet Eupolis ipsum 
illum diem, quo laute epulabantur Calliae sodales, , dixerat. 


XXX. 
Apud scholiastam Aristoph. Ran. 408, indicante mibi ! 
Dindorfio, post τὸ ῥάχος duo codd. adiiciunt haec: ὅτε ow» . 
ηϑὲς ἦν τὸ ἐπιλέγειν, ὁπότε ἐπαινοῖέν τε ἢ συνομολογοῖεν. 
καὶ Εὔπολις Κόλαξιν. καὶ ἐν τοῖς πρόσϑεν κεῖται. — Recte 
puto Dindorfius haec rettulit ad vs. 908 χάλλιστ᾽ ἐκαινώ. α- 
polis utrum iisdem verbis usus sit an simpliciter χάλλιστα 
dixerit, incertum est. | 


4 4 K920wN€ E SZ. 


T& συχάρι᾿ ἐποίησε μυττωτὸν πολύν. 


Erotisnus Lex. Hippocr. p. 940. Μυττωτόν: oi μὲν 
rruxob ὑπότριμμά τι μετὰ σχορόδου᾽ γενόμενον λέγουσι. 
Εὔπολις δὲ ἔν “άχωσι τὸ (τὸν) ἄμυλον λέγων φησί Τὰ συκάρια 
ἐποίησε μυττωτὸν πολύν. Interpres latinus: vascula Jfecerum 
multum μυττωτόν, Legit igitue σχευάρια. Sed. neque 
hoc neque illud intelligo; nisi forte ollae uvzveró» ποιεῖν 
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: (iei possunt quemadmedum ager dieitur ποιεῖν χριϑὰς et 
. similis. Ceterum nescio an Eupolid! Eubuli nomen substi- 
. fuendum sit. V. Hist. crit. p. 115. . 


^ 


M 4APIKAZS* 


I. | 
Jlenépoxev μὲν ὁ περσέπτολις ἤδη Μαριχᾶς. 


Aeschylus Pers. 65: πεπέραχεν μὲν ὁ περσέπτολις ἤδη 
βασίλειος στρατὸς εἰς ἀντίπορον γείτονα χώραν. Ad haec 
-scholiasta: ταῦτα δὲ κωμῳδεῖ Εὔπολις ἐν Μαρικᾷ Πεπέρα-- 
xev μὲν κτλ. Sunt chori verba Hyperbolum a nescio qua ex- 
peditione reversum esse gaudentis. 


II. 

Quintillanus Inst. orat. I 10 18: eosdem utriusque rei 
(grammaticae et musicae) praeceptores fuisse, cum Sophron 
ostendit — tum Eupolis, apud quem Prodamus et. musicen 
et litteras docet , et Maricas, qui est Hyperbolus, nihil se 
ex musicis scire nisi litteras confitetur. Derivavit haec Eu- 
polis ex Aristophanis Equ. 188. ubi Agoracritus fatetur: 
οὐδὲ μουσικὴν ἐπίστάμαι πλὴν γραμμάτων, καὶ ταῦτα μέν- 
tO& χαχὰ χαχώῶς. 

Ill. 
Καὶ πόλλ᾽ ἔμαϑον ἐν τοῖσι κουρείοις ἐγώ 
ἀτόπως καϑίζων κοὐδὲ γιγνώσχειν δοκῶν. 


^ — Beholiasta Platonis Bekk, p. 179: τάττεται δὲ (τὸ ἄτο- 
πο») xal ἐπὶ τοῦ ἀνυπόπτου. Εὔπολις Μαρικᾷ Καὶ πολλ 





*) V. Hist. crit. p. 137, 
92 " 
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-, 
anna. 


ὅμαϑον ἐν τοῖσε xrÀ. Sunt Hyperboli verba doctrinae et i&- - 
terarum vicariam frequentem jn tonstrinis commorationem . 


ee assumpsisse dicentis. ^ Ita fere haec intellexit etiam Th. 
Bergkius Comment. p. 855. quo auctore ἔμαϑον scripsi pre 
ἀγάϑ᾽.  Boeckhius libro de Plat. Minoe p. 89 tentabat 
πολλά γ᾽ ἀγαϑ'᾽᾽, pro quo magis attice dicitur πολλὰ xayaóa, 
Cfr Blomfieldius ad Aeschyli Pers. 249. Quamquam nec alte- 
rum sine exemplis est. "V. Demosthenem Lept. p. 491 3 


Rsk. Versu secundo, quem Grammaticus Bekkeri Anecd 


p. 461 12. memoriae errore Pherecrati tribuit, ἀτόπως reete 
interpretatur scholiasta ἀνυπόπτως, nullam iis qui aderant 
de me suspicionem movens. 


ὴ - IV. 
' A4AÀ* οὖν ἔγωγέ σοι͵ λέγω Μαριχᾶντα μὴ κολάζειν. 


Eustathius δὰ lliad. 5 'p. 800 22: ὁ δὲ Ἡρωδιανὸς τοῖς ᾿ 


εἰρημένοις παραπηγνὺς καὶ τὸν παρὰ τῷ xoxo (Nub. 549) 


ἹΜαρικχᾶν τὸ βάρβαρον ὄνομα, διὰ τοῦ vt χλιϑῆναε λέγει, 


παραφέρων χρῆσιν ταύτην ᾿Αλλ᾽ οὖν ἔγωγέ σοι. λέγω xtÀ, 
Eupolidis esse versum indicavi Quaest. sc. I p. 57 sive Hist. 


crit. p. 188. Sequutus est Bergkius Comment. p. 856, Ni - 


ciae haec verba esse coniiciens poenam deprecantis, quam 
Hyperbolo Populus voluerit imponere. Ita enim existimat, 
ut Aristophanes in Equitibus Cleoni finxit adversarium esse 
ἀλλαντοπώλην quendam, ita Eupolin Hyperbolo opposuisse 
Niciam. Postremo Hyperbolum videri ab adversario supera- 


. tum esse et Populi gratia excidisse. De forma Mapixavros. 


dixi Hist. crit. l. ]. 


V. 
“4. Ilocov χρόνου yàp συγγεγένησαι Νικίᾳ; 
B. οὐδ᾽ εἶδον, εἰ μὴ "vayyog ἑστῶτ᾽ ἐν ἀγορᾷ. 
A. ἀνὴρ ὁμολογεῖ Νικίαν ἑορακέναι. 
καί τοι τί παϑὼν ἂν εἶδεν εἰ μὴ προυδίδου; 


* D a «ὦ. 
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5 I. ἠχούσατ᾽ ὦ συνήλικες 
— ἐπ’ αὐτοφώρῳ Νικίαν εἰλημμένον; 
B. ὑμεῖς γὰρ ὦ φρενοβλαβεῖς 
λάβοιτ᾽ ἂν ἄνδρ᾽ ἄριστον ἐν κακῷ. τινι; 


Plutarchus V. Nic. cap. IV de Niciae ergá omnes libe- 


 talitate disserens: ἐδίδου γὰρ οὐχ ἧττον roig κακῶς ποιεῖν 


δυναμένοις ἢ τοῖς εὖ πάσχειν ἀξίοις: Καὶ δλὼς. πρόσοδος 


“Ὧν αὐτοῦ τοῖς re πονηροῖς ἡ δειλία καὶ τοῖς χρηστοῖς ἡ 


φελανϑρωπία. “αβεῖν δὲ περὶ τούτων μαρτυρίαν καὶ τῶν 
κωμικῶν ἔστι. Μοχ allato Teleclidis loco (supra p. 871) 
lta pergit: ὁ δ᾽ ὑπ᾽ Εὐπόλιδος κωμῳδούμενος ἐν Magix 
παράγων τινὰ τῶν ἀπραγμόνων καὶ πενήτων λέγει Πόσου 
χρόνου γὰρ xrÀ. Vs. 2 Bergkius Comment. p. 356 citat 


: 2 Το ᾿ E Li , . . . 
: 0Ux εἶδον. — Vs. ὃ ἀνὴρ et évgaxévos libri; correxit Run- 


kelius. — Ws. 4 alii libri solenni varietate μαϑωών, Pro 
εἶδεν Bergkius, qui hunc versum pauperi, quintum autem 


. sextumque personae Α (ἢ, e. Maricae) assignat, scripsit εἰ- 


δον, et προὐδίδου eo sensu dictum statuit ut sit ante dare. 
Maricam autem illud verbum sensu vulgari prodendi acce- 
pisse, atque hinc exclamare illa ἠχούσατ᾽ ὦ συνήλικες κτλ. 
Fateor equidem me ne sic quidem istum versum intelligere. 
— Ve. 9 συνήλικες. Respicit Pollux loco supra ad Ko4. 
fragm. XXVI adecripto. 


| VI. 
"χουε vv» Πείσανδρος ὡς ἀπόλλυται. 
B. ὁ στρεβλός, .4. οὐκ ἀλλ᾽ ὁ μέγας, οὑνοκίνδιος. 


Scholiasta Aristoph. Av. 1595: δίο δέ εἰσε Πείσανδροι, 
χαϑάπερ Εὔπολις ἐν Μαρικᾷ φησιν "4xove vvv Πείσαν- 


᾿ ὅρος κτλ, Vas.1 ἀπόλλυται. De morte Pisandri hic agi recte 


negat Fritzschius Actis Societ. gr. I p. 187. vix idoneo tamen 


Usus argumento, quod ἀπόλλυται scripserit Eupolis, non 


ἀπόλωλεν. Ipse vertit iudicio condemnatur. Existimat enim 
Hyperbolfín peculatus aliusve criminis accusatum ipsum tan- 
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dem aegre absolutum esse, at condemnatum ipso íllo.er- . 
mine Pisandrum. Quod unde datum sumpserit vir cl. noa 
indicavit, Ac potest illud ἀπόλλυταε etiam hunc sensum 
habere: male agitur cum Pisandro. Adeo incerta omnia la. 
eiusmodi,fragmentis. — Vs. 2 vulgo ὁ στρεβλὸς oU ἀλλ᾽ ὁ 
μέγας.  Correxit Toupius Emend. ll p. 67. Respicit hue 
Photius p. 948 1. Στρεβλὸν τὸν στεραβὸν λέγουσιν" ὡς Εὔ- 
πολις. Quae leguntur etiam apud Zonaram p. 1672. &8e- 
quentia epectat scholiaéta Aristoph. Lys. 491: ἔστε δὲ xai 
ἄλλος Πείσανδρος, ὁ ' Ovoxivótog, wg Εὔπολις διαχρίνεε τὴν. 
ὁμωνυμίαν ἐν Magixg. — Aristophanes de Pisandre loquitur 
Acharnensi (schol. Aeschinis), a quo non diversum esse eum 
quem asinarium vocarunt comici, demonstrare conatus sum 
Hist, crit. p. 177 sqq. cum olim Quaest. sc. 11 p. 21 aliam | 
sequutus essem sententiam, probatam illam Fritzschio Actis . 
Soc. gr. l. l. et ad Aristoph. Thesmoph. p. 814. Ei quam 
postea sequutus sum sententiae etiam in eo nonnihil praesidii 
paratum est, quod asini Acharnensium praecipua quadam 
laude ferebantur. Diogenianus Proverb. I 26. 'vrowwwog 
ὄνος : ἐπὶ τῶν μεγάλων καὶ ἀγρίων xoi ἀνενεργήτων. ᾿Εν 
᾿Αἀντρῶνι γάρ, ὡς φησι Φερεχράτης, μεγάλοι ὄνοι ἐγένοντο, 
᾿Αχαρνικοὶ ᾧνοι ἐπὶ τῶν αὐτῶν, Hesychius, 'Zyaop»s- 
κοὶ ὄνοι: ἐπὶ τῶν μεγάλων οὕτως ἔλεγον. ltaque ὄνους 
᾿“χαρνικοὺς dicebant homines vastae staturae, sed stupidos et 
inertes. Nec mirum est quae asinorum erant propria in δαί. 
narios fuisse translata. De ovoxiívóiog sive quae dorica for- 


ma fuit ὀνοχίνδας, vide quos laudant interpretes Hesychii 
II p. 762. 





vH. 
AA" εὐθὺ πόλεως εἶμι. ϑῦσαι γάρ με δεῖ 
κριὸν Χλόῃ Δήμητρι. | 


— Scholiasta Sophoclis Oed. Col. 1600: εὐχλόου Δήμητρος 
ἱερόν ἐστι πρὸς τῇ ἀχροπόλει. xal EUnoAg Μαριχᾷ "4λλ.} 
εὐθὺ πόλεως --- Δήμητρι. ἔνϑα δηλοῦται ὅτε καὶ χριὺξ᾿ 
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ϑήλεια rjj ϑεῷ ταύτῃ ϑύέται (οὕτω δὲ τεμᾶταε ix τῆς κατὰ 
"ev χήπων γλόης)" ϑύουσί τε Θαργηλιῶνος ἕχτῃ. De Ce- 
reris Χλόης sanctuario in clivo acropolis sito vid. Leake To- 
pogr. of Ath. p. 172 sqq. de dea ipsa cfr Creuzeri Symb. 
IV p. 914. Ceterum Fritzschius Actis Societ. gr. p. 188. 
his verbis perspicue ostendi dicit Hyperbolum in ius voca- 
tum esse: matrem enim Hyperboli haec loqui gratias Cereri 


. weturam quod filium iudices absolvissent. Eodem iure dicas 


matrem gratias agere velle Cereri, quod filius salvus et in- 
teger ab expeditione in patriam reverterit. Cfr Fragm. I. 


VIII. 


Scholiasta Aristoph. Plut. 1088: τοῦτο τί ἐστιν οὐχ 
οἶδα" ὅτε δὲ συμβάλλεται (fort. συμβάλλει τῷ) ἐν Μαρικᾷ 
Βὐπόλιδος οἶδα. κἀκεῖ γὰρ τὴν 'Ynegffólov μητέρα τηλίᾳ 
εἰχάζεε τῇ πλατείᾳ σανίδι. τινὲς δὲ τηλίαν ξύλον φασὶ 
πλατύ, εἰς δ᾽ οἱ ἀρτοχόποε τοὺς ἄρτους ἐπιξηραίνουσιν. ἘΠ 
paucis interiectis: τηλία ἔχει μέντοε xaO ἑαυτὸ ἄπορον" 
ἐὰν. δὲ τὸ ἐν αρικᾷ προσέλθῃ, ἔνϑα εἰς τηλίαν φησὶ τὰ 
ποῦ Ὑπερβόλου ὀστὰ ἐμβεβλῆσϑαι, ἀπορώτερον ἔσται" ζη- 
κητέον οὐν. Apud Aristophanem vetula dicit: διὰ δακτυλίου 
μὲν οὖν ἐμέγ᾽ ἂν διελχύσαις. Cui Chromylus respondet: 
εἰ τυγγάνει γ᾽ ὁ δαχτύλιος ὧν τηλία, Huic igitur dicto 
convenire dicit id quod Eupolis dixerit in Marics, ubi Hy- 
perboli matrem pistricem comparari tradit cum τηλίῳ. Alio 


autem eiusdem fabulae loco ipsius Hyperboli ossa in τηλίαν 


coniecta esse dixerat Eupolis, id quod se intelligere negat 
Hemsterhusius, quoniam vivente adhue Hyperbolo Maricas 
iu scenam datus sit. Suspicatur tamen hic latere iocum co- 
micum, qui matrem Hyperboli fecerit τηλίαν, in quam ossa 
fllii fuerint iniecta. Parum venuste lhaec copiosius exequu- 
tus. est Fritzschius Actis Societ. gr. I p. 181. Formam τῆς 
κηλίας scholiasta accuratius describit Grammaticus Bekk. 
Anecd. p. 276 15: ἡ τηλία δὲ σανὶς ἀλφιτοπωλικὴ πλατεῖα, 
προσηλωμένας ἔχουσα χύχλῳ σανίδας τοῦ μὴ τὰ ἄλφιτω 
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ἐχπίπτειν. Quibus Aristophanis locus commode illusimter, 

Ceterum de matre Hyperboli, quam hae in fabula Eoydis ' 

gravissime vexavit, notus est Aristophanis locus Nub. 919 sw - 

. Εὔπολις μὲν τὸν Μαριχᾶν πρώτιστον παρείλκυσεν, . - 

. ἐκστρέψας τοὺς ἡμετέρους “Ϊππέας καχὸς κακῶς, 
προσϑεὶς αὐτῷ γραῦν μεϑύσην, τοῦ κόρδακος οὕνεχ᾽, ἣν 
Φρύνιχος πάλαι πεποίηχ᾽, ἣν τὸ κῆτος ἤσϑεεν. 

Ubi scholiasta a Dindorfio edendus haec habet: ἅπαντα τὰ 

ἐμά, φησίν, ἔλαβε προσϑεὶς γραῦν μεϑύσην, τὴν δοχοῦσαν 

μητέρα εἶναι ᾿ Υπερβόλου.  ltaque Hyperboli matrem tan-. 
quam temulentam mulierem et cordacem saltantem induxerai 

Eupolis. 


ΙΧ. 

Aelianus V. H. XII 80: εἰς τοσοῦτον δὲ ἄρα. Κυρη- 
vaio. τρυφῆς ἐξώχειλαν, ὥστε Πλάτωνα. παρεκάλουν, ἵνα 
αὐτοῖς »ένηται νομοϑέτης" τὸν δὲ ἀπαξιῶσαε φασὶ διὰ τὴν 
ἐξ ἀρχῆς ῥᾳϑυμίαν αὐτῶν. ὁμολογεῖ δὲ καὶ Εὔπολις ἐν τῷ 
ἹΜαρικᾷ, ὅστις αὐτῶν εὐτελέστατος σφραγῖδας 
εἶχε δέχα μνῶν" παρῆν δὲ ϑαυμάξεσθαι καὶ τοὺς δια- 
gÀvqovrag τοὺς δαχτυλίους.  Attigit haec Lessingius Kpist. 
antiqu. XXIII p. 164. 171. Si ipsa verba Eupolidis serva- : 
vit scriptor, metrum facile restituas: 

“Ὅστις γὰρ αὐτῶν ἐστεν εὐτελέστατος | 
σφραγῖδ᾽ ἔχει μνῶν δέχα. ἰ 


4 


X — XII. 


Antiatticista p. 79 10. “Φμᾳρτωλία: ᾿“ριστοφάνης 
Εἰρήνῃ, Εὔπολις Meg. Apud Aristophanem Pac. 416 
legitur ἀρματωλία, quod ipsum tamen consulto pro ἁμαρ- 
τωλία dictum est, Eadem igitur fortasse etiam Eupolidei 
loci ratio fuit. — Idem p. 99 11. Θερεσ uóv: avri τοῦ 
ἀμητόν ᾿ρόδοτος τετάρτῳ, Εὔπολις Maze. Apud He- 
rodotum IV 42 non ϑερισμὸς legitur sed rog. — dem 
p. 111 86. ᾿Οφλισκάνειν: Εὔπολις Mogixg. : Editum μα- 
καρισμῷ correxi NIMM: scen. ] p. 57. uet 
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XIII. 
No γάρ, ἄνδρες, ovy ἱππεύομεν. 


"Apollonius de pronom. p. 869 Bekk. νὼ μονοσυλλάβως 
Εὔπολις Μαρικᾷ INO γὰρ ἄνδρες κτλ, 


XIV. 
Athenaeus XV p. 690 e: ἱψάγδης ᾿»“ριστοφάνης Δαι- 


. ταλεῦσιν Φέρ᾿ ἴδω τί co. δῶ τῶν μύρων; ψάγδαν φιλεῖς; 
᾿ Εὔπολις δ᾽ ἐν Μαρικᾷ Ψάγδαν ἐρυγγάνοντα. ldem 
ΠΡ. 6016: τῆς δὲ λεγομένης σάγδας, μύρον δ᾽ ἐστὶ καὶ 
' τοῦτο, ᾿Επίλυχος ἐν Κωραλίσχῳ , ,βακχχαρίς τε καὶ σάγδας 
ὁμοῦ.» xol ᾿“ριστοφάνης ἐν Δαιταλεῦσι xai ἐν Μαρικᾷ 
Εὔπολις Σάγδαν ἐρυγγάνοντα λέγων. ὅπερ ὁ Ova- 
τειρηνὸς Νίχανδρος ἐπὶ τοῦ ἄγαν χλιδῶντος εἰρῆσϑαι ἀκούει. 
Erotienüs Lex. Hipp. p. 396: Ψάγδας: “μύρου εἶδος. μέ- 
᾿μνηται xoi. Evnohg ἐν Μαριχᾷ. Σάγδας an ψάγδας scri- 
batur perinde est; estque ea perpetua utriusque formae am- 
biguitas. Dictionem ἐρυγγάνεειν μύρον et similia attigi ad | 
Pherecratis Pers. II 1. 


XV. 
Κρούων ys μὴν αὐτὰς ἐωνούμην iyu. 

. Epimerismi Homer. apud Cramerum Anecd. I p.446 6: 
τὸ ἐωνούμην Εὔπολις Moguxg Κρούων γε μὴν κτλ. In his 
quid χρούειν significet docebit Harpocratio v. παραχρουσι- 
μετρεῖν. 

XVI. XVII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 467. ἀὐτοκάρδαλον: 
Εὔπολις Μαρικᾷ. Editur ακαρικάσῃ, quod correxi Quaest. 
scen. | p. 07. Recte Runkelius scribere videtur αὐτο - 
καβδαλον. — Pollux X 78: Evnoli fv τῷ Magix xoi 
σταμνάριον εἴρηκεν. 


XVIII. | 
. Harpocratio p. 174 18: ὅτι δὲ καὶ τοῖς τριηράρχοις 
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παρείποντο ταμίαι, δεδήλωχεν  EUnolg ἐν Magma. 
Eadem omisso fabulae titulo Photius Suidas Etymol. M. s. v. 
ταμίαι et Philemo Lex. p. 151. 


XIX. 

Hesychius, 4ovÀov πόλις δύπολις Magixc, κώμην 
γὰρ λέγεε δούλων πόλιν. ἔστε δὲ ἐν Κρήτῃ καὶ fug. 
Codex εὔπομα μαριχαίου χώμην γὰρ λέγεε δούλων πόλιν. 
Servorum urbem commemorat Cratinus Seriph. II 2. 


XX. 
Twv» yàp πονηρῶν μεχρόν ἐστε τοὐβολοῦ. 


Photius p. 270 12. Mixgóv τοῦ οβολοῦ: τίμιον, λέγε- 
ται δὲ ἐπὶ τῶν πονηρῶν.  Evnolg Μαρίχα (sic) Tw» yao 
πονηρῶν χτὰ. Eadem Suidas v. ιχρόν. Apud utrumque 
legitur in Eupolidis versu μέχρὸν ἐπὶ τοῦ ὀβολοῦ.  Correnxil 
Portus. 


, 


XXI. 
“Ὅς ϑυμήνας τοῖς στρατιώταις λοιμὸν xoi ψῶζαν ἔπεμψεν. 


Photius p. 657. eje: νόσος τις. βύπολις αριχῳ 
Ὅς ϑυμήνας — ἔπεμψεν. οἱ δέ φασε xol τὸ τῆς νόσου 
εἶδος ὅτε χνησμὸς μετὰ δυσωδίας. Eadem Suidas v. ψωζα. 
'Pro λοιμὸν 'Toupius Emend. 1I p. 399 scribebat λεμόν. 


XXII. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 5992: ἐν τῷ Maoqgiuxe προτε- 
τελεύτηχε Κλέων. Cfr Hist. crit. p. 192. 


XXIII. 
Πότερ᾽ ἦν τὸ τάριχος Φρύγιον ἢ 1 αδειριχόν; 


Stephanus Byz. v. laósiga p. 296: καὶ χτητιχὸν [a- 
δειρικός. Εὔπολις ἐν Magix Πότερ᾽ ἦν τὸ τάριχος κτλ, 
Salsamenta Phrygia et Gadica coniungit Pollux VI 48. Ga-- 
dica praeter Antiphanem et Nicostratum apud Athenaeum Ill 


* ' 
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p. 118d commemorat Hippocrates, cuius locos indicavit Foe- 
sius Oec. Hippocr. p. 612. 


XXIV. 

Stephanus Byz. v. Θεσσαλία p. 894: λέγεται δὲ Θετ- 
ταλίζω, ὡς Δωρίζω. ep ' ov τὸ ἐντεϑετταλίσμεϑα παρὰ 
. τῷ Εὐπόλιδι ἐν Μαρικᾷ, τουτέστε χλαμύδα Θετταλιχὴν φο-- 
ροῦμεν ἢ Θετταλιχὸν πτερόν. — Afferunt Polluc. VII 46: xo 
ivreD evrraAioue D a ἔλεγον τὸ χλαμυδοςοροῦμεν. 


XXV. 
Περιήλθομεν καὶ φῦλον ἀμφορεαφόρων. ᾿ 


Suidas, ᾿Αμφορεαφόρους: τοὺς μισϑίους τοὺς τὰ. κερά- 
μια φέροντας --- βὔπολις Μαριχᾷ καὶ Περιήλθομεν καὶ 
φίλον ἀμφορέα φέρων. lta vulgo. Pro φίλον cod. A φύ- 
λον.  Correxit Piersonus ad Moerin p. 62. Οείδσυαι cfr 
Fragm. inc. fab. V. Vl. 


NOYM H N14A.L 


Argumentum Aristophanis Acharnensium: ἐδιδάχθη ἐπὶ 
Εὐθυδήμου ἄρχοντος ἐν “Ἰηναίοις διὰ Καλλιστράτου. καὶ 
πρῶτος ἦν. δεύτερος Κρατῖνος Χειμαξομένοις. οὐ σώζεται. 
τρίτος Εὔπολις. V. Hist. crit. p. 189. 


I[ O A4 E I 3. 


Chorum huius fabulae, de qua Hist. crit. p. 140 sqq. 
dixi, ex foederatis Atheniensium civitatibus compositum fuisse 
fragmenta docent; nec dubitari potest quin simile institutum 
et Aristophanes in Insulis et alii poetae in aliis fabulis se- 
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quuti sint. Quo ordine autem civitatum chorus prodierit, 
hodie sciri non potest, nisi quod ultimum locum tenuit Cy- 
zicus. Nam de eo nulla esse potest dubitatio, non per στοί- 
govc et ξυγὰ dispositas, sed aliam post aliam in orchestra 
comparuisse, de quo recte admonuerunt Dobraeus ad Ari- 
stoph. Plut. 718 et Meierus de Andoc. orat. c. Alcib. V ὃ. 
p. 16, contrariam sententiam sequente Raspio Dissert. de 
Eupol. Demis et Civit. p. 84. Fuit igitur chori introitus 
similis ei quem in Avibus instituit Aristophanes, ubi item 
singulae chori personae introducuntur et sigillatim recensen- 
tur. Ac quemadmodum in Aristophanis dramate duo in 
scena versantur actores, quorum alter de avibus deinceps ad- 
volaniibus interrogat alter respondet, idem similiter Eupolin 
instituisse ex fragmentis intelligitur. Ceterum suspicari licet, 
suis quamque civitatem insignibus ornatam prodiisse, T'enum 
(Fragm. I) angues manibus gestantem, Cyzicum staterum 
ὁρμαϑοὺς suspensam (Fragm. V), Amorgum amorginis vesti- 
bus indutam (Fragm. IV). De tempore fabulae hoc unum 
afferri potest, eam ante Siciliensem expeditionem esse com- 
missam.. V. Hist. crit. p. 141. Eodem ferme tempore do- 
ctam videri, quo Vespas docuit Aristophanes, h. e. Olymp. 
LXXXIX 2, ex Amyniae legatione in utraque fabula com- 
memorata (Fragm. XI) non male colligit Raspius p. 84. 


Τῆνος αὕτη, 


πολλοὺς ἔχουσα σχορπίους. 


Scholiasta Aristoph. Plut. 718: ἡ Τῆνος αὕτη ϑηριω- 
δῆς δοκεῖ εἶναι. καὶ EUnolu Πόλεσιν Ἴ νος αὕτη κτλ. 
Vulgo τῆνος ἃ᾽ αὕτη.  Correxit Dobraeus δὰ Plutum |. 1. 
σχορπίους, quemadmodum decebat, serpentes interpretans. 
V. Schellenbergium ad Antimachi Fragm. LXX p. 103. False 
Haspius ἃ σχορπίοις, quod piscium genus est, insulam com- 
mendari putabat. - | 
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I. 
Αἵτη Χίος, χαλὴ πόλιες * * * 
πέμπει γὰρ ἡμῖν ναῦς μακρὰς ἄνδρας ϑ᾽ ὅταν δεήσῃ, 


καὶ τἄλλα πειϑαρχεῖ καλῶς, ἄπληκτὸς ὥσπερ ἵππος. 
i L] 


Scholiasía Aristoph. Av. 881: λέγεε δὲ περὶ τῆς Χίου 
καὶ Εὔπολις iv Πόλεσιν Αὕτη Χίος χαλὴ πόλις κτλ. Vs.l 
πάρεστε supplebat : Hermannus Opusc. V p. 295. — Vs. 8 
&nÀgxrog ἵππος. Apte Raspius comparat Pindarum Olymp. 
I 90. δέμας ἀχέντητον ἐν δρόμοισε παρέχων. Ubi Boeckhius 
. affert Platon. Phaedr. p. 258 d. ᾿ἄπληκτος ἵππος κελεύσματε 
μόνον καὶ λόγῳ ἡνιοχούμενος. 

| lil. 
Πεφυτευμένη δ᾽ αὕτη ᾽στὶν ἢ ψιλὴ μόνον; 

Photius Lex. p. 654. WU γῆ: ἡ μὴ πεφυτευμένη. 
Πεφυτευμένη — μόνον. IIoAsow. | Recte haec δὰ Eupolidis 
fabulam rettulit Porsonus. Nec ab Raspio dissentio, qui 
fragmentum ad eandem hanc, ex qua superiora, scenam re- 
vocavit p. 87 in fine versus supplens φράσον μοι. — Aut fal- 
lor ant alia etiam hic latet corruptela: μόνον enim mirifice 
— languet. Suspicabar: πεφυτευμένη δ᾽ αὕτη ᾿στίν; B. οὔ" 
ψιλὴ μὲν οὖν [ἅπασα]. Sive malis: πεφυτευμένη δ᾽ αὕτη 
᾽στὶν ἢ ᾿᾽ψιλωμένη; [φράσον μοι]. Sterilem aliquam insulam 
dicere videtur Atheniensibus foederatam, v. c. Seriphum. Exem- 
. pla scriptorum, in quibus γῇ πεφυτευμένη et ψιλὴ aut coniun- 
guntur aut sibi opponuntur, Porsonus et Dobraeus attulerunt, 
ex Demosth. Leptin. p. 191 27. "Themistio Or. lI p. 28 c. 
XXIII p. 298 c et Libanio I p. 611 Rsk. 


IV. 


Harpocratio p. 14 22: μνημονεύουσι δὲ οἱ χωμικοὶ πολ- 
λάχις τῶν ἀμοργίνων, ὡς καὶ ᾿“ριστοφάγνης «Τυσιστράτῃ 
. χἀὶ Εὔπολις Πόλεσιν. Valde probabilis Raspii p. 88 con- 
iectura est, amorginas vestes ad Amorgum insulam spectare. 
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V. 
Ἢ δ᾽ ἱστάτη ποῦ ᾿᾽σϑ᾽; B. ἥδε Κύζικος πλέα στατήρια. 
ἐν τῇδε τοίνυν τῇ πόλεε φρουρῶν ἐγώ ποτ᾿ αὐτός 
γυναῖχ᾽ ἐχίνουν χολλύβου χαὶ παῖδα χαὶ γέροντα, 
χἀξὴν ὅλην τὴν ἡμέραν τὸν χύσϑον ἐχχορίξεεν, 





Scholiasta Venetus ad Aristoph. Pac. 1142 (1178): εἰς 
χιναιδίαν διαβάλλεται ὥστε μηδὲ τῶν ἀναγχαέων διὰ τὴν 
εὐρύτητα χρατεῖν δύνασϑαι, eg δῦὕπολις ἐν Πόλεσιν 'H δ᾽ 
ὑστάτη nov OO ; xrÀ. [nitio nonnihil turbatum est: φοῦ 
vs. 1 aliquid excidit. — Vs. 2 ἐγώ, quod abest s εοάϊορ, 
addendüm vidit Hermannus Opusc. V p. 296. — Vs. 8 e»- 
dex ἐχίνουν δὲ yvvoixa χολύβου. Correxit Hermannus. — 
Va. 4 codex οὗ pro ὁλὴν et σχύϑον pro κύσϑον.  Correxit 
Hérmannus. Ceterum confer Hist. crit. p. 109. 


VI. 
"£c ὑμῖν πάντως ἐγώ 

ἀποχρινοῦμαι πρὸς τὰ [χαχῶς μου] κατηγορούμενα. 

Harpocratio p. 27 19: ᾿“πόχρισις ἡ ἀπολογέα, “υσίας. 
xai Δημοσϑένης κατ᾿ Αἰσχίνου — Εὔπολις Πόλεσιν 'Qg 
ὑμῖν χελ. Bekkerus operarum errore ut videtur ἐγὼ sa»- 
τως. Locus ex parabasi petitus. Respondet poeta iis, quae 
ab aemulis poetis ipsi obiecta fuerant. Metrum esse Eupo- 
lideum vidit Elmsleius ad Acharn. 632 et ipse monui sd 
Menandr. p. 98. — Verba χαχῶς μου addidit Hermenmnos 


Opusc. V p. 297. ubi ,trochaicum" calami errore scriptas 
pro ,,Eupolideum". 


VII. 
Ove δ᾽ οὐχ ἂν eiAcaÓ οὐδ᾽ ἂν οἰνόπτας πρὸ τοῦ, 
γυνὶ στρατηγοὺς ἔχομεν. ὦ πόλις, πόλις, 
ὡς εὐτυχὴς εἰ μᾶλλον ἢ καλῶς φρονεῖς. 
Athenaeus X p. 4351: τοσαύτῃ, δ᾽ ὧν ἡ τῶν παλαιο- 


ve ner 
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τέρων τρυφὴ περὶ τὰς πολυτελείας, ὥστε μὴ μόνον OivO- 


'χόους ἔχειν ἀλλὰ χαὶ οἰνόπτας. ἀρχὴ γοῦν ἐστὶν οἱ οἶνό- 


πται παρὰ ' AO nvaiow, ἧς μνημονεύει ἐν ταῖς Πόλεσιν EU- 


πόλις ἐν τούτοις OUg δ᾽ οὐκ ἂν xrÀ. Vs. 2 ἔχομεν addidi 


praeeunte Hermanno Opusc. V p. 297.  Pessime alii λεύσ- 
copus». Sequentia habet etiam schol. Aristoph. Nub. 583: 
ἀποτυχόντα φασὶ Ποσειδῶνα τῆς χώρας τὸ χαχῶς βουλείε- 


. σϑαε ἐνσκῆψαι αὐτοῖς" τὴν δὲ ' 4Ówvav παρασχεῖν τὸ xa- 


. κῶς βουλευϑὲν ἀποχλῖναι καλῶς. xal ἣν τοῦτο λεγόμενον. 


"Εὔπολις 9) πόλις πόλις xrÀ. Exscripsit haec Suidas v. δυσ- 


«-- 


βουλία ᾿“ϑηναίων, ubi poetae nomen excidit. Dictum il- 


". Aud, Athenienses feliciores esse quam prudentiores, a multis 


usurpatum est. Latine vertit Grotius Excerptis p. 502: 
Quos antehac fecissetis non vinispices, 
duces nunc facitis. civitas, o civitas, 
quanto fortuna melior quam mens est tibi. 


VIII. 
Συρακόσιος δ᾽ ἔοικεν, ἡνίκ᾽ ἂν λέγῃ, 
τοῖς χυνιδίοισι τοῖσιν ἐπὶ τῶν τειχίων" . 


ἀναβὰς γὰρ ἐπὶ τὸ βὴμ᾽ ὑλακτεῖ περιτρέχων. 
Scholiasta ad Aristoph. Av. 1297. ubi Syracosius pro- 


, ptér loquacitatem. cum κίττῃ comparatur: οὗτος γὰρ τῶν 


περὶ τὸ βῆμα. καὶ Εὔπολις ὡς λάλον ἐν Πόλεσιν διασύ- 
Qu Συρακόσιος δ᾽ ἔοιχεν χτλ — lta pro Πύλαις correxit 


8 Kusterus. Vs.2 vulgo κυνιδίοις τοῖς. Correxit Grotius Ex- 


cerptis. p. 502 et postea Porsonus Misc. p. 85.. Ibidem pro 


᾿φεεχέων, quod duabus de causis reiiciendum est, scripsi res- 


gia». — Hesychius, Τειχίον: oi ᾿Αττικοὶ τὸν περίβολον 


toig χωρίοις. Cfr Haasium ad Leon. Diac. I p. 192c. Idem 


jam ab alio docto commendatum memini. — Vs. 8 τὸ ἃ 
Grotio additum, qui locum ita vertit: 
Syracosius persimili ^st cum fari incipit 
caniculis quas cernere est in moenibus: 
:. auggestu namque ascenso latrat cursitans. 
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IX. 


"Ὄρτυγας ἔϑρεψας σύ τινας ἤδη πώποτε; "m 


- .. H. ἔγωγέ μιχρ ott ορτυγίια" χαπεέειτα TU; 


Athenaeus IX p. 392 e: ὑποχοριστιχῶς δὲ Εὔπολις ἐν 
Πόλεσιν αὐτοὺς (Oprvyac) χέχληκεν ὀρτύγια, λέγων οὕτως 
"Oprvyag ἔϑρεψας xrA. Haud improbabile est haec spectare 
ad Demum Pyrilampis filium (Fragm. XVII), quem patris 
exemplo avium altorem fuisse constat. V. Boeckhii Dissert. 
II de tempore Plat. reipubl. p. 14. Vs. 1 libri ϑρέψας et 
vs. 2 μικρά γ᾽ ὀρτύγια.  Correxit Porsonus Adv. p. 112 οἱ 
Miscell. p. 240, Quamquam juxo& γ᾽ fortasse non tentandum. 


N 


X. 


Kaxóg μὲν οὐχ ἦν, φιλοπότης δὲ κἀμελής, 


32) 3 


2 ν —- 9 »* 3 , 
κανίοτ᾽ ἂν ἀπεχοιμᾶτ᾽ ἂν ἐν “αχεδαίμονι, 
κἂν ᾿Ελπινίχην τήνδε καταλιπὼν μόνην. 


Plutarchus Vit. Cim. 15: τὸν δῆμον ἐξηρέϑιξζον ἐκεῖνα 
τε τὰ πρὸς τὴν ἀδελφὴν ἀνανεούμενοι καὶ “ακωνισμὸν 
ἐπικαλοῦντες" εἰς & xol τὰ Εὐπόλιδος διατεϑρύληται περὶ 
Κίμωνος ὅτε Καχὸς μὲν οὐχ ἦν κτλ. Ad Πόλεις rettuli 
Hist. crit. p. 109 propter scholiastam Aristidis p. 915 ed. 
Dind. πεντήχοντα δὲ τάλαντα ἐπράξαντο (Κίμωνα). Δίδυ- 
μος δέ φησιν οὐχ ὅτε ἐλαχώνιξζεν, ἀλλ᾽ ὅτι ᾿Ελπινίχῃ τῇ 
ἀδελφῇ συνῆν. αἴτιοι δὲ τῆς διαβολῇο οἱ κωμικοί, καὶ 
μάλιστα Εὔπολις ἐν Πόλεσιν. | Composuit haec etiam Berg- 
kius Comment. p. 200. Cfr Tzetzes Chil. I 590: ἔστι. γὰρ 
πλῆϑος ἄπειρον τῶν ταῦτα (de Cimonis cum sorore consue- 
tudine) γεγραφότων, oí κωμειεκοί καὶ ῥήτορες, Διόδωρο 
χαὶ ἄλλοι.  Vs.2 prius ἂν a Porsono ad Orest. 081 additum. 
" Blomfieldius ad Aesch. Prom. 795 tentabat xcv ἐνίοτ᾽ &me- 
κοιμᾶτο, Reiskius χανίοτε δ᾽ ἀπεκοιμᾶτο.. --- Vs. ὃ for- 
tasse τῇδε. Latine reddidit Grotius Excerptis p. 904; 
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Adimantum λευχόλοφον dixisse putandus est. 77Ζορϑαάονος 
pro codicis leetiene /IopOaroc scripsi cum Dindorfio, quam- 
quam quid sit quod Leueolophidem Porthaonis filium fecerit 
mescimus. Adimantum postea Olymp. XCIII 4 in praelio δὲ 
Áeges potamos captum esse decet Xenophon Hell. 1I 1 80, 


XIII. 
"EX'IoaxlWag ἀργύριον ὑφείλετο. 

Scholiasta Aristoph. Nub. 350 60: ooquorás ὃ Σίμων ἦν. 
καὶ τῶν ἐν πολιτείᾳ διαπρεπόνεων τότε, χαὶ πάνεως TOY 
δημοσίων τι ἐνοσχίσατο γρῃημάτων. μνημονεύει δ᾽ αὐτοῦ 
καὶ Εὔπολις ἐν ]]όλεσιν ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς διαβάλλων αὐτὸν. 
ἐγχλήμασιν οἵτως LE ᾿Ηραχλείας χτλ. 


XIV. 
"Eots δέ τις ϑήλεια Φιλόξενος éx Διομείων. 

Soholiasta Aristoph. Vesp. 81: χαὶ γὰρ ὁ («φιλόξενος 
ἐχωμωδεῖτο ὡς πόρνος.  LUnolig Πόλεσιν "Eats δὲ τις xrÀ. 
καὶ Φρύνιχος Σατύροις. Non male Raspius p. 105 Ποχα- 
metrum illum ab Hierocle (Fragm. XV1) inter oracula fa- 
eum esse coniicit.  Philoxeni Diomiensis mellitiem notavit 
Áristephanes cum l|. l|. χαταπύγων ἐστὶν ὃ γε Φιλόξενο;, 
tum Nub. 690 op«;; γυναῖχα τὴν ᾿Αμυνίαν χαλεῖς. Hinc 
ϑηλυδριῶν ehoro accensetur a Libanio pro Saltat. XIX 
p. 500 D. 


XV. 
4 3 , 3 we - , ^ ' 
“ἐς «v τίν᾽ ἔλθω δῆτά σοι τῶν μάντεων; 


πότερος ἀμείνων ἀμφοτέρων; ἢ Στιλβίδης; 


Scholiasta Aristoph. Pac. 1031: ὁ Σειλβίδης dido 
καὶ περιβόητος ἐμαντις --- μέμνηται δὲ αὐτοῦ καὶ βὔπολις 
Πόλεσεν ᾿ δὸς αὖ riy? ἔλθω κελ — Va. 1 pro av Ven. οὖν. 
Fort. ἀν. —  Ve.2 ἡ Στιλβίδης Florens Christianus: illud 
tuetur Raspius p. 104. De Stilbide Nicise femiliari cfr Hist. 
erit. p. 141. 
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XVI. 
. "JepoxAteg βέλτιστε γρησμῳδῶν ἄναξ. 
: Bcholiasta Aristoph. Pac. 1046: οὗτος (Hierocles) μ μᾶν-- 
τες ἦν καὶ χρησμολόγος — καὶ Εὔπολις Πόλεσιν “Ἱερόκλεες 


xrÀ. Opportune Dindorfius admonuit versus Acschylei Sept. 
c. Th. 89. ᾿Ετεόκλεες φέριστε Καδμείων ἄναξ. 


XVII. 
Καὶ τῷ Πυριλάμπους ἄρα δήμῳ κυψέλη 
ἕμεστιν; 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 08: τὸν Πυριλαμπους] μέ- 


. pyntros τούτου xol βὕπολις à» Πόλεσιν Καὶ τῷ Πυριλάμ- 


move Δήμῳ ἄρα χυψέλη ἔνεστιν. ἣν δὲ καὶ εὔμορφος ὃ 
δῆμος. Verba δήμῳ ἄρα transposui. Nisi forte δήμῳ ex 

interpretatione accessit, Eupelis autem scripsit, 

Καὶ τῷ Πυριλάμπους ἄρ᾽ ἔνεστε κυψέλη ; 

Κυψέλην ἐν ὠσὶν ἔχειν proverbialis dicendi forma fuisse vi- 
detur de hominibus stupidis bardisque. Comicus ipcertus 
apud Bekkerum Anecd. p. 425. ἄπλατον ἐν roig ὠσὶ χυψέ- 
λην ἔχεις. Nec dubito quin etiam in Eupolidis versu pro ἔν- 
ἐστιν scribendum sit ἐν ὠσίν. De Demo Pyrilampis filio, ado- 
lescentulo corporis venustate praestante, veterum scriptorum. 


. locos composuit Boeckhius in Prooem. lectt. aest. Berol. 1889 


p. 14. Commemoratur etiam et ϑηλυδρίαις accensetur a 
Libanio pro Salt. XIX p. 500 D. 


XVIII. 


«tr » € 1 » - 3 ᾿ 
fono ἐπὶ τὴν “ύκωνος ἔρρει πᾶς ἀνήρ. 


Scholiasta Aristoph. Vesp. 2970: τὴν “Πὐκωνος] τὴν ' Ῥο- 
δίαν λέγει οὕτω καλουμένην, τὴν «Αὐτολύχου μὲν μητέρα, 
γυναῖκα δὲ “ύχωνος, ἐπ᾽ αἰσχροῖς κωμῳδουμένην. Εὔπολις 
Πόλεσιν “ὥσπερ ἐπὶ τὴν κτλ. Vulgo συνέρρει. MS Barocc. 
ἔρρεε omisso v5». De Rhodia Lyconis uxore cfr ad Ep: 


Jidis Autol, IV et Amicor. Fragm. X. 
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XIX. XX. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 1001 : Θηραμένης δοχεῖ προσ- 
γεγράφϑαι τῇ πολιτείᾳ "Ayvovog αὐτὸν ποιησαμένου, ὡς 
Εὔπολις Πόλεσιν. De Hagnone Theramenis patre adoptivo 
efr Xenophontem Hellen. II 8 20 et scliol. Aristoph. Rau. 
546. — Scholiasta Luciani Tim. 30: RE μέμνη- 
ται xai Εὔπολις Πόλεσιν. 


XXI. 


Scholiesta Aristoph. Acharn. 608: εἰς τὰ Διονύσια ἐτέ- 
vaxro "AO nvols κομίζειν τὰς πόλεις τοὺς φόρους, ὡς Εὔ- 
πολίς φησιν ἐν Πόλεσιν. Cfr schol. ad vs. 877. 


XXII. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 881: Χαιρεφῶντα διὰ 
. τὴν χροιὰν πύξινον Εὔπολις Πόλεσιν καλεῖ, Scholiasta 
Aristoph. Vesp. 1399: Χαιρεφῶντα mov πύξενον τὸν Xo- 
κράτους ἑταῖρον λέγει. Tzetzes Exeg. Iliad. P. 12 17: Χαι- 
ρεφῶν ὁ Σωχρατικὸς ἐκαλεῖτο διὰ τὸ ὠχρὸς εἶναι καὶ μέλας 
γυχτεσὶς (Aristoph. Av. 1568) xai nii (vog. Respicit etiam 
Eustathius p. 810 40 et 1850 4, 


XXIII. 
Ω δέσποτα, καὶ τάδε νῦν ἄχουσον, Qv λέγω σοι, 


Scholiasta Hephaest. p. 88 Gaisf. ἐσθ᾽ ὅτε καὶ τὰς 
ἰαμβικὰς ἐπιμιγνύουσι ταῖς κατειλεγμέναις συζυγίαες, τῇ τε 
ἑωνικῇ καὶ. τῇ χοριαμβικῇ, maAw προσοδιαχὸν καλοῦντες, 
ὥσπερ Εὔπολις ἐν ταῖς Πόλεσιν 'f2 δέσποτα κτλ, Vulgo 
& λέγω. Correxit Dobraeus apud Gaisfordium. ^ Versus est 
Archilochius, cuius rationem exposuit Hermannus Doctr. 
metr. p. 999 et Opusc. V p. 208. 


XXIV. 
"Oc τὴν Μαραϑῶνι κατέλιφ᾽ ἡμῖν οὐσίαν. 


Photius Lex. p.862 12. Οὐσίαν: τὰ χρήματα, ὡς ἡμεῖς. 
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Εὔπολις Πόλεσιν, "Og τὴν iv ἹΜαραϑῶνγι κατέλιπεν ἡμῖν 
οὐσίαν. lta codex: correxit Porsonus. Non coniungi posse 
videthr τὴν αραϑῶνε οὐσίαν, ut voluit Raspius p. 101, 
οὐσία per μάχη interpretatus. Hoc potius dicere videtur: 
Miltiades victoritim Marathoniam tanquam summas opei et 
divitias nobis reliquit. 


XXV. 
Τί δ᾽ ἔστ᾽ AO nvaiows πρᾶγμ᾽ ἀπώμοτον ;. 


Suidas v. ἀπώμοτον vol. 1 p. 808, ' 4noporov: ἀπηγορευ- 
μένον, qgevxróv: Τί δ᾽ ἔστ᾽ — ἀπώμοτον; Εὔπολις ἐν ταῖς 
᾿Πόλεσιν. Eadem habet Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 441. 
Eundem versum latere apud Dionem Chrysost. XXXII p. 695 
monui Hist. crit. p. 141, nescius tum idem vidisse iam Por- 
sonum ad Aristoph. Equ. 42. Respicit ad hunc locum 
etiam  Phrynichus Praep. Soph. p. 21 ὃ. ᾿“πωμοτον 
πρᾶγμα: 0 ἄν Tig ἀπομόσειε μὴ ἂν γενέσϑαι. — Grotius 
Exeerptis p. 008: Quae desperanda res Atheniensibus? 


XXVI. 
Ἂν oix ἀνέῳξα πώποτ᾽ ἀνθρώποις ἐγώ. 


Suidas v. ἀνεῴγεισαν vol. I p. 198: ' dvévyev οὐχὶ ἤνοιγεν 
— EjVnolg Πόλεσιν "Hv ovx ἀνέῳξα κτλ. Eadem Gram-, 
malicus Bekkeri Anecd. p. 899. ubi ὃν legitur pro eo quod 
Suidas habét 70 . Correxit Porsonus Adv. p. 285. 


| XXVII a. 
“Ως μόλις ἀνήρρησ᾽ * οὐδέν ἐσμὲν οἱ σαπροί, 


Suidas v. ἀνήρρησεν vol. I p. 208. ᾿Ανήρρησεν : ἀνεφϑάρη. 
£6 μόλις — σαπροί, Εὔπολις Πόλεσιν. Eadem Gram- 
maticus Bekkeri Anecd. p. 402 29. ubi cod. ἀνήρρησαν. 
Vulgo apud Suidam ἀνήρρησεν, οὐδένες μέν. — Correxit Por- 
sonus Adv. p. 385. - Quanto cum labore, inquit, in scenam 
ascendi! Cfr Raspius p. 95. | 
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XXVII b. 
Οὐ γὰρ πολυπράγμων ἐστίν, ἀλλ᾽ ἁπλήχγιος. 

Suidas v. ἁπλήγιος I p. 269. “4πλήγιος: δασέως, ἁπλοῦς. 
καὶ Εὔπολις Πόλεσιν Οὐ γὰρ πολυπράγμων xrÀ. Eadem 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 425 18. ubi recte οὐ γάρ. 
Suidas vulgo οὔτ᾽ ἄν. Cod. Oxon. οὔτ᾽ ἄρ, unde γὰρ seri- 
psit Porsonus ad Aristoph. Nub. 518. 647. Latine transtulit 
Grotius Excerptis p. 903: Non curiosus ille est, sed sim- 
plex nfmis. Í 


XXVI. 
Ὁ Φιλῖνος οὗτος, τί ἄρα πρὸς ταύτην βλέπεις; 


φ 9 , 3 3 , , 
ovx ἀπολιβαάξεις εἰς ἀποικίαν τινα; 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 431 8. "fmoA:ffatoi: 
τὸ ἐχρυῆναι, ἀπὸ τῆς λεβάδος. ἄλλοι δὲ πόρρω ἀπελϑ εῖν͵ 
παρὰ τὴν “Ζβύην. --- Εὔπολις Πόλεσιν 'O Φιλῖνος οὗτος 
xtÀ. "Vs.l codex Φίλιννος, quae aeolica forma est pro (ν- 
λῖνος, quod reposuit etiam Runkelius. ,,T'aUczv rettulerim ad 
lloàiv aliquam." Raspius p. 91. — Vs. 2 codex ἀπολιβά- 
ξεις : correxit Fritzschius de Aristoph. Daet. p. 75 afferens 
Aristoph. Av. 1467 : οὐκ ἀπολυιβάξεις ὦ κάχιστ᾽ ἀπολούμενος. 


ΧΧΙΧ. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 453. "Ζσπουδος: ὁ μὴ 
σπουδαῖος. οὕτως '4oyiónc. Εὔπολις Πόλεσιν "A4omov- 


δος δ᾽ ἀνὴρ σπουδαίου κακίων. Hermannus Opusc, 
V p. 296 : 


" Aanovóog ἀνὴρ δὲ σπουδαίου "ari κακίων. 
Paullo numerostus ni fallor potuisset ἄσπουδος ἀνὴρ σπου- 
δαίου. γ᾽ ἐστὶ χακίων. Archidea iste qui sit ignoro, nee da- 
hito quin verba οὕτως oyióng ex σπουδαρχίδης corrupta sint. 


XXX. |. 
᾿νδρες λογισταὰ τῶν ὑπευϑύνωμ χορῶν, 
Harpooratio p. 121 14: μέμχηταρ τῆς ἀρχῆς (λροχιατὸς 
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dicit) xal οἱ xopuxot, Εὔπολις Πόλεσιν "ἄνδρες λογισταὶ 
xrÀ. Cod. A ᾿ὑπευϑυνῶν. BG ἐπευϑυνῶν. ,Quid quaeso 
hoc est? an choro reddenda erat ratio: facti apud logistas? 
minime. Nam sive Hermannum sequi velis, qui discrimen 
inter logistas et euthynas negat, sive Boeckhium, qui con- 
trariam amplectitur sententiam: hoc apparet, utrosvis ad ra- 
tionem reddendam eos yocasse tantummodo, qui munere pu- 
blico functi essent. Quid igitur logistae ad chorum?  For- 
fasse lepida comparatione alloquitur his nescio quis quinque 
magistros illos certaminis, qui, in proedria sedentes, iudicium 
laturi erant de tribus choris i. e. comoediis." Raspius p. 100, 
Mihi chorus in parabasi iocose spectatores compellare vi- 
debatur. 


XXXI. 
᾿Εμοὶ γὰρ οὐκ ἔστ᾽ οὐδὲ λάσαν᾽ ὅπου χέσω. 

Moeris Attic. p. 202 80: “άσανον xal τοὺς χυτράποδας 
x«i τοὺς δίφρους, ὡς Εὔπολις Πόλεσιν ᾿μοὶ γὰρ οὐκ ἔστ᾽ 
οὐδὲ λάσανον ὅπου χέσω. ta codex: correxit Raspius p. 8θ. 
De usu pluralis λάδσανα dixi ad Cratinum p. 49. ubi con- 
fidentius dicere poteram, singulari numero Atticos, certe si 
ἀπόπατον designare vellent, nunquam usos esse. Satis pro- 
babiliter Raspius civitatem hic loqui coniicit Atheniensium 
aviditate exhaustam. | 


XXXII. 
Καὶ Χαόνων xai [Ioi0vov καὶ ΜΙαρδόνων, 
Stephanus Byz. v. αρδόνες p. 6836. Μαρδόνες : 'Hna- 
ρωτιχὸν ἔϑνος. EUnoAug Πόλεσιν Καὶ Xaovov xrà. Mar- 
dones qui praeterea commemoraverit novi neminem, 


XXXIH. 
Κακὰ τοιάδε 


- 


πάσχουσιν, οὐδὲ πρᾶσιν αἰτοῦσιν." 


Pollux VII 18: ὃ δὲ οἱ νῦν τρασὲ τοὺρ οἰκέτας πρᾶσιν 
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αἰτεῖν, ἔστιν εὑρεῖν ἐν ταῖς ᾿“ριστοφάνους “Ὥραες "Ἐμοὶ | 


κράτιστόν ἐστιν εἰς τὸ Θησεῖον δραμεῖν, | ἔχεϊ δ᾽ ἕως ἂν || 
πρᾶσιν εὕρωμεν μένειν. " dyrixgug δὲ ἐν ταῖς Εὐπόλιδος ἢ 


Πόλεσιν Καχὰ τοιάδε πάσχουσιν οὐδὲ πρᾶσιν αἰτῷ. ^ là 
editio princeps; in aliis antiquis exemplaribus pro αἰξώ legi 
αἰτοῦσιν, docet editoris annotatio: codices quid habeant non 


indicatum est.  Versuum reliquias digessit Toupius Emend. 


IV p. 870. De re laudant Plutarch. de Superst. cap. 6: 
ἔστι xai δούλοις νόμος ἐλευϑερίαν ἀπογνοῦσι πρᾶσιν αἰτεῖ- 
σϑαι καὶ δεσπότην μεταβάλλειν ἐπιεικέστερον. Οἷν Schoe- 
mannus de Comitiis Athen. p. 408 sq. 


XXXIV. XXXV. 
Pollux ΠῚ 77: γράσος εἴρηται ἀλλαχοῦ καὶ ἐν Πόλε- 


σιν ξὐπόλιδος. ldem Υ]11] 29: χαλαϑίσκοι, EUnóAos εἰ- 
πόντος ἄνευ χαλαϑίσκου. 


XXXVI. 
: Καρδόπους, 
| Μρατῆρας, ὀχτὼ δὲ χύτρας, δύο τρυβλέω, 
χνέφαλλά τε καὶ ϑέρμαυστριν, ἕξ ϑρόνους, χύτραν, 


κάννας ἑχατόν͵ χόρημα, κιβωτόν, λύχνον. 


Pollux X 192: σχευῶν ἐν Εὐπόλιδος Πόλεσιν κατάλο- 
γος Καρδόπους xrÀ. Vs.l ed. princ. post χαρδόπους habet 
δέ, in quo fortasse δέκω latet. — Vs. 2 adscripsi ut legitur 
in ed. principe. Cod. A χρατῆρας ὀκτώ, χύτρας.  Hem- 
sterhusius nescio unde χρατῆρας καὶ ὀχτὼ χύτρας.  Salma- 
sius χρατῆρας ὀχτώ, δύο χύτρας. Possis δέχα: χύτρας. Run- 
kelius χρατῆρας ὀχτώ, χαρδόπους, δύο τρυβλίω, verbis δὲ 
χύτρας recisis, — Vs. 8 scripsi χνέφαλλα pro κνέφαλα. 
Ibid. ϑέρμαστρον ed pr. ϑέρμαυστρεν cod. Seberi. Quae 
forma Polluci etiam X 66 ex codicibus restituenda videtur. 
Pro χύτραν, quod haud dubie corruptum, Bentleius Epist. 
ad Hemsterh. p. 111 scribebat λύραν, cuius nullus bic lo 
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esse videtur. — Vs. 4 cod. Voss. χλίνας, quod rece- 


perunt recentiores. Revocavi χάγνας, quod minime ineptum 
hoc loco. 


IIPOZIAATIOI. 


Quam Th. Bergkius Epist. ad Schillerum p. 148 de 
huius. fabulae argumento coniecturam proposuit, eam postea 
Comment. p. 897 copiosius explicuit,  Opposui quaedam 
Hist. crit. p. 142. Ac ne nunc quidem adduci me posse fa- 
teor, ut in Euthyphrone ludificando argumentum dramatis 
versatum esse concedam. Cfr ad Fragm. IV. 


: [. 
Μήτηρ γὰρ αὐτῷ Opgrra ταινιόπωλις ἦν. 


Athenaeus VII p. 826a: ὅταν δ᾽ Εὔπολις ἐν Προσ- 
παλτίοις λέγῃ Μήτηρ --- ἦν, ἐπὶ τῶν ὑφασμάτων λέγει καὶ 
τῶν ζωνῶν, αἷς αἱ γυναῖχες περιδέονται. — Ante Schweig- 
haeuserum ταινίόπωλις τὴν ἐπὶ τῶν xrÀ. Verba Θρᾷττα 
ταινιύπωλις ex hoc loco afferre Eustathium δὰ Odyss. 
p. 1934 82 annotavit Dindorfius. De sententia versus Eu- 
polidei v. Hist. crit. p. 142 et Bergkii Comment, p. 997. 


Il. 

Τὸ δεῖν᾽ ἀχούεις; ᾿Ηράχλεις, τοῦτ᾽ ἔστε σου 

τὸ σχωώμμ᾽ ἀσελγὲς καὶ ἹΜεγαρικὸν xoi σφόδρα 

ψυχρόν. γελῶσιν, ὡς ὁρᾷς, τὰ παιδία. . 

Aspasius ad Aristotelis Eth. Nicom. IV 2: σύνηϑες ἐν 
χωμῳδίᾳ παραπετάσματα δέρρεις ποιεῖν οὐ πορφυρίδας. 
Μυρτίλος ἐν Τιτανόπασι τὸ δεινῆς ἀκούεις. Hu- 
xÀtsg, τοῦτ᾽ ἔστε σοι τὸ Oxo uu. ἀσελγὲς καὶ Me- 
γαριχὸν καὶ σφόδρα ψυχρὸν γελᾷς, ὁρᾷς τὰ παι- 
δέα. διασύρονταε γὰρ οἱ Μεγαρεῖς ἐν κωμῳδίᾳ, ἐπεὶ καὶ 


/ 
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ἀντιποιοῦνται αὐτῆς ὡς παρ᾽ αὐτοῖς εὑρεϑείσης, εἴγε χαὶ ' 
Σουσαρίων ὃ κατάρξας κωμῳδίας Μεγαρεύς. ὡς qoptmol 
τοίνυν xoi ψυχροὶ διαβάλλονται, καὶ πορφυρίδι χρώμενοι 
ἐν vj παρόδῳ: Non Myrtili illud fragmentum esse, sed 
Eupolidis ex Prospaltiis docet scholiasta Aristophanis Vesp. 
56: ὡς τῶν Μεγαρέων γελωντων xai ἄλλως «ορτικῶς yt- 
λοιαζόντων. EUnoAu Προσπαλτίοις TOó σκῶμμ᾽ ἃ σελγὲς 
καὶ Μεγαρικὸν σφόδρα. Quae ductu et indicio Aspa- 
sii corrigenda esse monui olim ad Philem. p. 382. Cfr 
Fritzschius Actis Societ. graecae I] p. 130 et Th. Bergkius 
Comment. p. 359. Vs. 1 vulgo τὸ δεινῆς ἀχούεις. Neque 
aliter liber MS apud Gaisfordium ad Hephaest. p. 97. nisi 
quod δεινῆς a pr. m. sed δεινῶς ex emendatione. Hoc pro- 
bavit Bergkius; sed quid sit δεινῶς ἀκούειν non perspicio. 
Fritzschius tentabat τοῦ δεῖνος ἀχούεις, hoc sensu: audinm 
spectatorem illum dicentem: Hercle, istud quidem inventum. 
est lascivum et Megaricum. — Aptius fortasse videbitur quod 
reposui τὸ δεῖν᾽ ἀκούεις; audin' istud? Possis etiam ὁ 
δεῖν᾽, ἀχούεις; heus tu, audisne? Tres enim in scena ver- 
sarl videntur actores, quorum quum unus inficetum in mo- 
dum. locatus esset, alter ad tertium conversus, audiz', inquit, 
quae iste nugatur? ὁ δεῖνα heus tu,. ut apud Antiphanem 
Athenael X p. 428 d: ὁ δεῖν᾽ lànví, xégacov εὐξωρέστε- 
ρον. --- Vs. 8 scripsi ex emendatione Dobraei ad Porsoni 
Miscell. p. 384.  Fritzschius tentabat aut, 
τὸ οχῶμμ᾽ ἀσελγὲς καὶ Meyaguxov, καὶ πάνυ 
ψυχρὸν γελᾷ σφοδρ᾽, ὡς ὁρᾷς, τὰ παιδία, 
aut retenta in ceteris lectione edita, γελᾷ δ᾽ οὖν, ὡς ὁρᾷς, 
τὰ παιδία, Αἱ nec πάνυ σφόδρα dirfmuntur, nec particu- 
lae δ᾽ οὖν hoc loco aptae sunt. Bergkius denique coniicie- 
bat xoi σιρόδρα ψυχρὸν γελᾷς" γελῶσ᾽, ὁρᾷς, τὰ παιδία, 
numeris quidem non optimis. lllud autem recte monuit, re- 
spicere ad ineptos illos nescio cuius in Eupolidea fabula 
jocos Aristophanem Nub. 887 loco notissimo: 
οὐδὲ πρεσβύτης ὁ λέγων τἄπη, τῇ βακτηρίᾳ 
τύπτει τὸν παρόντ᾽, ἀφαγίζων πονηρὰ σκώμμαξα. 
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Ubi scholiasta haee habet, ὡς Εὔπολις ἐν roig Προσπαλ- 
τίοις. Neque euim Fritzschio assentior, qui hanc scholia- 
Slae annotationem ad vs. 981 sq. spectare existimat, ubi 
gloriatur poeta quod non aemulorum poetarum exemple 
phallo in scenam proferendo adolesceentulos oblectaverit, 

οὐδὲν ἦλϑε ῥωψαμένη σχύτινον καϑειμένον, 

ἐρυϑρὸν ἐξ ἄκρου, παχύ, τοῖς παιδίοις ἵν᾿ ἢ γέλως. 
Qui locus commovit virum cl. ut in Eupolideo fragmento τὸ 
σχώμμα ἀσελγὲς xal Meyagixóv de ipso illo invento inter- 
pretaretur. 


ΠῚ. 
9» Πάντα γὰρ τυχὼν ἄπει. 


Priscianus XVIII p. 1175 89 (p. 108 ed. Kr.) ,Impe- 
tro illam rem dicimus, sicut et Attici. ύὔπολις ἐν Δήμοις 
"diy! ὅτου ᾿πιϑυμεῖς, κοὐδὲν &rvyratg ἐμοῦ. Idem /Jooo- 
παλτίοις Πάντα γὰρ Tvyov ἄπει.» — Veteres. editt, 
προστάττοις. Cod. Monac. apud Spengelium App. ad Varr. 
p. 622 et ed. Asc. προσπαλτίοις. Pro ἄπει, quod Putschius 
habet, ceteri fere αὐτῇ. Cod. Monac. .41T. Ed. Asc. αἰτε. 
Ceterum diversa composuit Priscianus: nam in primo loco 
ἀτυχήσεις' non cum οὐδέν, sed cum ἐμοῦ coniungendum est, 
Alter locus unus ex paucis est, in quibus accusativus cum 
τυχεῖν coniunctus nec per attractionem nec aliis modis, quos 
Hermannus ad Viger. p. 762 proposuit, explicari potest. 


IV. 
Τί χαταχροᾶσϑέ μου và μουσοδονήματα; 


Priscianus XVlI p. 1186 20 (p. 214 ed. Kr.) ,,Attici 
χαταχρύάσθαν τούτου καὶ τοῦτον. Εὔπολις lloecneAsztog 
Tí χατακροᾶταί μον τὰ μουσαδονήματα." —Eupolidie lo- 
cnm editignos ante Putschium omittunt, Pro καταχροᾶταυν cod. 
Momac. KA4TA4KPOACOAL Led. KATAKPOAACOE. 
Hinc recte editor Scapulae Qxom. καξαχροᾶσϑε, qued etiam 


^ 
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Bergkíus coniecit Comment. p. 360. — Sensus est, guid ssj- 
auscultando aucupamini poeticos meos furores? — Ceterum 
hic maxime locus Bergkium commovisse videtur, ut fabulam 
hanc in Euthyphronem scriptam esse coniicéret. Ac com. 
venit sane cum Euthyphronis ingenio, quale illud a Platone . 
describitur cum aliis locis a Bergkio p. 860 allatis, tum in 
Cratylo p. 409 d: τὸ πῦρ ἀπορῶ, xol κινδυνεύει djros ἡ τοῦ 
Εὐϑύφρονός μὲ μοῦσα ἐπιλελοιπένωι ἢ τοῦτό τι παγχάλε.. 
πον εἶναι. Sed vereor ne iusto suspicacior fuerit vir in- 
geniosissimus, 








Ι΄ 
"H πηλὸν ὀργάζειν τινά. 


Scholiesta Aristophanis Av. 840: ὄργασον ἀντὶ τοῦ μά- 


λαξον. Εὔπολις Προσπαλτίοις Ἢ πηλὸν ὀργιάζεεν τινά, 
Correxit Ruhnkenius ad Tim. p. 180. 


VI. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 391: Κρατῖνος δὲ ᾿ Ομφάλῃ 
τιραννον αὑτὴν (Aspasiam) χαλεῖ,. Χείρων Εὔπολις Qi. 
λοις" ἐν δὲ Προσπαλτίοις ᾿Ελένην αὐτὴν καλεῖ, Dixi de 
hoc loco δὰ Cratini Chir. p. 148 sq. 


T .A4514A4PXxO0 !. 


De consilio et argumento huius fabulae coniecturam 
periclitatus sum Hist. crit. p. 148. De tempore, quo eam 
in certamen commisit Eupolis, in fragmentis nullum indicium, 
nisi quod magnas Phormionis partes in ea fuisse intelligi- 
mus. Vix igitur doceri potuit post primum annum Olymp. 
LXXXVIIl, quo ineunte Phormionem obiisse ex Thueyd. 1l 
108 et 1 7 probabiliter efficias. 
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l, 
| ΦΟΡΜΙΩΝ. 
Οὐχοῦν περιγράψεις ὅσον ἐναριστῶν xvxàov; 
 AIONYZOX. 


Τί δ᾽ ἔστιν; εἰς ὥμιλλαν ἀριστήσομεν; 
ἢ κόψομεν τὴν μᾶζαν ὥσπερ ὄρτυγα; 


Pollux IX 102: οἱ μὲν οὖν κύκλου περιγραφέντος. ἀφι- 
ἔντες ἀστράγαλον ἐστοχάζοντο τοῦ μεῖναι τὸν βληϑέντα àv 
τῷ κχύχλῳ" ταύτην εἰς ὠμιλλαν τὴν παιδιὰν ὠνόμαζον. καί 
τοι μὲ οὐ λέληθεν, ὅτε καὶ ὄρτυγα ἐνιστάντες τῷ περι- 
᾿ γραπτῷ κύχλῳ, ὁ μὲν ἔχοπτε τὸν ὄρτυγα τῷ δακτύλῳ, ὃ δὲ 
πρὸς τὴν πληγὴν ἐνδοὺς ἀνεχαίτιζεν ἔξω τοῦ κχύχλου, καὶ 
. ἥττατο ὃ τοῦ ὄρτυγος δεσπότης. ἐν γοῦν Ταξιάρχοις EU- 
πολις τοῦ (Dooutcvog εἰπόντος Οὐχοῦν — κύκλον; ἀποχρί- 
" veta, Τί δ᾽ ἔστιν χτλ. Vs. 1 ἐναριστᾶν codd. Ed. pr. εἰς 
᾿ ἄριστον. Salmasius ἐς ἄριστον. --- Vs. 2 τί δ᾽ ἔστιν cod. 
 Woss. Alius liber rí δέ ἐστιν. Falckenb. πάρέστιν in quo 
fortasse. τί γάρ ἐστιν latet—- Editio princ. ví ἐστιν. Pro 
ὠμιλλαν olim ἅμιλλαν. Ibid. ed. pr. ἀριστήσομαι et va. ὃ 
κόψομαι. "Utrumque ex codd. correctum. — Sententjam fra- 
gmenti explicui Hist. crit. p. 144.  De' verbo χόπτειν dixi 
supra p. 8. De Bacchi hac in fabula partibus vide quae 
dixi ad Fragm. 1V. 


Il. 
, 4ióov μασᾶσϑαι Nobiag ἀμυγδάλας, 
οἶνόν τε πίνειν Ναξίων ἀπ᾽ ἀμπέλων. 

Athenaeus II p. 52 d: ἐπακτιχώτατα δὲ πρὸς ποτὸν τὰ 
ἀμύγδαλα προεσϑιόμενα. Εὔπολις Δίδου μασᾶσϑαε κτλ. 
Fabulae indicium ex Ammonio petitum v. ἀμυγδαλῇ p. 12: 
ἀμυγδάλη δὲ παροξυτόνως. τὸν καρπόν. χαϑὰ xai Εὔπολες, 
ἐν ἸΤαξιάρχοις φησί Δίδου μασᾶσϑαε Ναξίας ἀμυγδάλας. 
Cfr Bachmanni Anecd. lI p. 876. Bacchi verba esse amyg- 
dala et vinum poscentis conieci Hist. crit. p. 144. 
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] III. 
"Enigayciv μηδὲν ἄλλ᾽ ἢ κρόμμυον 
λέποντα xal τρεῖς ἁλμάδας. 


Athenaeus IV p. 170 d: ἐπεσθϑίεεν δ᾽ εἴρηκε 'Τηλεχλεί- 
9g Ilovraveow — ἐπιφαγεῖν δ᾽ Εὔπολις Ταξιάρχοις ' Em- 
φαγεῖν μηδὲν xrÀ. Videntur Phormionis verba esse ad Bac- 
chum. .V. Hist. crit. p. 144.  Revocavi locum ad trimetros 
lambicos, quoniam éx eadem fabulae parte petitus esse vi- 
detur ex qua superius fragmentum ductum est,  Athense 
editores ad trochaicos numeros revocarunt hoc modo, ἐπι" 
φαγεῖν | μηδὲν ἄλλ᾽ etc. Pro λέποντα inepte vulgo βλέ- 
σονται, quod correxi olim Programmate schol. a. MDCCCXIL 
Cfr. Hist. crit. p. 144, Vidit nunc etiam Th. Bergkins Con- 
ment. p. 960. 


IV. 
“Ως οὐχέτ᾽ ἄν 
φύγοιμε * * στιβάδος ἐξ ὅτου ἔφαγον. 


. Scholiasta Aristoph. Pac. 847: oí τὰ πολεμικὰ ἐξασκη- 
σάμενοι ὑπὸ γυμνασίών καὶ πόνων εἰώϑασε γαμαικοιτεῖν. 
καὶ Διονύσιος (sic) ἐν Ταξιάρχοις παρ᾽ δυπόλιδι μανϑά- 
vov*) παρὰ τῷ Φορμίωνι τοὺς τῶν στρατηγῶν (fort. στρα- 
τηγιῶν) xai πολέμων νόμους quoiv ' f); οὐκέτ᾽ ἂν φύ- 
γοιμε στιβάδος ἐξ᾽ ὅτου φαγον. Suidas v. Φορ- 
μίων: καὶ παροιμία Φορμίωνος στιβὰς ἐπὶ τῶν εὐτελῶν. 
ovrog γὰρ ὁ Φορμίων ἀγαϑὸς ἐγένετο στρατηγός. καὶ ἐν 
Ταξιάρχαις (sic) δὲ φέρεται ὡς ἐπίπονος. Et paucis in- 
teriectis: xol Διονύσιος ἐν Ἰαξιάώρχαις “δὸς οὐχὲτ᾽ ἂν 
φάγοιμι στιβάδας ἐξ ὅτου φύγον. Dionyslus quem 
hac in fabula exagitavit. Eupolis idem fuisse videri potest 
cuius mollitiem et voluptuosam vitam ridet Polyzelus apud 





- 


*) Codex μανθάνω, quod cum Bekkerum tum me Ypsum Hist. crit. 


p. 143 fefellit. Correxit- 'Ph. Bergkius Cemmert. p. 360. 


^0 AA 


TAZIAPXOI. 581 


acholiastam Aristoph. Plut. 048. Sed verum est haud dubie 
qued Hist. crit. p. 144 indicavi, nou civem aliquem Athe- 
"Biensem, sed ipsum deum Dionysum ab Kupolide fuisse ig- 
troductum. — Nec omitteuda quae eommemorato Eupolidis 
joco deinceps affert scholiasta Aristophanis |. l. ὁ Φορμέωγ 
δὲ ovrog ᾿4ϑηναῖος τῷ γένει, ὑιὸς ' Aawnigov *), ὃς καϑα- 
(Uc στρατηγήσας πέγης ἐγένετο, ario tig δὲ τῷ μὴ δύ- 
νασϑαι τὰς Q μνᾶς "") τῆς εὐθϑύνης ἀποδοῦναι, ἐν ἀγρῷ 
διέτριβεν, ἕως "dxoagvaveg στρατηγὸν αὐτὸν ἤτουν. ὁ δὲ 
οὐχ ὑπήχουσε, φάσχων μὴ ἐξεῖναι τοῖς ἀτίμοις. ὁ δὲ δῆ- 
μος βουλόμενος. λῦσαε τὴν ἀτιμίαν ἀπεμίσϑωσεν αὐτὸν 
τῶν Q μνῶν τοῦ Διονυσίου. ὡς vógotiwv ἐν y ᾿Αἴττι- 
xw». De quo loco nolo celare lectorem, quae ad me per- 
scripsit ante complures annos Boeckhius. ,,Phormion war in 
δέπας actio εὐϑίύίνης zu 100 Minen verurtheilt worden, 
5,und da er nicht bezahlen konnte, ἄτιμος geworden. Die 
5Akarnanen weren Bundesgenossen der Athener ( Thuc. 2, 
508. 101.), und dort commandirte Phormion; sie werden 
μη wieder als alten Freund zum Befehlshaber, auch der 
,Attischen Truppen in ihrer Gegend, verlangt haben, wag 
»er als ἄτιμος nicht werden konnte. Die Athener, um ihn 
»von der Atimie zu lósen, eróffneten ihm einen Weg, die 
5100 Minen pro forma zu bezahlen, wodurch er aufhürte 
ἄτιμος zu seyn. .Besahlung, wenigstens pro forma, war 
,Unerlüsslich, indem nach attischem Staatsrecht Niederschla- 
»gung einer zuerkannten Geldstrafe unmóglich war (Staatsh. 
,Ἐ. 1. S. 422), ausser mittelst einer weitlüuftigen Procedur. 
»Wie man nun Einem eine Geldstrafe pro forma zu bezah- 
yen die Máóglichkeit erüffnen konnte, lehrt das Beisplel 1n 
sLehen des Demosthenes bei Plutarch c. 27. welches gans 
Offenbar nur eine Copie ist dessen, was die Athener schon 





*) Thucydidi I 64 dicitur ᾿σώπεος, — Atque ita etiam Phormionis. 
ilius vocabatur. V. "Thucyd. III 7. 
**) Ita enim corrigenda codicis lectio ῥάμνας et infra ῥώμνων. Vi- 
it. etiam lic Comment. p. 361. 
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»bel Gelegenheit des Phormio gethan hatten. Der Schu- 
ner wurde nehmlich als ἐργολάβος oder. redemptor .operia 
für eine Bagatellsaehe aufgestellt, und contractmássig Ihm 
,der Betrag der Schuld als bedungener Lohn gegeben. Die 
ist dag ἐχδοῦναε bei Plutarch; im schol. Aristoph. heiss 
»,es ἀπομισϑοῦν. ") Wie Demosthenes die 50 Talente pro 
»,forms durch Bau eines Altars für Zeus Soter ablóst, so 
5,8$cheint Phormion eine Leistung an den Dionyses, wahr- 
5Scheinlich ein kleines Opfer, welches in Entreprise gege- 
»ben wurde, übernommen zu haben; und so schreibe ich: 
οὗ δὲ δῆμος βουλόμενος λῦσαι τὴν ἀτιμίαν, ἀπεμίσϑωσεν 
ναὐτῷ τῶν ρ΄ μνῶν [ϑυσίαν) τοῦ Διονύσου." —Verissima 
haec puto; neque ἃ probabilitate abhorret ipsum illud sacri- 
ficium a Phormione Dionyso oblatam ín caussa fuisse, ut 
Eupolis mollissimum deum fortissimi ducis castra. sequentem 


— m -- Ἔ 


eiusque disciplinae sese tradentem induceret. Ceterum erx- . 


hibui locum Eupolidis ut scriptus est apud scholiastam Ari- | 


stophanis, indicata inter φύγοιμε et στιβάδος lacuna. — For- 
tasse κοίτην excidit vel simile quid. Sensus enim esse vi- 
detur: er quo cibis me ingurgitavi, ne durissimos quidem 
belli labores detrecto. 


V. 
Οὐκ ἢν φυλάττῃ γ᾽ 90^ ἔχων τὴν. ἀσπίδα. 
Photius p. 658 20 et Suidas v. ὧδε I] p. 658: τὺ δὲ 
οὕτως ἐν τοῖς πλείστοις δηλοῖ, Εὔπολις Ταξιάρχοις Οὐχ 


ἣν χτλ, Videntur Phormionis verba esse Bacchum armorum 
tractandorum artem docentis. Cfr Hist. crit. p. 144. 


VI. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 827. ᾿4γκυρίσας: 
κάμψας τὸν πόδα. σχῆμα δέ ἐστι παλαιστρικόν. Εὔπολις 


*) Comparandum ἀπὸ μεσϑωμάτων ϑύειν, quod de sacrificiis eius- 
modi solenne fuit. V. Grammaticum Bekk, Anecd. p. 207 6 et 432 1. 
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Ζαξιάρχοις. Ipsa verba, monente alicubi Hermanno, fortasse 
servavit Antiattic. p. 81 4. 4yxvoíaos: ἐπὶ τοῦ παλαίσ- 
ματος. ᾿Αγχυρίσας ἔρρηξεν. 'Adurogavgg "Innei- 
σεν (262). . à 
" VII. 
᾿Αντὶ noixiàov 

πιναρὸν ἔχοντ᾽ ἀλουτίᾳ χάρα τε xai 

τρίβων. ὅτ᾽ ἦν μέντοι νεώτερος, κρόκης 

πέντε στατῆρας εἶχε, ναὶ μὰ τὸν δία, 

viv δὲ ῥύπου γε δύο τάλαντα ῥᾳδίως. 


Pollux VII 168: ᾿“λουσίαν δὲ Εὔπολις ἐν Ταξιάρχοις 
᾿Αντὶ ποιχίλου -.--- τρίβωνα. Idem IX ὅδ: Εὔπολις ἐν μὲν 
δήμοιξ. τὸ νόμισμα «δηλοῖ λέγων ,,ἔγων στατῆρας γρυσίου 
ερισχιλίους.» ἐν δὲ Ταξιάρχοις τὴν ῥοπὴν λέγει “Οτ᾽ ἦν 
μέντοι xrÀ. . Coniungenda haec esse et de Bacchi veste 
squalore obsita intelligenda indicavi Hist. crit. p. 149. Ac 
favet huic interpretationi etiem τοῦ ποικίλου commemoratio, 
quo Bacchicam vestem indicarl docui Hist. crit. p. 97. Va. 1 
libri ἀλουτιᾷ, pro quo ἀλουτίᾳ potius quam ἀλουσίᾳ, quod 
Pollucis editores scripserunt, reponendum esse indicavit Lo- 
becklus ad Phryn. p. 507.. — Vs. 4 pro εἶχε fortasse ἦγε 
scribendum. Alteram fragmenti partem Grotius Excerptis 
p. 505 ita latine reddidit : ! 

44. "ramae esset. olim cum recens quinque habuit hoc 
stateras. | 

B. Sane equidem: sed munc sordium perfacile duo ta- 
lenta. 


VIII. 1X. 
“Ὅστις πύελον ἥκεις ἔχων καὶ χαλχίον, 
ὥσπερ λεχὼ στρατιῶτις ἐξ "loviag. 


Pollux X 68 de nominibus vasculorum aquariorum dis- 


3 


jerens: πύελον δὲ ὁμοίως ἐν Ταξιάρχοις “Ὅστις πύελον ἥκεις 
Comoed. ant. SX 


580 EUPOLIDIS 


— ᾿Ιωνίας. καὶ γὰρ τὸ χαλκίον ἕν τι τῶν λουτρῶν, ὡσπερ 
χαὶ λέβης.  Praecessit locus ex Eupolidis Aureo genere 
Libri yaàxeioy et στρατιωτῆς.  Correxit Iungermannus. 
»,Clara sententia, qui urnam et ahenum portas, tanquam 
puerpera lonica militiam et castra sequens. Nempe in Ionis, 
ubi disciplina militaris non admodum vigebat, mos erat, ul 
uxores comitarentur suos maritos militantes: ubi si quae 
forte peperisset, vasa circumferebat balneatoria." Bentleius 
Epist. II ad Hemsterh. p. 99. Bacchum compellari cum 
delicatulae vitae instrumentis Phormionis castra sequentem 
conieci Hist. crit. p. 144. Quamquam non contradicam si 
quis unum quemlibet taxiarcham compellari statuat. Nostrae 


tamen coniecturae favet Pollux X 18 hominem vasa gestan- : 


tem (oxevogógov) per lusum iecumque σχευοφοριώτην ab 
Eupolide dictum esse referens: τὺ». μέντοι σχευοςρόρον ἐν 
Ταξιάρχοις Εὔπολις axevoqopu t3 v *) παίζων ἐχάλεσεν. 
Scilicet solenni dei epitheton εἰραφιώτης verniliter detorsit 
in σχευοφοριώτης. 


X. 


Photius p. 887 16 et Suidas lI p. 698. "Üvoc ἀκχροᾶ- 
ται σαλπιγγος: ÉUnolg Ταξιάρχαις.  Omisso poetae 
nomine habent Proverbia Coisl. 864.  Consulto duo prover- 
bia, ovo; λύρας et σάλπιγγος Vg in unum coniunxisse vide- 
tur: nec dubito quin haec in ignavum et inertem militem, 
ipsum fortasse Dionysum, dicta fuerint, ὄνος &xgoqg aa2- 
πειγγος, tu velut asinus tubam audis. 


XI. 
Eye δέ ye στίξω σε βελόναισιν τρισίν. 
Pollux X 186: xai βελόνης δὲ τοὔνομα ἐν Εὐπόλιδος 


Ταριάρχοις * Ey δέ γε xrÀ. Νοία res est servos praecipue 
fugitivos compungi solere et stigmatibus insigniri in frente. 





*) Ita ex libris repositum pro σκενοφορέτην. 
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add. ὡς) xoi μέγα ῥύγχος ἔχοντος καὶ ὁ τὰς ᾿Αταλάντας 
γράψας, καὶ Εὔπολις ἐν Ταξιάρχαις,. Reliqui hoc alílaque 
locis scriptatam Ταξιάρχαις, quamquam certum est Eupoli- 
dem febulam suam Ταξεάρχους inscripsisse. 





YBP1ZTOAÀ4IKAL 


Huius fabulae ab uno Ptolemaeo Heph. apud Photium 
Bibl. 190 p. 584 D commemoratae nullum fragmentum ser- 
vatum est. De titulo vide Hist. crit. p. 149. 


Ó I 40 I. 


J. 


Apollonius de Pron. p. 369 c: μονοσυλλάβως (νὼ) Ev- 
πολις Μαριχᾷ ,"9 γάρ, ἄνδρες , οὐχ ἱππεύομεν." καὶ ἔτι 
ἐν Φίλοις Εὐφρανῶ δὲ vo. 


Il. 
Ov δεινὰ ταῦτα δὲ 'Apycdiag φέρειν, 
σχιστὰς ἐνεργεῖν. 

Ammonius Differ. verb. p. 138. Σχισταί: τὰ ὑποδήματα 
Εὔπολις φίλοις Οὐ δεινὰ ταῦτα κτλ. Valckenarius ex Scaligeri 
correctione edidit, Οὐ δεινὰ ταῦτα γ᾽ ᾿Δργείας φέρεεν σχισ- 
τας; ἐνεργεῖν; Priora rectius ita expedias, Οὐ δεινὰ ταῦτα 
δ᾽ ἐστὶν ' Aoyeíag φέρειν σχιστάς; Sed ἐνεργεῖν, quod évey- 
κεῖν scribi apud Ascal. ὃ 120 annotavit Valckenarius, non 
expedio. Parum apte Toupius Emend. IV p. 288 tentabat 
iv ἔργῳ.  Argivos calceos, quos elegantia conspicuos fuisse 
coniicere licet, nisi ex hoc loco non cognitos habeo. De 
σχισταῖς v. Polluc. VIL 85 et Boettigerum Mus. Sronacer 
I p. 47. ! 
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. Jil. 

P Xiog δεσπότην ὠνήσατο. 

ἐπι Athenaeus VI p. 260 f. Nicolaum et Posidonlum tradi- 
sitse dicit Chios, primos omnium mortalium mancipiis usos, 
à Mithridate expugnatos suisque ipsorum servis esse traditos: 

OUroc αὐτοῖς ἀληϑῶς τὸ δαιμόνιον ἐμήνισε πρώτοις γρη- 
σαμένοις ὠνητοῖς ἀνδραπόδοις, τῶν πολλῶν (Erfardtius πο- 
Aro») αὐτουργῶ y ὄντων χατὰ τὰς διακονίας. μήποτ᾽ ovv 
ϑιὰ ταῦτα χαὶ ἡ παροιμία »Xiog δεσπότην ὠνήσατο,» ἢ 
πέχρηται Εὔπολις iv Φίλοις. Ex Athenaeo profecit Eusta- 
ihius ad Od. p. 1462 30. Si recte proverbii originem ex- 
plicuit Athenaeus, Eupolin eo uti non potuisse apertum est. 
Accedit quod aoristus ὠνήσατο, cuius non aliud exemplum 
apud Atticos reperiri observavit Lobeckius ad Phryn. p. 128, 
serlorem dictionis originem prodere videtur. Fortasse igitur 
alio proverbio, a Chiorum civitate petito, usus est Kupolis, velut 
eo quod passim commemoratur, Kcog παραστὰς Χῖον ovx 
dg λέγειν, quod Athenaeus cum illo confuderit. Sin alia 
proverbii origo fuit et Eupolis re vera eo usus est, sic sía- 
tuendum videtur, lIonieam illam fuisse paroemiam, in qua 
aoristus ὠνήσατο vix offensioni esse potuit, 


᾿ IV. 
᾿Οὺκ Diss dindan ὦ πρεσβῦτα, τὴν χατάστασιν 
τήνδε λαμβάνων ἄφνω πρὶν καὶ μαϑεῖν τὴν ἱππιχήν. 


Harpocratío p. 107 8: ἔοικὲν (ἡ κατάστασις) ἀργύριον 
εἶναι ὅπερ οἱ κατασταϑέντες ἱππεῖς ἐλάμβαγνον ἐκ τοῦ δη- 
μοσίου ἐπὶ τῇ καταστάσει, ὥσπερ αὐτὸς ὁ ῥήτωρ ( Lysias 
pro Mantith. ὃ 6) ἐν τοῖς ἑξῆς ὑποσημαίνει, παρεμφαένει 
rovro xol Εὔπολις Φίλοις Ovx ἐσωφρόνησας κτλ, — Omisso 
fabulae nomine locum attulerunt Photius et Suidas v. κατά- 
στασις. De καταστάσει equitum vide Boeckhium Oecon. 
Athen. II p. 208, Latine reddidit Grotius Excerptis p. 505: 
ες Pol, senes, parum sapuisti, qui tam cito stipendium 

hoc equestre sumsisti, priusquam equitare didiceras. 
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V. 

Herodianus Philet. p. 453 Piers. '4»exoyx υλίσα- 
σϑιαι: οὐχὶ ἀναγαργαρίσασϑαι. Εὔπολις ἐν Φίλοις. Cod, 
Venet. Harpocrat, p. 8ὅ Bekk. ᾿4ναχογχυλίσασϑαι ἐπὶ 
τοῦ iv τῷ βίῳ λεγομένου ἀναγαργαρίσασϑαι. Εὔπολις ἐν 
Φίλοις. Cfr Ruhnkenius ad Tim. p. 24. | 


e 


VI. 
“Ρέγκειν δὲ τοὺς ὅλμους * * οἴμσε τῶν χαχῶν. 


Phoítus p. 829 1. “Ὅλμοι xoi ὑφόλμια: ἐπὶ αὐλῶν. 
Εὔπολις Φίλοις * Péyxéiv δὲ τοὺς δὅλμους ὀΐμοι τῶν καχῶν. 
Vix apparet quid exciderit. 


VII. 


Pollux VIt 188: -Agiátogóvtis δ᾽ ἐν τοῖς "Howow δο- 
χεῖ τὸ χόμίστρον χατὰ τὸ νῦν ἔϑὸς εἰρηκέναι inv φοράν, 
ὅταν εἴπῃ (ὀβολῶν δ' law *") τεττάρων καὶ τῆς φορᾶς." 
τούτῳ δ᾽ &v lolxoi xol τὸ ἐν τοῖς Φίλοις Εὐπόλεδος Ti- 
μῆς ἐἴπαι τίς πόση ἡ διαφορά, Tta Aldus. Codices 
Τί μισϑοῖ (Voss. μισϑοὶ) ποῖ πόση tig ἡ φορά. Hinc 
editum est: τί μισϑοῖ, ποῖ; πόση τις ἡ φορὰ; Quod non 
sufficere apertum est, Quorsum enim istud ποῖ nec τί 
μισίοῖ valde placet. 


VIII. 


Pollux X 859: τὰ μέντοι χάναστρα φελλώ ttg τενὲς π- 
γνακίσκοι εἶναι δοκοῦσιν, ἀφ᾽ ὧν καὶ τὸ ἐχχενῶσαι ἢ ἐχ- 
πιεῖν κανά ξαε λέγουσι καὶ ἐχχανάξαι, ὡς καὶ Εὔπολις 
ἐν τοῖς Φίλοις Τήνδ᾽ αὐτὸς ἐκχανάξει. | Ad τήνδε 
eupple χύλικα. Verbà in fine tetrametri iambici fuere posita. 





*) AH. ἀβολῶν δὲ οὐσῶν τειτάρων καὶ vit φυρᾶξ:. In quo nihil 


aliud latet quam éiovad? 86. δραχμῶν, a in- em affaerit 
necesse est. 
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IX. 
Νὴ τὸν Ποσειδῶ, κοὐδέποτέ γ᾽ ἴσχει ϑύρα. 


Scholfasta Aristophanis Acharn. 127: Παροιμία ἐπὶ τῶν 
πολλοὺς ξένους ἀποδεχομένων ,,οὐδέποτ᾽ ἴσχεε ἡ Ope. 
μέμνηται χαὶ Πύπολις ἐν Φίλους Νὴ τὸν Ποσειδῶ ovóc- 
ποτ᾽ ἴσχεε ἡ ϑύρα. Porsonus οὐδέποτέ γ᾽ ἴσχεν ἡ ϑύρα. 
Nostrum Elmsleiue, qui etiam κοὐδέποτ᾽ ἴσχει γ᾽ ἡ ϑύρα. Ce- 
terum hic vereus quodammodo inscriptionem fabulae illustrat. 


X. 
Scholiasta Platon. Bekk. p. 882: “ύχων μέντοι πατὴρ 
3 3 ' » , - , , € 
ἣν «ἀὐτολύχου͵ Juv γένος, δῆμον Θορίκιος, πένης, ὡς Κρα- 
εῖνος Πυτίνῃ, ᾿“ἠριστοφάνης Σφηξίν, Εὔπολις δ᾽ ἐν Φί-: 
λοις καὶ ἐπὶ τῇ γυναικὶ " Podio κωμῳδεῖ αὐτόν, De Rhodia 
Lyconis uxore confer supra p. 441. 


XI. 


Scholíasta Platon. Bekk. p. 391: Κρατῖνος δὲ "Ομφάλῃ 
τύραννον αὐτὴν χαλεῖ, χείρων Εὔπολις Φίλοις" ἐν δὲ Προσ- 
παλτίοις ᾿Ἐλένην αὐτὴν καλεῖ. Pro χείρων Iacobsius Addit. 
sd Athen. p. 187 tentabat 4ημάνειραν, quo nomine Aspasiam 
(de héc enim loquitur scholiastas) a. comícia appellatam esee 
festatur Plutarchus Per. 24. Alia, eaque fortasse probabi- 
liora, vide ad Cratini Chir, p. 148 sq. . 
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]. 11. Di. 
ἾΩ χαλλίστη πόλι πασῶν, ὅσας Κλέων ἐφορᾷ, 
ὡς εὐδαίμων πρότερόν τ᾽ ἦσϑα νῦν τὲ μᾶλλον ἔσει. 


4 ! * & & 4 





*) V. Bist. crit, P. 14$. 
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Ἔδει πρῶτον μὲν ὑπάρχεεν πάντων ἰσηγορίαν. 
ΓῚ 4 Φ * * 


ως 58 3 2»᾽ «c nd , “- TA 
Πῶς οὖν ovx ἂν tig ὁμιλῶν zaígos τοιᾷδε πόλει, 
y' ἔξεστιν πάνυ λεπτῷ καχῷ τε τὴν ἰδέαν — 


Priscianus de metris com. p. 4106 Krehl. (p. 258 Lind) 
de metro epionico disserens.  ,,Hephaestion quoque metri- 
Cus ostendit comicum epionieum spondeos paribus locis ha- 
»bentem iambicarum συζυγιῶν id est coniugationum, ut est 
,apud Eupolin in fabula quae dicitur Χρυσοῦν γένος 'Q) 
»καλλίστη ---- μᾶλλον ἔσει. Idem: ἔδει πρῶτον μὲν ὑπάρ- 
ηχεῖιν xrÀ — Transcripsit haec Priscianus ex Hephaestione 
p. 109. sed integriore usus exemplari; in nostris enim non- 
nisi duo priores versus servati sunt. Omisso auctoris no- 
mine primum versum affert etiam scholiasta metricus ad 
Pindari Olymp. XIII p. 489 ed. Bckh. Vs. 1 apte Porso- 
nus comparat cum incerti poetae versu apud Athen. I p. 20 b. 
τὴν λαμπροτάτην πόλεων πασῶν, ὁπόσας ὁ Ζεὺς ἀναφαί- 
Vtt. ---- Va, 2 πρότερόν γ᾽ Priscianus, πρότερόν τ΄ Hephae- 
δἰΐο. Ibidem νῦν τὲ Priscianus, νῦν δὲ Hephaestio. Cete- 
ras scripturae discrepantias apud Prisclanum non operae 
pretium est referre, quum ominis rectissime scripta sint apud 
Hephaestionem. — Vs. 8 Ald. πῶς οὖν, οὐκ ἄντες ὅμιλον 
χαίροι τοι αἴδε πόλεις. unt. πώσου voU κάντις ὄμιλον 
χαιρίγειαιδε πολί. — Correxit Scaliger apud Gaisfordium ad 
Hephaest. l. 1. — Vs. 4 Ald. ἤν. Iunt. ew. Correxit Sca- 
liger. Ibid. Aldus πάνυδ᾽ ἐν τῷ καχῷ ys. unt. sz» ὑλεν 
τῶ Xxaxo γε. Cod. Lindemanni πάνυ λεπτῷ xoxo ye. Quod. 
probans Hermannus Opusc. II p. 261 pro ye scripsit τέ. 
Ceterum tres postremi versus. apud Priscianum 'ad unum 
fragmentum coniunguntur, quod quo minus recte factum ere- 
dam, prohibet quod versu tertio legitur swrov μέν. Ea 
res non offensioni fuisse videtur Τῇ, Bergkio Comment. 
p. 901. qui omnes hos quinque versus ad unius fragmenti 
perpetuitatem coniunxit ita, ut vs. 2 post ἔσει commate inci- 
deret et vs, ὃ pro δεν scriberet εἰ δεῖ, quod fort. verum est. 
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οὕτως ἦν ἰσχνός. Quae exormavit quodammodo Eustathius - 
ad Hom. P- 1288 45: λέγεται δὲ xai ᾿Αρχέσερατος ὁ μάν. 
τις χαὶ αὐτὸς ἐν τοῖς ὕστερον τῶν Κηρων λεπεότερος εἶγαι, 
Πολέμων οὖν φησὶν ἐχεῖνον ἁλόντα ὑπὸ Πτολεμαίου «) 
καὶ ἐπὶ ζυγὸν ἐπεβληϑέντα ὀβολοῦ ὁλχὴν εὑρεθῆναι ἔχοντα, 
— Vs. ὅ φαλαχρόν. Num Aristophanem dicit? an Lache- 
tem vel Geretem? v. schol. Aristoph. Vesp. 242. Acharmn. 
603. — Ve. 9 Porsonus Advers. p. 286 inutili eouiectura 
versum explere tentabat ὁ δ᾽ ὄγδοος τίς; ὁ τὸ τριβώνιον 
φορῶν. Ceterum Eupolidis locum Porphyrius eo attulit con- 
silio, ut illad numerandi gemus illustraret, quo v. c. τρίτος, 
τέταρτος eic. ita dicitur, ut ex praegressis alius numerng 
assumendus sit. Eandem in rem duo Pindari exempla affert 
(apud Boeckhium p. 126) et unum Hesiodi Opp. 690. 
$ . 
V. 


«Μοιπὸς γὰρ οὐδείς" ἡ τροφαλὶς ἐχεινηΐ 
ἐφ᾽ ὕδωρ βαδίξζεε σχῖρον ἠμφιεσμένη. 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 960 (920): σχέρρον τὸ ῥυ- 
πῶδες τὸ ἐπὶ τῶν τυρῶν, ὡς Evnolig Xovoo yéves “οιπὸς 
γὰρ οὐδείς χτλ. Vs. 1 vulgo τροφαλὶς sine articulo et 
ἐχείνη.  Correxi haec, quamquam xeí»r servari potest, si 
locus ad tetrametros revocatur hoc modo: | 

v — v — λοιπὸς γὰρ οὐδείς" ἡ τροφαλὶς ἐχείνη 

ἐφ᾽ ὕδωρ βαδίξεε σχῖρον ἠμφιεσμένη v --- -“- 
Fritzschius Quaest. Arist. I p. 146 scribebat: τροφαλὲς ἔξει" 
νὴ Δία, idque praeclare illustrari dicit loco Aristoph. Vesp. 
838 sqq. 

οὐ yàp ὁ “άβης ἀρτίως ᾿ 
ὃ χύων παρῴᾷξας ἐς τὸν invóv ἁρπάσας 
“τροφψαλίδα τυροῦ Σικχελικὴν κατεδήδαχεν; 
TRE ον" 
*) Athenaeus ὑπὸ τῶν πολεμέων, ubi B articulum omittit. Ex Epitome 


nihil varietatis enotatum est. Ceterum Eustathii verbis abusus est Fritz- 
schius de Aristoph. Dact. p. 99, — “τ 
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Aristophanis loco, quem rectius Fragm. inc. fab. XLII ad- 
moveas, innuitar Laehetis in Siciliam expeditio, quae. quid 
ad Eupolidis fragmentum faciat non perspicio. Fabulae in- 
seriptionem reputantibus locus fortasse ex es dramatis parte 
petitus videbitur, in qua aureae aetatis nullius servitii indi- 
gse felicitas describebatur. Ceterum respiciunt Eupeolidis 
loeum Photius p. 607. Τροφαλίς: τυρός. oUtog EUnoAmg. 
et Etymol M. p. 718 4. σκῖρος Εὔπολις ἐπὶ τοῦ ἐν τυρῷ 
ῥύπου. De oxigog efr ad Cratini inc. fab. XXVI. 


VI. 
δῇ 
"Enei9" ὁ κουρεὺς τὰς μαχαιρίδας λαβὼν 
ὑπὸ τῆς ὑπήνης καταχερεῖ τὴν εἰσφορᾶν. 


Pollux X 140: τὰ δὲ κουρέως σχεύη, κτένες, κουρίδες 
μάχαιραι, μαχαιρίδες" ἐν μὲν γὰρ Κρατίνου Διονυσαλεξαν- 
δρῳ εἴρηται (Fragm. II p.88) ἐν δὲ Χρυσῷ γένει Εὐπόλιδος 
"Enc" ὁ χουρεὺς xrÀ. Photius p. 250. Ἡαχαιρίδες : ol 
κουρικαὶ μάχαιραι. οὕτως Εὔπολις. Hoc dicere videtur: 
tonsorem, ἵ. 6. virum civilem quí tonsoriam artem factitabat, 
publicos civitatis reditus detonsorum, h. e.Ín suos usus cón- 
versurum. Tonsorem dicit fortasse Dionysium, de quo vide 
Fragm. Cratini p. 184. [n verbis ὑπὸ τῆς ὑπήνης acumen: 
Ínesse suspicor hodie fortasse inexplicabile. "Transtulit Gro- 
tius Excerptis p. 505: 

Tum vero tonsor subiiciens novaculam 
barbae, attondebit nimia vectigalia. 


vil. 
"Ere εἴσειμ᾽ ἐνθάδε μείνας 
elg ὠὦμιλλαν, κἄν μὴ μετίῃ. 


Scholiasta Platonis Bekk. p. 820: ἡ δὲ ὠμιλλα ἔστιν 
ὅταν περιγράψαντες κύχλον ἐπιρρίπτωσιν ἀστραγάλους ἢ 
ἄλλο τι, ὡς τῇ μὲν ἐντὸς βολῇ νικώντων τῇ δὲ ἐχτὸς ἡτ- 
supévo. Εὔπολις Χρυσῷ γένεε μεταφέρων ἐπὶ τὴν ἐκ 
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Κυχλώπων κατάχλισιν τοὔνομα οὕτως quot» "Enut do. 
εεμν ἐνθάδε χτλ. Quod suspicari me dicebam Hist. crit. 
p.147 fore qui his ita fortasse utantur, ut Cyclopum nesdo 
quas partes in hac fabula fuisse suspicentur, non frustra di- 
ctum fuisse ostendit Th. Bergkius meus Comment. p. 868, 
ex ipso illo scholiastae loco fabulae chorum ex Cyclopibus 
compositum fuisse coniiciens. Atqui certissimum est scri- 
psisse illum, ἐπὶ τὴν ἐν xóxAo κατάχλισιν. Partem loci ser- 
vavit sed mendose scriptam Suidas v. ὠμίλλα. παιδιά τις, 
ἐν j| ὁ εἰς τὸν κύχλον βαλὼν χάρυον dore ἐμμεῖναι νικᾷ. 
Εὔπολις Χρυσῷ γένεε ᾿Επεεσείμεϑα δὲ εἰς ὠὦμιελλαν. 
Versu primo χἄπειτα scribendum coniecl Hist, crit. 1. 1. 


VIII. IX. 
. ᾿Ωλχαῖς Σιχελιῶτα Πελοπονγήσιε. 


Scholiasta Ven. Aristophanis Thesmoph. 102: ᾿.4λκχαίου 
τοῦ κιϑαρῳδοῦ, οὗ xol Εὔπολις ἐν Xovog γένει μέμνηται 
*OAxait Σικελιῶτα Πελοποννήσιε. De Aleaeo citharoedo 
vide Hist. crit. p. 240. ^ Ad eundem Alcaeum pertinere vi- 
dentur haec apud scholiastam Aristoph. Vesp. 1269: τῇ λέ- 
ξεν («,ϑαραοιδότατος) κέχρηται καὶ Εὔπολις ἐν Χρυσῷ γένει 

ἾΩ κατάλαβρ᾽ ὦ κιϑαραοριδότατε. | 
Ita enim recte Kusterus scripsit pro xcAc/goe, Numeri sunt 
paeonici, | 


X. 
"Ope. B. ϑεῶ νῦν τήνδε Magwyóvytev. 
Stephanus Byz, p. 957. αριανδυνία: χώρα, Εὔπολις 
Xovoo γένει ᾿Ορῶ ϑέω νῦν τὴν Magivóvviovy. | Correxit 


haec Fritzschius Quaest. Aristoph. I p. 147 opportune affe- 
rens Aristoph. Equ. 163 sqq. 


ΧΙ. 
. Athenaeus XIV p. 657a: δέλφαχα -- ϑηλυχῶς ΝΝικο- 
χάρηρ ἔφη οκύουσαν δέλφαχα." καὶ Εὔπολις Χρυσῷ γένει 
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Οὐκ ἀλλεύϑιον δέλφακα ὠδονϑ natia xai ná- 
λα καλήν. lta A. οὐχ ἀλεύϑιον VL. οὐ χἀλεύϑιον P, 
ὠδονθαστία B. ὠδονθηστία P. ὁδόν ϑ᾽ εἱστία VL. Cor- 
rigendum videtur: 
| Οὐκ ἀλλ᾽ ἔϑυον δέλφακ᾽ ὡδὸν ϑήστίᾳ 
καὶ μάλα καλήν. 

Immo vero sacrificabam ego perpulerum Vestae porcellum. 
In quo unum illud «Oóv mihi dubium videtur.  Porcos 
Vestae immolatos esse notum est. Ceterum eundem hunc 
locum respicit Athenaeus IX p. 875a. ἡ δέλφαξ Eupolin 
in Χρυσῷ γένει dixisse referens. 


XII. 
' Areyvog μὲν οὖν τὸ λεγόμενον σχκύτη βλέπει, 


Scholiasta Aristophanis Vesp. 041. σχύτη βλέπειν, ὁ' 
ἔστι πληγάς σον ἐμβαλῶ, παροιμία δὲ ἐλέγετο ἐπὶ τῶν δει- 
λιώντων. "ÀÀog: μέμνηται τῆς παροιμίας Εὔπολις ἐν 
Χρυσῷ γένει" φησὶ γάρ ᾿Αἰτεχνῶς --- βλέπει. εἴρῆται δὰ 
ἐπὶ τῶν ὑποψιαστικῶς διαχειμένων πρὸς τὰ μέλλοντα xaxa. 
Eadem fere Zenobius VI 2. Non improbabile est haec de 
Cleone dicta fuisse, eadem ambiguitate quae est apud Athe- 
naeum XIII p. 568 e. τοῦ χρηπιδοποιοῦ πατρὸς οὐ πολλά 
σε σωφρονίσαντος xai διδάξαντος σχύτη βλέπειν, et for- 
tasse etiam apud ipsum Aristoph. Pac. 669: 

ὁ νοῦς γὰρ ἡμῶν ἣν τότ᾽ ἐν toig σκύτεσεν. 
Ubi schollasta: ἢ παροιμία ἐπὶ (leg. ἐστὶ) σκύτη βλέπειν. 
ἢ σκύτη ἀντὶ τοῦ πρὸς τὰ πολεμικά, 3j πρὸς τὸν Κλέωνα, 
ὅτε σκυτεύς ἦν. 
XIII. 
' AA. ὦ φίλε Ζεῦ κατάχυτλον τὴν ῥῖν᾽ ἔχεις, 

Pollux X 68: τῶν μὲν ἐν αὐτῷ τῷ βαλανείῳ ὀνόματα, 

ἀσάμενϑος, πύελος, κρουνός, ἀρύταινα, ἀρύβαλλος, κατάχυτ- 


λον, ᾿«“ριστοφάνους μὲν εἰπόντος, βαλανεὺς δ᾽ ὠϑεῖ ταῖς 
ἀρυταίναις" — Εὐπόλιδος δὲ ἐν Χρυσῷ γένει ' AAA! ὠ φίλε 
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Ζεῦ xrÀ. "Trullae assimulat nasum sive propter formae si- 
militudinem , sive quod pituita laborabat cuicunque haec di- 
euntur. Inepte autem falmasius coniectat χαταχύτλου, pro- 
bante, quod mireris, Hemsterhusio. De χαταχὕύελῳ, trulls 
balnearia, v. Letronnii librum de nominibus vas. graec. p. 21. . 


XIV. — 
“«ὐτόματοε δ᾽ ἀγαϑοὶ δειλὼν ἐπὶ Oaitog lagi. 


Zenobius I[ 190: “«υτόματο, δ᾽ ἀγαϑοὶ ἀγαϑωὼῶν ἐπὶ 
δαῖτας ἵενται: οὕτως ᾿ Haíoóog ἐχρήσατο τῇ παροιμίᾳ. — 
Εὔπολις δὲ ἐν Χρυσῷ γένεν ἑτέρως φησὶν ἔχειν τὴν παροι- 
μίαν Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ xrÀ — Scholiasta Platonis Bekk, 
p. 878: αὐτόματοι δ᾽ ἀγαϑοὶ δειλῶν ἐπὶ δαῖτας ἴασιν. 
αὐτὴν δὲ λέγουσιν εἰρῆσϑαι ἐπὶ Hoax, ὃς ὅτε εἱστιῶντο 
τῷ Κήυχε ξένος ἐπέστη. Κρατῖνος δὲ àv Πυλαίᾳ μεταλ- 
λάξας αὐτὴν γράφεε οὕτως (vide supra p. 111), χαὶ Εὔ- 
πολις Χρυσῷ γένει, Grotius Excerptis p. 505. 44d pavido- 
rum wíro fortes convivia currunt. 


XV. 
Ti yag ἐστ᾽ ἐκεῖνος; B. ἀποπατημ᾽ ἀλώπεκος. 


Etymol. M. p. 182 12: ἀποπατημα ἀντὶ τὸ σχύβαλον, 
Εὔπολις Χρυσῷ γένεε "i γάρ ἐστ᾽ ἐκεῖνος; κτλ. Eadem 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 488 et Suidas v. ἀποπά- 
Tuc, qui recte ἐχεῖνος. Ceteri exeivo. De Didymia quo- 
dam haec dicta fuisse docet Athenaeus XIV p. 658 d: τὸ 
λείψανον τῶν τραγημάτων καὶ τρωξίμων ἀποτράγημα 
εἴρηχεν Εὔπολις. σχώπτων γὰρ Διδυμίαν τινὰ ἀποτρά- 
γημα αὐτὸν εἴρηκεν ἀλώπεκος, ἤ.τοι ὡς μικρὸν τὸ OU- 
po ἢ ὡς κακοήϑη καὶ πανοῦργον, ὡς φησιν ὁ oxaAwvi- 
τῆς Δωρόϑεος. Fuerunt igitur libri qui ἀποτραγημα habe- 
rent pro ἀποπαάτημα. Quae admodem memorabilis est le- 
etionis verietas. De Didymia hoc Eupolideo nihil comper- 
tum habeo. Suspicor tamen eundem hominem commemo- 
reri a Symmacho, Aristophanis interprete, apud Suidam v. 
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χραυγὴν κεχράξεται, — [ta enim fuisse qui scriberent, alils 
κραγὸν h. e. χραυγαστιχῶς probantibus, docet scholjastae 
adnotatio: ᾿“ρίσταρχος ὀξυτόνως ἀντὶ τοῦ κραυγαστιχῶς. 
καὶ ᾿Ηρωδιανὸς ἐν ᾿Αττιχῇ προσῳδίᾳ.  Herodiani senten- 
tiam Arcadius p. 47 8 ita reddidit: τὰ διὰ τοῦ αγος διβρά- 
χεα ἐπιϑετιχά, καὶ μὴ ἐϑνικά, βαρύνεται, φαγός, xpoyós. 
τὸ δὲ χράγος ὁ κραυγαστικὸς βαρύνεται. Quae fortasse sió 
scribenda sunt: καὶ μὴ ἐϑνικά, ὀξύνεται, φαγός, κραγός, ὃ 
χραυγαστικός. τὸ δὲ χράγος, ἡ κραυγή, βαρύνεται. —Leviter 
item corruptus est Hesychius, Κραγόν: κραυγήν. Sed 
recte idem, Koayov: βόημα. i 


XVIII. 


Scholiasta Aristoph. Ran. 1068: διαβάλλει τὸν Ilavra- 
κλέα ὡς ἀμαϑῆ iv τῷ ὁπλίξεσϑαι. μέμνηται δὲ τούτου 
καὶ Εὔπολις Χρυσῷ γένεε ΠΠαντακλέης σκαιός. 


XIX. 


Choeroboscus Bekk. Anecd. p. 1290 sive apud Crame- 
rum Anecd. IV p. 420: σημειοῦται τὸ ἐχχεῶ δευτέρου μέλ- 
Aovrog, oiov xal τὸ κατακλιεῖς (sic) παρ᾽ Εὐπόλιδι ἐν 
Xovoo yéva, οἷον Εἰ μή τις αὐτὴν κατακλιεῖ. Ἐπ- 
cerpta Bodl. apud Cram. l. l. p. 195 28: χλείω, ὁ f ἀόρε- 
στος ἔχλιον διὰ τοῦ Σ᾽ ὡς ἔπιϑον. — ὡς τὸ δὲ μή τις 
αὐτὴν χατακλεεῖ, παρ᾽ δύυθπόλιδε ἀντὶ τοῦ ἀσφαλιεῖ. 
De hoc futuro disputavit Buttmannum Gramm. gr. àmpl.l. 
p. 996. Neque imiter Fritzschium Quaest, Arist. I p. 110 
κατακχλινεῖ Eupolin scripsiase suspicantem, quae parum veri- 
similis coniectura est. Similis futuri forma est Óevewo sive 
δανιώ ἃ δανείζω, de qua nota sunt quae tradidit Photius v. 
ϑεριώ et Grammaticus apud Bastium ad Greg. Cor. p. 174. 
Cum autem Attici non χλείω dixerint sed χλήω, a quo xAu 
formari non potuit, haud inepte, opinor, illud χαταχλιῶ a 
barbaro aliquo in Eupolidis fabula dictum fuisse coniicias. 
Ad αὐτὴν supplendum esse ϑύραν, indicare videtur Gram- 
mat. Bodleiani explicatio ἀσφαλιεῖ. 
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XX. XXI. 


Photius Lex. p. 596. Τοῦ Διὸς τὸ σάνδαλον: ini 
τῶν ὡς μέγα δή τι. Εὔπολις Χρυσῷ γένει. Eadem Suidas 
v. Tov Διός ete. Pollux VI1I 86: τὸ σάνδαλον Εὔπολις ἐν 
Xovoo γένει. — ldem Pollux IX 20: xor' EUnoAw λέ- 
yovra ἐν Χρυσῷ γένει νεοκάτοιυκος. 


XXII. 


Schollasta Aristoph. Vesp. 1801: παρὰ τὴν παροιμίαν 
»0vog εἰς ἀχυρῶνας ἀπέδρα. ὃ δὲ ἀχυρὸς παρ᾽ Εὐπό- 
Aid ἐν Χρυσῷ γένει, ὅπου καὶ τὸ Πλάτωνος παράκειται 
ἐξ ᾿Αδώνιδος. Aristophanis haec verba sunt: χλητῆρί T 
eig ἀχυρῶνας ἀποδεδραχότι, Kusteri editio ἄχειρος. — Aldina 
&yvgog. Scripsi ἀχυρὸς ex praecepto Herodiani. V. Arcad. 
p. 72 9. De proverbio ὄνος εἰς ἀχυρὸν sive εἰς ἄχυρα, quo 
etiam Eupolis usus esse videtur, dixi ad fragm. Philem. 
p. 429. Aristophanis locum, quum ἀχυρὼν ab Atticorum 
usu prorsus abhorreat, Th. Bergkius ita refingi voluit, 
κλητηρί. τ᾿ εἰς χνοῦν κἄχυρ᾽ ἀποδεδραχότι. 

XXIII. 

" Antiatticista p. 96. ᾿ξξηγητής: Εὔπολις Χρυσῷ γένεε 
“Μάμπων οὐξηγητής. μάντις γὰρ ἦν xai χρησμοὺς ἐξη- 
γεῖτο. Scholiasta Aristophanis Nub. 881: ὧν xoi “άμπων 
ἦν, ὃν ἐξηγητὴν ἐκάλουν. De loco Antiatticistae cfr Reisi- 
gium Coniect. I p. 175. | 

XXIV. 

Harpocratio p. 100 19: σιτηρὸν ἀγγεῖόν ἐστιν ἡ σι- 
wU)«, ἔστι δὲ πολλάκις παρὰ τοῖς ἀρχαίοις κωμικοῖς. Εὔ- 
πολις Χρυσῷ γένει. Photius p. 318 6. σιπύα: σιτηρὸν ἀγ- 
γεῖον. “Τυσίας τε καὶ Εὔπολις καὶ ' dguotogavng. 


XXV. XXVI. 
Athenaeus IX p. 406c: πισοῦ δέ, rov ὀσπρίου, uvi- 
poveve, xal Εὔπολις ἐν Χρυσῷ γένει. — ldem IX 408 e: 


κατὰ χειρὸς ὕδωρ — ὡς Εὔπολις ἐν Χρυσῷ γένει. 
Comoed. ant. ! Ὧν 
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Alia fragmenta ad hanc ipsam fabulam fortasse refe- 
renda exhibui in Incert. XXI. XLII. 


INCERTARUM FABULARUM FRAGMENTA. 


Ἱ. 

᾿Αλλ᾽ ἀκούετ᾽ ὦ ϑεαταὶ τἀμὰ xol ξυνίετε 

ῥήματ᾽" εὐθὺ γὰρ πρὸς ὑμᾶς πρῶτον ἀπολογήσομαι, 

0 τε παϑόντες τοὺς ξένους μὲν λέγετε ποιητὰς σοφούς, 

ἣν δέ τις τῶν ἐνθάδ᾽ αὐτοῦ μῃδὲ ὃν γεῖρον φρονῶν 
B ἐπιειϑῆται τῇ ποιήσει, πάκυ δοκεῖ καχῶς φρονεῖν, 
μαίνεταί te καὶ παραρρεῖ τῶν φρενῶν τῷ σῷ λόγῳ. 
ἀλλ᾽ ἐμοὶ πείϑεσθϑε πάντως μεταβαλόντες τοὺς τρόπους, 
μὴ φϑονεῖϑ᾽ ὅταν τις ἡμῶν μουσικῇ χαίρῃ νέων. 


-- 


Servavit Stobaeus Flor. IV 38 cum lemmate ἔὐπολιδος. 
Ad aemulos poetas maximeque ad Aristophanem haec spectare 
monui Quaest. scen. I p. 40 (Hist. crit. p. 111) et postea 
item Th. Bergkius Comment. p. 865. Vs. 1 et 3 libri 
,πολλὰ καὶ ξυνίετε γρήματ᾽, Correxit Berglerus ad Aristoph. 
Pac. 604. postea etiam alii. Ceterum cfr ad Cratin. p. 124. 
Ibid. ὑμὰρ pro ἡμᾶς ex B repositum. Pro εὐθὺ malit quis 
forsan εὐθύς. Sed videtur id tamen defendi posse. — 
Vs. 8 libri μαϑόντερ. — 'Vs.4 avrov Trinc. Voss. margo 
Gesn, Vulgo αὐτῶν, quod Valckenerius in ἀστῶν, Iacobsius 
Anim. ad Athen. p. 841 in ὄντων mutabat. Sed recte con- 
iungitur ἐνθαδ᾽ avrov. Vide quem Gaisfordius attulit Do- 
braeum ad Aristoph. Plut. 1188. Bergkius, qui αὐτῶν re- 
vocavit, id cum μηδὲ ἕν χεῖρον φρονῶν coniunxit et de ξέ-΄ 
voig intellexit. — Vs. ὅ ἐπιτιϑῆται Porsonus Adv. p. 287 
ei lacobsius. Libri ἐπεϑῆται. Pro μηδὲ fv calami errore 
scripsi μηδενὸς Hist. crit. 1. 1. — Vs. 6 μαίνεταί τι ?Trinc. 
Voss. N. Ibidem Valckenarius παραρεῖ, advocans Hesy- 
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]ta recte haec interpretatus est iam Casaubonus. De πιδίῃ- 
lae usu inter coenam, quod Sybaritarum inventum esse Athe- 
naeus XIII p. 519 e. tradit, Schweighaeuserus laudat Gata- 
kerum Advers. Misc. II 5. — Ac nota res est ex. graecis la- 
tinisque comicis. Vs. 1 λαχωνίζειν fortasse recte interpre- 
tatur Schweighaeuserus ex Suida, .fexwvibeww: παεδεχοῖς 
χρῆσϑαι. ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις β΄. Cfr Phe- 
tius Lex. p. 192.14: τὸ δὲ τοῖς παιδικοῖς χρῆσϑαε λαχωνί- 
Gv ἔλεγον. ᾿Ελένῃ γὰρ Θησεὺς οὕτως ἐχρήσατο, ὡς ᾽.4ρι- 
στοφάτης. — Vs. 2 Schweighaeuserus tentat πολλούς. Pro 
δ᾽ fortasse γὰρ scriptum fuit, — Vs. 8 vulgo τὸ πρώτ ἐπι- 
πίνειν. — Corxexit Elmsleius Mus. Cantabr. IV p. 178. de 
compotationibus matutinis afferens Bathonem Athenaei Ill 
p. 103c. VII p. 279a. et Aristoph. Av. 181 et Lye. 1064. 
Quibus adde Pherecr. p. 260. πίνειν dei καὶ μεϑύειν πρὶν ἀγο- 
gà» πεπληϑέναι. Idem personarum vices descripsit. Initium 
versus fortasse ita redintegrandum τίς δ᾽ &orív ὅστις πρώ- 
τος. --- Vs. 4 ἐπίστασ᾽ Elmsleius. Vulgo ἐπίσταϑ᾽. Sed 
praeter necessitatem idem invertit verborum ordinem ἡμῖν 
ἐπίστασ᾽ εὑρών.  Licentius etiam lusit Porsonus Miscell. 
p. 288 ἴστω βροτοῖσιν sigwv. De "uiv (ita enim scripsi 
pro ἡμῖν) v. Phrynichi Fragm. Myst. ll. — Vs. ὅ παῖ πρῶτος. 
Vulgo πάμπρωτος.  Correxit sive Porsonus sive alius quis 
apud Kiddium ad Porsoni Misc. p. 890 allato Epicrate Athe- 
naei VI p. 262d: 
τί γὰρ 

ἔχϑιον ἢ παῖ παῖ καλεῖσθαι παρὰ πότον, 

καὶ ταῦτ᾽ ἀγενείῳ μειρακυλλίῳ τινί, 

ἢ τὴν ἀμίδα φέρειν; 
Vs. 6 cov addunt ΒΟ). Respexit ad hunc versum Phryal- 
chus Bekk. p. 68. Παλαμηδικὸν τοὐξεύρεμα: οἷον σοφὸν 
καὶ εὐμήχανον, 


ΠῚ. 


"Aye δὴ πότερα βούλεσϑε τὴν νῦν διάϑεσεν 
«ng ἀχούειν, ἢ τὸν ἀρχαῖον τρόπον; 
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3 , * 5 - 4 2 3 » 4 , 
B. ΑἸμφοτερ᾽ ἐρεῖς, ἐγὼ δ᾽ ἀκούσας τὸν τρόπον 
[Y] A ^ , c e , 
ὃν ἂν δοχῇ uos βαστάσας, αἱρήσομαι. 


Suidas, Βαστάσας: ἀντὶ τοῦ δοχιμάσας. EUnolg " Aye 
δὴ πότερα βούλεσθε --- βαστάσας αἱρήσομαι. Hav τὸ 
συμβησόμενον ἐπὶ λόγον ἄγων xoi δοχιμάζων. Ad Ca- 
pras haec incerta coniectura revocavit 'Th. Bergkius Com- 
ment. p. 834. Eodem iure ad Χρυσοῦν γένος referre pos- 
sis, in qua fabula de musica arte actum esse docent fra- 
gmenta. Vs. 1 adieci vvv praeeunte Toupio et Gaisfordio 
ad Hephaest. p. 49. qui nunc praetulit τήνδε, quod coniecit 
etiam Runkelius. Sed τῷ ἀρχαίῳ τρόπῳ melius opponitur 
.3 νῦν ϑιάϑεσις δῆς novitia artis musicae conformatio et 
dispositio. — Vs. 8 Bergkius τῶν τρόπων vel roiv τρόποιν, 
quod certe non necessarium. Incerti scriptoris verba, quae 
Eupolideis subiiciuntur, ante Bernhardium cum Eupolidis 
loco continuabantur, quo factum est ut variis tentarentur eon- 
ieoturis. Portus ἅπαν τὸ συμβησόμενον ἐπὶ τὸν λόγον 
ἄγων. Bergkius ἅπαν τὸ συμβησόμενον ἀγαγὼν ἐπὶ λόγον. 


IV. 
ἾΗ πολλά y ἐν μαχρῷ χρόνῳ γίγνεται μεταλλαγῇ 
πραγμάτων" μένει δὲ χρῆμ᾽ οὐδὲν ἐν ταὐτῷ ῥυϑμῷ. 
Orion'Anth. p. 54: ἐὐπόλιδος" Ἦ πολλά γ᾽ ἐν κτλ. Cod. 

ὡς πολλὰ et γίνεταε μεταλλαγέται. Verum puto quod reposui, 
μεταλλαγῇ. Schneidewino corrigenti μεταλλαγαί, ut πολλὰ 
positum sit pro πολλάχις et γίγνεται pro γίγνονται ut apud 
Cratinum iuniorem Athenaei XV p. 669 b. μάχαι δ᾽ ἄλλοισι 
xai πόνοι μέλοι, non favet qui respexit hunc Eupolidis lo- 
cum lulianus Orat. VII p. 204 A. πολλὰ γίνεται ἐν μαχρῷ 
χρύνῳ. τοῦτο £X τῆς κωμῳδίας ἀκηκοότι μοι πρώην ἐπὴλ-- 
Sev ἐκβοῆσαι. Ubi quum codex Voss. habent ἡ πολλὰ, id 
ipsum Eupolidi reddendum putavi. De metro assentior 
Schneidewino admonenti Hephaestionis p. 94 Gaisf. nisi quod 
non necessarium videtur addendo ante πραγμάτων articulo 
utrumque versum ad eosdem numeros exaequari. 
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V. VI. 


Περιῆλθον εἰς τὰ σκόροδα καὶ τὰ χρόμμυα, 
xal τὸν λιβανωτόν, κεὐύϑὺ τῶν ἀρωμάτων, 
καὶ περὶ τὰ γέλγη. 


Pollux ΙΧ 47: ὃν δὲ τῶν χοινῶν βιβλιοϑῆχαι, ἢ ὡς 
Εὔπολίς φησιν οὗ τὰ βιβλία dvia. καὶ αὐτὸ ἐφ᾽ αὖ- 
τοῦ (add. βιβλία). οὕτω γὰρ τὸν τόπον, οὗ τὰ βιβλία, οἱ 
"Arrixol ὠνόμαζον" ὥσπερ καὶ τοὺς ἄλλους τόπους ἐχ τῶν 
πιπρασχομένων, ὡς εἰ φαῖεν ἀπῆλθον εἰς τοῦψον, καὶ 
εἰς τὸν οἶνον, καὶ εἰς τοὔλαιον, χαὶ εἰς τὰς χύτρας, καὶ 
xarà τὸν EUnoAw Περιῆλθον εἰς τὰ σχόροδα xrÀ.  ,Ho- 
rum versuum pars prior latet etiam apud [Photium et] Soi-- 
dam v. roiwo»: ὅπου τὰ ὄψα πιπράσχεται. λέγεται χαὶ 
ὀψοπωλεῖον. ὥσπερ καὶ τὸ Παρῆλθον (sic) — λοβανωτόν, 
ubi poetae γρῇσιν latere interpretes fugit. Primum versum 
habes etiam apud schol. Aristoph. Ran. 1108: παρὰ τοὺς 
ἰχϑῦς: παρὰ tà ἰχϑυοπωλεῖα. τὸ δὲ τοιοῦτον ᾿Δττιχόν. 
Εὔπολις Περιῆλϑεν (sie) εἰς τὰ σκόροδα xoi τὰ χρόμμυα. 
Ammonius p. 102 de εὐϑὺ cum genitivo agens, affert εὐθὺ 
τῆς στοᾶς οἱ εὐϑὺ τῶν ἀρωμάτων. Videtur hunc ipsum 
Eupolidis locum respicere." Haec ad Menandrum scripsi 
p. 281. Adde nunc scholiastam Arist. Pac. 1158: Aéyovot 
δ᾽ ἔνιοι τὰ ἄλφιτα ἀρώματα, ὡς nap Εὐπόλιδε, καὶ τόν 
λιβανωτὸν καὶ εὐθὺ τῶν ἀρωμάτων, ἀντὶ τοῦ τῶν ἀλφί- 
των. Postrema respexisse videtur Pollux 1I] 127: τὰ su- 
πρασχόμενα, φορτία, óu mos, ἀγοράσματα, ὦνια, γέλγῃ, εἰ 
μὴ κωμικώτερον, Verba οὗ τὰ βιβλί᾽ ὥνεα, quae Pol- 
lux item ex Eupolide affert, Th. Bergkius Comment. p. 855 
cum reliquis ita coniunxit: 

καὶ περὶ τὰ γέλγη xot τὰ βιβλί᾽ ὠνια. 
Fortasse recte. Quod idem hoc fragmentum ad. Maricam 
revocavit propter fragmentum XXV eius fabulae, id totum in 
coniectura positum est. 
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IX. 
Δεξάμενος δὲ Σωχράτης τὴν ἐπίδειξιν, [ ζδων | 
Στησιχόρου πρὸς τὴν λύραν, οὐνοχόην. ἔκλεψεν. 
Scholiasta Aristophanis Nub. 90: ἔπειτα Εὔπολις, & καὶ 


δε ὀλίγων ἐμνήσϑη ΦΣωχράτους, μᾶλλον ἢ ᾿Αἀριστοφανης 
ἐν ὅλαις Νϑεφέλαις αὐτοῦ χαϑήψατο" οὐδὲν δὲ χεῖρον ἐπε- 


μνησϑῆναι τῶν Εὐπόλιδος Δεξάμενος δὲ Σωκράτης --- 


ἔκλεψεν. Οἷον δ᾽ ἦν ὁρᾶν τὸν φιλόσοφον τὸ ἐν φανερῷ 
μάλιστα σκεῦος κατακείμενον κλέπτοντα xoi ὑφαιρούμενον. 
Idem ad vs. 180 ἐκ τῆς παλαίστρας ϑοίΐμάτιον ὑφείλετο) 
ὅμοιον τῷ ὑπὸ δὐπόλιδος ῥηϑέντι περὶ Σωκράτους" Στησι- 
χόρου πρὸς τὴν λύραν κτλ. « Eupolin ut plerosque illins ae- 
tatis comicos multum operae in ludificando Socrate posuisse 
auctor est etiam Lucianus Pisc. 25. ἔχαιρον 'piorogova 
xai Εὐπόλιδι Σωχράτην ἐπὶ “λευασίᾳ παράγουσιν ἐπὶ τὴν 


, 4 “ 3? ' 1 8 3 d 
σχηνήν, καὶ κωμῳδοῦσιν ἀλλοχότους τινὰς περὶ αὑτοῦ χω- — 


μῳδίας. Ὗβ.1 lacunam post ἐπίδειξιν indicavit Hermannus. 
Supplevi ἄδων. Th. Bergkius Comment. p. 355 coniiciebat 
τὴν ἐπίδειξιν αὐτοῦ. Fritzschins Quaest. Aristoph. I p. 219 
τὴν ἐπιδέξι᾽ ἐχτιών, quum calicem deztrorsus traditum ebi- 
bisset, Stesichori ad lyram — vas vinarium furatus est, ut 
haec ultimà παρὰ προσδοκίαν illata putentur pro eo quod 
quis expectet, 70: μέλος. Sed τὴν ἐπίδειξιν δέξασθαι recte 
dicl potest qui rogatus artis suae specimen edere oblatam 
condicionem accipit. — Vs. 2 verba πρὸς λύραν ex altero 
scholiastae loco accesserunt. Ad metrum quod attinet, eius- 
dem moduli versibus usus est Eupolis in parabasi Adulato- 
rüm p. 489. Quae res movit Th. Bergkium ut hoc nostrum 
fragmentum ad eandem fabulam revocaret et ex eadem illa 
parabasi petltum esse statueret. Haec aententia multo mihi 
videtur esse probabilior ea quam Fritzschius propcsuit, qui 
quum ,penitus intellexisset" omnes reliquas Eupolidis fabu- 
jas praeter Baptas a Socrate philosopho longissime abher- 
rere, et hoc et cetera fragmenta, quae ad Socratem spe- 
ctant, Baptis vindicari voluit. 
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X 
Μισῶ δ᾽ ἐγὼ καὶ Σωκράτην, τὸν πτωχὸν ἀδολέσχην, 
ὃς τἄλλα μὲν περρόντικεν, 


ὁπόϑεν δὲ χαταφαγεῖν ἔχου τούτου κατημέληχεν. 


-Olympiodorus ad Platonis Phaed. p. θὅ Heind. ὅ γὰρ 
EUnoAig φησι περὶ τοῦ Σωχράτους" Τί δῆτα ἐχεῖνον τὸν 
ἀδολέσχην καὶ πτωχόν, ὃς τἄλλα μὲν πεφρόντικεν, ὁπόϑεν 
καταφαγεῖν ἔχοι, τούτου δὲ κατημέληχε. Proculus MS apud 
Ruhnkenium ad Xenoph. Memor. I 2 81: αὐτὸν μὲν τὸν 
Z'wxgatuv πτωχὸν ἀδολέσχην καλούντων τῶν κωμωδοποιῶν 
καὶ τοὺς ἄλλους δὲ ἁπαξάπαντας, καὶ τοὺς ὑποδυομένους 
εἶναι διαλεχτιχοὺς ὡσαύτως ὀνομαζόντων: Μισῶ δὲ καὶ 
Σωχράτην τὸν πτωχὸν ἀδολέσχην. Etymol. M. p. 18 9: 
Σωχράτην πτωχὸν ἀδολέσχην ἔφη Εὔπολις.  Attuli haec 
jam olim Curis crit. p. 51. Locum alii aliter constituerunt. 
V. Reisigium Praef. Aristoph. Nub. p. XXVIII et Dobraeum 
ad Aristoph. Plut. 301. Ipse Hermannum ad schol. Arist. 
Nub. 860 sequutus sum, nisi quod is vs. 2 lacunae signa 
posuit. At recte dimetrum tetrametris intermisceri intelle- 
xerunt Fritzschius Quaest. Aristoph. 1 p. 224 et Bergkius 
Comment. p. 858. Versu firimo propter Olympiodorum for- 
tasse scribendum: 

μισῶ ys δῆτ᾽ ἐχεινονὶ τὸν πτωχὸν ἀδολέσχην, 
vel. μισῶ γε δὴ xàxeivovi, Socratis nomen apud Proculum 
ex interpretatione ortum videri potest. 


XI. 
- » € , y 
* AóoAsaysiv αὐτὸν ἐκδίδαξον͵ ὦ σοφιστα, 


Etymol. M. p. 18 10: διὸ καὶ ἀδολέσχας τοὺς φύυσι- 
xovg ἐχάλουν͵ λέγεε δ᾽ ᾿Ωρίων" καὶ Σωχράτην πτωχὸν ἀδο- 
λέσχην ἔφη Εὔπολις" καὶ ἐν ἄλλοις ᾿““δολεσχεῖν αὐτὸν κτλ. 
Aut in fine addendum σύ, aut initio ἀλλὰ vel simile quid. 
Mire Fritzschius Quaest. I p. 222 coniectat ἀοιδολεσχεῖν, 
quod conformavit ad similitudinem substantivi ἀοιδολέσχης a 
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Phrynicho Bekk. p. 21 sq. commemorat. Ad yog locum 
incerta coniectura rettulit Th. Bergkius Comment. p. 384. 


XII. 
Οἷόν γέ πού ᾽στι γλῶσσα χἀνθϑρώπου Aóyog. 
Kustathius ad Iliad. β΄ 888: ἐνταῦϑα οἱ παλαιοὶ πα- 

φασημειοῦνται τὸ τοῦ ὄχλου παλίμβολον, ὅπως οἱ αὐτοὶ 
καὶ φεύγειν ἦσαν ἑτοιμότατοι καὶ μένειν αὖϑις ῥᾷον ἀνε- 
πείαϑησαν. ἐπιφωνοῦσι δὲ καὶ τὸ τοῦ Εὐπόλιδος Οἷόν γέ 
ποῦ ᾽στι γλῶσσ᾽ ἀνθρώπου. εἴπερ ὁ μὲν λέγων gevyo- 
μὲν ἀναπτεροῖ, ὁ δὲ αὖϑις πείϑει λέγων μίμνωμεν, Scho- 
liasta ad eundem locum: Οἷόν γέ πού ᾽στι γλῶσσα xdv- 
ϑρώπου λόγος, κατὰ τὸν βὕπολιν" ὁ μὲν γὰρ λέγων φεύ- 
qeusw ἀνασπτεροῖ, ὁ δὲ μένωμεν πείϑει. ἅμα δὲ καὶ τὸ 
παλάμβολον τῶν δήμων ἐσήμανεν. Postrema moverunt Run- 
kelium. et Raspium p. ὅ7. ut locum ad 4ηήμους referrent. 
Quae sequntur Eupolidis versum, ὁ uà» yog λέγων etc. sl 
eiusdem: auctoris verba sunt, varie in trimetrorum numeros 
eogk possunt. Hermannus Opusc. V p. 290 tentabat: 

ὁ μὲν λέγων φεύγωμεν, δὶ μὲν ἀναπτεροῖ" . 

ὁ δ᾽ αὖ, λέγων μένωμεν, 0 δὲ πείϑει. 


XIII. 
Πόλιν. γε ϑεοφιλεστάτην 
οἰκοῦσιν ἀφϑονεστάτην τε χρήμασιν. 

Eustathius ad Hom, Odyss. 2 p. 1441 16: 4ημόχριτος 
δὲ ἐπιτηδειέστερον φησί, καὶ Δεινόλοχος γεννα ἐέστα- 
τον, 'Avtiuayog δὲ ὅτι ἀφνειέστατος ἔσκεν. Εὔπο- 
Ag δὲ Πόλιν ϑεοφιλεστάτην xrÀ — Addidi γε. Ad Πόλεις 
rettulit Raspius Dissert. de Eupol. Civit. p. 88. coniectura 
haudquaquam probabili. Attici nullam unquam civitatem nisi 
suam ipsorum ϑεοςφιλεστάτην πόλιν: dixerunt. ΄ 


XIV. XV. 
Μὴ. τρηχὺς toO. - 
"£2 δαιμόνι᾽ ἀνδρῶν, μὴ φϑομερὸν ἴσϑ᾽ ἀνδρίον. 
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Eustathius ad Hom. Odyss. λ΄ p. 1680 26: ᾿“ττικοὶ δὲ 
ἅπαντες τὸ ἴσϑε xal ἐπὶ τοῦ ὕπαρχε τάττουσιν. Εὔπολις 
Μὴ τρηχὺς ἴσϑι. xoi 2 δαιμόνιε — ἀνδρίον. ἤγουν μὴ 
φϑονερὸς ἔσο ἄνϑρωπος. καὶ ὅφα τὸ. ἀνδρίον ὑποκοριστε- 
xig γενόμενον ἐκ τοῦ ἀνδρός. De ionismo: τρηχὺς vide su- 
prs p. 496. 


XVI. ] 
Κατ᾽ ἀνειβολίαν' δέχα τάλαντ᾽ ἀπετισάμημ, 


Eustathius ad Hom. Odyss. o/ p. 1400 27: ἀντιβολία 
ἡ δέησις. Εὔπολις. Kar ἀντιβολίαν κτλ. 


- 


XVII. 
"AAA. ὥσπερ ἵππῳ μοὐπεβαλεῖς τρυσίππιομ. 


Eustathius. ad Hom. Odyss. δ΄ P. 1517 10: τρύσιππον 
.9 τοῖς τετρυμμένοις xol ἀχρήστοις ἵπποις ἐπιβάλλεταν, T). 
κατὰ «Δἴλιον. Διονύσιον τρυσίππειον τετρασυλλάβωρ, ἐχκαυ- 
μα ἵππου γεγηραχότος ἐπὶ τῆς γναϑου ὅμοιον τρόχῳ. qé- 
oe δὲ ὁ αὐτὸς καὶ χρῆσιν Εὐπόλιδος ταύτην 'AAÀ' ὥσπερ 
ἵππῳ μοι ἐπιβαλεῖς τρυσίππειον.  Correxit Runkelius. Ex 
Aelio Dionysio profecit Photius p. 608 16. Τρυσίππιον : 
ἔγκαυμα ἵππου γεγηρακότος ἐπὶ τῆς γνάϑου τρόχῳ ὁμοιον. 
οὕτως Εὔπολις. Cfr ad Cratetis Sam. H. Nota ista equis 
inusta dicebatur etiam ἵππου τρόχος. V. Pholius p. 112 16. 


XVIII. 
Σὺ δὲ τὰ καλώδια 
ταῦϑ'᾽ ἀρχυώρει. 

Eustathius ad Hom. Odyss. εἰ p. 1585 18: ὅτι δὲ καὶ 
ἐδασύνοντο ἀττιχῶς αἱ ἄρκυες οὐκ ἄδηλον. xai φέρεται 
χρῆσις Εὐπόλιδος εἰς τοῦτο τοιαύτη Σὺ δὲ --- ἀρχυώ- 
Qe, ὅ ἐστε φύλασσε. ἐπεὶ xoi ἁρχυωρὸς ὁ τῶν ἀρκύων 


φύλαξ. 


638 .. JARUPOLIDIS 


XIX. 
Τῇ χειρὶ νῆσαε μαλϑακωτάτην κρόχην. 


Eustathius ad Hom. Od. η΄ 104 p. 1571 85: αἱ (γυναῖ- 
xeg) τῇ χειρὶ τὴν κρόχην ἔνηϑον. Εὔπολις Τῇ χειρὶ vocati 
xrÀ. Correxi νῆσαι, a νέω non a νάω. Agnoscit sane formam 
vao Etymol. M. p. 344 in. eaque usus est Pollux VII 32: 
ἐφ᾽ οὗ νήϑουσιν ἢ νῶσιν, et X 195: xoi μὴν καὶ ὄνον, 
ἐφ᾽ οὗ νῶσιν. Sed ab Attieorum usu haec verbi forma 
aliena est. Nec probandum quod in Eupolidis versu habet 
scholiasta ad eundem Homeri locum: τὴν xgóxv τῇ χειρὶ 
ἔνηϑον αἱ παλαιαὶ γυναῖχες, ὡς που καὶ Εὔπολίς φησι Τῇ 
χειρὶ νῆϑε μαλϑακωτάτην (Mediol. — τῳ) χρόχην. Quod 
ut prorsus reiiciamus efficit verissimum grammaticorum prae- 
ceptum, γέω non νήϑω ettice dici docentium. Photius qui- 
dem p. 298: νήϑειν, οὐ μόνον νεῖν τὴν κρόκην λέγουσιν, 
Cui concinit Antiattic. p. 88. Sed recte Pollux VII 32: οἱ 
'Arruxol δὲ τὸ νήϑειν νεῖν λέγουσιν. Nec unquam aliter 
veteres Attici, ut hinc etiam pondus accedat crisi nostrae in 
loco Cratini Malth. IV p. 795. 


XX. 
Κλέων Προμηϑεύς ἐστε μετὰ τὰ πράγματα. 
Lucianus Prom. cap. 2: μὴ ἄρα οὕτως μὲ Προμηϑέα 
λέγοις εἶναι, ὡς Ó κωμικὸς τὸν Κλέωνα φησιν. οἶσϑα περὶ 
αὐτοῦ" Κλέων Προμηϑεύς κτλ, Eupolidis esse versum an- 
notavit scholiasta. 


XXI. 
Πρῶτος γὰρ ἡμᾶς, ὦ Κλέων, 
χαίρειν προσεῖπας πολλὰ λυπῶν τὴν πόλιν. 

Moeris Attic. p. 417: Χαίρειν àv ἐπιστολῇ πρῶτος λέ- 
γεται γράψαι Κλέων ᾿“323ϑηναίοις μετὰ τὸ λαβεῖν τὴν Ilv- 
λον. ἔνϑεν καὶ τὸν κωμικὸν ἐπισκώπτοντα εἰπεῖν Π]ρῶτος 
γὰρ ἡμᾶς κτλ. Eupolidi haec vindicavi Hist. crit. p. 119. 


»9 
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allato Suida v. χαίρειν. πρῶτον δὲ Κλέωνά φησιν Εὔβουλος 
ὁ κωμιχὸς οὕτως ἐπιστεῖλαε τοῖς ᾿4ϑηναίοις ἀπὸ Σφακτη- 
ρίας. Legendum ἔὕὔπολις. Vidit hoc etiam Fritzschius apud 
Th. Bergkium Comment. p. 862. — Locus fortasse ad Xov- 
σοῦν γένος revocandus est. 


XXII. 
Συνέτυχεν ἐξιόντε uos 
ἄνθρωπος ἀποφρὰς καὶ βλέπων ἀπιστίαν. 


Phrynichus Praep. soph. p. ὅ 8. ἄνθρωπος ἀπο: 
ᾧφράς: ἀποφράδες ἡμέραι, καϑ' ἃς ἀπηγόρευτό τι modr- 
τεεν. σημαίνειν οὖν τὸν οἷον ἀπαίσιον καὶ ἔξεδρον xol 
ἐπάρατον ἄνθρωπον. Συνέτυχεν — ἀπιστίαν. Quibus 
haec subiiciuntur: ᾿4πεστίαν βλέπει: Εὔπολις. σημαί- 
γει τὸν ἀπιστότατον. Etymol. M. p. 131 19: xoi τοὺς πο- 
γηροὺς δὲ ἀποφράδας ἐπιϑετιχῶς ἐχάλεσαν. οἷον "Av- 
ϑροωπος ἀποφρὰς καὶ βλέπων ἀπιστίαν. De ho- 
mine- nefario ἀἁἀποφρὰς dixit etiam Lucianus vol. IIl p. 611 
et incertus ap. Suidam s. ἡνίοχος. 


XXIII. 
᾿ρᾳζομένη καὶ ϑρυπτομένη. 


Phrynichus Praep. soph. p. 48 15. Θρύπτεσϑαι: ὡραΐ- 
ξεσϑαι. ἄμφω Εὔπολις ᾿ϑραϊζομένη καὶ ϑρυπτομένη. 
Seripsi ὡὠρᾳζομένη, quam formam item Aristophani redden- 
dam conjicio Eccl. 202: σωτηρία παρέχυψεν, ἀλλ᾽ ὡράξεται 
Θρασύβουλος αὐτὸς οὐχὶ παρακαλούμενος. Ὕαϊδο ὁρίζεται. 
Bav. ὁρείζεται. ^ 

XXIV. 
Καὶ γὰρ αἰσχρὸν ἀλογίου ᾿στ᾽ ὀφλεῖν. 

Grammaticus Bekk. Anecd. [ p. 436 8: ᾿“ποστάσιον 
xci λιποστράτιον καὶ πάντα τὰ τοιαῦτα οὐδετέρως σχημα- 
είζουσιν.. Εὔπολις Καὶ γὰρ αἰσχρὸν ἁἀλογίους τι ὀφλεῖν. 
Ita codex: Bekkerus ἀλογίου τι. Correxit Bergkius. 
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XXV. 
"0 σπερ ἀνέμου ᾿ξαίφνης ἀσελγοῦς γενομένου. 


Grammaticus Bekk. Anecd. ! p. 451 10. ' 4o:Ayég: πᾶν 
τὸ σφοδρὸν xai βίαιον. καὶ ἀσέλγεια ἡ μετ᾽ ἐπηρεασμοῦ 
καὶ ϑρασύτητος βία. καὶ ἀσελγὴς ὁ ἀνάγωγος. ημοσϑέ- 
γῆς -- χαὶ ὁ χωμιχός "fono ἀνέμου ἐξαίφνης ἀσελγοῦς 
γενομένου. Eupolidi vindicavi propter Polluc. I, 111: £U- 
πολις δὲ καὶ ἄνεμον ἀσελγῆ εἶπε τὸν βίαιον. Hesychius Il 
850: τὸ γὰρ ἀσελγὲς οὐ μόνον ἐπὶ τοῦ ἀχολάστου ἔταττον 
οἱ παλαιοί, ἀλὰ᾽ ἔστιν ὅτε καὶ ἐπὶ ταῦ μεγάλου. χαὶ γὰρ 
ἄνεμον ἀσελγὴ λέγουσιν, ὡς Εὔπολις. Kadem omisso Eu- 
polidis nomine Prov. Bodl. 556. 


XXVI. 


ἢ 4 [4 3 , , 
Καὶ μὴ πονηρούς, ὦ πονήρα, προξένει. 


Grammaticus Crameri Anecd. II p. 872: ὁ κατὰ ψυχὴν 
(πονηρὺς) ὀξυτόνως, ὁ δὲ κατὰ σῶμα προπαροξυτόνως" καὶ 
παρ᾽ Εὐπόλιδε τὸ ϑηλυκὸν πονήρα Καὶ μὴ πονηροὺς κτλ. 
Exposuit de hoc discrimine doctissime vetus interpres Ari- 
stotelis Eth. Nicom. 1II 5. Cfr Goettling de Acc. p. 804. 


ὲ XXVII. 
Hoo» εἴ πώς μοι κοαμίσαιο τοῦ Zfixov. 
Herodianus Cram. Anecd. III p. 258. Hermanni p. 809; 
ἡρῷον λέγεται ἡ TOU ἥρωος εἰκὼν ἢ τὸ τέμενος. ὡς EUno- 
Au 'Hocov xrà. Memoriae errore Eupolidi versum assi- 


gnasse videtur qui est Aristophanis Vesp. 810: ϑηρῷον εἴ 
᾿ stg ἐχχομίσαιο ToU «Δύκου. 


XXVIII. 
᾿Εγὼ δ᾽ ἄδειπνος ἑσπέρας ηὐλιζόμην. 


Grammaticus Bekkeri Aneod. p. 468 18: αὐλίζεται τὸ 
ἐν αὐλῇ διατρίβει, xoi ἰδίως τὸ xouuGras EUnoAig φησιν 
᾿Εγὼ δ᾽ ἄδειπαιος ἑσπέρας αὐλιζόμην. doripsi ἠυλιζόμωην. 
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XXIX. 
T'j viv καταδέχεσϑε τοὺς φαχούς. 


Herodianus Cram. Anecd. 11] p. 299. Hermanni p. 309: 
οὕτω (qaxoi) καλοῖταε ὠμὸν τὸ ὄσπριον, ὡς Εὔπολις T» - 
γῦν χαταδέχεσθαι τοὺς φαχούς. Pro χαταδέχεσθϑαε apud 
Hermannum χατέδεσϑαι.  Correxi χαταδέχεσϑε. De τῇ νῦν 
Bergkius Comment. p. 159. 


XXX. 
Ov γὰρ κατάξει τῆς κεφαλῆς τὰ ῥήματα. 


Herodianus Piersoni p. 446: κατέαχα τῆς κεφαλῆς, οὐ 
μὴν πᾶσαν τὴν χεφαλὴν ἀλλὰ μέρος τι αὐτῆς. Εὔπολις 
'Ov γὰρ κατάξεις ';χτλι Aristoph. Acharn. 1180: καὶ τῆς οδ- 
φαλῆς κατέαγε περὶ λίϑον πεσων. Pro EvUnoA« cod. " ao. 
λις. Correxit Piersonus. Idem ῥάμματα pro ῥήματα. Id si 
seripsiaset Eupolis, parum apte illo versu usus esset Hero- 
dianus. Seripsi igitur κατάξει pro κατάξεις, ut voluit etiam 
Porsonus Adv. p. 285. Hoc dicit: verba enim caput eius 


non. diffindeut. 


- 


XXXI. 


Εἰωϑὸς τὸ κομμάτιον τοῦτο. 


Hephaestio p. 188: χομμάτιον, δ' xci παρὰ τοῖς πα- 
λαιοῖς στοιηταῖς ὠνομάσϑη. φησὶ γὰρ «ὔπολις RN κὸ 
κομμάτιον τοῦτο. s 

XXXII. 


᾿Ανερροϑίαξε περὶ τὰ χείλη τῆς νεώς. 


Pollux II 89: Εὔπολις καὶ νηὸς χείλη εἴρηχεν ᾿4νωρ- 
ροϑέα ἡ περὶ τὰ χείλη τῆς νεώς. Runkelius ἄνω ῥο- 
ϑίαζε. Sed imperativus non aptus est: seripsi igitur ἀνερ- 
eodcíabs scil. XÀc, mare .strapebat circa extremam napis 
oram. ᾿«ἀναρροϑιάζειν dictum ut ἀναρροχϑεῖν apud Ἡρπερ- 
rum. Sed possis etiam ἄνω ῥοϑθιάζεν vel ἀναρροϑμάζει. 


ὅθ0 .: . EUPOLIDIS 


XXXIII. 
“Ὅταν δὲ δὴ πίνωσε τὴν ἐπιδέξια. 


Pollux Il 169: παρὰ δὲ Εὐπόλιδει προπόσεως σχῆμα 
Ὅταν δὲ πίνωσε τὴν ἐπιδέξια. Va vulgo: correxit Toupins. 
De ἐπεδέξια πίνειν vide Athenaeum XI p. 464 a. 


XXXIV. 
Οἴνου παρόντος ὄξος ἠράσϑη πιεῖν. 


Pollux VI 65: τὰ δὲ ἡδύσματα, ἔλαιον, ὄξος, ὡς Ev- 
πολις Οἴνου παρόντος χτλ. Ad Πόλεις nescio quo auctore : 
rettulerit Grotius Excerptis p. 908. cuius haec est translatio 
Vult bibere acetum, cum sit vini copia. Versus fuisse vi- 
detur proverbialis de iis dictus qui melioribus suppetentibus 
deteriora praeferrent. 


2 ΧΧΧΥ. 


Cocondrius de ἰἱγορὶδ apud Boiesonadum Anecd. IV 
p. 20€ apud Walzium Rhet. VIII p. 789: τὸ εἴκασμά ἐστι 
σχώμμα καϑ'᾽ ὁμοιότητα, ὡς ἔχεε τὸ παρ᾽ Εὐπόλιδι Ka- 
τεικάζουσιν ἡμᾶς σχάδι βολβῷ. Pro σχάδιε Boisso- 
nadus σχεδόν, Walzius ἰσχάδι, sed male idem βολβῷ ante 
κατεικάζουσιν transponit. Fortasse — κατεικάζουσιν ἡμᾶς 
t0yo004 | foA/o τε. Quamquam nec hoc valde placet. Com- 
paratio cum carica ad rugas spectare videtur. V. Iacobsium 
Animadv. ad Brunckii Anal. I 2 p. 281. De χατειχάζεεν 
vide ad Cratini Drapet. XlII. 


XXXVI. 
Οὐ πάνυ ταχὺ 
δίψας ἐμοὶ τοῦτ᾽ ἀναβαλεῖς τὸ κρητιχὸν; 
Photius p. 118 17. Κρητιχόν: βραχὺ ἱμάτιον" οὕτως 
Εὔπολὶς Οὐ πάνυ ταχύ κτλ. Codex ἀναβάλλες. —Correxit 
Porsonus, Κρητιχὸν vestis erat tenuis εὐ curta, qua apud 


Athenienses rex sacrorum utebatur. V. Hesychius v. xo7- 
τιχὸν et Pollax VII 77. 
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- XXXVII. 
᾿Βξεπλάγη γὰρ (00v στίλβοντα τὰ λάμβδα. | 
Photius p. 200 8. “αμβδα: ἐπὶ ταῖς ἀσπίσιν oi “1α-- 
κεδαιμόνιοι ἐπέγραφον, ὥσπερ οἱ Μεσσήνιρε μ.᾿ EUnoAg 
᾿Εξεπλάγη γὰρ κτλ. 
XXXVIII. 
᾿Εγὼ δὲ χαίρω πρός γε τοῖς σοῖς παιδικοῖς. 
Photius p. 869 12: ὅτε δὲ ἐκάλουν οὕτως (παιδιχὰ) 
καὶ τὰ πρὸς γυναῖχας Εὔπολις ( μαρτυρεῖ)" φησὶ γὰρ ὡς 
πρὺς αὐλητρίδα τις ᾿Εγὼ δὲ χαίρω. χτλ, Eadem scholiasta 
Aristoph. Vesp. 1021. Grammaticus Bachmanni Anecd. I 
p. 824 et Suidas v. παιδικά, qui omnes ye omittunt, 


XXXIX. 
Τυνὴ μέλαιναν δέρριν ἠμφιεσμένη, 
Etymol. M. p. 257 14. Δέρρις: ἱμάτιον παχὺ ἢ δέρμα 
ἢ τρίχινον παραπέτασμα ἐπὶ ταῖς ϑύραις ταῖς αἰλείαις 
βαλλόμενον. ἔστε καὶ ῥῆμα (3). Εὔπολις Γυνὴ μέλαιναν κτλ, 


XL. 
Ei μὴ κόρη δεύσειε τὸ σταῖς ἤϑεος. 
Etymol. M. p. 422 48: ἤϑεος σπανίως ἐπὶ παρϑένου, 
ὡς παρ᾽ Εὐπόλιδε Εἰ μὴ κόρη κτλ. Eadem Eustathius ad 
Iliad. δ΄ p.600 88 et Anecdota Crameri III p. 828 22. 


' XLI. 

"Ex τῶν ἀγρῶν ἥχουσιν ἑβλαστηκότες. | 
. Etymol. M. p. 508 80. ᾿Πβλαστηκότες : Ex τῶν ἀγρὼν 
ἤχουσιν ἐβλαστηκότες. ᾿Αττικῶς" βεβλαστηκότες, ἄπο βολῇ 
τοῦ β, ὥσπερ βεβριμωμένης, ἐβριμωμένης. οἱ γὰρ ᾿Αττικοὶ 
ἀποβάλλουσε σύμφωνον." Eupolidi vindicavi ductu Gram- 
matici apud Cramerum Anecd, lV p. 184: χωρὶς τῶν ἐχὸν- 
των τὰ.γν, οἷον ἔγνωχα, ἐγνώρικα, ἐγνωσιμάχηκα, 6y Yves 
μένον καὶ βλαστιχότες παρ᾽ Εὐπόλιδι:. — Quae minua 
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mendose scripta extant ibidem p. 514: τὸ éyAvuévos καὶ 
ἐβλαστηκότες παρ᾽ Εὐπόλιδε διπαράλογά ἐστιν. γεγλυμένοι 
γὰρ δεῖ λέγειν καὶ βεβλαστηχότες Apud Thucydidem ΕΠ] 
26: ἐδήωσαν δὲ τῆς ᾿Αττικῆς τά τὲ πρότερον τετμημένα εἴ 
τι ἐβεβλαστήκει, fortasse praestat scribere ἐπεβλαστήκει, 


XLH. 
^ fü οἴχεταέ μοι τυρὸς ἐξεγλυμμένος. 


Etymol M. p. 811 55: ἐγλυμμένος, éx τοῦ γεγλυμμέ- 
νος" οἷον 'f2c οἴχεταε xtA,  Eupolidi vindicavi duetu Gram- 
, matici apud Cramerum locis ad superius fragmentum ad- 
scriptis. Cfr ad Χρυσοῦν γένος Fragm. V. 


XLIIH. 
Αὐτοῦ δ᾽ ὄπισϑεν χατέλαβεν τὸ κούδυλον. 


Etymol. M. p. 929 8: Κόντιλος. Εὔπολις, εἰ μὴ παίξει, 
Αὐτοῦ δ᾽  ὄπισϑεν κατέλαβεν τὸ κούδυλον. ἔστι χοντός, 
κόντιλος. Sylburgius τὸν χόντελον. Ac sane id suadere vi- 
dentur verba grammatici, quamquam ad sententiam satis 
aptum esse videtur τὸν xovóvàov cubitum. Si verum est 
τὸν κόντιλον, fortasse penem significare voluit poeta. Cfr 
Jacobsii Animadv. ad Anal. Brunck. II ὃ p. 157. 


XLIV. 


3 4 t ὃ 3 “« e ? 21 «e 
Ovààr κενὸν τρύπημ᾽ ἂν ἐν ταῖς oixiatg ἂν εὕροις. 


Etymol. M. p. 126 ὅ8. Στειλειά: τὸ τρῆμα τοῦ πελέ- 
χέως, δι᾽ οὗ τὸ στελεὸν ἐνείρεται, ἣν τρήμην ᾿Αττικοὶ λέ- 
γουσιν. ᾿“ριστοφάνης φτρήμας ἔχει. — xal τὸ τρύπημα 
δέ, ὡς Εὔπολις Οὐδὲν καινὸν τρύπημ᾽ ἐν ταῖς οἰχίαις ἂν 
εὕρῃς. Correxit Porsonus Advers. p. 285. Τρύπημα eodem 
.Sensu posuisse videtur, quo Aristoph. Eccl. 225. ὅπως ἂν 
μηδεμιᾶς ἢ τρύπηρια κενόν. Versus optime Alcibiadis libi- 
dinibus convenit; ac fortasse ex Adulatoribus desumptus est, 
euius fabulae vide Fragm. XVIII. 
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|. XLV. 
άπτειν τὰ χάλλη τὰ περίσεμνα τῇ θεῷ. 


Etymol. M. p. 486 48: τὰ πορφυρᾶ γὰρ κάλλη ἐχα- 
AoUvro, Εὔπολις βάπτειν τὰ χάλλη περίσεμνα τῇ OQ, 
Articmlus accessit ex cod. spud Piersonum ad Moerin p. 210 
et Polluce VII 68: xai καλλη φίλον roig χωμῳδοῖς χαλεῖν 
(τὰ πορφυρᾶ ἱμάτια), ὡς EbnoAig nov λέγεε Τὰ κάλλη τὰ 
περίσεμνα τῇ ϑεῷ. Etymol. Gud. p. 294 28 habet βάπτε, 
unde Fritzschine Qu. Arist. I p. 201 scripsit βάπτετε locum- 
que ad Baptas rettulit, ut fecerat jam C. G. Lucas. Cfr 
. Hist. erit. p. 122. — Ac fortasse illud βάπτε nihil est nisl 
Βάπταις. 


XLVI. 
᾿Εγὼ γὰρ eig ξητρεῖον ἐμπεσών. 


Etymol. M. p. 411 85. Ζητρεῖον: τὸ τῶν δούλων xo- 
λαστήριον. Εὔπολις ᾿Εγὼ γὰρ χτλ, Nomen ξητρεῖον exEu- 
polide afferunt Photius et Suidas s. v. 


XLVII. 


Athenaeus 1 p. B a: πάντα δὲ ταῦτα μόνον ἐξευρεῖν ἐκ 
παλαιῶν ψηφισμάτων καὶ δογμάτων τηρήσεως, ἔτε δὲ νό-- 
μων συναγωγῆς, οὖς ἔτε διδάσχουσιν, ὡς τὰ Πινδάρου ὁ 
κωμῳδιοποιός Εὔπολίς φησιν, ἤδη κατασεσιγασμένων ὑπὸ 
τῆς τῶν πολλῶν ἀφιλοχαλίας. 


XLVII. 
“Ῥαφανίδες ἄπλυτοε, σηπίαε, 


δρυπεπεῖς τ᾽ ἐλᾶαι. 


Athenaeus lI p. ὅθ. ᾿ξ λᾶαιε: ὔπολες ,ο»νΣηπίαι δρυ- 
σεπεῖς τ᾿ ἐλᾶαι." ταύτας ᾿ Ῥωμαῖοι δρύπτας λέγουσιν. Idem 
p. ὅθε. ἹΡαφανίέδες: αὗται χέχληνταε διὰ τὸ ῥᾳδίως 
φαίνεσθαι. καὶ ἐχτεταμένως δὲ καὶ κατὰ συστολὴν λέγε-- 
ται παρὰ ᾿Δττικοῖς. Κρατῖνος Ταῖς ῥαφανῖσε δοκεῖ, τοῖς 
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δ᾽ ἄλλοις οὐ λαχάνοις, Εὔπολις '"Pogaviósg ἄπλυτοι ση- 
πίαι. Ad unum fragmentum haec coniungenda esse vidit 
Runkelius. Obscure Hesychius, ᾿“Ζπλυτοι ῥαφανῖδες : οὕ- 
τως ἔνιοι, καὶ οὐ ποτάμιαι, ἃς δὴ καὶ ϑαλασσίας *) τινὲς 
ἔλεγον. lotam rhaphanum esse quae intus alba foris pulla 
sit, et ab ipsa nigredine nomen habere ex Bodaeo ad Theo- 
phr. p. 770 annotavit Schweighaeuserus. De mensura ulti- 
mae in nomine ῥαφανὶς Draco Straton. p. 80 ῥαφα γίς: 
διφορεῖται τὸ το, ᾿“ττιχῶς δὲ ἐχτείνει — παρ᾽ Εὐπόλιδι 
δὲ συστέλλεται. — Eustathius ad lliad. φ΄ 1220 55: ᾿συστέλ- 
Actos δὲ παρὰ τῷ Εὐπόλιδι ἐν τῷ ῥαφανίδες ἄπλυτοι. 


XLIX. 
"Ow πονηρῷ πολυτελῶς ἡἠρτυμένῳ. 


Athenaeus II p. 68a: τὸ δὲ ῥῆμα (ἀρτῦσαε) κεῖται 
παρὰ Σοιροκλεῖ »»έγω péyeugoc. ἀρτύσω σον » ΕἾΠΌΝ 
TE πονηρῷ κτλ. : 


L. 
Καὶ μουσικὴ πρᾶγμ᾽ ἐστὶ βαϑύ τι καὶ χαμπύλον. 


Athenaeus XIV p. 628 e: ὁ μὲν κωμῳδιοποιὸς EvnoAds, 
ἄνδρες φίλοι, φησί Kol μουσικὴ πρᾶγμ᾽ ἐστὶ βαϑύ τι xoi 
καμπύλον, ἀεί τὲ καινὸν ἐξευρίσχει τι τοῖς ἐπινοεῖν δυνα- 
μένοις. Eustathius ad Hom. p. 1421 55: κατὰ τὸν Εὔπο- 
λιν εἰπόντα ὡς ἡ μουσικὴ πρᾶγμ᾽ ἐστὶ xrÀ. Mine coniicias 
χὴ μουσική, quamquam articulus non necessarius est. "Tum 
τι omittit Grotius Exc. p. 507 locum ita transferens: Subtile 
quiddam et varium est musica: His qui ingenio pollent, 
semper aliquid suppeditat novi. Cod. P βαϑύ τι xaunv- 
λον, unde vere, opinor, Hanovius Exerc. crit. p. 160 con- 
iecit βαϑύ τι x&yxvAov. Sequentia haud difficulter cum 
Dindorfio in trimetrum cogas, deí τὶ καινὸν τοῖς ἐπινοεῖν 
δυναμένοιᾷ, eiecto, quod Athenaei.esse putat, ἐξευρίσκει. 


*) Corrigunt Oaocíac. Pro ποτάώμεαι codex x n superscripto o o. 
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bus vindicandus est; egregie corte convenit Mid: bentes 
fortunisque omnibus spoliato. ᾿ 


LIV. 
“Τγίζεται καὶ συστρέφεε τὸν αὐχένα. 


Scholiasta Theocriti 1 97. verbum λυγίζειν illustrans: 
Εὔπολις, οἷον Jfvyiteras κτλ. Frustra Hemsterhusius in 
oiov fabulae nomen latere putabat; nec Porsoni necessaria 
est coniectura, Οἷον αὖ Avyileros κτλ. Apte Hemsterhusius 
comparat schol. Theoer. Il 17: διὰ τὸ πανταχοῦ στρέφειν 
καὶ λυγίξεεν τὸν αὐχένα. Similiter στροφαὶ καὶ λυγίσματα 
coniungit Theophyl. Simoc. Epist. p. 100. — Eupolidis verba 
de saltatore intelligenda sunt. ΟἿ Aristoph. Vesp. 1487. 


LV. 
Μάττει γὰρ ἤδη xoi τὸ πῦρ ἐκκάεται. 

Scholissta Dionysii Thr. p. 987: φαμὲν ἤδη γράφω, 
ἤδη ἔγραψα, ἤδη γράψω. καὶ μαρτυρεῖ ἡ χρῆσις, τοῖς 
τρισὶ χρόνοις αὐτὸ συντάξασα, οἷον Matres γὰρ --- ἐχχάε- 
ται, παρ᾽ Εὐπόλιδι. 

LVI. 
Καὶ τοὺς περεπόλους ἀπιέν᾽ εἰς τὰ φρούρια. 

Scholiasta Par. Aeschinis de F. L. ὃ 167 7: περέπολος 
ὁ περιερχόμενος τὴν mnóÀw xoci φυλάττων. οὗτος £v roig 
φρουρίοις κοιτάζεται. Εὔπολις Καὶ τοὺς περισοόλους ἀπιέ- 
VoL εἰς τὸ φρούρια. 


LVII. 
᾿Αποφϑαρεὶς δὲ δύο κύβω καὶ τέτταρα. 


Scholiasta Aristophanis Ran. 1447. de auctore huius ver- 
sus, βέβληκ᾽ ᾿Αἰχιλλεὺς δύο κύβω καὶ τέσσαρα, disserens: 
τινὲς δὲ (λέγουσιν) ὅτι ἐν τῷ Φιλοχτήτῃ ἦν ὁ τόπος, οἱ δὲ 
ἐν τῇ ᾿ἸΙφιγενείᾳ τῇ ἔν Αὐλίδι. ἐμφαίνει δὲ καὶ δύπφολις 
τοῦτο εἰδὼς ᾿Δποφϑαρεὶς κτλ. δὶ τοῦτο de ipeo illo 
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versn intelligendum est, quem Eupolidi quoque i E 
fuisse dicit: et reetius fortasse scribitur τοῦτον. 


LVIII. 


Scholiasta Aristoph. Pac. 789. εἰς τὰ ῥάκια: ὡς τοιαῦτα 
εἰσαγόντων τῶν. ἄλλων κωμικῶν, ῥακοφοροῦντας. αἰγίττε- 
ται δὲ εἰς EUnoAw. 


LIX. 


Bcholiasta sd Aristoph. Equ. 941. ubi poeta his ver- 
bís soluta oratione scriptis utitur: eU ye vr τὸν Δία καὶ τὸν 
' 4dnóAÀo xol τὴν Δήμητρα, haec annotavit: ἔστε δὲ πολλὰ 
καὶ παρ᾽ EvnoMó. σεσημεειωμένα, ubi pn πολλὰ fortasse 
inserendum τοιαῦτα. 


LX. 
Scholissta Aristoph. Equ. 980: τορύνη τὸ κινητήριον 

τῆς χύτρας, πανταχοῦ δὲ &xrtiverpA, εἰ καὶ (μὴ) noQ 
Εὐπόλιδει Τορύνην τέῳς δὴ ξίφος ὑπεξωσμένος. 
Suidss v. τορύνη. παρ᾽ Εὐπόλιδε Τορύνην δ᾽ αἱ δὴ δί- 
φος ὑπεζωσμένορ, Scholiasta Aristoph. ἂν. 78: τορύνη 
πανταχοῦ ἐχτέταται εἰ μὴ παρ᾽ Εὐπόλιδι, Eadem Drace 
Straton. p. S6.  Kusterus fentabst τορύνην δ᾽ ἐκεῖνος ὡς 
ξίφος ὑπεζωσμένος. Nihil in his Eupolideum esse nisi vo- 
cabulum τορύνη, ad Aristophanis scholia decebit Dindorfius. 


| LXI. 
“Ὅτι χωλός ἐστι τὴν ἑτέραν χεῖρ᾽ οὐ λέγεις. 


Scholissta Aristoph. Av. 1870: τὸ δὲ χωλὸν ἐπὶ τῆς 
χειρὸς (ἔτασσον), ὡς Εὔπολις “Ὅτε χωλός ἐστε χτλ. Idem 
ad Equ. 1082 et hinc Suidas v. κυλλὸς II 898: χωλοὺς τοὺς 
χεῖρα πεπηρωμένους. Εὔπολις, “Ὅτι χωλὸς εἰ σὺ τὴν 
χεῖρα σφόδρα. Sed idem Suidas v. χωλὸς III 680. óv5 
χωλὸς τὴν χεῖρα σὺ σφόδρα, h. e. εὖ σφόδρα, τὸ ha- 
bet Pollug IV 188: δὔπολις δὲ καὶ τὸν τὴν χεῖρα πεπηρω- 
μένον χωλὸν εἴρηκεν, “Ὅτε (sic) χωλός ἐστι τὴν ἑτέραν 
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χεῖρα εὖ σφόδρα. Quae fortasse: vera:est huius versos 
. Scriptura, quem de Diopithe ( v..sapra p. 537) interpretatur 
Fritzschius Quaest. Arist. I p. 252. — Praeterea locum hunc 
respicit Philemon Osanni p. 209: λέγεται δὲ καὶ ἐπὶ χειρὸς 
τὸ χωλός, ὡς παρ᾽ Βὺἠπόλιδι. 


LXII. 
Παρὰ τῃδεδὶ σὺ τῇ σοβάδι κατηγάγου; 


Scholiasta Aristoph. Pas. 812: σοβάδας τὰς πόρνας. λέ- 
'γουσιν. Εὔπολις Παρὰ τῆδε σὺ τῇ σοβάδι χατῃγάγου. [ta 
Venetus, Vulgo χατήγου. Τῃδεδὶ pro τῇδε Fritzschius Actis 
Soc. gr. I p. 180, 


LXIIT. 


Scholiasta Arist. Thesm. 828: συνέχεε (στρατιὰ et στρα- 
τεία) καὶ ovrog ὡς Εὔπολις πολλάκις" στρατιὰ μὲν γὰρ τὸ 
πλῆϑος, στρατεία δὲ ἡ στράτευσις. - Vix credibile est haec 
confudisse Eupolin, quamquam illud verum est στρατιὰν 
passim" dici-ubi eodem iure στρατείαν dici licuit, e. g. apud 
Aristoph. Lys. 592 μονοχοιτοῦμεν διὰ τὰς στρατιάς. ldem 
Equ.587 iv στροτιαῖς τε καὶ μάχαις aliisque locis. In Eu- 
polidis autem versu, /4o7ocr. I 2. ad quem scholiastae anno- 
tationem pertinere existimat Fritzschius, στρατιὰ aperte de 
exercitu Vete 


LXIV. 


Scholiasta Euripidis Med. 917: ἡ διστιχία *) τοῦ yo- 
ροῦ ἐστι. κατὰ δὲ τούτους ἤδη τὰ τῶν χορῶν ἡμαύρωται. τὰ 
μὲν γὰρ ἀρχαῖα διὰ τῶν χορῶν ἐπετελεῖτο. ὅϑεν ὁ Εὔπολις 
φησί, Tt χορὸς οὗτος, χλαΐξδεν εἴπωμεν πυράμου" 
ἕν᾿ ἢ κατὰ ταὐτὰ ἰαμβεῖα δύο. Pro πυράμον cod. Flor. 
πυρανί, ita ut ultimae litterae supersoriptum sit 4. .Gau- 
debo si quis haeo probabiliter expediverit. Hoc quidem in- 
telligitur metrum loci Eupolidei fuisse Mii ELT et pro 
Tí scribendum esse τίς, 


sn] 2 *"» 


*) Ita. Elmsleius pro óvozosía vel δυστυχέα, 
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LXV. 


Scholiasta Aeschyli Prom. 450: προσείλους, πρὸς ἥλεον 
'ópu vrac. xci Εὔπολις 40459 πρόσειλος. Vulgo πρόσηλος, 
correctum a Daweslo Misc. crit. p. 488. — Cfr Phrynichus 
App. soph. p. 165. ΄ 


LXVI. 


Scholiasta Aristophanis Vesp. 1515. ad verba xoi τὸ 
Φρυνίχειον ἐκλαχτισάτω Tig: δῆλον ὡς σημειῶδές τι ἦν τὸ 
Φρυνίχειον, τὸ εἰς ὕψος ἐν τῇ ὀρχήσει ἐχλαχτίξειν. καὶ οὐχ 
ἄλλως αὐτὸς (αὐτὸ) Εὔπολις εἶπεν. De Phrynicho vide 
Hist. crit. p. 147. 


LXVII. 


Scholiasta Thucyd. I 30: τροπαῖον ἡ παλαιὰ ' drÜ'is, 
ἧς ἔστιν Enos, Κρατῖνος, ᾿Αριστοφάνης, Θουχυδίδης" 
τρόπαιον ἡ νέα ' ArÓ ig, ἧς ἔστι TUEPNOQUES V. ad Cratini 
fragm. p. 227. 


LXVIII. 


Scholiasta lliad. ξ΄ 941 ex Alexandro Cotiaeensi: τῷ 
ἐπίσχοιμι ἀκόλουϑόν ἐστι τὸ ἐπίσχοις, τῷ δὲ ἐπισχοίης τὸ 
ἐπισχοίην. καὶ ἴσως ἔδει οὕτως ἔχειν, παρεφϑάρη δὲ ὑπὸ 
τῶν μεταχαραχτηρισάντων. τῷ δὲ χαραχτὴρε γενόμενον 
ὅμοιον τῷ ἰοίην καὶ ἀγαγοίην παρὰ Σαπᾳοῖ καὶ τῷ πε- 
παγοίΐίην παρ᾽ Εὐπόλιδι, εἰχύότως ἐβαρύνθη τὸ ἐπισχοίης, 
γενόμενον ἐπισχοῖες ὡς «ἰολιχόν. — Vid. Hist. crit, p. 118. 
Cfr Bergkius Comment. p. 62. 


LXIX. 

Seholiasta Odyss. π΄ 175: μελαγχροιὴς ὀξυτόνως. τοῦτο 
κατὰ συγκοπὴν "drrixol μελαγχρὴς “ασίν, ὡς Εὔπολις. 
Ita Buttmannus pro μέλαγχοις. Vide ad Fragm. Menandri 
p. 381. 

LXX. 

Scholiasta Dionysii 'Thrac. p. 702 4: καὶ ἔστιν ὡς ἐπὶ 

τὸ πλεῖστον ἡ σύνϑεσις ἐκ δύο λέξεων, γίνεται δὲ καὶ ἐκ 
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τριῶν, ὡς τὸ δυσαριστοτόχεια, παρὰ δὲ roig κωμικοῖς καὶ 
ix πλειόνων, ὡς παρ᾽ ᾿«ἀριστοφάνεε (Nub. 881) σφραχγιδο- 
ψυχαργρχομῆται --- καὶ παρ᾽ Εὐπόλιδε ἀμφεπτολεμο- 
πηδησίστρατος. Ediderat haec iam Villoisonus Anecd. 
Il p. 117. Si verbo illo Eupolis in senarie usus. esf, nou 
intelligitur quam ob caussam Cypria forma (Sch. Il. / 2) 
quam vulgari uti maluerit. 


LXXI. 


Athenaeus XI p. 902 b. Φϑοῖς: πλατεῖαε φιάλαι op- 
φαλωτοί. Εὔπολις Σὺν qO oic. προπεπωχώς. ἔδεε δὲ 
ὀξύνεσϑαι, ὡς Καρσί, παισί, φϑειρσί. lta Casaubonus pro 
προσπεπτωχώς. Si Pherecrateus versus est, scribendum 
φϑοισίν. Ceterum cf. Letronnius de nominibus vas. gr. p. 68. 


LXXII — LXXV. 


Etymol. M. p.420 18: ἤδεισϑα. τὸ χοινότερον διὰ τοῦ 
&, τὸ δὲ ἀττιχώτερον διὰ τοῦ ἢ, ἤδησϑια. Εὔπολις. ---Ἐπ- 
sStathius δὰ lliad. p. 1023 14: xol Σοφοχλῆς δέ, φασί, τὸν 
χιϑαρωδὸν σοφιστὴν Aye, καὶ τὸν ῥαψωδὸν Εὔπολις. 
Eadem scholiasta lliad. o' 410. Cfr ad Cratinum p. 16. — 
Jdem Eustathius p. 1165 14: xai ἀγελαίας ἰσχάδας 
τὰς εἰκαίας Εὔπολις ἔφη καὶ ἄλλοι χωμικοί, ὡς φησι Παυ- 
σανίας. xai λίϑους δὲ ἀγελαίους τοὺς εἰχαίους xai ἀχατα- 
ξέστους -- Idem ad Odyss. p. 1761 89 ex Aristophane 
grammatico, x«i οἱ ἔμετοι ἐμίαε, ὡς κοχλίαι. Εὔπολις δέ, 
φησίν, ἐπὶ toU χαχοφώνου τὸν ἐμίαν τίϑησιν. Non intel- 
ligo. Cfr Galen. gloss Hipp. p. 466. ἐμέαι, οἱ ἔμετοι. ".4τ- 
τιχὸν τὸ ὄνομα. 

LXXVI — LXXIX. 

Grammaticus Crameri Anecd. I p. 268: xoi παρ᾽ Ev- 
πόλιδι λελάβηκα. Cfr Hist. crit. p. 113. — Grammaticus 
Bekk. Anecd. p. 872 6. àxovovra ἄρεστα: ἀντὶ τοῦ εἰφη- 
μούμενον. ' Hooóoros (VIII 93) καὶ Εὔπολις. --- ldem p. 401 8: 
ἄνεμος καὶ ὄλεϑροος ἄνϑρωπος πάνυ χαινῶς εἴρηται 
καὶ ἐναργῶς. ἔστε δὲ υπόλεδος. τὸ μὲν γὰρ ἄνεμος 
δηλοὶ τὸν πανταχοῦ φερόμενον ἀγέμου δίχην — τὸ δὲ ὅλες 
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ϑρος xai ὀλέϑρου ἄξιον καὶ ἀπωλείας. De ὄλεθρος hoc 
sensu res nota est. Cfr Phrynichi Praep. soph. p. 18 8I- 
ἄνεμος καὶ ὄλεϑρος ἄνϑρωπος. Εὔπολις. —  Harpocratio 
p. 4 0: ᾿“γυνᾶς: ἕνιοι μὲν ὀξύνουσι ϑηλυχῶς χρώμενοι 
(sc. ἀγυιὰς) οἷον τὰς ὁδούς" βέλτιον δὲ περισπᾶν, ὡς ἀπὸ 
τοῦ ἀγυιῶς (fort. ᾿Αγυιεὺς), ὡς σαφὲς ποιοῦσιν ᾿«ἀριστοφά- 
γῆς τὲ ἐν Σφηξὶ (870) xoi ξὔπολις. Cfr Stephanus Bys. 
p, 39 d: λέγονται δὲ (ἀγυιεῖς) ὀβελίσχοε ϑεοῖς ἀνειμένοι, 
ὡς Εὔπολις. xoi κατὰ συναίρεσιν ἀγυιέας, ἀγυιᾶς. 


: LXXX. 

Hesychius, 'z' ὄνου καταπεσών: ἀπὸ τύμβου πε- 
go», xai Εὔπολις “Ὥσπερ ἀπ᾿ ὄχϑου πεσών, οἷον ἀπ᾿ 
ὄνου. Zenobius II 67: ἀπ᾿ ὄνου καταπεσών: ἡ παροιμία 
τέταχται ἐπὶ τῶν μειζόνων καὶ ἀδυνάτων" ὡς ᾿“ριστοφάνης 
᾿οἐπὸ τύμβου πεσών, καὶ Εὔπολις “Ὥσπερ ἀπὸ χοὸς 
πεσών. Apud Aristophanem Nub. 1276 legitur ὥσπερ ἀπ’ 
ὄνου καταπεσών. Eupolis quid dixerit incertum est. Schnei- 
dewinus in litteris ad me datis coniiciebat ὥσπερ ἀπὸ χϑο- 
vog πεσών, Fortasse nihil novandum. 


LXXXI. . 

Hesychius, Boo πες: μεγαλόφϑαλμος, εὐόφϑαλμος, 
μεγαλόφωνος. Εὔπολις δὲ τὴν “ΒΙίραν. lneptum est Eu- 
polin in re ex Homero notissima testem citari. Valde igitur 
probabile est poetam lunonis nomine intellexisse Aspasiam, 
eamque eodem quo Homerus lunonem ornasse epitheto. 


LXXXII. 

Hesychius, ἀλη 306: παίζεε μὲν Εὔπολις παρὰ τὸ 
λαμβάνειν, ἔστε δὲ χαὶ πόλις, καὶ βοτάνης εἶδος. Ad 
Cleonem haec spectare, qui et argento se corrumpi passus 
est et' Galepsum Atheniensium imperio subiecit, vidit Fritz- 
schius Quaest. Arist. [ p. 146. De Galepso urbe, ad Toro- 
naeum sinum Thesiis colonis condita, nota omnia ex Hero- 
doto Thucydide aliis. 
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| LXXXIII. 


Hesyohius, 4 apaginneng: εἶδος ἰσχάδος. Εὔπολις. 
Its enim editum δάμαρ ἱππέως ex Grammatico Bekk. p. 11917 
corrigendum esse monui Hist. crit. p. 112. nescius tum idem 
iam placuisse Dindorfio Thes. gr. v. δαμαρίππεως. 


LXXXIV. 


Hesychius, αμασικόνδυλον: Εὔπολις, ὡς ἂν τὸν 
Δαμασίστρατον, ὄντα Χῖον παλαιστήν, οὕτως λέγει.  Da- 
masistratus ille Chius fortasse '"Theopompi historici pater 
est, de quo cfr Photii Bibl. 176 p. 120 19 ed. Bekk, 


LXXXV. 


Hesychius, Ὄνου γνάϑος. Εὔπολις παίξει εἰς πο- 
λυφαγίαν. ἔστι δὲ xai τόπος οὕτω καλούμενος. Photius 
P. 887 28. "Üvov γνάϑος: τόπος τῆς “Ἰακωνικῆς. ἅμα 
δὲ εἷς noAvgayov, 

LXXXVI. 

Hesychius, Σαννίον: τὸ αἰδοῖον, ἀντὶ τοῦ κέρκιον. 
παρὰ τὸ τῇ κχέρχῳ σαίνειν. τὸ γὰρ αἰδοῖον ἔσϑ'᾽ ὅτε οὐ- 
pav ἔλεγον, ὡς Εὔπολις. Eadem, sed corrupte et extremis 
inde a τὸ γὰρ αἰδοῖον etc. omissis habet Photius p. 499 16. 
Verba παρὰ τὸ τῇ χέρκῳ σαίνειν non suo loco posita vi- 
dentür, et spectant potius ad σαίνουροι, quod alio loco He- 
eychius interpretatur ταῖς οὐραῖς σαίνοντες. 


LXXXVII. 


. Phrynichus Appar. soph. p. 4 24. Avugéhuvog ἄν- 
ϑρωπος: Εὔπολις μὲν ἰδίως ἐπὶ τοῦ μὴ δυναμένου ἢ 7 μὴ 
βουλομένου ὠφεληϑῆναι, οἱ δὲ πολλοὶ ἐπὶ τοῦ μὴ ὠφελεῖν 
ϑέλοντος ἢ δυναμένου. Ξ 


- 


LXXXVIII. 


Phrynichus Appar. soph. p. 58 10. Ἔρις καὶ ἀζυξ: 
᾿.“ἀριστοφάνης καὶ EUnoAmg. 
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LXXXIX. 
.Phrynichus Ecl. att. p. 145: Ζωρότερον ὁ ποιητής, σὺ 
δὲ λέγε εὔξωρον κέρασον xoi εὐξωρότερον, ὡς 'Aqi- 
στοφάγης καὶ Κρατῖνος καὶ Εὔπολις. 


XC. 


Grammaticus Bekkeri Anecd, p. 335 82: 4yopuoc τού- 
του, ἄγαμαι χεραμεῖ. | Evnolug xai '"Aoirogaovgs. 
'Seribe ἄγαμαι κεραμέως, et intellige Hyperbolum. V. Hist. 
erit. p. 190.  Moeris, " 4yo uot ' YneofóAov, ' Αττικῶς. For- 
tasse igitur Eupolis dixerat: ἄγαμαι κεραμέως ᾿“Ὑπερβόλου. 


XCI -— XCIV. 

: Stephanus Byz. p. 122. "4uvoog: πόλις Θεσσαλίας. 
— τὸ ἐθνικὸν ᾿“Δμυρεύς, ὡς Κάμειρος Καμειρεύς, Εὔπολις 
δὲ ᾿Αμύρους αὐτοὺς λέγει, πλησιοχώρους τῆς ἹΜολοττίας. 
— ]dem p. 192: ᾿“τραξ καὶ ᾿Ατραγία, πόλις Θεσσαλίας : 
τῆς Πελασγιώτιδος μοίρας. --- τινὲς δὲ διὰ τοῦ 7 ἔχλιναν 
"Ατραγος, ὡς Εὔπολις εἰς "Avrpoya γύχτωρ. Cod. 
Voss. xci pro eig. — Idem p. 279: ]Πράστιλλος ἀρσενικῶς, 
πόλις Μακεδονίας, 0 xai διὰ τοῦ π' γράφεται κατὰ τὴν 
πρώτην συλλαβήν Πράστελλος, ὡς Εὔπολις. --- ldem p. 714. 
Τραγαία : νῆσος πρὸς ταῖς Κυχλάσιν͵ ὅϑεν ἣν Θεογείτων ὃ 
περιπατητιχτός, ᾿Αριστοτέλους γνώριμος. ἔστι καὶ πόλις ἐν 
Νάξῳ, ἐν ἡ Τράγιος ᾿Απόλλων τιμᾶται. Εὔπολις διὰ τοῦ 
ξ γράφει. καὶ πληϑυντιχώς Τραγεταί. Codices Τρα- 
γέαι, Scribendum Τραγεαί. 


XCV — C. 


Pollux 11 9: καὶ βούπαις παρ᾽ Εὐπολιδι. — Ibid. 28: 
τοὺς δὲ βοστρύχους καὶ κεκίννους ᾿“ριστοφαγῆς xoi EU- 


πόλις καλεῖ. — lbid. 88: καὶ ἀποκαρτέον, ὡς Εὔπολις. 
— ]bid. 120: χενολογήσω. δὲ Εὔπολις. — lbid. 124: 
μεκρολογεῖσθϑαι δὲ εἴρηκεν Εὔπολις. — lbid. 288: 


᾿Αριστοφάνης εἴρηκεν ,»ὠς οὐχ ἕτερον. ἄνδρα σάρκενον.» 
Εὔπολις δὲ σαρκένη γυνή. 
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C1 — CVI. 

Pollux Ill 50: τὴν δὲ ϑηλάζουσαν Εὔπολις τιτϑὴν Ó η- 
λάστρεαν ὠνόμασε. — lbid. 70: xal γυναῖχας δὲ ἐρα- 
στρίας Εὔπολις εἴρηχεν. --- bid. 78: παρὰ δὲ Βυπόλεδι 
xai ἀντερώμενος. — lbid. 77: xai ἀνδραποδεστι- 
κωτατα παρ᾽ Εὐποόλιδι. — Ibid. 70: τὸ δὲ δεῖσθαι μα- 
στίγων μαστιεγεᾶν Εὔπολις. — lbid. 180: ἀνύποιστον͵ δύ- 
σοιστον. Εὔπολις δὲ λέγεε xci δυσάλγητον. Si recte 
Eupolidis locum intellexit Pollux, δυσάλγητον apud hunc 
significabat schwer zu verschmerzen.  Aliia δυσάλγητος du- 
rus est el inhumanus. "V. Ellendtii Lex. Soph. 1 p. 454. 


CVII. CVIIH. 

Pollux VI 19: σαχχίας (oivog) ὁ διυλεσμένος, καὶ a ἀ- 
κτος (σακτὸς) παρ᾽ Evnol.: — Ibid. 50: xoi sca c c τ (alil 
πασϊαὶ) δέ εἶσι ζωμὸς ἀλφίτων, ὡς Εὔπολίς qnos Cono? 
ἀλφίτων μέτρα. Pro μέτρα cod. Felckenb. μεστά. lun- 
germannus coniicit μήτρα. ^ Eupolis fortasse coniunxerat 
Πάσται, ζωμὸς ἀλφίτων μέτα. — lbid. 00: τὰς τοῦ 
δοίδυχος iv τῇ ϑυείᾳ περιαγωγὰς περεαμφίδας Εὔπολις 
χέχλῃχε. | 

CIX — CXIIH. 

Pollux Vll 40: τὴν δὲ σμηχτρίδα Κηφισόδωρος ἔν 
Τροφωνίῳ εἶπεν, Pro his cod. lungerm. τὴν δὲ σμεκτρίδα 
γῆν Εὔπολις εἶπεν xai ἄλλοι.  — lbid. 88: xoi Εὔπολις 
σκύτινα χηλεύσει. lta Kuhnius pro χηλεῦσι. --- bid. 
109 de tinctura et tinctoribus dicens: EvzoAg δὲ καὶ βά- 
zr9écY — lbid. 176: τὸν οἰσυοπλόχον οἱσυουργὸν xa- 
λεῖ Εὔπολις, — lbid. 179: καὶ Εὔπολις τὸ γλύμμα. 


CXIV — CXV. 

Pollux VIII 84: τὸν δὲ χλέπτην εἴποις ἂν xol χλε- 
πτίστατον, ὡς Εὔπολις. Cod. Falckenb. χλεπείσκον, 
quod verum videtur. — ldem X 90: ῥητέον δ᾽ αὐτὸ καὶ 
χειρόμαχτρον, Εὐπόλιδος εἰπόντος φροῦδον τὸ γεερό- 
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μακτρον — ldem X 169: xoi peser ἐν ᾧ 
χοῖρου τρέφονται, ὡς Εὔπολις. 


CXVII — CXXII. 

Photius p. 29 11. Ej ἔχειν στόμα: τὸ εὐφημεῖν" 
ὡς Εὔπολις. Eadem Suidas. — ldem p. 177 11. Κρέξ: 
ἀντὶ τοῦ ἀλαζών" οὕτως EUnoAi. — ldem p. 209 4. 44- 
Qvyy«a: ἀρρενικῶς λέγουσιν" οὕτως Εὔπολις. — Idem 
p. 316 10. “έπτεε: κατεσϑίει" οὕτως Εὔπολις. Schleus- 
nerus λάπτει, id ut ex δάπτει corruptum sit. Fortasse λέ. 
metas, vel λέπει et χατεσϑίεις scribendum, — ldem p. 222 
29. Αἰβηϑρα: τὰ ἔφυδρα χωρία". καὶ αἱ διαρύσεις τῶν 
ὑδάτων" οὕτως Εὔπολις: Eadem leguntur in Anecd. Bach- 
manni I P. 291 14. 


CXXIII — CXXVII. 


Photius p. 271 20. Mio «otov: τὸν μισϑόν" EUno- 
Ai. — ldem p. 278 4. Μνώμενος: μνηστευόμενος καὶ 
ἐμνήσατο, ἐμνηστεύσατο" EvnoAg. — Idem p. 460: 
Προσίσχε — xoi Εὔπολις Προσίσχε τὸν νοῦν τῇδε. 
Eadem Suidas v. προσίσχε. — ldem p. 499 22. Σἀξας: 
ἀντὶ τοῦ ἁμάξας" οὕτως βὔπολις. Fortasse σατίνας scri- 
bendum; σατίναι de ciísio dixit Anacreon Fragm. XIX 12. 
— ldem p. 499 24. Σαπρόν: ov τὸ μοχϑηρὸν καὶ φαῦ- 
λον, ἀλλὰ τὸ παλαιόν. Εὔπολις. Eadem Suidas v. σαπρός. 


CXXVIII — CXXXIV. 

Photius p. 911. Σ᾿ ἐληνοΐ: oi ᾿Σάτυροι" Εὔπολις. — 
ldem p. ὅ1ὅ. Σιοκόμος: vewxogog: Εὔπολις. Οοάεχ σιω- 
χκόλλος. Porsonus σεωχόμος. Scripsi σιοκόμος. --- Idem p. 620: 
Σκιὰς καὶ σκιάδειον ἐν ᾧ ὁ Διόνυσος κάϑηται' οὕτως 
. Εὔπολις. De hoc Bacchi umbraculo Pollux VII 174 et intpp. 
: Hesychii v. σχιάς. Res nota ex vasorum picturis Bacchicis. 
— ldem p. 524. Σχοπός: σχῆμα ὀρχηστικόν. οὕτως EV- 
πολις. De hoc saltationis genere, ab eo quod σχωψ aut 
σκωπίας vocabatur diverso, vide Polluc. IV 103 et inprimis 


*- 
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Selmssium ad Seriptores Hist. Aug. lI p. 836. — ldem 

p. 939 15. Στοιβήν: ὡς ἡμεῖς τὸ ἀναπλήρωμα" xai Óse- 

κόλλημα τὸ αὐτὸ τοῦτο. Εὔπολις. --- Idem p. 533 6 

Συνεχῶς: οὐ πυχνώς, ἀλλ᾽ ἀδιαλείπτως" οὕτως Εὔπολις. 

— |dem p. ὅ98 12. Τρασεά: οὗ τὰ σῦχα ψύχεται. oU- | 

τως Εὔπολις. | 
CXXXV. 

Suidas, ᾿ “δραμύτειον. οὕτως Εὔπολις. καὶ 'óga- 
μυτηνός. Θουχυδίδης ᾿Ατραμύττειον. Schol. Thucydidis V, 
1 ex Oro: ᾿φδραμύττειον Εὔπολις. Apud Thucydidem 
hodie editur ᾿“τραμύττιον. Cfr de variis huius nominis for- 
mis quos Bernhardius affert Stephanum Byz. et Eustathium 
ad lliad. ζ΄ p. 649 cll. Creuzero ad Fragm. Xanthi p. 198. 


CXXXVI — CXXXVIII. 

Suidas, '4vapoves: ἀντὶ τοῦ ϑύει xai σφάττει. Εὔ- 
πολις. xci ἡ ϑυσία δὲ ἀνάρρυσις. --- ldem '4voyrin- 
πεῖν: ἀντὶ τοῦ uet ἀνάγχης ἱππεύειν, Εὔπολις. Eadem 
Zonaras. — ldem ᾿ 4“ ποκαϑεύδουσεν: ἀντὶ τοῦ ἀποχοι- 
τοῦσιν, Εὔπολις. τουτέστε γυναῖχα γχωρίζεσϑαι ἀνδρὸς xoi 
ἀφίστασϑαι. V. Bekkeri Anecd. p. 428 et Zonaram Lex. 
v. ἀποχαϑεύδουσιν. 


CXXXIX — CXLII. 

Suidas, ᾿Δνεπίπληκτος: ᾧ οὐδεὶς ἐπιπλήττεε ἁμαρ- 
τάνοντι, ἴὔπολις. Eadem Grammaticus Bekkeri p. 398. --- 
Idem, Τέρροιν: ἐπὶ σταυροῦ φησιν Εὔπολις. Etymol. M. 
p.228 82: ἐπὶ σταυροῦ δὲ (γέρρα) φησὶν Εὔπολις. — Idem 
Κομμοῦσϑαε: καλλωπίζεσϑαε Εὔπολις. — Zonaras Lex. 
p. 917. Εὐχτόν: ἐπιϑυμητόν. καὶ Εὔπολις εὐκτότατον 
γάμον. ᾿ 
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“Ὅστις ovv τοιοῦτον ἄνδρα μὴ σφόδρα βδελύττεται, 
οὔ ποτ᾽ ἐκ ταὐτοῦ usÜ" ἡμῶν πίεται ποτηρίου. 
ἪΗ πολλάχις ἐννυχίαισιν 
᾿φροντίσι συγγεγένημαι, 

ᾧ καὶ διεζήτηχ᾽ ὁπόϑεν ποτὲ φαύλως ἐσϑίεει Κλεώνυμος" 
φασὶ μὲν γὰρ αὐτὸν ἐρεπτόμενον τὰ τῶν ἐχόντων ἀνέρων 
οὐχ ἂν ἐξελϑεῖν ἀπὸ τῆς σιπύης" τοὺς δ᾽ ἀντιβολεῖν ἂν 


ὁμοίως" 

3 4 » * , «9 

. ἔϑ᾽ w ἄνα, πρὸς γονάτων, ἔξελθε καὶ σύγγνωθι τῇ 
τραπέζῃ. 


Φασὶν ἀλλήλαις ξυνελϑεῖν τὰς τριήρεις εἰς λόγον, 
10 xai μέαν λέξαι τιν᾽ αὐτῶν, ἥτις ἦν γεραιτέρα" 
οὐδὲ πυνθάνεσθε ταῦτ᾽, ὦ παρϑένοι, τὰν τῇ πόλει; 
φασὶν αἰτεῖσϑαί τιν᾽ ἡμῶν ἑκατὸν eig Καλχηδόνα 
ἄνδρα μοχϑηρὸν πολίτην, ὀξίνην ' Ὑπέρβολον" 
ταῖς δὲ δόξαι δεινὸν εἶναι τοῦτο κοὐχ ἀνασχετόν, 
15 καί τιν᾽ εἰπεῖν, ἥτις ἀνδρῶν ἄσσον οὐκ ἐληλύϑει" 
ἀποτρόπαι᾽, οὐ δῆτ᾽ ἐμοῦ γ᾽ ἄρξει ποτ᾽, ἀλλ᾽ ἐάν με χρῇ, 
᾿ ὑπὸ τερηδόνων σαπεῖσ᾽ ἐνταῦϑα καταγηράσομαι, 
οὐδὲ ΝΝαυφάντης ys τῆς ΝΝαύσωνος, οὐ δῆτ᾽, ὦ ϑεοί, 
εἴπερ ἐκ πεύχης γε κἀγω χαὶ ξύλων ἐπηγνύμην. 
30 ἢν δ᾽ ἀρέσχῃ ταῦτ᾽ ᾿4ϑηναίοις, καϑῆσϑαί μοι δοκεῖ 
᾿ εἰς τὸ Θησεῖον πλεούσας ἢ ni τῶν σεμνὼν ϑεῶν." 
οὗ γὰρ ἡμῶν ye σρατηγῶν ἐγχαϑεῖται τῇ πόλει.. 
ἀλλὰ πλείτω χωρὶς αὐτὸς ἐς χόραχας, εἰ βούλεται, 
τὰς σχάφας, ἔν αἷς ἐπώλει τοὺς λύχνους, καϑελκύσας. 
$1 
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Leguntur haec apud Aristophanem in Equitibus inde a 
versu 1288 ed. Dind. Pro Eupolideis habita esse docet scholia. 
βίας annotatio versui quarto (1291) adscripta: 2x τοῦ, ὅστις 
οὖν τοιοῦτον ἄνδρα" φασί τινες Εὐπόλιδος εἶναε τὴν ma- 
ράβασιν, εἴγε φησὶν Εὔπολις ,,Ξυνεποίησα τῷ φαλακχρῷ." 
Quibus similia scripsit scheliasta Nub. 550: ἔνπολες ἐν τοῖς 
Βάπταις τοὐναντίον φησὶν ὅτι συνεποίησεν 'dosorogaya 
τοὺς ᾿[ππεῖς. λέγει δὲ τὴν τελευταίαν. παράβασεν. φησὶ 
δέ: Κακείνους τοὺς ᾿Ϊππέας συνεποίησα τῷ φαλαχρῷ τούτῳ 
χαδωρησάμην. Qui quod τὴν τελευταίαν παράβασιν dicit, 
haud dubie postremam illius parabaseos partem a Nubium 
scholiastà accuratius indicatam, intellisi voluit. Neque vero 
üntiquos Aristophanis interpretes, quos scholhwtse sequuti 
sunt, totum hoc de Eupolide illorum potissimum versuum 
auctore temere finxisse, sed certis et exploratis testimoniis 
tradidisse, certissimum est. Itaque locum inter Eupolidis 
fragmenta exhibere tanto minus dubitavi, quo luculentius 
inde Eupolideae poeseos indoles cognosci potest. Cfr Hist. 
crit. p. 112. De eo autem forsan dubitari potest cum Frits- 
schio Quaest. Arist. I p. 280. num etiam duo priores loci 
versus, quibus strophieum epirrhema finitur, Eupolidi assi- 
gnari debeant, cum consentaneum sit primam parabaseos 
partem totam ab ipso Aristophane esse absolufam, et tum 
demunf Eüpolidis operam accessisse. Sed quum expressum 
scholiastae testimonium accedat, ne illos quidem versus Eu- 
polidi eripere volui. n constituenda lectione fere Dindor- 
fii recensionem sequutus sum. Vs. 1 τοιοῦτον ἄνδρα. Ari- 
gnotum dicit quode in superioribus actum est. —— Vs. 9 
ἐννυχίαισιν φροντίσι Scholiasta Dindorfii comparat Euripi- 
' dis Hipp. 878: ἤδη nor ἄλλως νυκτὸς ἐν μαχρῷ χρόνῳ 
ϑνητῶν ἐφρόντισ᾽ ἡ διέφϑαρται γένος. Sed probabile est. 
haec ad verbum ex alio sive Euripidis sive alius poetae loco 
ab Eupolide esse assumpta, quemadmodum strophicos, qui 
illis respondent, versus ex Pindaricó carmine sümpptós esse 
constat scholiastae indicio. — Vs. 9 φαύλως Oi. lta. 
Aristoph. Pac. 25: $9 uiv γάρ, ὥσπερ ἂν γέσῃ τις, ἢ κόων 
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φαύλως ἐρείδει.  — Vs. 6 μὲν a Bentleio additum. Ibid. 
ἐρεπτόμενον. Scholiasta: ἐχφαντιχῶς ὡς ἐπὶ κτήνους. Tum 
ἀνέρων fortasse corruptum est. Certe perquam insolens est 
in poeta comico forma trisyllaba; accedit quod alias divites 
simpliciter οἱ ἔχοντες dicuntur, non facile οἱ ἔχοντες ἄνδρες 
vel ἄνθρωποι.  — Vs. 7 vulgo ἀνομοίως, quod ἂν ὁμοίως 
scribendum esse vidit Dukerus. Confirmavit cod. Ravennas. 
— Ws. 11 οὐδὲ πυνϑάνεσϑε xrÀ.  ,Parodiam esse versug 
Euripidei Alcmaeone annotavit scholiasta. Quod de Alc- 
maeone τῷ διὰ Üjwgióog esse intelligendum ostendi Praef. 
ad Alcestin p. 9." Dindorfius. — Vs. 12 libri Καρχηδόνα. 
Correxit Casaubonus. De forma vetusta et genuina Καλχη- 
δὼν pro Χαλχηδὼν v. ad Menandrum p. 98 et Bernhardium 
ad Dionysium Perieg. II p. 746. — Vs. 18 ᾿Ναυφάντης τῆς 
Ναύσωνος. Scholiasta: πεποίηται ταῦτα τὰ ὀνόματα παρὰ 
τὴν ναῦν. — Vs. 19 ἐχ πεύχης. Scholiasta: ὡσανεὶ ἔλεγεν, 
εἴπερ ἐξ ἀνθρώπων εἰμὶ κἀγω. οὐχ ἁπλῶς δέ, ἀλλ᾽ οἷον 
εἰ χολὴν ἔχω. ἀπὸ τούτου τὸ πευχεδανόν. — Vs. 230 δοχεῖ 
Bentleius. Libri δοχῶ, — Vs. 91 πλεούσας Reiskius. Libri 
πλεούσαις. — Vs. 24 ludit in nominibus ἡ σχάφη álveus 
οἱ τὸ σχάφος navicula. | 


δὶ" 


PHRYXNICHUS.. 
(Hist. crit. p. 146 sqq.) 





"EO1AATHZ*). 
| I. E 
. Ἔστιν δ᾽ αὐτούς γε φυλάττεσϑαι τῶν νῦν. χαλεπώτατον 
ἔργον. 
ἔχουσι γάρ τε κέντρον ἐν τοῖς δαχτύλοις, 
| μισάνϑρωπον ἄνϑος ἥβης" 
᾿ εἶϑ᾽ ἠδυλογοῦσιν ἅπασιν ἀεὶ κατὰ τὴν ἀγορὰν περιόντες. 
ὅ ἐπὶ τοῖς δὲ βάϑροις ὅταν ὦσιν, ἐχεῖ τούτοις, οἷς ἡδυλο- 
γοῦσιν, 
μεγάλας ἀμυχὰς καταμύξαντες καὶ συγχύψαντες ἅπαντες 
γελῶσιν. ' 
Athenseus IV p. 165 b: Φρύνιχος ὁ κωμῳδιοποιὸς ἐν 
τῷ Εφιάλτῃ μνημονεύει τοῦ ἡδυλόγου διὰ τούτων "Ἔστιν 
δ᾽ αὐτούς ye κτλ. Fragmentum ex loco antistrophico desum- 
ptum videri annotavit Seidlerus Vers. doctrin. p. 807. 8.1 
libri ἔστε. bid. γε addidit Schweighaeuserus. Tum B rw» 
ἐνχαλεπώτατον. — Vs. 3 ἄνϑος ἥβης ipsos illos adolescen- 
tulos dicit, aliorum irrisores malevolos. Perperam haec in- 


terpretatus est Grotius, — Vs. 4 ne quis παριόντες requirat 
cum Erfurdtio Observ. in Athen. p. 452. cavit Porsonus et 


*) V. Hist. crit. p. 152. 


ΡΗΒΥΝΙΘῊΙ ΕἘΦΙΔΑΤΗΣ, Sel 


Dobraeus ad Aristoph. Vesp. 1020. — Vs. 9 inserui δέ, 
Seidlerus ἐπὲ τοῖσι βάϑροις δ᾽ ὅταν. Βάϑρα dicere vide- 
tur subsellia in porticibus fori et tabernis unguentariis. — 
Vs. 6 ἀμυχὰς respicere videtur Phrynichus App. Soph. p. 21, 
11. .4uvzgai: τὰ καλούμενα ὑπὸ πολλῶν χγίσματα. Ibid. 
καταμύξαντες Α. κατανύξα ντες :PVL. Tum συγκύψαντες &chae- 
ferus. Vulgo συγχρύψαντες. Β δυγκχρίψαντες. Ibid. Seidlerus : 
ἅπαντας. ABP ἅπαντες. ὙΙἿΙ, ἅπαντα. Latine. locum trans- 
tulit Grotius Excerptis p. 496: 
. Quos: $am posse evadere rebus cunctis magis ardua res ei 
aculeatum nam quid in promptu gerunt, ἡ 
hostem aliorum, florem aetatis. Compellant comiter omnes, 
semperque forum circumcursant, et. ibi subsellia oberrant. 
4it quos benigne affantur, his magnam affricant. . 
scabiem: dein sese occultantes simul effuse omnia rident. 


HS 


Il. 
"Ovoua δὲ τῳ τοῦτ᾽ ἦν ἔσωϑεν γῆν tt μὴ 
ἔστῳ φιάλτης ἀνθραγαϑίας οὕνεκα, 
ἔτε ἐπιαλὰς χρηστὰ à* ἀπωλόμην. 

Scholiasta Aristoph. Vesp. 1848. φιαλεῖς : τῷ ἔργῳ ἐπι- 
βαλεῖς. “Ὅμηρος (0d. χ' 44) αὐτὸς γὰρ ἐφίηλεν τάδε ἔργα, ἀντὶ 
τοῦ ἐπεβάλετο. Φρύνιχος ἐπιαλτη (sic) "Üvouo δὲ τῳ τοῦτ᾽ } 
ἦν κτλ, De nomine Ephialtae agi apertum est, sed emen- 
dationem corruptissimi fragmenti frustra tentavi. Vs. L la- 
tere videfür . tale quid, ὄνομα δὲ τούτῳ γ᾽, ἤν τὲ — ἤν 
τὲ μή, ἔστω ᾿φιάλτης, et vs. 8 ὁτιὴ d: χρηστὰ λέ: 
γων (vel λέγειν) ἀπωλόμην, Sed postrema haec reliquis 
parum apte subiiciuntur. 


ll. 
Ov τουτονὶ μέντου σὺ κιϑαρίζειν noté 
αὐλεῖν τ᾿ ἐδίδαξας; 


Athenaeus IV p. 188 e: ἐμφανίζει δὲ — τὴν noi τοῦτο 
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τὸ πρᾶγμα (τὴν αὐλητικὴν) σπουδὴν — Φρύνιχος ᾿Ἐφιάλτῃ 
Οὐ τουτογὺ μέντοι xrÀ. Vs.29 T ai dh VL. vs διδαξ- 
ag ABP. 


IV. | | 
Scholiasta Aristophanis Av. 1297: χόβαλός τε εἶναι 
ἐλέγετο καὶ “τωχαλαζώ v, ὡς Φρύνιχος ἐν ᾿Επιάλτῃ. 
. Midiam dicit. De eodem scholiasta Luciani in Iovem trag. 
II p. 696: xci ὡς πονηρὸν δὲ καὶ κόβαλον καὶ τῶν 
δημοσίων νοσφιστὴν Φρύνιχος xci ἤλάτων διαβαλ- 
λουσι. "'Nomen πτωχαλαζὼγ a Phrynicho sumpsisse videtur 
Athenaeus. VI 22 290 c. ᾿ | 
yc | 
Pollax VII 108: ἀπὸ δ᾽ ἀργυῤίου ἀργυροκό πος, ὡς 
Φρύνιχος ἐν 'Ἐφιάλτῃ. 


« 


KONNOHZS» 


I. "ἢ 
Etymol. M. p. 840 8. ᾿δνεργμός: τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ 
ἔνερξις, κροῦμα κυϑαριστικόν..-. Εὐφρόνιος δὲ τὸν ἔν μέσῃ 
τῇ κιϑάρᾳ πασσαλίσκον, δι᾿ οὗ ἡ χορδὴ διήρτηται. Φρύ- 
vixog, Koworióngrov ἐνεργμόν. ΜΒ Dorvill. apud Gaisfor- 
dium ad Hesiod. p. 112. Kovvwrióe T ἐνεργ. ex qno Gais- 
fordius fecit Φρύνιχος Κόννῳ Tí δαί; τὸν ἐνεργμόν. 


II. 

Hesychius, 44:1: ἀντὶ τοῦ fog. Φρύνιχος Kóvvo xai 
Εὐριπίδης Μηδείᾳ (1910) ἄπαις γὰρ δεῦρ᾽ ἀεὶ rei- 
γεὲς βίον. Itaque etiam Phrynichus dixisse videtur δὲ ὕρ᾽ 
ἀεί. 





*) V. Hist, crit. p. 154. 
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ΗΠ." 
Antlatticleta p. 79 9. ἀμάϑητος: ἀντὶ ἀμαϑῆής. Φρύ- 
viyog Κόννῳ Cfr Hist. crit. p. 154. Attigit Lobeckius ad 
Phrynichum p. 528. 


K PO V0 Σ᾿ ἡ 


I. 
«vr χορεύει xai tà τοῦ ϑεοῦ xaAa: 
βούλει dionetO» μεταδράμω xn tUurtavo; 


Scholiasta Aristophanis Av. 989: ὁ δὲ Διαπείϑης νῦν 
μὲν ὡς χρησμολόγος, ἑτέρωθι δὲ ὡς κυλλὰς καὶ δωροδόχος. 
“Σύμμαχος δὲ καὶ μανιώδη φησὶ τὸν Διοπείϑη τὸν ῥήτορα, 
ὡς xal T' ηλεκλείδης ἐν ᾿Φμφῳιχτυόσι δῆλον ποιεῖ. παράκει- 
ταὶ δὲ xol τὰ Φρυγίχου ἔμπροαϑεν ἐν Κρόνῳ ᾿Ανὴρ χο- 
θεύεε χτῇ. Scholiasta Aristoph. Vesp. 317: ἦν δὲ ὁ Διοπεί- 
ϑῆς ῥήτωρ. μήποτε δὲ οὗτός ἐστιν ὁ καὶ παρὰ Φρυνίχῳ. 
Ad primum versum Lobeckius Aglaeph. p. 98} comparat la- 
tinum proverbium »saltat senex, salva res est", et Menandri 
versum p. 109: ze τῆς Dto» γὰρ πανταχῶς ἔχειν καλῶς. 
Simile item illud Aristophanis Pac. 868: ἡ παῖς ᾿λέλουγᾳαι 
xol τὰ τῆς πυγῆς καλα. | 


IL. 
Κείνη μεμνήσϑω μὲ ξύλον ὑποτεταγος. 


Erotiaíus Lex. Hippocr. p. 376. Ὑποτεῖναι: ὕὑπο- 
ϑεῖναι, xol ὑποτεταμένον τὸ ὑποχείμενον ξύλον, τὸ olov 
βάϑρον, ὡς καὶ Φρύνιχος ἐν Κράνῳ φησί Κείνη xvÀ. ᾿ Nisl 
χείνη,) quae forma plane inusitata est poetis comicis, πιο- 
ram faceret, non inepte coniicias, κείνη μὲν ἡγείσϑω ξύλον 


*) V. Hist, crit. p. 154. 
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μ᾽ ὑποτεταχός, quod simile esset illi Menandreo p. 11. 
ἡγεῖται μ᾽ ὅλως ἐπικόπανόν τι.. Sed ipse video quid ob- 
verti possit; itaque codicum auxilium expectare praestat. 


III. 


Athenaeus IX p. 371 f: οὗ (se. yy 9 vov) μνημονεύει 
Φρύνιχος iv Κρόνῳ, ὅπερ ἐξηγούμενος δρᾶμα Δίδυμος 
ὅμοιά φησιν εἶναε τὰ γήϑυα τοῖς λεγομένοις ἀμπελοπρά- 
σοις, τὰ δ᾽ αὐτὰ καὶ γηθϑυλλίδας λέγεσθαι. Ita enim recte 
corrigunt editum ἐπιϑυλλίδας. "V.Schneiderum ad Nicandri - 
Alexiph. p. 218. 
Pollux Vli 130: Φρύνιχος ἐν Κρόνῳ καὶ ἀλεχτρ vo- 
πωλητήριον εἴρηχεν. | 


v. 
" Ayauos, Διονῦ, σοῦ στόματος, ὡς σεαέλλισαι 
χεχομμένα πολλάχις. 


Hesychius, Σ᾽ εελλίσαει Φρύνιχος ἐν Κρόνῳ" "4γα- 
.μαεδΔιονύσου στόματος, ὡς σεελλίσαι κεχομμένα 
«ολλάκεις. Αἰσχίνης τις ὑπῆρχε Σέλλου καλούμενος, ἀλα- 
Qv xai ἐν τῷ διαλέγεσθαι καὶ ἐν tà “προσποιεῖσθαι πλου- 
τεῖν, πενόμενος δὲ xc" ὑπερβολήν, ὡς τοὺς παῤαπλησίους 
τούτῳ χαλεῖσϑαι. De hoc loco ita olim (Progr. schol. 1811) 
commentatus sum. ,Recte post τούτῳ inserunt Σέλλους, sed 
male pro σεελλίσαν scribunt σελλίσαι. Legendum σεσέλλισαι.. 
Photius p. 819. Σεσάλλισαι (sic): μάτην ἐπῆρσαι. ὰπ ᾿«“ἰσχίνου 
τοῦ Σέλλου, ὃς ἦν κομπαστὴς καὶ ἀλαξὼν ὃν τε τῷ διαλέ- 
γεσϑαε καὶ ἐν τῷ προσποιεῖσθαι πλουτεῖν. Atque ipse 
Hesychius paullo infra, “Σεσελίσϑαε (.eacAMa das) ,:aÀoto- 
γεύεσϑαε xoi σχώπτειν. ἀπὸ Αἰσχίνου τοῦ Σέλλου. dem, 
“Σελλίξζεσϑαε, τὸ ψελλίξεσϑαι *), οἱ δὲ σελλίζει **) ἀλαζο- 


*) Hanc Lycophronis fuisse iBtorprete tionen docet Photius l.l 
“Ἰνκόφρων δ᾽ ἀπέδωκε τὸ σελλίζεσθαι ἄντὶ τοῦ ψελλίζεσθαι. 


**) Activam formam habet etiam schol. Av. 834 καὶ τὸ ἀλαζονεύεσθαι 
δὲ σελλέζειν. Cfr Suidas. 
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yrU&, sive potius cAecoveveras. — Praeterea in Phrynichi 
versu legendum videtur "4yeuas, Διονῦ, σοῦ στόματος, 

sive ipse Dionysus his verbis compellatnr, sive homo mollis 
et effeminatus. Etymol. M. p. 277 8. Διονῦς: ὁ γυναι- 
κίας xoi πάνϑηλυς. Cfr Intpp. Hesychii s. v. Διονῦς. KEas- 
dem correctiones Phrynichi loco adhibuit nunc etiam Th. 
Bergkius in Zimmermanni Ephem. litter. antiqu. a. 188 
p. 921. qni de nomine 4ιονῦς apposite affert Herodianum 
dict. solit. p. 31 9: ἔστε δὲ xai τὸ Διονῦς παρὰ roig κω- 
μικοῖς ἐπὶ τοῦ ἐχλύτου τασσόμενον. Pro xexoupéva πολ- 
λάχις fort. κεχόμπακας scribendum, id ut Hesychii sit inter- 
pretamentum. Th. Bergkius scribebat χεχομιέν᾽ ἤδη πολλα-- 
3t. Ad verbum σελλέζεσϑαι ut redeam, falluntur haud du- 
bie veteres grammatici, qui id ab Aeschine illo, quem Selli 
filium Aristophanes Vesp. 825 dicit, repetendum putant. No- 
men Σέλλος, sive Σέλλιος Σελλεὺς Σίλλιος et Σιλλεύς, an- 
tiquitus ad notandam importunorum pauperumque hominum 
(πτωχαλαζόνων) ostentationem et iactantiam usitatum fuit. Ita 
multis ante Aristophanem annis Archilochus Batusiadem hario- 
Jem Sellei filium dixerat. Hesychius, Σελληϊαδεω (recte cod. 
AtAÀgtóso): Σελλέως υἱός, ὁ μάντις Βατουσιάδὴς τὸ ὄνομα. 
Non enim dubitari posse videtur, quin haec ad Archilochum 
referenda sint, a quo Batusiadem illum gnaviter vexatum 
esse docet celebris ille versus ἐν δὲ Βατουσιαδὴης" apud 
Hephaest. p. 39 aliisque locis. Atque hinc lux oboritur loco 
Aristidis Orat. 46 vol. II p. 880 ed. Dind. "Agxioyog — 
“Τυχάμβην, Χειδόν *) xai τὸν δεῖνα τὸν μάντιν, xai 
τὸν Περιχλέα — καὶ τοὺς τοιούτους ἀνθρώπους χαχῶς ξλε- 
γεν. Quibus verbis ipse ille hariolus Batusiades significatur, 
guem Archilochus Sellei filinm eodem consilio vocavit, quo 
Aristophanes l. 1, Aeschinem et Vesp. 1267 Amyniam. . Nec 
postea eam dicendi rationem plane obsolevisse, Homeri, 
haud ignobiis grammatici et poetae Alexandrini, exemplum 
docet, cui itidem Sellii cognomen haesit, fortasse ab aemu- 


*) Vix graecum loc nomen est. An forte dedo» legendum? 
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Hs poetis et invidis laudum eins obtrectatoribus ipsi inditum. 
Sinides, ἡ Ὅμηρος, ὁ Σέλλιος χρηματίσας, Et alio loco iden, 
Σίλλιος ἢ “Σίλλιος *) ὁ καὶ “Ὅμηρος. 


ΚΩΜΑΣΤ ΑΙ 92 


I. 
Eizo κεραμεύων ἂν οἴχοι σωφρόνως Χαιρέστρατος 
ἑκατὸν ἂν τῆς ἡμέρας ἔκαεν οἴνου κανϑάρους. 


Athenaeus IX p. 474 b. de poculo χάνϑαρος dicto dis- 
serens: Φρύνιχος Κωμασταῖς Εἶτα χεραμεύων κτλ. Ws.1 
ante εἶτα B addit εἶπε, Ibid. ἂν οἴκοι Letronnius Dissert. de 
nominibus vas. graec. p. 86. Vulgo ἐὰν olxo. A «v olxo. 
Grotefendius et Porsonus ἐν οἴχῳ. "Tum Th. Bergkius Com- 
ment. p. 366 pro σωφρόνως coniecit 3uqoovog. —— Vs. 3 
ἂν addidit Erfurdtius Observ. in' Athen. p. 467. De hoc usu 
partículae ἂν cfr Porsonus ad Med. 412. τῆς ἡμέρας singulis 
diebus. Ibidem ἔχαεν Letronnius: libri ἔχλαιεν, Idem postea 
coniecit Bergkius. Sensum loci recte opinor explicuit Le- 
tronnius. Je pense que, dans les vers qui précédent ceux 
qu'Athénée nous a transmis, on parlait de quelque débauche 
de potier Chérestrate, et de la nécessité oü il s'était vu de 
regaguer par un travail opiniátre (?) l'argent qu'il avait perdu; 
on ajoutait donc: ensuite Chérestrate, travaillant avec as- 
suiditó dans sa maison, mettait au feu, fabriquait, cent 
coupes par jour." Ceterum haud indignum memoratu Chae- 
restrati, figuli Adriani, nomen comparere in vasculo apud 
Lanzium (Giorn. d. lett. ital. Pad. T. XX p. 181) Phryui- 
chii fragmenti haud immemorem. 


4) Ita pro «“Ζελλεὺς etiam. ZiAleue dictum esse idem Suidas docet, 
Σιλλεύς : ὄνομα κύριον. 
**) V. Hist. crit. p. 155. 
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1I. 
“᾿γὼ δὲ νῶν δὴ τερετιὼῶ τι πτιστιχόν. 


Pollux IV 54: χαί τε καὶ ἐπιλήνιον αὔλημα. dmi βο- 
τρύων ϑλιβομένων. καὶ ἕτερον πτιστικχόν, ὡς Φρύνιχος 
ἐν Κωμασταῖς φησὶν ὁ κωμικός" ᾿βγὼ δὲ νῷν δὴ τερετιῶ 
πτιστικόν. τι addidit Salmasius. Pro vov Hemsterhusius 
Anecd. I p. 82 scribebat vvv. 


IIl. 


Scholiasta Aristophanis. Av. 1568 : μέμνηται αὐτοῦ digi- 
viyog ἐν Κωμασταῖς ὡς πολεμιχοῦ yeyovorog. " Laespodiam 
dipit, de quo vide supra p. 476. TEMPE" 


IV. 


-- Hesychius, Κολακοφοροκλείδηρ! * IeoogMid gg, ὃν. 
ἐπὶ ἢ πονῃρίφ κωμωδοῦσεν " Eguanaog uiv. ἐν Kéqxoyur, us 
vuog δὲ ἐν Κωμωσταῖς. Οἷν supra p. 894, 


Alia quaedam fragmenta probabiliter ad hanc fehalsm. 
referenda, exhibui Fran. inc. fab. I[ e£ XLI. 


e 


MONOTPOIOZ2X » 


I. 
"Ὄνομα δέ μοῦστι Movózgonog * * * 
.* * * * * [y δὲ Tiuwvog βίον 
ἄγαμον͵ ἄδουλον, ὀξύϑυμον, ἀπρόσοδον, 
ἀγέλαστον, ἀδιάλεχτον, ἰδιογνώμονα. 
Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 844: "4ó0vAog βέος 
ἐρεῖς, τουτέστιν ὁ μὴ δοῦλον ἔχων. ἐρεῖς δὲ καὶ ἀδεάλες- 





*) V. Hist. erit, p. 156, 
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xrog βίος, xoi ἀγέλαστος βίος καὶ ἄγαμος βίος. 
Φρύνιχος ἐν ἸΜονοτρόπῳ "Ὄνομα κτλ. Edidit haec primus 
Ruhnkenius ad Hymnum Cer. p. 35. . Lacunae signa posui 
Bekkerum sequutus. Plenos qui versus volet non-impedio 
quin seribat: | , 
ὄνομα δέ μοι 
ἐστὶν Μονότροπος. δ δὲ Τίμωνος βίον xrÀ. 

Vs. 8 ἄδουλον. Vulgo ἄζυγον.  Mutabam olim verborum 
ordinem: 7900000», ἄγαμον, ὀξύϑυμον, ἄξυγον. Vid. Cu- 
rae crit. p. 99. Fecit postea etiam ΤΊ. Bergkius Comment. 
p. 972. Melius tamen Hermannus δὰ Euripidis Androm. 
680 pro ἄξυγον scripsit ἄδουλον, allato Phrynicho Bekk. 
p. 25 14. ἄδουλος βίος: 0 μὴ δουλεύοντα ἔχων. Et in- 
utile est illud ἄζυγον post ἄγαμον. Ad eundem hune ver- 
sum pertinet eiusdem Phrynichi grammatici glossa p. 29 10. 
.Απρόσοδος βίος: ᾧ οὐδεὶς πρόσεισιν, ἀλλ᾽ ἔρημος. 'To- 
tum locum expressisse Libanium vol. IV p. 148: διαβαλ- 
Aovraí μου τὴν ἡσυχίαν, ἀπῤόσοδον καλοῦντες, ἀγέ- 
λαστον ὀνομάζοντες, ἰδιογνώμονά μου τὸν. βίον 
προσαγορεΐοντες , indicavi Qnaest. scen. II p. 9. Adiectivo 
ἀπρόσοδος usus est etiam Procopius II 17 p. 227 ed. Dind. 


II. 
Μεγάλους πιϑήκους oi^ ἑτέρους τινὰς λέγειν, 
“υχέαν, Τελέαν, Πείσανδρον, ' EEnxeottónv. 
B. ἀνωμάλους εἶπας πιϑήκους. dE: 
ὁ μέν γε δειλός, ὁ δὲ κόλαξ, ὁ δὲ νόϑος, 


Scholiasta Aristophanis Av. 11: ᾿Ἐξηχεσείδης 'og ξένος 
κωμῳδεῖται. καὶ «(Ῥρύνιχος Movorgone Μεγάλους πιϑή- 
xovg χελ. Vs. 1 legebatur πιϑήχους οἱ δὲ ἑτέρους, quod 
correxi Quaest. scen. ] p. 80.  Probavit hoc Th. Bergkius 
Comment. p. 373 sed ita ut verba οὐδ᾽ ἑτέρους etc. alteri 
interlocutori tribueret. — Vs. 8 legebatur ἀνομάλους. Cor- 
rexit Dindorfius Praef. ad scholia Aristoph. p. XIV. n fine 
versus excidisse videtur ν᾽ Δία vel simile quid. — Vs. 4 
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τὴν ήλου πολιορχίαν. Φρύνιχος ΪΜονοτρόπῳ '4AA& — 
κἀξευρήμασιν, ἢ ὅτε φρονιμώτατα Μηλίους λιμῷ ἀνεῖλεν. 
Excerpsit haec Suidas ex integrioribus scholiis ad Aristo- 
phanis Av. 862: ὑπερακοντίζεις Gy ἤδη Δικίαν ταῖς μη- 
χαναῖς.. Vas. 1 quid exeiderit incbrtum est. ^Th. Berg. - 
kius Comment. p. 812. seribebat Οὐδ᾽“ ἀλλ᾽ ὑπερβέβληχε 
κτλ. Possis etiamm Ma Δί᾽ ἀλλὰ, vel simile quid. — Vs. 2 
χἀξευρήμασιν Téupias Emend. II p, 302. Vulgo xci εὑρή- 
μασιν. Idem στρατηγιῶν pro στρατηγίας. Niohmm iterutà 
commemorat Phrynichus Fragm. inc. fab. IlI. quod esxm ab 
caussam ad hanc ipsam fabulam referendum suspicatur Th. 


Bergkius. 
j V. ; ὶ Ἢ 
Ὃ δ᾽ ὀλιγόσιτος Ηραχλῆς ἐκεῖ τί δρᾷ; 


Athenaeus VI p. 348 0: ὀλεγοσέτου δὲ μέμνηξαι Oov- 
γιχος ἐν IMovorgónue ' O δ᾽ ὀλιγόσιτος Ἡρακλῆς ἐκεῖ τέ δρᾷ; 


VI. 
"Enav ἐπειδὰν τὸν λύχνον κατακοιμίσῃ. 


ει 


Pollux VIE 178: xeà τὸ χατασβέσαι τὸν λύχνον, Ó νῦν 
κοιμίσαν καὶ καταχοιμίσαν λέγουσε; Φρύνιχος δ᾽ εἴρηκεν 
à» Movorpónw "Erie ἐπειδὰν χτὰ. Reppicit Athenaeus XV 
p. 1900 [ χοιμέσαι λύχνον Φρύνεχός φησι. 


VH. 
Athenzets.llI p. 74a: Σικύδιον ὑποκοριστικῶς εἴρηκε 
Φρύνιχος ἐν Movorgóno xavrgayeiv σεκύδιον. 


ΝΗ. 


Scholiast& Aristophanis Av. 1297: δοχεῖ δὲ (Syracosius) 
καὶ ψήφισμα. τεϑειχκέναι μὴ κωμῳδεῖσϑαι ὀνομαστί τινα, 
ὡς Φρύνιχος ἐν Movorgóno quoi: Woo ἔχε X vpaxó- 
σιόν, ἐπιφὰ νὴς: γὰρ αὐτῷ καὶ μέγα. τύχοει ἀφ εἰ- 
λέξὸ γὰρ κωμφδεῖν οὃς ἐπεθύμουν, διὸ πικρότερον 


rd 


MONOTPOII 0S. 891 


᾿αὐτῷ προσᾳέρονται. De Syracosii psephismate vide Hist, 


etl. p. 40 sq.  Phrynichi versus Hermannus apud Fritz- 
schiam Quaest. Aristoph. 1 p. 807 ita restituere conatus est: 
dp ἔχϑε Συραχόσιον " 
καἀπεφανὴς γάρ" 
καὐτῷ τε τύχοι μέγ᾽, ἀφείλετο γὰρ 
κωμῳδεῖν οὖς ἐπεϑύμουν. 


Quam valde incertam coniecturam esse nec ipsum fagiebat 


Hermannum. Mihi nihil prorsus liquet, nisi scabiem impre- 
cari poetam Syracoaio. Nar illud «o ἔχε nihil alind est. 
quam ψώρά ἔχοι. 
ΙΧ. 
Antiatticista p. 87 8. γναϑοῖ: ἀντὶ τοῦ τὴν γνάϑον 
τύπτει. Φρύνιχος ἹΜονοτρόπῳ. 


X. 


Antiatticista p. 99 14, OnAabeuv: ἀντὶ τοῦ διδῶσι 
ϑηλήν. Φρύνιχος Movotgóne. ᾿ 


ΧΙ. 


Grammaticus Bekkeri p. 447 25: ᾿Δρτοπόπον καὶ 
᾿Αττιχοὶ καὶ ἴΙωνες τὸν agronowv. ἔστι δὲ τὸ ἀρτοπο- 
πεῖν ἐν Μονοτρόπῳ Φρυνίχου. Pollux VII 22: τὸ ῥῆμα 
τὸ ἀρτοχοπεῖν ἐν Φρυνίχου Μονοτρόπῳ. taque ambi- 
guum est utrum ἀρτοποπεῖν an ἀρτοχοπεῖν dixerit poeta 
noster. lllud ts&men probabilius. Cfr Lobeckius ad Phry- 
nichi Ecl. p. 238. Αρεὰ Phrynichum Appar. Soph. p. 22, 
28. "4oronongv: οὕτως ᾿«Αττικοί, διὰ τοῦ. π΄, scribe 
ἀρτοποπεῖν. ἧς NE TIE 

XII. | H 

Photius p. 897 1. II αρϑένοι: τὰς ᾿Ερεχϑέως͵ ϑυ)α-. 
᾿τέρας οὕτως ἔλεγον xol ἐτίμων. ἦσαν δὲ τὸν ἀριϑμὸν ἕξ. 
πρεσβυτάτη μὲν Πρωτογένεια, δευτέρα δὲ Πανδώρα, τρίτη 
Πρόκρις, τετάρτη Κρέουσα, πέμπτη ᾿Θρείϑυια, ἔχτη Χϑο- 
γία" τούτων λέγεταί llowroyévews καὶ Πανδώρα δοῦνων 
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ἑαυεὰς σφαγῆναι ὑπὲρ τῆς χώρας στρατιᾶς ἐλϑούσης d 
Βοιωτίας" ἐσφαγιάσϑησαν δὲ ἐν τῷ ᾿ γακίνϑῳ καλουμένῳ 
πάγῳ ὑπὲρ τῶν σφενδονίων. διὸ χαὶ οὕτως καλοῦνται 
παρϑένοι γακινϑίδες, καϑάπερ μαρτυρεῖ Φανόδη- 
μος ἐν τῇ € ᾿Ατϑίδος, μεμνημένος τῆς τιμῆς αὐτῶν, καὶ 
Φρύνιχος ἹΜονοτρόπῳ. Eadem leguntur apud Suidam s. v. 
Παρϑένοι. | Pro oqtvóovie» lege «Σφενδονῶν. Ma enim 
locus illo vocabatur. Grammaticus Bekk. Anecd. p.202 22. 
'"Agqiópsuata ἐν ταῖς Σρφενδόναις: ἀφιδρύματα μὲν τὰ 
ἀγάλματα, Σρφενδόναει δὲ τόπος ᾿4ϑήνησιν.. — ^ 


XII. 
Τηλεχουτοσὶ γέρων 
ἄπαις ἀγύναικος. E 
Pollux lll 48: '4pwtoqarvgo δὲ &yvvov τὸν ἀγύνην, 
Φρύνιχος δὲ Τηλικουτοσὶ κτλ. Ad Monotropum rettuli Hist. 


crit. p. 150.  Occüpavit ΤΙ. Bergkius Comment. p. 872. 
Eodem auctore τηλιχουτοσὶ scripsi pro τηλικοῦτος. 


MO Y ZZ A4 1. ἢ 


I. 
Maxag Σοφοκλέης, ὃς πολὺν χρόνον βιούς 
ἀπέθανεν, εὐδαίμων ἀνὴρ καὶ δεξιός, 
molÀdg ποιήσας καὶ καλὰς τραγῳδίας" 
καλῶς δ᾽ ἐτελεύὐτησ᾽, οὐδὲν ὑπομείνας xoxov. 
Scholion Victor. a 'Thierschio editum Actis Philol. Mo- 
nac. I p. 824: ὁ δὲ Φρύνιχος iv Μούσαις, ἃς ovyxaD nxe 





*) V. Quaest. scen. If p. 10 (Hist. crit. p. 157) ubi quae de argu- 
mento huius fabulae dixi non recordatus erat Th. Bergkius noster Com- 
ment. p. 316. 


ι 
. αν 


ΟΜΟΥΣΑ͂Ι. 398 


xoig Βατράχοιρ, φησὶν οὕτως Μάχαρ Σοφοκλέης κτλ. Versu 


primo: legebatur Σοφοχλῆς. Correxit Elmsleius. Versu ter- 


tio inserui δὲ praeeunte Hermanno.  Thierschius τε. 


LES e II. 
᾿Ιδού, δέχου τὴν ψῆφον ὁ χαδίσκος δέ aoi 
ὁ μὲν ἀπολύων οὗτος, ὁ δ᾽ ἀπολλὺς ὁδί. 


Ἡαγρορκείίοη. p. 104 8; Καδίσκος — ἀγγεῖόν τι, εἰς ὃ 
ἐψηφοφόρουν οἱ δικασταί, οὕτως ἔλεγον. Φρύνιχος Mov- 
σαις ᾿Ιδού; δέχου κτλ. . Eadem Photius et Suidas s. v. χα- 
δίσκος. Attigit haee Schoemannus Proc. Att. p. 728.  Lo- 
cum fortasse ad musicum Sophoclis et Euripidis certamen 
spectare, indicavi Qüaest. scen. 1l p. 10 (Hist. crit. p. 197). 


Ill. 
3 n , s M , ' , 
fà xal κἀπραινὰ xoi περίπολις καὶ δρομάς. 


Pollux VII 208: ἐν δὲ Φρυνίχου Μούσαις 9 κάπραινα 
xrÀ. lta vulgo. Vere, opinor, scripsi ὦ xoi χάπραινα. lta 
Cephisodorus apud Herodianum dict. solit. p. 89. ὦ καὶ λέων 
καὶ μυγαλή xot σκχορπίος, Similis item  Hermippi versus 
p. 884: ὦ σαπρὰ xal πασιπόρνη xal κάπραινα [καὶ σο- 
βας], et incerti poetae apud. Photium v. μύραινα : ὦ ngo- 
δότε χἀὶ παραγωγὲ καὶ μύραινα σύ. Praestat hoc ei quod 
olim proposul, ἰώ" ᾿κάφίραινα etc.' Si vera est mea de ᾿δυβιί- 
mento: huius fabulae coniectura ;: "verbis ilis foríasse Euripi- 
dis Musa' compellatur. Atque ita etiam 'Th. Bergkius Com- 


ment. p.'315. qui vérsum ita constituit, ὠλλ᾽ T xaztoaeéya 


καὶ περίπολι καὶ δρομάς. 


IV. 
Κἂν ὀξυβάφῳ χρῆσϑαι τρεῖς χοίνικας ἢ δύ᾽ ἀλεύρων. 
Pollux X 86: οὐ γὰρ (μόνον ἐπὶ TOV κοτταβικων εἴρη- 


ται τὰ ὀξύβαφα, ἀλλὰ xoà ἐπὶ τῶν εἰς τὴν ἐδώδιμον χρείαν 
— x&v ταῖς Φρυνίχου Μούσαις Κὰν ὀξυβάφῳ κτλ. Codex 


Iungermanni - χρεῖσϑαι. Scribendum videtur xov (καὶ ἐν) 


Comoed. ant. 3 Ὧδ, 


094 PHRYNICHI 


ὀξυβάφῳ χρῆσται κτλ, - Et enm vereus esse videatur an- 
paesticus tetrameter üro pede misery hanc feré in ἸΒΘΡΟΝ 
redintegrandus fuerit: : 

Kav ὀξυβάφῳ χρῆσται μάττειν τρεῖς χοίνικας ἢ δύ᾽ ἀλεύρων. 
De χρήῆσται, quo Pherecrates aliique poetae comici usi sunt, 
vide Ilermannum ad Sophoclis Oed." Col. $05. 


mEMA 
Athenaeus ὙΠ p. 819 a: Ji ηλὰμῦς.: Φρύνιχος ἐν Mov. 
σαις μνημονεύει. 
Quae praeterea ad "Musas: referri posse videntur fra- 


gmen(a, ea, quum res Incerta sit, infra 'exhibere malui in 
Fragm. fab. inc. I. xit. ME "ano aan | 


δ 


MYXT.AI1»*-. 


I. 
Μάστιγα δ᾽ ἐν χεροῖν ἔχων τευτάζεται 
Photius Lex. p. 983 10. Τ᾿ ευτάξειν: πραγματεύεσί)αι 
ἢ σκευωρεῖσθϑαι ἢ στραγγεύεσθαι καὶ πολὺ διατρίβειν ἐν 
τῷ αὐτῷ. — καὶ ᾿Αρτεμίδῳωρος δὲ φροντίζειν. Φρύνιχος 
᾿Μύσταις Μάστιγα δ᾽ ἐν χερσὶν ἔχων τευτασϑαι (sic). Ex- 
hibui eorrectionem HRuhnkenii ad Tim. p. 254. etiam Val- 
. Ckenario ad Theocriti Adon. p. 286 probatam. Nec dubi- 
tare debebat de usu medii. V. Bastium Epist. crit. p. 152. 
Non intercedo tamen quo minus cum Bergkio Comment. 
p. 3979 scribatur ἐγεύτασεν. 
I. 
᾿Εβουλόμην ἂν ὑμεν ὥσπερ xol προτοῦ: 
Eustathius δὰ liiad. o 415 p. 1112 86: Ἴωνες δὲ πολ- 
λάκις δὲ καὶ ᾿““ϑηναῖοι προπερισπῶσε (τὸ ἡμῖν) ἐν συστολῇ 


"ΡΥ. Hist. crit. p. 158. 
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ToU i. — Σοφοκλῆς Οἰδίποδε (Tyr. 921) Ὅπως λύσιν τιν᾽ 
ἦμεν εὐαγῇ πόροις. Φρύνιχος Μύστῃ (sie) ᾿Εβοψλόμην ἂν 
xrÀ. Similiter ἥμεν vel ἡμὶν ultima correpta dixit Aristo- 
phanes Ran. 886 et Eupolis Fragm. fab. inc. 11 4.  For- 
tasse eliam incertus comicus pue Muctenum love Trag. 
vol. d 6414: uo SS x ὦ 
ὦ μακαρία, ᾿ 
ἥτις ἐν ἔρωτι xoà τοιαύταις παιδιαῖς 
οἴεε τὰ πράγμαϑ'᾽᾽ ἥμεν εἶναι. | 
Ita enim unus liber habet pro ois τὰ ἡμέτερα πράγματ᾽ 
εἶναι. Ex Eustathio profecit Varinus Ecl. p. 106 20 Dind. 
De alio fragmento probabili eoniectura ad Mystas refe- 
rendo vide Inc. fab. XIV. ! 


ront τ᾿ ἄρτοις xui λιπῶσι στεμφύλοις. 


Athenaeus IIL.p.:J10:e: αὐτοπύρον δ᾽ ἄρτου opos 
νεύει dette, — Φρήνιχος δ᾽. ἐν οαστρέαις αὐτοπυρίτας 
αὐτοὺς χαλὼν φησιν ἀγεοπυρίταισε. κτλ... Pollux VII 28: 
ἄρτους δὲ πυρίτας ἐρεῖς, ὡς ἕν. Μιοαστρίοες Φρύνιχος, 
ubi reote viri docti. corrigunt αὐτοπυρίτας. Ad Aug 
fortasse referenda est glossa Photii p. 226 6. “επῶσε: λι- 
παρῶσι. Ubi pro λιπαρῶσι scribendum λεπαροῖς. 


| Il. 

Athenaeus. X p.424 6: καλοῦνται δὲ καὶ ἀρυστῆρες xai 
ἀρύστιχοι. — Dovviyoc Ποαστρίαις Κύλικ᾽ ἀρύστιχον. 
V. ad Cratini. ins p. 198. : | 

*) V. Hist. crit. p. 158. QE Z CUM 
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ll. 

'Pollax X 158: xoi χοιροτροφεῖον᾽ δέ, iv ᾧ χοῖροι 
τρέφονται, ὡς Ebnode καὶ Φρύνιχος Π]οαστρίαις. 

| | IV. . ; 

Harpocratio p. 79 23: ὅτε δὲ ἐπὶ παντὸς τοῦ. ἐκ τῶν 
ἐδίων ἐκβαλλομένου τάττεται τοὔνομα (ἐξούλη), καὶ οὐχ 
ὡς οἴεται Καιχίλιος μόνων. τῶν ἐκ χαταδίχης ὀφεελόντων, 
xai Φρύνιχος ἐν Πὶ.οαστρίαες δῆλον forti. 


| V. 
“Ὥσπερ ἐμὸν αὐτῆς ἴδιον, 


Priscianus Inst, XVIII p. 71 ed. Krehl. et quod mirum 
est, hoc ipsum ἴδιον etiam primae et secundae adiungitur 
personae apud illos, ut — Φρύνιχος Ποαστρίαις 
Ὥσπερ ἐμὸν αὐτῆς ἴδιον. Scripsi αὐτῆς pro vulgato 
αὐτοῦ ex Aldina, quae pro ὥσπερ habet ὅπερ. 


VI. 


Scholiasta Aristophanis Av. 1297: δηλοῖ δὲ rovro ᾿4ρι- 
στοφάνης (Πλάτων) Περιαλγεῖ χρηστὸν μὴ κατὰ Μειδίαν 
ogrvyoxonov." λέγει δὲ ἐν Ποαστρίαις ὁ αὐτὸς ὡς καὶ περὶ 
ἀλέχτορας αὐτοῦ ἐσπουδαχότος. n his pro ὁ αὐτὸς Phry- 
nichi nomen restituendum esse indicavi Quaest. sc. 11 p. 22 
allato schol. Luciani ἴον. Trag. vol. II p. 690: Μειδίας 0o- 
rvyoxónog ἦν, ὡς Πλάτων Περιαλγεῖ" xoi εἰς πονηρὸν δὲ 
καὶ χύβαλον χαὶ τῶν δημοσίων νοσφριστὴν TOUMADE: καὶ 
Πλατων διαβάλλουσιν. — 


A 4 T Y P O0... 
I. ὩΣ 
Phrynichus Epit. p. 266 Lob. εὐαγγελίζομαε — εὑρίσκω 
κατὰ δοτικὴν ἡρμοσμένον, ᾿“ριστοιφάνους μὲν οὕτω λέγον- 
zog ἐν τοῖς ᾿Ϊππεῦσεν (042): 
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εὐαγγελίσασϑαι πρῶτος ὑμῖν βούλομαι. 

Φρυνίχου δὲ. τοῦ χωμῳδοῦ ἐν τοῖς Σατύροις οὕτως Ὅτι 
πρὶν ἐλϑεῖν αὐτὸν εἰς βουλὴν ἔδει. x«l ταῦτ᾽ 
ἀπαγγείλαντα εὐαγγέλιον πρὸς τὸν ϑεὸν ἥκεεν,͵ 
ἐγὼ δὲ ἀπέδραν éxctivov δευρὺ ἄνϑρωπον δή. lta 
haec exhibet editio princeps: recentiores εὐαγγέλιον omit- 
tunt eiusque loco πάλεν habent, et postrema ita exhibent: 
ἐχεῖνον δευριανὸν δεῖ. Hermannus apud Lobeckium locum 
ita constituebat: | 

᾿Οτιὴ πρὶν ἐλϑεῖν αὐτὸν εἰς βουλὴν ἔδεε τοιαῦτα 

εὐαγγελισάμενον πόλει πρὸς τὸν ϑεὸν [τὸ πρῶτον] 

ἥκειν" ἐγὼ δ᾽ ἀπέδραν ἐκεῖνον δεῦρ᾽ ἰόντα νῦν δή. 
Alia idem tentavit Opusc. I p. 49.  Dindorfius in Phrynichi 
epitomes loeo Atticistarum de usu aoristi ἀπέδραν praece- 
ptum cum iis, quae de verbo εὐαγγελίζεσθϑαι attulerit gram- 
maticus, temere commixtum esse acute coniicit. Quae enim 
tanquam Phrynichi. comici verba afferuntum, - eorum priora ex 
duobus Aristophanis locis, Equitum 642. ὦ Βουλή, λόγους 
ἀγαθοὺς φέρων εὐαγγελίσασϑαι βούλομαι, et Pluti 768. 
ἀναδῆσαι βούλομαι εὐαγγέλιά σὲ χριβανωτῶν ὁρμαϑῷ, 
τοιαῦτ᾽ ἀπαγγείλαντα, esse conficta, postrema autem ἐγὼ δὲ 
--ἰ δὴ comici esse verba propter aoristum ἀπέδραν comme- 
morata; eademque «attulisse ex codice Veneto . Bekkerum 
Anecd. p. 1066: xai ᾿“ριστοφάνης ἐν roig 1) η τοις 
δεῦρο δ᾽ ἂν οὐχ ἀπέδραμεν." | | 


. H. 
| Κερκυραῖαι δ᾽ οὐδὲν * * * 
ἐπιβάλλουσιν μαάστιγές. | 


Scholiasta Aristophanis Av. 1468: λέγεταί τις Kepxv- 
ραία μάστιξ. Φρύνιχος Σατύροις Κερκυραΐῖαι δὲ o9- 
δὲν ἐπιβάλλουσι μάστιγες. wore καὶ εἰς παροιμίαν 
ἤδη ἐχϑεῖν. V. Interpretes Hesychii s. v. Κερχυραία. Phry- 
nichi verba digessi ut volnit Hermannus Opusc. 1 p. 49. ΄ 
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Il. 


Scholiasta ad Vesp. 82: xal γὰρ ὁ Φιλόξενος ἐκωμῳ- 
δεῖτο wg πόρνος. Εὔπολις Πόλεαιν -— καὶ Φρύνιχος Xa- 
τύροις. Philoxenum dicit Diomensem, de quo vide Aristoph. 
Vesp. 48 et Eupolidis Civit. XIV- p. $14. 

e mun sd 
Βοάσομαε τἄρα τὰν ὑπέρτονον. ᾿ 
βοᾶν. | 

Schollasta ad Nubes 1157: βοάσομαι τἄρα τὰν ὑπέρ- 
τονον βοὰν] παρὰ τὰ ἐκ Πηλέως Εὐριπίδου - — καὶ Φρύ- 
γιχος Σατύροις" Βοάσομαι. τἄρα τὰν ὑπέῤτονὸν βοάν. Ita 
Hermannus pro NOI) γὰρ ἀρὰ, " 


Athenaeus llf p. 87 b. de usu vocabuli κόγχος disse- 
Feng : ᾿““ριστώνυμος᾽ Θησεῖ, »X0y106 ἣν βαπίῶν ἁλῶν." πα- 
ςρὐπλησιῶς δ᾽ εἴρηχὲ χαὶ Φρύνιχος Σατύροις. 


. VI. | 
Pollux III 78: Φρύνιχοις ἐν Σατύῤοις τὸν δεσπότην 
κπέχτημένον λέγει. Antiatticista p. 102: χυρίαν οὔ φασι 
δεῖν λέγειν, ἀλλὰ χεχτημένην, τὸν δὲ χεχτημένον μὴ λέγε- 
σθαι ἀντὶ τοῦ δεσπότου Σατυρεχοῖς χεκτημένον 
λέγει, Φιλήμων κυρίαν. Scribendum videtur, Φρύνεχος 
δὲ Σατύροις κεκτημένον λέγει. De quo admonui 


“τ Quaest. scen. 1I p. 10 (Hist. crit. p. 168). Sequutus est Th. 
Bergkius Comment. p. 300. 
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TAAI1401 H AILEAEYOEPOL 5) 
I. 
' Hài δ᾽ ἀποτηγανίζειν ἄνευ συμβολῶν. 
Athenaeus VI p. 229 a: τοῦ δὲ ῥήματος (ἀποτηγανίξειν) 
μέμνηται. φρύνιχος ἐν. Τρωγῳδοῖς ᾿Ηδὺ δ᾽ ἀποτηχγανίξειν 
xtÀ. Ex eadem fabulae parte fortasse Fragm. VII peti- 
tum est... .; ς 
EUR qe s 5 ui "ES - 
59): γρυδοκέφαλόε βεμβράδες θαλάσσιαι: o C 
| Athenaeus vir p. 281 b: Bi "ENTE c. Φρύνιχος Τρα- 
γῳδοῖς * 2 χρυσοχέφαλοι xrÀ. . | 
. lll 
Τὸν Κλεόμβροτόν ve τοῦ 


» at : 


Πέρδικος υἱόν. ὁ 


Athemseus .IX p..889.a: Ορύνιχος Τραγωδοῖς Τὸν 
Κλεόμβροτον — υἱόν. τὸ δέ ζῷον ἐπὶ λαγνείας συμβολι- 
χῶς παρείληπται. [taque Cleombrotum Perdicis filium ap- 
pellavit Phrynichus eodem modo quo importunus et vanus 
lactator dicitur filius Selli (v. supra ad Fragm. Cron. V), 
aut Antimschus omnia conspuere solitus fillus Psacadis, v. 
Aristophanis Acharn, 1149, De libidine perdicum satis con- 
stat ex Aristotelis: H. A. I[.61 sqq.  Aeliani H. A. III 16. 
Cfr Bergkius ad. Anacr. p. 227. 


IV. 
Περιστέριον δ᾽ αὐτῷ τι λαβὲ τριωβόλου. 
Athenaeus XIV p. 654 b. nominis περιστέριον exempla 


componens: ρύνιχος Ἰραγῳδοῖς ]]εριστέριον κτλ. 


M 


*) Y. Hist, crit. p. 158. 
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V. 
Σὺ δὲ τιμιοπώλης ὡς ᾿Αἰχιλλεὺς οὐδὲ εἷς. 

Pollax VII 195: εἶεν δ᾽ ἄν τινὲς καὶ νεχροφόροι xoi 
ταφεῖς. τὰ δ᾽ ἐπὶ τοῦ πιπράσχειν, ἔστιν εἰπεῖν ἐπ᾽ αὐτῶν 
τὸ τιμιοπώλαε, εἰρηκότος Φρυνίχου ἐν Τραγωδοῖς 2v δὲ 
τιμιοπώλης ὡς ᾿Αἰχιλλεὺς οὐδὲ εἷς. καὶ ἡ παμπρασία δὲ 
ἐπὶ τῶν πάντα πωλούντων λέγεται. In his Pollucis verba 
τὰ δ᾽ ἐπὶ etc. in librls recte ita scribuntur: τὰ δ᾽ ἐπὶ rov- 
τοις ἀπὸ τοῦ πιπράσχειν. ἔστιν δὲ εἰπεῖν ἐπ᾽ αὐτῶν etc. 
Phrynichi versum Casaubonus ad Athen. VI p. 229 ἃ. in- 
terpretatur: Curius vendis quam ullus Achilles, qui Hectoris 
corpus immani pretio Priamo vendiderat, ut notum est ex 
Homero. Eodem respicit Diphilus Merc. vs. 7: y0yyoov μὲν 
ὥσπερ ὁ Πρίαμος τὸν "Exroga, ὅσον εἵλκυσεν, τοσοῦτο xo- 
ταϑεὶς ἐπριάμην. Aelianus Η. A. VI 50: ἀλλ᾽ οὐχ ἐρεῖ 
ταῦτα ὁ Πρίαμος, εἴγε xol ἐκεῖνος τὸν “Εχτορα ἐλύσατο 
σιολλῶν χειμηλίων xai ϑαυμαστῶν Nec dubito quin recte 
eo quo Casaubonus voluit sensu legatur τιμεοπωλήῆς, pro quo 
Salmasius volebat τυμβοπωλης. In luüngermanni codice ro- 
μιοπώλης scriptum est. In οὐδεὶς aliquid vitii superest. 


VI. 
| Airiay ἔχει 
πονηρὸς εἶναι τὴν τέχνην. 

Priscianus Inst. Gramm. XVIII p. 246 ed. Krehl. ,At- 
tici πονηρὸς τὴν τέχνην. Φρύνιχος Τραγῳδοῖς Aria ἔχει 
--- τέχνην. V. Hist. crit. p. 159. De formula αἰτίαν ἔχειν 
vide quae supra attuli p. 337. — Aliud tamen scripsisse 
Phrynichum docet Collatio Scaligeri quae haec habet: ἂν 
ἐχεῖνον ἢ) πονηρὸς εἶν᾽ ἄρνῇῃ τέχνην. Ea fortasse sic con- 
formanda sunt, ἐὰν ἐχεενονὶ | πονηρὸν εἶν᾽ ἀρνῇ τέχνην, si 
istum in arte sua malum esse neges. 


VII. 


Grammaticus Bekkeri Anecd. p. 464. 4v£tc: εἶδος ϑυν- 
γίδος, ἥν τινὲς χορδύλην λέγουσι. Φρύνιχος Τραγῳδοῖς 
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Καὶ νιγλάρους. ϑρηνεῖν, et. 'querulos. cantus edere, sc. So- 
phoclem aliumve poetam, Lampri praeceptoris exemplum 
sequatum. : Vulgatam lectienem ita fere interpretantur, ju- 
gere gavias, aquatiles aves, mortuo illo aquae potore. 1n 
utraque ratione difficile dictu est, quid imperfecto ἐπανέ- 
ϑνησκὲ faciendum sit, pro quo aoristus requiritur, si de 
morte Lampri haec intelliguntur. Itaque si recte habet libro- 
rum lectio λάρους ϑρηνεῖν, hunc potius verborum sensüm 
esse putem, /ugere gavias, in quibus itentidem peribat Lam- 
prus, quippe homo ' abstemius nec nisi aqua vitam susten- 


tans. — Vs. 2 ὧν additum ab Erfurdtio Observ. p. 484. 
Ibid. ante Schweighaeuserum μίνυρος. Ad ὑπερσοφιστὴς 
cfr supra p. 16. — Vs. 8 Μουσῶν σκελετός, quod Muse- 


tus V. L. IX 5 interpretatur Musarum aridum: et exsicca- 
tum cadaver, comice dictum videtur de musico macilento; 
nisi forte est qui cantu suo maciem affert Musis, quemadmo- 
dum ἀηδόνων ἠπίαλος recte interpretari videtur Erfurdtius 
qui febrem affert lusciniis, comparato quod de spectaculo 
eolorum varietate oculis gravi Goethius dixit, bunter 4ugen- 
schmerzx. Similia multa habet graeca lingua, veluti Hero- 
doti illud V 18 formosas mulieres ὀφρϑαλμῶν ἀλγηδόνας 
dicentis, cui concinit Alexandri dictum apud Plutarchum 
V. Alex. p. 676: ὡς &oiv ἀλγηδόνες ὀρφρϑαλμὼν αἱ Περσί- 
δὲς. Kodem pertinet Plutarchi dictum frigidam aquam 1z- 
πων γῆρας esse dicentis Moral. p. 785 d. Quae sequuntur 
ὕμνος " 40ov, Erfurdtius explicat ὑμνῶν ἐπὶ φόνοις καὶ ὑπουρ- 
γίᾳ τοῦ “Δεδου, homo cantu auditores enecans. 


II. 
*Q φίλταϑ᾽ “Βρμῆ, καὶ φυλάττου, μὴ πεσὼν 
σαυτὸν παρακρούσῃ, καὶ παράσχῃς διαβολὴν 
ἑτέρῳ 4 εοχλείδᾳ βουλομένῳ κακόν τι: δρᾶν. 
'EP. φυλάξομαι. Τεύχρῳ γὰρ οὐχὶ βούλομαι 
μήνυτρα δοῦναι τῷ παλαμναίῳ ξένῳ. τ, 


Plutarchus Alcib. 20: τοὺς δὲ μηνύσανξτας ὁ μὲν Θου- 


FABULAE INCERTAE. 608 


κυδίδης ὀνομάσαι παρῆχεν, ἄλλοι δ᾽ ὀνομάξουσι Διοκλείδαν 
χαὶ Τεῦχρον, ὧν καὶ Φρύνιχός ἐστιν ὁ κωμιχὸς ταυτὶ πε- 
ποιηχώς φίλταϑ'᾽ ᾿Ερμῆ κτλ. De Dioclida et Teucro, 
quorum magnas partes fuisse constat in caussa Hermocopi- 
darum, nota omnia ex Andocide. Cfr Droysenii Comment. 
de Aristoph. Avibus p. 34 et 49. Locus aut ex Monotropo 
aut, quod probabilius, ex Comastis ductus est. V. Hist. erit. 
p. 199 et Th. Bergkii Comment. p. 870. Vs. 1 &best ab 
uno cod. apud Baehrium particula xoi, pro qua aptius le- 
geretur v)v.' Nisi forte praecedebat apud poetam γαῖρέ μοι, 
vel simile quid, Ibidem Jegebatur φυλάσσου. Vs. 9 for- 
tasse scribendum περικρούσῃ, quod solenne in hac re ver- 
bum est. Phrynichus Bekkeri p. 60 25. περιχεχρουμένος 
ἄνϑρωπος: ὁ οὐχ ὁλόκληρος.. ἡ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν ἀγγείων 
τῶν ὑπὸ χρόνου περικεχρουμένων. Ceterum cfr Hist. crit. l. 1. 


Ἣν γὰρ πολίτης ἀγαϑός, ὡς εὖ οἶδ᾽ ἐγώ, - 
κοὐχ ὑποταγεὶς ἐβάδιζεν, ὥσπερ Νικίας. 

Plutarchus Vit. Níc. cap. 4: ὑποδηλοῖ δὲ χαὶ Φρύνιχος 
τὸ ἀϑαρσὲς αὑτοῦ (Niclae) xoi χαταπεπληγμένον ἐν τού-- 
τοις ᾿Ην γὰρ πολίτης κτλ. Vs. 9 ὑποταγεὶς h. e. timW- 
dus et demisso animo. Ceterum cfr ad Monotropi Fragm. IV. 


ὄν. Ὁ | 
| Τοὺς. δὲ γομφίους 
ἅπαντας ἐξέχοψεν, ὥστ᾽ 
οὐχ ἂν δυναίμην Ναξίαν 
ἀμυγδάλην κατᾶξαι. 

Athenaeus 1l p. 62€: ór. αἱ Νάξιαι. ἀμυγδάλαε διὰ 
μνήμης ἦσαν roig παλαιοῖς. καὶ γίνονται ὄντως ἐν Νάξῳ 
τῇ νήσῳ διάφοροι. ------ Φρύνιχος -Τοὺς δὲ. γομφίους κτλ. 
Versus recte digessit primus Erfurdtius Observ. p. 48. is 
litur Porsonus App. ad Toup. p. 438. 
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V. | 
« , E * , 
πτάχλινος οἶχος ἣν καλός," 
’ es y 
εἶτ᾽ ἐννεάκλενος ἕτερος οἶχος. 


Athenaeus 1I p. 41: ὅτι xoi τρίχλινοι καὶ τετράκλιενοι 
καὶ ἑπτάκλενοι καὶ ἐννεάχλινοι καὶ χατὰ τοὺς ἑξῆς ἀριϑ- 
μοὺς ἧσαν παρὰ τοῖς παλαιοῖς. --- TOS ᾿“Επεάχλινος 
οἶχος κτλ. 

“ VI. 
᾿“μυγδαλὴ τῆς βηχὸς ἀγαϑὸν φάρμακον. 


Athenaeus 1I p. 53a. de accentu nominis “ἀμυγδαλὴ vel 
ἀμυγδαλῆ agens: Φρύνιχος MUTA xtA.  Putes haec 


Howie dici. | 
VI. 


"H μαζίου τε μικρὸν ἢ xoAoxvvríov. 


Athenaeus lI p. ὅ9 c: Φρύνιχος ὑποχοριστιχῶς (sc. τὴν 
κολοχύντην dixit) L1 uabiov κτλ. 


VII. 
'* Haav δὲ xai γυναιχῶν dquAmec. 


Pollux II 17: Φρίνιχος δὲ τὰς νέας ἀφήλικας λέγει 
Ἦσαν —  ἀφήλικες, Φερεχράτης δὲ τὴν γεραιτέραν ἀφηλι- 
κεστέρων. — Vide ad Fragm. Cratini p. 208. — Nisi quid cor- 
ruptum est, tetrametrorum putem esse reliquias, ita illas 
digerendas, ut ἀφήλικες alterum versum ordiatur. Fortasse 
tamen γυναιχαρίων scribendum, qua forma usus est Diocles 
apud Antiattic. p. 87 4. 


IX. 
"Eus καταμηλῶν" φλέγματος γὰρ εἰ πλέως. 


Polluy IV 18: μηλῶσαι τὸ τὴν μήλην καϑεῖναι. Φρύ- 
γιχος ὃ xopixog* "μεν καταμηλῶν. καὶ φλέγματος γὰρ εἶ 
πλέως. Correxit Salmasius ut supra adscripsi. Locus vi- 
detur ex eadem fabula petitus esse ex qua Fragm. VI ser- 


vatum est. 
N 
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X. 
Ὦ φίλτατ᾽ ἀνδρῶν, μή μ᾽ ἀτιμάσας γένῃ. 

Priscianus. Inst. gramm. XVI p. 198 ed. Krehl. Par- 
ticipia pro verbis ponunt Attici, quod frequenter faciunt. 
Latini. — Do ὕνιχος ? Q2 φίλτατ᾽ ἀνδρῶν, μή μ᾽ 
ἀτεμάαας γένῃ, pro μή μὲ ἀτιμήσῃς. Pro ἀτιμήσῃς 

cod. Leid. recte ἀτιμάσῃς. | 

| | XI. 
Τριωβόλων ὅσων ὑπὲρ ἡλεάζομαε. 


Scholiasta Rav. ad Aristophanis Vesp. 299: ἦν μὲν γὰρ 
ἄστατον. τὸ τοῦ μισϑοῦ (sc. τοῦ δικαστιχοῦ). ποτὲ γὰρ 
διώβολον ἦν, ἐγένετο δὲ ἐπὶ Κλέωνος τριώβολον. (Doviiyog 
Τριώ βολον ὅσον ὑπερηλιάζομαι.  Corrigenda haec ut supra 
adscripsi. De re ipsa vide Boeckhium Oeson. Att. I p. 250 sq. 
Hermannum Praef. Aristoph. Nub. p. LI sq. et Dindorfium 
ad Aristoph. Vesp. 684. 

XII. 

Πολὺς δὲ συβαριασμὸς αὐλητῶν τότ᾽ ἦν. 

Scholiasta Aristophanis Pac. 844: Καλλίστρατος (συ- 
βαρίξζειν explicat ) τρυφᾶν, ἀπὸ τῆς συβαριτικῆς τρυφῆς. 
᾿Αρτεμίδωρος ἁπλῶς ϑορυβεῖν. καὶ Φρύνιχος Πολὺς δὲ 
συβαριασμὸς αὐλητῶν ἦν. Supplevi τότε Hist. crit. p. 151. 
Fecit etiam Bergkius Comment. p. 967. qui locum ad Co- 
mastas revocavit, 

- XIII. 
v γλύξις οὐδ᾽ ὑπόχυτος, ἀλλὰ Πράμνιος. 


Diogenes Laert. lV 20: ἦν δὲ χαὶ φελοσοφοκλὴς (Po- 
lema), καὶ μάλιστα ἐν ἐχείνοις --- ἔνϑα ἦν χατὰ τὸν OgU- 
γεχον Ov γλύξις κτλ. Pervertit haec Suidas vol. III p. 564. 
' Ymóyvrog οἶνος: ὃ yÀvxüg. Ην δὲ Πολέμων ὁ φιλόσοφος 
οὐ γλυχύς, οὐδ᾽ ὑπόχυτος ἀλλὰ Πράμνιος. | Wragmentum 
hoe ad Musas revocavi Quaest. scen. Il! p. 10 (Hist. crit. 
p. 153), quod sequutus est Th. Bergkius Comment. p. 3177. 
Séd: potest etiam ex "7ragoedis petitum. esae. Pra «λύξως. 
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editt, γαῦσος et γαῦσις. Cod. Reg. γαῦξις. Flor. γλύξις. 
Hesychius, 1) λύξις : ὁ ἀνειμένος οἶνος καὶ ἄγονος, ὃν ἔνιοι 
μὲν ἁπαλόστομον͵ οἱ δὲ γλεῦξιν.  Prammium autem yinum 
susterum erat et durum.  Peropportune Menagius affert 
Athen. 1 p. 80c: 'Apioroqavgg — λέγων τὸν ᾿“ϑηναίων 
δῆμον οὔτε ποιηταῖς ἥδεσθαι GxÀnpoig xci ἀστεμφέσιν 
οὔτε Πραμνίοις σχληροῖσιν οἴνοις, συνάγουσε τὰς ὀφρῦς τε 
χαὶτὴν χοιλίαν, ἀλλ᾽ ἀνθοσμίᾳ καὶ πέπονι vexrapoorayei. 


; | XIV. 

"4 δ᾽ ἀνάγχα ᾽σϑ᾽ ἱερεῦσιν καϑαρεύειν φράσομεν. 

Hephaestio XII p. 67: τῶν δὲ ἐν τῷ μέτρῳ (ionicos a 
minori dicit) μεγεϑῶν τὸ μὲν ἐπισημότατόν ἐστε τὸ τετρά- 
μέτρον χαταληχκτιχόν, οἷον — παρὰ Φρυνίχῳ τῷ κωμιχῷ 
^4 δ᾽ ἀνάγκα κτὰ, “Α δ᾽ pro edito olim δ᾽ ex scholiasta 
correctum est: τὸ δὲ 4 Δ᾽ ΦΝΑ͂ΓΚΑ͂ οὐδέτερόν ἐστιν ἀρ- 
ϑρου, ἐν συστολῇ τὸ ἃ ἔχον, ἀντὶ τοῦ ἅ τινα — Tum edi- 
tiones ante Gaisfordium ἀνάγκας O'. Correxit Tyrwhittus. 
Pauwius ἀναγχαῖ΄. 'Th. Bergkius ἀνάγκη 'GO' . Et habet 
sane in ionicis versibus dorismus aliquid offensionis, Locum 
ex Mystis derivatum esse, probabilis est eiusdem sententia 
Comment. p. 875. - De metro cfr Hist. crit. p. 150. 


XV. 

Suidas, 4 ϑύρωτον στόμα: οὕτως ἀϑύρωτον, οὐχ 
ἀπύλωτον. ᾿“ριστοφάνης Βατράχοις (861) xoi Φρύνιχος. 
Cfr s. v. ἀπύλωτον. In Aristophanis loco libri fluctuant in- 
ter ἀϑύρωτον et ἀπύλωτον; ac fortasse Phrynichum gram- 
maticum intelligere praestat, quem in loco Aristophanis ἀϑύ- 
Qro» probasse, ex hac glossa a Bekkero Anecd. p. 852 1] 
edita colligere licet: '40 vowrog, ἄκλειστος.  ' dpuroga- 
vnc. llla enim λέξεων γρησίμων farrago, quam cum magno 
graecarum lítterarum bono Bekkerus edidit, magnam partem 
ex Phrynichi Ápparatu sophistico, cuius vix sextam partem 
superstitem habemus, conflatam esse facili opera doceri pot- 
est. Nec omittendum est, ad Phrynichi auctoritatem in crisi 
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Aristophanea etiam aliis loels péovocari a scholiastis Aristo- 
phauis, v,.€, ad Nub. 759. ἀργυρίῳν] οὕτως -ἡ γραφὴ. ἀρ- 
γύρια παρὰ Φρυνίχῳ κεῖται" ὅτι οἱ κωμεκοὶ πληϑυντικώς 
φασίν" οἱ ῥήτορες ἑνικῶρ. καὶ Σώφρων πληϑυντιχώς. Quae 
omnia ex .Phrynichi Apparatu derivata sunt. .Alias gramma- 
ticorum . citationes, quae dubium est ad utrum Fhrynicham 
revocandae sint, composui Hist, crit. p. 159. 


, XVI. Ἢ 


" Aristophanes Nub. 919: Enos; μὲν τὸν Mapisar πρῴ: 
τιστον παρέίλκυσεν, | ἐχστρέψας τοὺς ἡμετέρους ' Inzéag κα- 
χὸς καχῶς, | πρηφϑεὶς αὐτῷ γραῦν μεϑύσην, τρῦ κόρδακος 
οὕνεχ᾽ ἣν Φρύνιχος πάλαι πεποίηχ᾽, ἣν τὸ κῆτος ἤσϑεξν, 
Itaque Phrynichus, temulentam anum induxerat, quae restim 
ductaret, ad .posiremum autem Audromedae: instar bellnae 
marinae. exponeretar.;, idque inventum in ludifcauda Hyper. 
beli matre imitatus erat Kupolis. ἰη" Marica. Quanam, aptem 
in fabula id fecerit Phrynichus incertum est.  Scholiastae 
haec est ad verba Φρύνιχος ἣν annotatio: φέρεται ὑπεύϑυ- 
vog Φρυνίχον. μήποτε οὖν ἐκείνην φράζων ὡς ᾿γραῦν ἐχ- 
κειμένην τῷ κήτει, χαὶ ἴσως ἐν ὑπερβόλῳ ἂν ᾿λέγοι αὐτὸς 
ὃτε τὸ χῆτος ἤσϑιεν. Hinc alii Ὑπεύϑυνον alii ' Υπέρϑολον 
Phrynicheae .fabulae titulum «esse collegerunt. Mifabiliora 
etiam exoogitavit Fritsdchius Actis Societ. graecae I p. 132. 
Hyperbolam: removit acutíssima..Hermanni coniectura, .codis 
cibus Dindorfii confirmata. lidem omnia ieta inde a φέρεται 
usque ad τῷ χητει plang. omittunt. -Quod Pollux VI 19 ex 
Phrynicho affert πότις γυνὴ de vinosa muliere, , dictum, 
fortasse ad ipsam. illam temulentam anum referendum est. 


XVII. 


Scholiasta Aristoph. Nub. 968: Φρύνιχος αὐτοῦ τούτου 
τοῦ σματος μέμνηται ὡς dàp προκλέους ὄντος, τοῦ 
ἹΜίδωνος υἱοῦ 1) μαϑητοῦ. ἔχει δὲ οὕτως" Παλλάδα περ- 
σέπολιν, δεινὰν ϑεόν, ἐγρεκύδοιμον ete. bw: mene 
dewini: Delect. poet. Jyric. p. 462. 


008 PHRYNICHI FABULAE INCERTAE. 


τς XVII. 

Pollax I1 84: αὐχμεῖν δὲ τὴν κόμην Ὅμηρος λέγεε, ,αὐχ- 
μεῖς δὲ κακῶς xol ἀειχέα ἔσσαι. καὶ αὐχμᾶν, «Φρύνιχος 
δὲ ὁ κωμικὸς αὐχμᾶς ἔφη. αὐχμηρὸν δὲ τοιοῦτον κχέχληχε 
Ξενοφῶν. Pro verbis xol αὐχμᾶν --- ἔφη in uno codice 
haec tantum leguntur: xai αὐχμᾶν Φρύνιχος. Vulgatum cur 
ferri non possit spertum est. taque aut probandum quod 
ex codice attuli, aut pro αὐχμᾶς fortasse αὐχμίας scriben- 
dum. Postremum eommendant quae proxime sequuntur apud 
Pollucem, ex quibus non verbum, sed substantivum ex Phry- 
nicho allaínm esse suspicari licet. “υχμίας aliunde quidem 
non cognitum, at recte formatum est. Ut enim v. e. a χαπνὸς 
formatur χαπνίας, ita αὐχμίας ab αὐχμός. Sin vana est 
wesplcio nostra et recte habet codicis lectio, id ipsum rur- 
eum memorabile est, quod αὐχμῶν poeta dixit, cuius verbi 
praeter participium αὐχμῶντα etc. nihil in usu fuisse indi- 
ὁδί Phrynichus App. soph. p. 7 26. e 

| XIX. 

Pollux 11 56: ἔστε δὲ ἐκ τοῦ βλέπειν — ἀπόβλεμμα 
παρὰ Φρυνίχῳ τῷ κωμιχῷ. 

XX. XXI 

Pollux II 82: χαὶ εἰσακοῦσαι. xoi εὔηκοος γενοῦ 
ἐν εὐχῇ, παρὰ Φρυνίχῳ τῷ κωμικῷ. Lege ἐπήκοος γενοῦ 
ex cod. Falckenb. --- ldem 11 96: ὁ ὁὲ μὴ ἔχων ὀδόντα 
νωδός, ὡς EUflovAog λέγεε xai Φρύνιχος ὁ κωμικός. 

XXH. XXIII. 
'" Pollux IIl 45: ὃ δὲ μέλλων γαμεῖν καὶ μελλονύμ- 
φίος (fort. μελλόνυμφος) ὑπ᾽ ἐνίων ἐκχλήϑη, ὡς ὑπὸ Φρυ- 


γίχου τοῦ κωμικοῦ. --- [dem IV 8ὅ: QGovruog ὁ κωμικὸς 
καὶ τὴν κοιλοφρϑιαλμίαν εἴρηκε. 
| XXIV. 


Pollux VII 131: τὸ δὲ σύμπαν εἰπεῖν μισϑωτοί, καὶ 
ὡς (Φρύνιχος μισϑωτριαε γυναῖκες. ta scripsi pro 


μισϑωτρειαι. | 
Ue UE C COAMMEIGACÉÉ ncc RC QUEDÉ RSEN 
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